
Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

País Código Tipo  (P - Proibição, R - Restrição, N - Nota) Descrição Observação Site Documento adicional Do código SH Para código SH Lista de códigos SH Última atualização

AFEGANISTÃO AF P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://mof.gov.af/en/dg-customs 000000 999999 13 May 2020
ALBÂNIA AL N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.dogana.gov.al/ 000000 999999 1 January 2016
ARGÉLIA DZ N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.douane.gov.dz/spip.php?article104 000000 999999 20 July 2023

ANGOLA AO P Animais e produtos de origem animal onde há uma epizootia 27 May 2020
ANGOLA AO P Livros de propriedade literária nacional; quando forem edições falsificadas em país estrangeiro 27 May 2020
ANGOLA AO P Caixas que possuem a mesma marca; formam um único volume contendo vários produtos 27 May 2020
ANGOLA AO P Materiais de clorofluorcarbono-CFCs 27 May 2020
ANGOLA AO P Imitações de café com designação de café 27 May 2020
ANGOLA AO P Produtos falsificados ou imitações 27 May 2020
ANGOLA AO P Bebidas destiladas que contenham essências ou produtos considerados nocivos 27 May 2020
ANGOLA AO P Produtos alimentares que não satisfaçam as condições estabelecidas na lei ou que se encontrem em mau estado de conservação 27 May 2020

ANGOLA AO P Substâncias alimentares contendo sacancia 27 May 2020
ANGOLA AO P Produtos produzidos ou fabricados com violação de direitos autorais 27 May 2020
ANGOLA AO P Bens produzidos ou produzidos com violação de direitos de propriedade industrial 27 May 2020
ANGOLA AO P Mercadorias que podem ser confundidas com mercadorias utilizadas pelos órgãos de defesa, segurança e ordem interna; em razão de 

sua natureza; características; funções e semelhança

27 May 2020

ANGOLA AO P Imitações de fórmulas postais nacionais 27 May 2020
ANGOLA AO P Caixas fabricadas utilizadas como embalagens para produtos que não sejam óleos minerais 27 May 2020
ANGOLA AO P Medicamentos e alimentos nocivos à saúde pública 27 May 2020
ANGOLA AO P Plantas e partes de plantas de regiões afetadas pela filoxera ou outras epífitas 27 May 2020
ANGOLA AO P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.agt.minfin.gov.ao/PortalAGT/#!/servi

cos/aduaneiros/procedimentos-aduaneiros

000000 999999 13 May 2020

ANGOLA AO P Textos pornográficos; publicações e objetos 27 May 2020
ANGOLA AO P Produtos petrolíferos refinados no mercado subsidiado 27 May 2020
ANGOLA AO P Bebida ou pílulas de estímulo sexual; fotos; livros; gravuras; filmes; desenhos e gravuras 27 May 2020
ANGOLA AO P Material de propaganda subversiva; por exemplo: livros; DVDs e CDs contendo música; imagens ou outras informações 27 May 2020
ANGOLA AO P Baterias usadas 27 May 2020
ANGOLA AO P Motores de veículos usados 27 May 2020
ANGOLA AO P Pneus de veículos usados 27 May 2020
ANGOLA AO R Animais; restos e produtos animais 27 May 2020
ANGOLA AO R Notas, moedas e títulos pagáveis em qualquer moeda 27 May 2020
ANGOLA AO R Rodízios (roletas) e outros jogos proibidos por lei 27 May 2020
ANGOLA AO R Cigarros e composições para dar tabaco; perfumes ou sabores especiais 27 May 2020
ANGOLA AO R Álcool puro desnaturado importado somente de acordo com as normas da legislação vigente 27 May 2020
ANGOLA AO R Dispositivos; rádios eletrônicos; transceptores e acessórios 27 May 2020
ANGOLA AO R Alambique de destilação e respectivas partes 27 May 2020
ANGOLA AO R Cães; gatos e outros animais de estimação 27 May 2020
ANGOLA AO R Cabos elétricos 27 May 2020
ANGOLA AO R Explosivos e pirotecnia 27 May 2020
ANGOLA AO R Explosivos usados na indústria de mineração; Papel usado para fumar em rolos e materiais para pontas de cigarro 27 May 2020
ANGOLA AO R Produtos sem etiqueta de país de origem 27 May 2020
ANGOLA AO R Medicamento cujos rótulos contêm as substâncias ativas que o compõem 27 May 2020
ANGOLA AO R Especialidades farmacêuticas cuja importação requer autorização do Ministério da Saúde 27 May 2020
ANGOLA AO R Plantas; raízes; tubérculos; bulbos; galhos; estacas; óleos; brotos; frios e sementes 27 May 2020
ANGOLA AO R Cartas de jogar 27 May 2020
ANGOLA AO R Veneno ou substâncias venenosas e drogas; narcóticos ou preparações 27 May 2020
ANGOLA AO R Selos postais e selos fiscais importados somente pelo estado 27 May 2020
ANGOLA AO R Diamantes brutos; polidos ou lapidados 27 May 2020
ANGOLA AO R Sanaria e produtos adoçantes similares; importados somente com autorização do Ministério da Saúde 27 May 2020
ANGOLA AO R Espécies de peixes para aquicultura e peixes do tipo quilapia 27 May 2020
ANGOLA AO R Armas e munições 27 May 2020
ANTÍGUA E BARBUDA AG N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://customs.gov.ag/customs-procedures/goods-

requiring-import-license/

000000 999999 1 January 2016

ARGENTINA AR P SENASA (Serviço Nacional de Saúde e Qualidade Agroalimentar): proibição de importação de mercadorias não contempladas em 

outras normas aduaneiras específicas. Isso inclui frutas frescas a granel, sementes de sorgo halapense, solo vegetal ou solo somente, 

vegetais (incluindo bulbos e tubérculos) que tenham solo preso às raízes, plantas em vasos, pólen de rosáceas.

 

https://www.argentina.gob.ar/normativa/nacional

/resoluci%C3%B3n-5397-2023-387810

Resolução Geral Conjunta 5397/2023 

SENASA-ADUANA

8 November 2024

ARGENTINA AR P Mercadorias perigosas: armas de fogo, explosivos, materiais oxidantes, venenos https://www.correoargentino.com.ar/Mercaderias

peligrosas

4 October 2024

ARGENTINA AR P Itens proibidos sem os valores declarados: objetos de valor (obras de arte, etc.), títulos ao portador (cheques, ações, títulos, etc.), 

papel-moeda, moedas metálicas (platina, ouro ou prata, manufaturadas ou não), pedras preciosas (pedras preciosas, diamantes, 

esmeraldas, etc.)

https://www.correoargentino.com.ar/Mercaderias

peligrosas

4 October 2024

ARGENTINA AR P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.argentina.gob.ar/normativa/nacional

/resoluci%C3%B3n-5397-2023-387810/texto

000000 999999 4 October 2024

ARGENTINA AR P Produtos perecíveis: carne, fruta, peixe, marisco, vegetais, ovos, laticínios, etc. https://www.correoargentino.com.ar/Mercaderias

peligrosas

4 October 2024

ARGENTINA AR R Animais vivos ou espécies vegetais vivas https://www.correoargentino.com.ar/Mercaderias

peligrosas

4 October 2024

ARGENTINA AR R Amianto https://www.correoargentino.com.ar/Mercaderias

peligrosas

4 October 2024

ARGENTINA AR R Drogas, narcóticos ou narcóticos https://www.correoargentino.com.ar/Mercaderias

peligrosas

4 October 2024

ARGENTINA AR R Líquidos (não inflamáveis) e materiais facilmente liquefeitos https://www.correoargentino.com.ar/Mercaderiaspelig

rosas

4 October 2024

ARGENTINA AR R Pós secos coloridos e não corantes https://www.correoargentino.com.ar/Mercaderias

peligrosas

4 October 2024

ARGENTINA AR R Semiperecíveis (queijos duros, gorduras, resinas, substâncias com aromas fortes) https://www.correoargentino.com.ar/Mercaderias

peligrosas

4 October 2024

ARGENTINA AR R Material biológico https://www.correoargentino.com.ar/servicios/pa

queteria/condiciones-de-embalaje

4 October 2024

ARGENTINA AR R Material radioativo https://www.correoargentino.com.ar/servicios/pa

queteria/condiciones-de-embalaje

4 October 2024

ARGENTINA AR R Tintas, vernizes e substâncias semelhantes https://www.correoargentino.com.ar/servicios/pa

queteria/condiciones-de-embalaje

4 October 2024

ARMÊNIA AM P Bebidas alcoólicas de marcas registradas na República da Armênia e sujeitas a rotulagem; mas não rotuladas. 1 January 2016
ARMÊNIA AM P Todos os tipos de resíduos; exceto aqueles com conclusão positiva do Ministério da Indústria e Comércio da República da Armênia e 

resíduos importados com base na permissão emitida pelo Ministério da Proteção da Natureza da República da Armênia.

1 January 2016

ARMÊNIA AM P Produtos vencidos 1 January 2016
ARMÊNIA AM P Itens que representam valores históricos, culturais e arqueológicos 1 January 2016
ARMÊNIA AM P Materiais que contenham segredo de estado 1 January 2016
ARMÊNIA AM P Sal comestível não iodado para uso em alimentos 1 January 2016
ARMÊNIA AM P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.petekamutner.am/ 000000 999999 13 May 2020
ARMÊNIA AM P Madeira 1 January 2016
ARMÊNIA AM R Animais selvagens vivos Permissão emitida pelo Ministério da Proteção da Natureza da República da Armênia. 1 January 2016
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ARMÊNIA AM R Medicamentos e preparações medicinais Certificado de importação emitido pelo Ministério da Proteção à Saúde da República da 

Armênia. Esta ação não cobre: a) vacinas vivas; soros e meios de diagnóstico; usados no 

campo da medicina veterinária; b) aqueles medicamentos e/ou preparações medicinais 

importados para a República da Armênia e exportados da República da Armênia; que são 

destinados ao tratamento ou uso privado de uma pessoa que sai do exterior ou chega do 

exterior e que não excedem a quantidade de 10 títulos; três embalagens de consumo de cada 

um; a menos que a documentação correspondente motive a necessidade em uma quantidade 

maior para o tratamento; c) medicamentos e/ou preparações medicinais importados para a 

República da Armênia pelos representantes de organizações internacionais na República da 

Armênia; representantes diplomáticos e consulares estrangeiros; sua equipe e membros das 

famílias que vivem junto com sua equipe; usados para necessidades pessoais.

1 January 2016

ARMÊNIA AM R Plantas  A importação, exportação, reexportação e transporte em trânsito de plantas, produção 

vegetal e itens sob regulamentação são realizados mediante a disponibilidade do certificado 

sanitário vegetal emitido pelo Serviço Estadual de Segurança Alimentar do Ministério da 

Agricultura da República da Armênia.

1 January 2016

ARMÊNIA AM R Plantas selvagens Permissão emitida pelo Ministério da Proteção da Natureza da República da Armênia. 1 January 2016

ARUBA AW P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.douane.aw/en/ 19 May 2020
AUSTRÁLIA AU P Uma ampla variedade de alimentos, produtos vegetais e animais, incluindo o uso de tais produtos (como palha e outros materiais 

vegetais) na embalagem de encomendas.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

26 April 2017

AUSTRÁLIA AU P  Semente de feijão Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

5 August 2022

AUSTRÁLIA AU P Produtos de pele para cães e gatos É necessária uma licença de importação. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://www.abf.gov.au/importing-exporting-and-

manufacturing/prohibited-goods/list-of-items

28 March 2024

AUSTRÁLIA AU P  Semente de aipo Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

12099120 12099120 28 March 2024

AUSTRÁLIA AU P Grão de bico Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

7089005 7089005 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU P Semente de coentro Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

0909 0909 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU P  Semente de cucurbitácea Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU P Objetos do Patrimônio Cultural É necessária uma licença de importação. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://www.abf.gov.au/importing-exporting-and-

manufacturing/prohibited-goods/list-of-items

28 March 2024

AUSTRÁLIA AU P  Semente de cominho Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

0909 0909 5 August 2022

AUSTRÁLIA AU P Coleiras para cães com saliências É necessária uma licença de importação. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://www.abf.gov.au/importing-exporting-and-

manufacturing/prohibited-goods/list-of-items

28 March 2024

AUSTRÁLIA AU P  Pimentas secas/capsicum Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

0904 0904 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU P  Fava Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU P Semente de erva-doce Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

0909 0909 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU P Carne fresca Carne fresca é proibida pelo correio. http://www.agriculture.gov.au/import/goods/food 020100 021099 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU P  A partir de 1º de março de 2024, todos os produtos de vaporização, incluindo produtos de tabaco que não queimam, terão 

importações proibidas.

https://www.abf.gov.au/importing-exporting-and-

manufacturing/prohibited-goods/list-of-items

Circular UPU IB 2019.101 240000 249999 28 March 2024

AUSTRÁLIA AU P Ovos para chocar É proibido chocar ovos pelo correio. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU P Produtos de alto valor (incluindo barras de ouro e notas bancárias) Austrália não aceita itens postais de qualquer tipo que contenham ouro ou notas bancárias. 

Além disso, não aceita itens registrados para entrega na Austrália; ou itens em trânsito à 

découvert; contendo objetos de valor como joias; metais preciosos; pedras preciosas ou 

semipreciosas; títulos; moedas ou qualquer forma de instrumento financeiro negociável. Ela 

declina toda responsabilidade por itens postados que não estejam em conformidade com esta 

reserva.

https://www.abf.gov.au/importing-exporting-and-

manufacturing/prohibited-goods/list-of-items

31 May 2019

AUSTRÁLIA AU P Itens que contenham objetos de valor, como joias, metais preciosos, pedras preciosas ou semipreciosas, títulos, moedas ou qualquer 

forma de instrumento financeiro negociável.

Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

AUSTRÁLIA AU P Itens de qualquer tipo que contenham ouro ou notas bancárias. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

AUSTRÁLIA AU P Itens explosivos; altamente inflamáveis; radioativos ou perigosos. http://www.auspost.com.au 17 December 2019
AUSTRÁLIA AU P Kava-cava (Piper methysticum) Qualquer quantidade de kava importada por correio ou carga aérea; requer uma licença. 

Licenças para o uso de Kava por indivíduos para fins recreativos/culturais não são mais 

emitidas

https://www.odc.gov.au/publications/guidance-

import-application-kava

26 April 2017

AUSTRÁLIA AU P  Lentilhas Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

7089015 7089015 5 September 2022
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AUSTRÁLIA AU P Baterias de lítio Baterias de lítio, com exceção daquelas permitidas pelas Leis da UPU, são proibidas de entrar 

na Austrália.

http://www.auspost.com.au 26 April 2017

AUSTRÁLIA AU P Animais vivos  Animais vivos são proibidos no trajeto do correio. http://www.agriculture.gov.au/import/goods/live-

animals

010100 010699 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU P  Feijão mungo, feijão-fradinho Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

07082020 07082020 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU P Substâncias que destroem a camada de ozônio e gases sintéticos com efeito de estufa É necessária uma licença de importação. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://www.abf.gov.au/importing-exporting-and-

manufacturing/prohibited-goods/list-of-items

28 March 2024

AUSTRÁLIA AU P  Semente de ervilha Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

07131010 07131010 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU P Amendoim Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

1202 1202 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU P Pesticidas e outros produtos químicos perigosos É necessária uma licença de importação. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://www.abf.gov.au/importing-exporting-and-

manufacturing/prohibited-goods/list-of-items

28 March 2024

AUSTRÁLIA AU P  Ervilha de guandu Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

071360 071360 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.abf.gov.au/importing-exporting-and-

manufacturing/prohibited-goods/list-of-items

000000 999999 31 May 2019

AUSTRÁLIA AU P Fio dental de porco Fios de carne de porco preparados e fabricados comercialmente devem ser rotulados como 

um produto de um país aprovado pelo Diretor Australiano de Biossegurança como livre de 

febre aftosa.

http://www.agriculture.gov.au/import/goods/food 020100 021099 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU P Carne de porco seca/biltong  Carne seca, biltong e outros produtos pequenos que contenham carne de porco não podem 

ser importados, pois são considerados de alto risco à biossegurança.

http://www.agriculture.gov.au/import/goods/food 020100 021099 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU P Salame/salsichas de porco  Carne seca, biltong e outros produtos pequenos que contenham carne de porco não podem 

ser importados, pois são considerados de alto risco à biossegurança.

http://www.agriculture.gov.au/import/goods/food 020100 021099 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU P Arroz  Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como retortados; 

escaldados; torrados; fritos; fervidos; produtos inflados ou pasteurizados; e alimentos 

congelados e produtos vegetais congelados fabricados comercialmente ou óleos derivados de 

vegetais ou sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

100600 100790 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU P Diamantes Brutos É necessária uma licença de importação. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://www.abf.gov.au/importing-exporting-and-

manufacturing/prohibited-goods/list-of-items

7102.10.00; 7102.21.00; 7102.31.00 28 March 2024

AUSTRÁLIA AU P  Semente de cártamo Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

12076000 12076000 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU P  Soja Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

120190 120190 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU P Produtos de tabaco, incluindo cigarros e tabaco de folha solta são importações proibidas. Isso não afeta tabaco de mascar e rapé oral 

em quantidades de até 1,5 kg e charutos.

http://www.abf.gov.au/tobacco 240000 249999 28 March 2024

AUSTRÁLIA AU P Trigo  Proibido pelo correio. As seguintes exclusões se aplicam: produtos que são processados 

termicamente, que são fabricados e embalados comercialmente, como produtos retortados, 

escaldados, torrados, fritos, fervidos, inflados ou pasteurizados, e alimentos congelados 

fabricados comercialmente e produtos vegetais congelados ou óleos derivados de vegetais ou 

sementes.

https://www.agriculture.gov.au/pests-diseases-

weeds/plant/khapra-beetle/urgent-actions

1001 1001 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Máquinas/Ferramentas agrícolas Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Bebidas alcoólicas não estão sujeitas ao limite de isenção de impostos de AUD 1000 e incorrerão em impostos e taxas. Quando o 

valor exceder AUD 1000; uma Declaração de Importação será necessária. Se o imposto e o GST sobre os produtos alcoólicos não 

forem pagos dentro de 30 dias do aviso de pagamento; os produtos poderão ser devolvidos ao remetente.

https://www.abf.gov.au/importing-exporting-and-

manufacturing/prohibited-goods/list-of-items

31 May 2019

AUSTRÁLIA AU R Pimenta da Jamaica Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

9042180 9042180 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Amêndoa Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

20081940 20081940 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Equipamentos para animais Equipamentos veterinários usados exigem tratamento na chegada com o tratamento de 

desinfecção apropriado ou irradiação gama a 50 kGray. Verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Hormônios animais É necessária permissão de importação. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 August 2022

AUSTRÁLIA AU R Produtos de origem animal A maioria dos produtos para animais de estimação requer uma licença de importação. Por 

favor, verifique as condições de importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Tecidos/Fluidos/Urina/Fezes de Animais É necessária permissão de importação. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Chifre/Osso/Chifre Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Maçã Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 August 2022

AUSTRÁLIA AU R Damasco Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 August 2022

AUSTRÁLIA AU R Alimentos para aquicultura e refeições aquáticas É necessária uma licença de importação. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

28 March 2024

AUSTRÁLIA AU R Espargos  Legumes frescos são proibidos no correio.Verifique as condições de importação australianas 

antes de enviar para o país.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

070920 070920 5 August 2022

AUSTRÁLIA AU R Abacate Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0804 0804 5 August 2022

AUSTRÁLIA AU R Banana Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 August 2022

AUSTRÁLIA AU R Folha de bananeira/fibra Sujeito a tratamento obrigatório na chegada. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

28 March 2024
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Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

AUSTRÁLIA AU R Latido Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

140190 140499 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Cevada Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

1003 1003 5 August 2022

AUSTRÁLIA AU R Feijões  Legumes frescos são proibidos no correio.Verifique as condições de importação australianas 

antes de enviar para o país.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

070820 070820 5 August 2022

AUSTRÁLIA AU R Produtos apícolas Produtos apícolas apresentam um risco de biossegurança devido à possibilidade da presença 

de pragas exóticas de abelhas, como os ácaros Varroa. Além disso, produtos que contêm 

pólen coletado por abelhas também podem introduzir doenças em plantas. Verifique as 

condições de importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Noz de bétele Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 August 2022

AUSTRÁLIA AU R Ninho de pássaros Os produtos Bird's Nest DEVEM atender às condições para produtos retortados. Produtos não 

retortados serão destruídos, pois não atendem aos requisitos de importação. Verifique as 

condições de importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Alpiste É necessária uma licença de importação. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

28 March 2024

AUSTRÁLIA AU R Fungo preto (Auricularia) Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

07123200 07123200 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Mirtilo Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 August 2022

AUSTRÁLIA AU R Bonsai Plantas vivas são proibidas por meio do correio. Por favor, verifique as condições de 

importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Castanha do Brasil Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0801 0801 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Brócolis/Couve-flor/Repolho  Legumes frescos são proibidos no correio.Verifique as condições de importação australianas 

antes de enviar para o país.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Manteiga Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0405 0405 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Equipamento de acampamento Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://www.agriculture.gov.au/biosecurity-

trade/pests-diseases-weeds/animal/fmd

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Cardamomo Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0908 0908 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Cenoura  Legumes frescos são proibidos no correio.Verifique as condições de importação australianas 

antes de enviar para o país.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Caju Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0801 0801 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Salsão  Legumes frescos são proibidos no correio.Verifique as condições de importação australianas 

antes de enviar para o país.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Carvão vegetal; pellets de madeira; briquetes e lenha Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

440100 440199 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Queijo Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Cereja Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Castanha Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Canela Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

09061100 09061100 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Casca/pomander/folha de frutas cítricas Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Cravo Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0907 0907 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Coco Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0801 0801 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Café Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

090100 090190 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Grão de café Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Turfa de coco Permissão de importação necessária se for um meio de crescimento ou fertilizante. Por favor, 

verifique as condições de importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

28 March 2024

AUSTRÁLIA AU R Fibra de coco/coco Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Confeitaria Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Folhagem de coníferas Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Itens cozidos (biscoitos; pães; doces; bolos) cheesecakes; bolos lunares Pode ser necessária uma permissão de importação. Mooncakes contendo carne ou 

ingredientes à base de carne são proibidos. Verifique as condições de importação australianas 

antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Oxicoco Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

8104000 8104000 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Crustáceo Frutos do mar frescos são proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de 

importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0306 0306 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Meios de cultura/reagentes de laboratório É necessária permissão de importação. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Flores cortadas Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

060300 060390 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Doces diários Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Produtos lácteos Produtos lácteos são proibidos na Austrália de países infectados com FMD. Por favor, verifique 

as condições de importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://www.agriculture.gov.au/biosecurity-

trade/pests-diseases-weeds/animal/fmdt

040100 041000 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Datas Pode ser necessária uma licença de importação dependendo da espécie. Por favor, verifique as 

condições de importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0804 0804 28 March 2024

AUSTRÁLIA AU R Produtos de veado Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Seco - Produtos herbais que não sejam para consumo humano Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Frutas secas Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Duruka/Espargos Fijianos  Legumes frescos são proibidos no correio.Verifique as condições de importação australianas 

antes de enviar para o país.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

70920 70920 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Produtos de ovos Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

040800 040899 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Cascas de ovos Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Ovos Ovos crus não podem ser importados pelo correio. Por favor, verifique as condições de 

importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

040700 040790 24 January 2021
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AUSTRÁLIA AU R Etrog Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0805 0805 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Penas Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

050500 050590 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Fertilizantes A maioria dos fertilizantes requer uma licença de importação. Por favor, verifique as condições 

de importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://www.agriculture.gov.au/import/goods/fert

iliser

24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Figos Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0804 0804 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Peixes com barbatanas (não salmonídeos) Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Peixes com barbatanas (Salmonidae) Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Armas de fogo e armas, incluindo armas de pressão e marcadores de paintball; peças de armas de fogo; acessórios para armas de 

fogo; carregadores de armas de fogo; armas de fogo de imitação

A Austrália tem requisitos rigorosos em relação à importação de armas de fogo ou armas. Isso 

inclui armas de pressão e marcadores de paintball; peças de armas de fogo; acessórios para 

armas de fogo; carregadores de armas de fogo; e armas de fogo de imitação. A permissão 

para importação também deve ser emitida pelo órgão emissor de licenças relevante.

https://www.abf.gov.au/importing-exporting-and-

manufacturing/prohibited-goods/list-of-items

28 March 2024

AUSTRÁLIA AU R Ovas de peixe e caviar Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

160400 160499 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Vísceras de peixes (incluindo a boca do peixe) Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Farinha Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Calçados - Contaminados Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Fruta Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

080100 081499 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Ganoderma Pode ser necessária uma permissão de importação. Por favor, verifique as condições de 

importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

28 March 2024

AUSTRÁLIA AU R Alho Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0703 0703 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Material genético Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Ruivo Vegetais frescos proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0910 0910 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Gingko Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Ginseng Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Cola - De origem animal É necessária permissão de importação. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Grãos Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Videira Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Toranja Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

80540 80540 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Uvas Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Semente de grama Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Moído ou inteiro - Pimenta em grão e pimenta Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

090400 090499 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Goiaba Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0804 0804 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Avelã Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0802 0802 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Bolsa térmica/travesseiro Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Sementes de cânhamo e produtos de cânhamo Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

120799 120799 1207.99.03.20 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Espécimes de herbário Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Ervas/Especiarias Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

091000 091099 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Peles/peles Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

410100 411599 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Mel/Favo de mel Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Terapêutica e medicamentos humanos Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Tecidos/Fluidos/Urina/Fezes Humanos Há restrições quanto ao envio e manuseio desses tipos de produtos. Por favor, verifique as 

condições de importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Vacinas humanas É necessária permissão de importação. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

300220 300220 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Equipamento de caça Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://www.agriculture.gov.au/biosecurity-

trade/pests-diseases-weeds/animal/fmd

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Kiwi Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Material de laboratório Há restrições quanto ao envio e manuseio desses tipos de produtos. Por favor, verifique as 

condições de importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Leguminosas Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Limão Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

80550 80550 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Alface Vegetais frescos são proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Semente de alface Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

120991 120991 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Bulbos de lírio Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

6011045 6011045 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Lima Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

80550 80550 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Plantas vivas Requisitos fitossanitários. Por favor, verifique as condições de importação australianas antes 

de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Lichia Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

2008993500 2008993500 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Milho Vegetais frescos são proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

1005 1005 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Mandarim Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

08052100 08052100 5 September 2022
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AUSTRÁLIA AU R manga Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0804 0804 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Maionese/Molhos à base de ovos Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Carne e produtos cárneos Carne fresca é proibida pelo correio (exceto da Nova Zelândia). Muitos produtos de carne 

exigem uma licença de importação. Produtos de carne contendo carne bovina, ovina e suína 

são proibidos na Austrália de países infectados com FMD. Verifique as condições de 

importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Fio dental de carne (exceto carne de porco) Produtos de carne contendo carne bovina, ovina e suína são proibidos na Austrália de países 

infectados com FMD. Por favor, verifique as condições de importação australianas antes de 

enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

020100 021099 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Carne seca/biltong (exceto carne de porco) Produtos de carne contendo carne bovina, ovina e suína são proibidos na Austrália de países 

infectados com FMD. Por favor, verifique as condições de importação australianas antes de 

enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

020100 021099 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Semente de melão Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

12077000 12077000 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Micro-organismos Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Leite Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

040100 040390 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Painço Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

1008 1008 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Ervas/especiarias mistas Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Cogumelo cabeça de macaco Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Bolos da Lua Deve ser fabricado e embalado comercialmente. Mooncakes contendo carne são proibidos. 

Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Musgo/Líquen Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0604 0604 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Lama/argila Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Cogumelo/Fungos Vegetais frescos proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

071080 071080 0710.80.20 28 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Mostarda em bastão Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Nectarina Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Macarrão Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Noz-moscada Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0908 0908 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Nozes Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Aveia Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

1004 1004 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Quiabo Vegetais frescos proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Azeitonas Vegetais frescos proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Cebola Vegetais frescos proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Laranja Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Outros produtos animais - Biológicos Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Outros produtos biológicos Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Ostras Frutos do mar frescos são proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de 

importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Pêssego Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Pera Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Ervilhas Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Turfa Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

270300 270300 2703.00.00 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Pecan Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

20081925 20081925 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Caqui Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0810700000 0810700000 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Ração para peixes de estimação A maioria dos alimentos para peixes de estimação requer uma licença de importação. Por 

favor, verifique as condições de importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

28 March 2024

AUSTRÁLIA AU R Alimentos e guloseimas para animais de estimação A maioria dos alimentos e guloseimas para animais de estimação exigem uma licença de 

importação. Por favor, verifique as condições de importação australianas antes de enviar para 

a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Pinha Sujeito a tratamento obrigatório. Por favor, verifique as condições de importação australianas 

antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

28 March 2024

AUSTRÁLIA AU R Pinhão/semente Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Abacaxi Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0804 0804 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Pistache Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

20081930 20081930 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Material vegetal (raízes; bulbos; estacas; porta-enxertos; cormos) Requisitos fitossanitários. Por favor, verifique as condições de importação australianas antes 

de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

060100 060390 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Produtos vegetais Requisitos fitossanitários. Por favor, verifique as condições de importação australianas antes 

de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

28 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Ameixa Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Romã Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Estourando milho Pode ser necessária uma permissão de importação. Por favor, verifique as condições de 

importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

100590 100590 1005.90.4040 28 March 2024

AUSTRÁLIA AU R Carne de porco  A maior parte da carne suína e dos produtos que contêm carne suína não podem ser 

importados, pois são considerados de alto risco à biossegurança.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

020100 021099 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Batata Vegetais frescos proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0701 0701 5 September 2022
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AUSTRÁLIA AU R Potpourri Sujeito a tratamento obrigatório na chegada. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Leite em pó/laticínios Produtos lácteos são proibidos na Austrália de países infectados com FMD. Por favor, verifique 

as condições de importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

040210 040299 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Produtos alimentares à base de camarão Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

030636 030636 0306.36.00 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Camarões Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

030600 030699 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Proteínas em pó e suplementos para musculação Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Ameixa seca Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

081320 081320 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Abóbora Vegetais frescos proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0709.93 0709.93 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Semente de abóbora Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

120991 120991 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Marmelo Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Sementes cruas para consumo humano Somente espécies permitidas podem ser importadas. Por favor, verifique as condições de 

importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

Circular UPU IB 2020.139 15 October 2020

AUSTRÁLIA AU R Sela Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

420100 420100 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Areia e artigos que contenham areia Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

250500 250599 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Serragem e lascas de madeira Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

440100 440199 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Macaco do mar/Camarão de salmoura Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Frutos do mar (exceto camarões ou camarões) Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

030100 030899 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Curiosidades/Ornamentos de Sementes Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

8 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Semente para semear Somente espécies permitidas podem ser importadas. Por favor, verifique as condições de 

importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

Circular UPU IB 2020.139 15 October 2020

AUSTRÁLIA AU R Semente de gergelim Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

8 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Trevo Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

8 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Conchas Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Casca de olmo escorregadio Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

8 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Solo e artigos que contenham solo Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Espécimes - Arqueológicos Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Espécimes - Preservados e fixados - Animais e humanos Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Espécimes - Troféus; artigos e artesanatos - Animal Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Questions/EvaluateCase?elementID=

0000086481&elementVersionID=257

28 March 2024

AUSTRÁLIA AU R Culturas Iniciais Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Ração animal incluindo aditivos Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Canudo Sujeito a tratamento obrigatório na chegada. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Morango Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

081010 081010 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Cana de açúcar Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

12129300 12129300 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Sultana Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

0806201020 0806201020 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Semente de girassol Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

12060000 12060000 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Batata-doce/Kumera Vegetais frescos proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

071420 071420 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Tamarindo Frutas frescas são proibidas pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

08134080 08134080 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Taro/Folhas de taro Vegetais frescos proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Chá Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

090200 090240 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Kits de teste/Kits ELISA Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Tomate Vegetais frescos proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

070200 070200 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Medicina Tradicional Origem Mista Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Medicinas Tradicionais Origem Animal Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Trufas Vegetais frescos proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

07095910 07095910 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Roupas usadas Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Questions/EvaluateCase?elementID=

0000068263&elementVersionID=109

28 March 2024

AUSTRÁLIA AU R Sapatos usados Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Questions/EvaluateCase?elementID=

0000068263&elementVersionID=111

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Vegetais Vegetais frescos proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

070100 071499 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Terapêutica e medicamentos veterinários A maioria dos produtos para animais de estimação requer uma licença de importação. Por 

favor, verifique as condições de importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Terapêutica veterinária e vacinas A maioria dos produtos para animais de estimação requer uma licença de importação. Por 

favor, verifique as condições de importação australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

300230 300230 3002.30.00 24 January 2021
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AUSTRÁLIA AU R Noz Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Fungo branco (Tremella) Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

07123300 07123300 5 September 2022

AUSTRÁLIA AU R Artigos de madeira Verifique as condições de importação australianas antes de enviar para o país. https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

440100 442199 24 January 2021

AUSTRÁLIA AU R Coroas Sujeito a tratamento obrigatório na chegada. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

17 December 2019

AUSTRÁLIA AU R Abobrinha Vegetais frescos proibidos pelo correio. Por favor, verifique as condições de importação 

australianas antes de enviar para a Austrália.

https://bicon.agriculture.gov.au/BiconWeb4.0/Imp

ortConditions/Search/

5 September 2022

ÁUSTRIA AT P Todos os itens postais sujeitos à inspeção veterinária ou fitossanitária por agentes de controle de fronteira. Além disso; os seguintes 

bens também estão sujeitos à inspeção fitossanitária: plantas vivas (também culturas de tecidos; pólen para polinização; rebentos; 

estacas; etc.); sementes; frutas e vegetais

1 January 2016

ÁUSTRIA AT P Armas de fogo; suas partes e acessórios; réplicas::armas de fogo e artigos feitos para se assemelhar a armas de fogo. Esta proibição inclui mercadorias de acordo com os seguintes capítulos do Sistema 

Harmonizado (SH): Capítulo 93 - Armas e munições; suas partes e acessórios; Capítulo 95 - 

Armas de brinquedo; Capítulo 97 - Armas e antiguidades com mais de 100 anos.::

930100 939900 93; 95; 97 10 May 2021

ÁUSTRIA AT P Itens de correspondência contendo abelhas; sanguessugas; bichos-da-seda; parasitas; destruidores de insetos nocivos destinados ao 

controle desses insetos; e moscas da família Drosophilidae para pesquisa biomédica.

1 January 2016

ÁUSTRIA AT P Maconha; folhas de cânhamo; sementes de cânhamo ou produtos que contenham canabidiol (CBD) ou tetrahidrocanabinol (THC) Circular UPU IB 2018.59 22 March 2021

ÁUSTRIA AT P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.bmf.gv.at/en/topics/customs.html 000000 999999 13 May 2020

ÁUSTRIA AT R As máscaras FFP2 em conformidade com a norma EN 149 e outras meias-máscaras filtrantes (FFP) que estão em conformidade com 

normas semelhantes para máscaras como dispositivos de proteção respiratória para proteção contra partículas (por exemplo, KN95; 

N95; GB 2626-2006; KP95; DS2; DL2; BIS P2; etc.) são consideradas pela legislação da UE como equipamentos de proteção individual 

e estão sujeitas ao Regulamento (UE) 2016/425

Deve cumprir os seguintes critérios:::1. Marcação CE: ::- A marcação CE; que indica a 

conformidade de um produto; deve ser seguida pelo número de identificação do organismo 

notificado responsável pelo controlo da garantia de qualidade. ::- A marcação CE deve ser 

afixada de forma visível; legível e indelével em cada máscara FFP2. ::2. Cada máscara FFP2 

deve ser acompanhada de instruções de utilização em alemão::3. Declaração de conformidade 

da UE em alemão:::- Os fabricantes devem garantir que cada máscara FFP2 é acompanhada 

por uma cópia da declaração de conformidade da UE em alemão ou pelo endereço de Internet 

onde a declaração de conformidade da UE pode ser acedida.::- A declaração de conformidade 

da UE deve incluir as seguintes informações:::* Nome e endereço do fabricante e; quando 

aplicável; seu representante autorizado;::* Descrição do EPI (produto; tipo; lote ou número de 

série);::* Objeto da declaração (identificação do EPI que permita a rastreabilidade; quando 

necessário para a identificação do EPI; pode ser incluída uma imagem colorida com clareza 

suficiente);::* Declaração de conformidade com a legislação de harmonização da União 

relevante (Regulamento (UE) 2016/425 dos EPI)::

https://www.bmdw.gv.at/Themen/International/c

ovid-19/FAQ-corona-massnahmen/Import-von-PSA-

waehrend-Covid.html

630700 630799 15 March 2021

ÁUSTRIA AT R Remessas contendo restos mortais humanos (incluindo cinzas) somente serão aceitas se forem enviadas como encomendas 

seguradas, de acordo com o artigo 18 da convenção da UPU e o artigo 18-001 do Regulamento.

Aplicável a partir de 1 de outubro de 2022 10 August 2022

AZERBAIJÃO AZ P Substâncias biológicas e infecciosas 871200 1 January 2016
AZERBAIJÃO AZ P Moedas; notas; ou cheques de viagem 490700; 7118 1 January 2016
AZERBAIJÃO AZ P Equipamento para emissão de dinheiro e sinais postais 847290 1 January 2016
AZERBAIJÃO AZ P Armas de fogo e munições; todos os artigos para fins militares; substâncias explosivas; equipamento militar 930100 930700 1 January 2016
AZERBAIJÃO AZ P Órgãos e tecidos humanos 051199; 300190 1 January 2016
AZERBAIJÃO AZ P Substâncias inflamáveis 1 January 2016
AZERBAIJÃO AZ P Itens que contenham moedas, notas, notas de crédito ou quaisquer títulos pagáveis ao portador, cheques, metais preciosos, 

manufaturados ou não, pedras preciosas, joias e outros artigos valiosos ou moeda estrangeira.

Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

AZERBAIJÃO AZ P Itens cuja natureza do conteúdo ou embalagem apresentem algum perigo para os funcionários dos correios; sujem; danifiquem ou 

estraguem outras correspondências ou equipamentos postais

1 January 2016

AZERBAIJÃO AZ P Materiais para tecnologia de narcóticos; substâncias psicotrópicas venenosas; substâncias explosivas 1 January 2016
AZERBAIJÃO AZ P Materiais que humilham a honra e a dignidade humanas; sentimentos nacionais e religiosos 1 January 2016
AZERBAIJÃO AZ P Materiais de propaganda e propaganda de pornografia; violência; terrorismo 1 January 2016
AZERBAIJÃO AZ P Mercúrio; reagentes químicos e ácidos 280540 1 January 2016
AZERBAIJÃO AZ P Narcóticos e substâncias psicotrópicas; instalações para seu uso 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

1 January 2016

AZERBAIJÃO AZ P Produtos alimentares perecíveis 0402; 0403; 2008; 2106; 2007; 0401; 2303; 

2105; 2005; 2104; 2202; 2004; 2103; 2003; 

2102; 2002; 2101; 0409; 0406; 2309; 0404; 

2308; 0405; 2001; 1602; 1701; 1601; 1522; 

1520; 0410; 1101; 3004; 1806; 1905; 1904; 

1804; 1903; 1704; 1605; 1902; 1901; 1604; 

1703; 1702

1 January 2016

AZERBAIJÃO AZ P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://customs.gov.az/en/ 000000 999999 13 May 2020
AZERBAIJÃO AZ P Substâncias venenosas e tóxicas 1 January 2016
AZERBAIJÃO AZ P Substâncias radioativas 284400 284500 1 January 2016
AZERBAIJÃO AZ R Cigarro Máximo 3 caixas 2403; 2402; 2401; 3004 1 January 2016
AZERBAIJÃO AZ R Medicação aplicada em veterinária; instalações veterinárias; plantas; matérias-primas de origem animal e vegetal Quando a permissão oficial do Controle Fitossanitário do Escritório Veterinário do Ministério 

da Agricultura da República do Azerbaijão estiver disponível

300230 1 January 2016

AZERBAIJÃO AZ R Medicação Quantidade  necessária para uso pessoal 3006; 3004; 3003 1 January 2016
AZERBAIJÃO AZ R Bebidas fortes Máximo 3 litros 220300 220800 1 January 2016
BAHAMAS BS P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.bahamascustoms.gov.bs/ 000000 999999 13 May 2020
BAHREIN BH P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.bh/ 000000 999999 13 May 2020
BANGLADESH BD P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://nbr.gov.bd/ 000000 999999 13 May 2020
BANGLADESH BD P Cartas registradas; encomendas e itens EMS contendo cheques ao portador; ordens de pagamento bancárias; cartões de crédito; 

dinheiro e moeda estrangeira.

1 January 2016

BARBADOS BB P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.gov.bb/Departments/customs 000000 999999 13 May 2020
BIELORRÚSSIA BY P Álcool; álcool etílico; cerveja http://mup.belpost.by/mup/BY Circular UPU IB 2023.82 220300 220800 22 May 2023
BIELORRÚSSIA BY P Todos os tipos de moluscos frescos; congelados; salgados ou defumados; peixes e crustáceos. Produtos perecíveis. http://mup.belpost.by/mup/BY 030100 030800 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY P Todos os tipos de armas (peças); cartuchos para elas (suas peças); itens estruturalmente semelhantes às armas civis e de serviço http://mup.belpost.by/mup/BY 930100 930700 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY P Corpos e (ou) tecido humano; sangue e seus componentes. Substâncias destruidoras da camada de ozônio. Resíduos perigosos. 

Planta; natural; alcaloides sintéticos e seus sais; matérias essenciais simples e complexas.

http://mup.belpost.by/mup/BY 382471 382478 300190; 2844; 2845; 290314; 290319; 

290339; 290371; 290372; 290373; 290374; 

290375; 290376; 290377; 290379

1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY P Cronômetro na caixa e pulseiras de metais preciosos http://mup.belpost.by/mup/BY 9103; 9106; 9104; 9105 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY P Moedas comemorativas de metais preciosos enviadas por indivíduos. Gemas em qualquer estado; diamantes naturais; exceto joias. http://mup.belpost.by/mup/BY 710200 710500 7118 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY P Valores culturais enviados a indivíduos para uso pessoal. http://mup.belpost.by/mup/BY 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY P Penas e plumas feitas na Suíça. Pelo; troféus de caça feitos na Federação Russa. Penas e plumas feitas na Itália. http://mup.belpost.by/mup/BY 050100; 0502; 050510; 051199 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY P Medicamentos e vitaminas contendo substâncias narcóticas e psicotrópicas e seus precursores http://mup.belpost.by/mup/BY 300300 300400 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY P Terra e pedras. http://mup.belpost.by/mup/BY 250500 252100 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY P Equipamentos; dispositivos especiais para provocações; danos e com efeito paralisante. Imitadores de armas de fogo; tiros de festim. 

Latas de aerossol contendo gás irritante; agentes nervosos e gás patogênico.

http://mup.belpost.by/mup/BY 9304 1 January 2016
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BIELORRÚSSIA BY P Carne fresca ou congelada; seca ou defumada de bovinos; mamíferos; aves; ovelhas e outros animais. Produtos perecíveis. http://mup.belpost.by/mup/BY 1602; 0204; 1601; 0304; 0205; 0202; 0511; 

0203; 2301; 0201; 0210; 0307; 0208; 0308; 

1605; 0305; 1604; 0306; 0207

1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY P Ovos para incubação; carne de aves e produtos de seu processamento; todos os produtos de aves; ração e aditivos para ração de 

origem animal. Produtos perecíveis.

http://mup.belpost.by/mup/BY 040711; 040719; 0207; 021099 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY P Facas Facas de turismo, esportivas e etc., exceto facas com comprimento de lâmina de até 90 mm. http://mup.belpost.by/mup/BY 4 October 2022

BIELORRÚSSIA BY P Animais vivos. Aves vivas. http://mup.belpost.by/mup/BY 010100 010600 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY P Fios metálicos de ouro ou fios de ouro http://mup.belpost.by/mup/BY 560500 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY P Materiais nucleares; substâncias radioativas. Resíduos perigosos. Substâncias destruidoras da camada de ozônio. http://mup.belpost.by/mup/BY 382471 382478 2844; 2845; 290314; 290319; 290339; 

290371; 290372; 290373; 290374; 290375; 

290376; 290377; 290379

1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY P Substâncias que destroem a camada de ozônio. http://mup.belpost.by/mup/BY 382471 382478 290314; 290319; 290339; 290371; 290372; 

290373; 290374; 290375; 290376; 290377; 

290379

1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY P Filmes fotográficos e cinematográficos; chapas fotográficas não reveladas; papel fotográfico. http://mup.belpost.by/mup/BY 370100 370600 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY P Produtos fitofarmacêuticos proibidos para importação no território aduaneiro da União Aduaneira nos termos dos Anexos A e B da 

Convenção de Estocolmo sobre Poluentes Orgânicos Persistentes; 22 de maio de 2001.

http://mup.belpost.by/mup/BY 271091;271099;290381;290382;290389;2

90392;290399;290490;290930;290950;29

1040;291 

090;291470;293299;380850;380891;3809

92;382482;382490;382541;382549;38256

1;382569

1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY P Plantas e fungos que contenham entorpecentes; substâncias psicotrópicas e seus precursores em qualquer estado; incluindo frutas; 

sementes e esporos.

http://mup.belpost.by/mup/BY 060100 060400 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.by/en 000000 999999 13 May 2020
BIELORRÚSSIA BY P Substâncias venenosas http://mup.belpost.by/mup/BY 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY P Metais preciosos e seus compostos. http://mup.belpost.by/mup/BY 710600 711200 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY P Materiais impressos e audiovisuais; e outras mídias de armazenamento de dados contendo informações que possam prejudicar os 

interesses políticos e econômicos da república; sua segurança pública; saúde e moral dos cidadãos. Rublos bielorrussos e títulos 

certificados em rublos bielorrussos.

http://mup.belpost.by/mup/BY 490100 491100 8523 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY P Produtos contendo substâncias explosivas e tóxicas. Substâncias venenosas http://mup.belpost.by/mup/BY 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY P Couro cru e intestinos crus; pelos; troféus de caça; produzidos na Federação Russa. http://mup.belpost.by/mup/BY 050400 050700 970500 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY P Casulos de bicho-da-seda adequados para enrolamento. Fio de seda. Tripa de bicho-da-seda. http://mup.belpost.by/mup/BY 500100 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY P Tabaco e produtos de tabaco, incluindo produtos que contenham tabaco ou nicotina, e aqueles destinados à inalação por 

aquecimento ou outros métodos (sem queima);

http://mup.belpost.by/mup/BY Circular UPU IB 2023.82 240100 240300 22 May 2023

BIELORRÚSSIA BY P Veículos aéreos não tripulados (drones; helicópteros); exceto aeronaves usadas para entretenimento sem qualquer equipamento 

(incluindo fotografia e vídeo); que não são capazes de voo automático; mas podem ser controlados pelo operador remotamente e 

monitorados por observação visual

 http://mup.belpost.by/mup/BY Circular UPU IB 2023.82 880600 880600 21 June 2023

BIELORRÚSSIA BY P Resíduos e sucata de metais ferrosos e não ferrosos para fins industriais; incluindo peças em bruto e produtos semiacabados enviados 

para a República da Bielorrússia por particulares

http://mup.belpost.by/mup/BY 7204; 7404; 7503; 7602; 7802; 7902; 8002; 

810197; 810297; 810330; 810420; 810530; 

8106; 810730; 810830; 810930; 811020; 

8111; 811213; 811222; 811252; 811292; 

811300

1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY P Resíduos de produção e consumo que não podem ser reciclados ou utilizados na República da Bielorrússia http://mup.belpost.by/mup/BY 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY R Todos os produtos cosméticos e produtos de higiene oral. Itens de higiene pessoal para crianças e adultos: assuntos para crianças 

menores de 3 anos; os itens sobre o cuidado higiênico da criança.

 A importação e a circulação de mercadorias são realizadas mediante apresentação de 

documento que comprove sua segurança.

http://mup.belpost.by/mup/BY 330100 330700 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY R Cereais para consumo; forragens e culturas técnicas; centeio; trigo; cevada; aveia; milho; arroz; sorgo cerealífero; trigo sarraceno e 

outras gramíneas.

A importação para o país é permitida somente após o controle e a presença da impressão do 

selo belgoscarantino "A colocação no território da República da Bielorrússia é permitida.

http://mup.belpost.by/mup/BY 2001; 1008; 2306; 2008; 1104; 2303; 2302; 

1103; 1102; 1002; 2101; 1806; 1904; 1704; 

1901; 2308

1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY R Café; chá; mate e especiarias. Realização do controle e presença do carimbo do Belgoskarantin "A localização no território da 

República da Bielorrússia é permitida."

http://mup.belpost.by/mup/BY 090100 091000 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY R Coleções de insetos como agentes anticultivo e imagens de danos causados. Permissão da Inspeção Veterinária Estatal do Ministério da Agricultura e Alimentação da 

República da Bielorrússia

http://mup.belpost.by/mup/BY 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY R Fertilizante de origem animal ou vegetal. Conformidade com as normas e requisitos veterinários e sanitários: - os recipientes e materiais 

de embalagem devem ser descartáveis e atender aos requisitos de higiene.

http://mup.belpost.by/mup/BY 3101 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY R Forragem e aditivos para forragem de origem animal; incluindo de aves e peixes Realização do controle e presença do carimbo do Belgoskarantin "A localização no território da 

República da Bielorrússia é permitida."

http://mup.belpost.by/mup/BY 230100 230900 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY R Alimentos produzidos usando organismos geneticamente modificados (transgênicos); incluindo organismos geneticamente 

modificados.

 A importação e a circulação de mercadorias são realizadas mediante apresentação de 

documento que comprove sua segurança.

http://mup.belpost.by/mup/BY 020100 021000 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY R Moeda estrangeira; documentos de pagamento em moeda estrangeira; títulos certificados em moeda estrangeira. O transporte é permitido somente em cartas seguradas. http://mup.belpost.by/mup/BY 490700; 7118 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY R Frutas e vegetais frescos e secos. Avelãs; frutas frescas e secas. Realização do controle e presença do carimbo do Belgoskarantin "A localização no território da 

República da Bielorrússia é permitida."

http://mup.belpost.by/mup/BY 070100 081400 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY R Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou isótopos; produtos medicinais acabados contendo compostos de elementos radioativos ou isótopos.

Admissível para transporte mediante autorização do Ministério da Saúde Pública. http://mup.belpost.by/mup/BY 280100 285300 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY R Destilados leves; óleo de petróleo (branco medicinal); outros óleos. Admissível para transporte mediante autorização do Ministério da Saúde Pública. http://mup.belpost.by/mup/BY 2710 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY R Plantas (sementes e material de plantio) Deve ser acompanhado de certificado fitossanitário emitido pelo órgão autorizado do país 

exportador.

http://mup.belpost.by/mup/BY 4 October 2022

BIELORRÚSSIA BY R Selos postais; selos fiscais; formulários de pré-pagamento cancelados; incluindo cancelamentos do primeiro dia. O envio de selos é permitido somente para fins de troca filatélica. http://mup.belpost.by/mup/BY 970400 1 January 2016
BIELORRÚSSIA BY R Grãos de cacau crus e grãos quebrados. Realização do controle e presença do carimbo do Belgoskarantin "A localização no território da 

República da Bielorrússia é permitida."

http://mup.belpost.by/mup/BY 1801 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY R Açúcar bruto. Realização do controle e presença do carimbo do Belgoskarantin "A localização no território da 

República da Bielorrússia é permitida."

http://mup.belpost.by/mup/BY 1701 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY R Tapioca e substitutos da tapioca. Realização do controle e presença do carimbo do Belgoskarantin "A localização no território da 

República da Bielorrússia é permitida."

http://mup.belpost.by/mup/BY 190300 1 January 2016

BIELORRÚSSIA BY R Uniformes; equipamentos e atributos de unidades militares e organizações paramilitares da Bielorrússia. Presença de uma licença ou autorização emitida pelo Comitê Militar-Industrial do Estado; e 

outros documentos; determinados por tratados internacionais da República da Bielorrússia e 

pela legislação bielorrussa.

http://mup.belpost.by/mup/BY 610322; 610323; 610329; 610422; 610423; 

610429; 620322; 620323; 620329; 620421; 

620422; 620423; 620429

1 January 2016

BÉLGICA BE N Artigos de ferro e aço 730100 732690 1 January 2016
BÉLGICA BE N Artigos de pedra; gesso; cimento; amianto; mica ou materiais semelhantes 680100 681599 1 January 2016
BÉLGICA BE N Produtos cerâmicos 690100 691490 1 January 2016
BÉLGICA BE N Relógios e peças de relógios 910100 911490 1 January 2016
BÉLGICA BE N Cacau e preparações de cacau Artigos admitidos sem condições 180100 180690 1 January 2016
BÉLGICA BE N Cobre e suas obras 740100 741999 1 January 2016
BÉLGICA BE N Cortiça e artigos de cortiça 450100 450400 1 January 2016
BÉLGICA BE N Máquinas e equipamentos elétricos e suas partes; gravadores e reprodutores de som; gravadores e reprodutores de imagens e som 

de televisão; e suas partes e acessórios

850100 854890 1 January 2016

BÉLGICA BE N Calçados; polainas e artigos semelhantes; partes de tais artigos 640100 640690 1 January 2016
BÉLGICA BE N Móveis; roupas de cama; colchões; suportes para colchões; almofadas e artigos de decoração semelhantes; lâmpadas e acessórios de 

iluminação; não especificados nem incluídos em outra parte; letreiros luminosos; placas de identificação iluminadas e semelhantes; 

construções pré-fabricadas

940100 940100 1 January 2016

BÉLGICA BE N Vidro e artigos de vidro 700100 702000 1 January 2016
BÉLGICA BE N Chapelaria e suas partes 650100 650600 1 January 2016
BÉLGICA BE N Ferro e aço 720100 722990 1 January 2016
BÉLGICA BE N Chumbo e suas obras 780100 780600 1 January 2016
BÉLGICA BE N Obras de palha; de esparto ou de outras matérias para entrançar; de cestaria e vime 460100 460200 1 January 2016
BÉLGICA BE N Artigos diversos de metais comuns 830100 831190 1 January 2016
BÉLGICA BE N Artigos diversos manufaturados 960200 961900 1 January 2016
BÉLGICA BE N Instrumentos musicais; partes e acessórios dos mesmos 920100 920999 1 January 2016
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BÉLGICA BE N Níquel e suas obras 750100 750890 1 January 2016
BÉLGICA BE N Reatores nucleares; caldeiras; máquinas e aparelhos mecânicos; partes dos mesmos 840100 848790 1 January 2016
BÉLGICA BE N Óptico; fotográfico; cinematográfico; medição; verificação; precisão; instrumentos e aparelhos médicos ou cirúrgicos; peças e 

acessórios dos mesmos

900100 903300 1 January 2016

BÉLGICA BE N Minérios; escória e cinza Artigos admitidos sem condições 260111 262190 1 January 2016
BÉLGICA BE N Papel e cartão; artigos de pasta de papel; de papel ou de cartão 480100 482300 1 January 2016
BÉLGICA BE N Penas e penugem preparadas e artigos feitos de penas ou de penugem; flores artificiais; artigos de cabelo humano 670100 670429 1 January 2016
BÉLGICA BE N Polpa de madeira ou de material celulósico não fibroso; restos e sobras de papelão 470100 470700 1 January 2016
BÉLGICA BE N Borracha e suas obras 400100 401700 1 January 2016
BÉLGICA BE N Sal; enxofre; terras e pedras; materiais de reboco; cal e cimento Artigos admitidos sem condições 250100 253090 1 January 2016
BÉLGICA BE N Açúcares e confeitos Artigos admitidos sem condições 170112 170490 1 January 2016
BÉLGICA BE N Ferramentas; utensílios; talheres; colheres e garfos; de metais comuns; partes dos mesmos de metais comuns 820100 821599 1 January 2016
BÉLGICA BE N Guarda-chuvas; guarda-sóis; bengalas; bengalas-assentos; chicotes; chicotes de montaria e suas partes 660100 660390 1 January 2016
BÉLGICA BE N Materiais para entrançar vegetais; produtos vegetais não especificados nem incluídos em outra parte Artigos admitidos sem condições 140110 140490 1 January 2016
BÉLGICA BE P 3;4-metilenodioxifenilpropano-2-ona; isafrol (cis+trans); peperonal; safrol. 293290 293290 1 January 2016
BÉLGICA BE P Todas as remessas comerciais (B2C) contendo qualquer forma de tabaco (charutos; cigarros; tabaco de enrolar; etc. 1 January 2016
BÉLGICA BE P Todos os animais vivos; com exceção de abelhas; sanguessugas e bichos-da-seda Português http://www.favv-afsca.be/ 010121 010639 1 January 2016
BÉLGICA BE P Ácido antranílico. 292243 292243 1 January 2016
BÉLGICA BE P Pilhas de qualquer tipo Exceto para baterias de lítio instaladas em equipamentos 850600 850790 1 January 2016
BÉLGICA BE P carcaças de pássaros Aves selvagens mortas (mesmo empalhadas) nativas dos países do Benelux; seus ovos (mesmo 

ovos estourados e cascas de ovos); filhotes e penas.

Português http://www.favv-afsca.be/ 020890 020890 1 January 2016

BÉLGICA BE P Bombas; granadas; torpedos; minas; mísseis e munições de guerra semelhantes e suas partes; cartuchos e outras munições e 

projéteis e suas partes; incluindo balas e cartuchos

930690 930690 1 January 2016

BÉLGICA BE P Destilados de alcatrão de hulha 270600 270600 1 January 2016
BÉLGICA BE P Matéria corante Proibição postal 320300 320650 1 January 2016
BÉLGICA BE P Sprays desodorantes e antitranspirantes 330720 330720 1 January 2016
BÉLGICA BE P Cigarros eletrônicos e dispositivos elétricos pessoais de vaporização semelhantes 854340 11 December 2023
BÉLGICA BE P E-líquidos: Produtos destinados à inalação sem combustão 240412 240419 11 December 2023
BÉLGICA BE P Explosivos; produtos pirotécnicos; fósforos; ligas pirofóricas; certas preparações combustíveis 360100 360690 1 January 2016
BÉLGICA BE P Hélio. Crípton. Neônio. Xenônio. 280429 280429 1 January 2016
BÉLGICA BE P Publicações indecentes 490300 490300 1 January 2016
BÉLGICA BE P Marfim e produtos feitos de marfim 960110 960190 1 January 2016
BÉLGICA BE P Metano 271111 271111 1 January 2016
BÉLGICA BE P Misturas contendo derivados halogenados de metano; etano ou propano. Misturas e preparações contendo óxido de etileno; 

bifenulos polibromados; bifenilos policlorados; terfenilos policlorados (Perigoso e/ou inflamável)

382471 382471 1 January 2016

BÉLGICA BE P Naftalina 270740 270740 1 January 2016
BÉLGICA BE P Jornais que utilizam o princípio da cadeia ou qualquer outro procedimento semelhante 490100 490200 1 January 2016
BÉLGICA BE P Destilados de petróleo 270700 270700 1 January 2016
BÉLGICA BE P Produtos fotográficos ou cinematográficos Fotos e filmes ilegais/indecentes 370400 370690 1 January 2016
BÉLGICA BE P Piperidina. 293332 293332 1 January 2016
BÉLGICA BE P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://finances.belgium.be/fr/douanes_accises/pa

rticuliers/colis

000000 999999 13 May 2020

BÉLGICA BE P Mamadeiras de policarbonato contendo bisfenol A 390740 390740 1 January 2016
BÉLGICA BE P Matéria impressa relativa total ou parcialmente a loterias estrangeiras ou loterias não autorizadas 491191 491191 1 January 2016
BÉLGICA BE P Propano 271112 271112 1 January 2016
BÉLGICA BE P Materiais radioativos Proibição postal 284410 284450 1 January 2016
BÉLGICA BE P Peles cruas; peles, etc. com odores ofensivos 410120 410399 1 January 2016
BÉLGICA BE P Óleo de xisto 271410 271410 1 January 2016
BÉLGICA BE P Latas de tinta seladas a vácuo Proibição postal 320810 321000 1 January 2016
BÉLGICA BE R Gorduras e óleos animais ou vegetais e seus produtos de clivagem; gorduras comestíveis preparadas; ceras animais ou vegetais A importação de alimentos pré-embalados está sujeita ao cumprimento ::das normas de 

rotulagem.::Os alimentos de origem animal estão sujeitos à inspeção das autoridades 

sanitárias

Português http://www.favv-afsca.be/ 150110 152200 1 January 2016

BÉLGICA BE R Armas; partes e acessórios das mesmas A importação de armas está sujeita à inspeção de segurança pública 930100 930700 1 January 2016
BÉLGICA BE R Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; de malha ou de croché Alguns produtos têxteis são objecto de medidas económicas http://economie.fgov.be 610100 611790 1 January 2016
BÉLGICA BE R Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; não de malha Alguns produtos têxteis são objecto de medidas económicas http://economie.fgov.be 620100 621790 1 January 2016
BÉLGICA BE R Artigos de couro; selaria e arreios; artigos de viagem; bolsas e artefatos semelhantes;::artigos de tripa animal (exceto tripa de bicho-

da-seda)

CITES; Espécies protegidas pela Convenção de Washington  http://www.cites.org/ 420100 420600 1 January 2016

BÉLGICA BE R Notas bancárias; obrigações de urso Somente se estiver segurado 490700 490700 1 January 2016
BÉLGICA BE R Abelhas; sanguessugas e bichos-da-seda A importação está sujeita à inspeção veterinária Português http://www.favv-afsca.be/ 010641 010690 1 January 2016
BÉLGICA BE R Bebidas; destilados e vinagre A importação de bebidas alcoólicas é isenta de taxas alfandegárias; para remessas não 

comerciais entre pessoas físicas nos seguintes valores:::- Vinhos não espumantes: máximo 2 l;::- 

Todas as outras bebidas alcoólicas com teor alcoólico máximo de 22%: máximo 1 l.::- Bebidas 

alcoólicas com teor alcoólico de 24% ou mais não são permitidas em remessas postais.

220110 220900 1 January 2016

BÉLGICA BE R Tapetes e outros revestimentos têxteis para pisos Alguns produtos têxteis são objecto de medidas económicas http://economie.fgov.be 570100 570500 1 January 2016
BÉLGICA BE R Cereais A importação de alimentos pré-embalados está sujeita ao cumprimento das normas de 

rotulagem.

Português http://www.favv-afsca.be/ 100110 100890 1 January 2016

BÉLGICA BE R Café; chá; mate e especiarias A importação de alimentos pré-embalados está sujeita ao cumprimento das normas de 

rotulagem.

Português http://www.favv-afsca.be/ 090111 091091 1 January 2016

BÉLGICA BE R Moeda É proibido inserir este tipo de material em correspondências não seguradas. 711800 711890 1 January 2016
BÉLGICA BE R Algodão Alguns produtos têxteis são objecto de medidas económicas http://economie.fgov.be 520100 521225 1 January 2016
BÉLGICA BE R Produtos lácteos; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte  A importação está sujeita à inspeção da autoridade sanitária Português http://www.favv-afsca.be/ 040110 041000 1 January 2016

BÉLGICA BE R Frutas e nozes comestíveis; casca de frutas cítricas ou melões A importação está sujeita à inspeção sanitária e também pode estar sujeita ::à inspeção 

fitossanitária. ::A importação de alimentos pré-embalados está sujeita ao cumprimento das 

normas de rotulagem.

Português http://www.favv-afsca.be/ 080111 081400 1 January 2016

BÉLGICA BE R Legumes comestíveis e certas raízes e tubérculos A importação está sujeita à inspeção sanitária e também pode estar sujeita ::à inspeção 

fitossanitária. ::A importação de alimentos pré-embalados está sujeita ao cumprimento das 

normas de rotulagem.

Português http://www.favv-afsca.be/ 070110 071490 1 January 2016

BÉLGICA BE R Equipamentos e componentes elétricos projetados para uso com uma tensão nominal entre 50 e 1000 V para corrente alternada e 

entre 75 e 1500 V para corrente contínua

Diretiva de baixa tensão - certificado de conformidade - marcação CE Diretiva 2014/35/UE 1 January 2016

BÉLGICA BE R Efedrina; ergometrina; ergotamina; ácido lisérgico. Pseudoefedrina. Todos esses produtos estão sujeitos à legislação sobre precursores. Veja Parte II; § 4.  Português http://www.fagg-afmps.be/ 293941 293959 1 January 2016

BÉLGICA BE R Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos A importação está sujeita à inspeção da autoridade sanitária (máximo de 20 kg) Português http://www.favv-afsca.be/ 030111 030890 1 January 2016
BÉLGICA BE R Revistas gratuitas, correspondências comerciais e catálogos embalados em plástico não poderão mais ser distribuídos para endereços 

em parte da Bélgica a partir de 1º de janeiro de 2023

Esta regra aplica-se a todos os endereços nos dois seguintes intervalos de códigos postais: de 

1300 até 1499, inclusive, bem como de 4000 até 7999, inclusive.

20 June 2022

BÉLGICA BE R Peles com pêlo e peles artificiais; suas obras CITES; Espécies protegidas pela Convenção de Washington Português http://www.favv-afsca.be/ 430110 430390 1 January 2016
BÉLGICA BE R Jogo A importação de caça está sujeita ao cumprimento da legislação de caça. Português http://www.favv-afsca.be/ 020810 020890 1 January 2016
BÉLGICA BE R Tecidos impregnados; revestidos; cobertos ou laminados; artigos têxteis de um tipo adequado para uso industrial Alguns produtos têxteis são objecto de medidas económicas http://economie.fgov.be 590100 591190 1 January 2016
BÉLGICA BE R Tecidos de malha ou crochê Alguns produtos têxteis são objecto de medidas económicas http://economie.fgov.be 600100 600690 1 January 2016
BÉLGICA BE R Laca; gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais A importação está sujeita à inspeção de qualidade Português http://www.favv-afsca.be/ 130120 130239 1 January 2016
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BÉLGICA BE R Baterias de lítio No máximo quatro células de lítio ou duas baterias de lítio; instaladas no equipamento;::serão 

admitidas em itens de correspondência e encomendas nas seguintes condições:::- Para uma 

célula de metal de lítio ou liga de lítio; o teor de lítio não deverá ser superior a 1 g; e para uma 

célula de íon de lítio; a classificação de Watt-hora não deverá ser superior a 20 Wh.::- Para 

uma bateria de metal de lítio ou liga de lítio; o teor agregado de lítio não deverá ser superior a 

2 g; e para uma bateria de íon de lítio; a classificação de Watt-hora não deverá ser superior a 

100 Wh; As baterias de íon de lítio sujeitas a esta disposição deverão ser marcadas com a 

classificação de Watt-hora na caixa externa.::- As células e baterias, quando instaladas no 

equipamento, deverão ser protegidas contra danos e curto-circuito; e o equipamento deverá 

ser equipado com um meio eficaz de impedir a ativação acidental; quando as baterias de lítio 

forem instaladas no equipamento; elas devem ser embaladas em embalagens externas 

resistentes, construídas com material adequado, com resistência e design adequados em 

relação à capacidade da embalagem e ao uso pretendido, a menos que as baterias recebam 

proteção equivalente do equipamento no qual estão contidas.::- Cada célula ou bateria deve 

ser do tipo que comprovadamente atende aos requisitos de cada teste do Manual de Testes e 

Critérios das Nações Unidas; Parte III; subseção 38.3.

850650 850650 1 January 2016

BÉLGICA BE R Árvores vivas e outras plantas; bulbos; raízes e semelhantes; flores cortadas e folhagens ornamentais A importação está sujeita à inspeção sanitária e também pode estar sujeita à inspeção 

fitossanitária

Português http://www.favv-afsca.be/ 060110 060499 1 January 2016

BÉLGICA BE R Filamentos sintéticos; tiras e semelhantes de matérias têxteis sintéticas Alguns produtos têxteis são objecto de medidas económicas http://economie.fgov.be 540100 540834 1 January 2016
BÉLGICA BE R Fibras sintéticas descontínuas Alguns produtos têxteis são objecto de medidas económicas http://economie.fgov.be 550100 551694 1 January 2016
BÉLGICA BE R Carne e miudezas comestíveis Alimentos de origem animal estão sujeitos à inspeção das autoridades sanitárias.::Permitidos 

somente de origens da UE e da EFTA.::A importação de alimentos pré-embalados está sujeita 

ao cumprimento das normas de rotulagem.

Português http://www.favv-afsca.be/ 020110 021099 1 January 2016

BÉLGICA BE R Preparações comestíveis diversas A importação de alimentos pré-embalados está sujeita ao cumprimento ::das normas de 

rotulagem.::Os alimentos de origem animal estão sujeitos à inspeção das autoridades 

sanitárias;

Português http://www.favv-afsca.be/ 210111 210690 1 January 2016

BÉLGICA BE R Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos; grãos diversos; sementes e frutos; plantas industriais ou medicinais; ::palha e forragem importação está sujeita à inspeção de qualidade; além disso; ::certas sementes estão sujeitas à 

inspeção fitossanitária.

Português http://www.favv-afsca.be/ 120110 121490 1 January 2016

BÉLGICA BE R Produtos químicos orgânicos A importação de entorpecentes está sujeita à autorização do ::Ministério da Saúde Pública  Português http://www.fagg-afmps.be/ 290110 294200 1 January 2016

BÉLGICA BE R Outros artigos têxteis confeccionados; conjuntos; roupas usadas e artigos têxteis usados; trapos Alguns produtos têxteis são objecto de medidas económicas http://economie.fgov.be 630100 631090 1 January 2016
BÉLGICA BE R Outras fibras têxteis vegetais; fios de papel e tecidos de fios de papel Alguns produtos têxteis são objecto de medidas económicas http://economie.fgov.be 530100 531100 1 January 2016
BÉLGICA BE R Produtos farmacêuticos Autorizado apenas para agências farmacêuticas (farmácias) como destinatários; ::e não para 

particulares sem receita médica

 Português http://www.fagg-afmps.be/ 300120 300691 1 January 2016

BÉLGICA BE R Plantas e estacas de choupo; brotos de videira A importação está sujeita à inspeção de sementes e mudas Português http://www.favv-afsca.be/ 060210 060220 1 January 2016
BÉLGICA BE R Pedras preciosas; joias; ouro, prata ou outros metais preciosos É proibido inserir este tipo de material em correspondências não seguradas. 710100 711620 1 January 2016
BÉLGICA BE R Preparações de cereais; farinha; amido de leite; produtos de pastelaria A importação de alimentos pré-embalados está sujeita ao cumprimento das normas de 

rotulagem.

Português http://www.favv-afsca.be/ 190110 190590 1 January 2016

BÉLGICA BE R Preparações de vegetais; frutas; nozes ou outras partes de plantas A importação de alimentos pré-embalados está sujeita ao cumprimento das normas de 

rotulagem.

Português http://www.favv-afsca.be/ 200110 200990 1 January 2016

BÉLGICA BE R Preparação de carne; de peixe ou de crustáceos; de moluscos ou outros invertebrados aquáticos  A importação de alimentos pré-embalados está sujeita ao cumprimento ::das normas de 

rotulagem.::Os alimentos de origem animal estão sujeitos à inspeção das autoridades 

sanitárias.::Permitidos somente de origens da UE e da EFTA.

Português http://www.favv-afsca.be/ 160100 160569 1 January 2016

BÉLGICA BE R Produtos de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte  A importação está sujeita à inspeção veterinária sanitária Português http://www.favv-afsca.be/ 050100 051199 1 January 2016
BÉLGICA BE R Produtos da indústria de moagem; malte; amidos; inulina; glúten de trigo A importação de alimentos pré-embalados está sujeita ao cumprimento das normas de 

rotulagem.

Português http://www.favv-afsca.be/ 110100 110900 1 January 2016

BÉLGICA BE R Peles e couros crus (exceto peles com pelo) e couro CITES; Espécies protegidas pela Convenção de Washington  http://www.cites.org/ 410120 411520 1 January 2016
BÉLGICA BE R Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares; rações preparadas para animais A importação está sujeita à inspeção de qualidade Português http://www.favv-afsca.be/ 230110 230990 1 January 2016
BÉLGICA BE R Seda Alguns produtos têxteis são objecto de medidas económicas http://economie.fgov.be 501000 500790 1 January 2016
BÉLGICA BE R Tecidos especiais; tecidos tufados; rendas; tapeçarias; guarnições; bordados Alguns produtos têxteis são objecto de medidas económicas http://economie.fgov.be 580100 581100 1 January 2016
BÉLGICA BE R Utensílios de mesa; utensílios de cozinha feitos de plástico Apresentação de certificado - controles de aminas aromáticas primárias e formaldeído 392410 392410 1 January 2016

BÉLGICA BE R Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados  Não há remessas comerciais http://fiscus.fgov.be/interfdanl/ 240110 240399 1 January 2016
BÉLGICA BE R Brinquedos; jogos e artigos esportivos; peças e acessórios dos mesmos A importação de brinquedos está sujeita ao cumprimento das normas de rotulagem. 950300 950300 1 January 2016
BÉLGICA BE R Enchimento; feltro e não-tecidos; fios especiais; gêmeos; cordame; cordas e cabos e artigos destes materiais Alguns produtos têxteis são objecto de medidas económicas http://economie.fgov.be 560100 560900 1 January 2016
BÉLGICA BE R Madeira e artigos de madeira; carvão vegetal Certas madeiras estão sujeitas à inspeção das autoridades sanitárias Português http://www.favv-afsca.be/ 440110 442190 1 January 2016
BÉLGICA BE R Lã; pêlos finos ou grossos de animais; fios de crina de cavalo e tecidos Alguns produtos têxteis são objecto de medidas económicas http://economie.fgov.be 510100 511300 1 January 2016
BÉLGICA BE R Obras de arte; peças de colecionador e antiguidades Aves empalhadas; ovos vazios (ver carcaças de aves) 970500 970500 1 January 2016
BELIZE BZ P armas e armas de fogo 27 February 2020
BELIZE BZ P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.bz/ 000000 999999 13 May 2020
BELIZE BZ P erva 6 March 2020
BELIZE BZ P erva 1 April 2020
BENIM BJ N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://gouv.bj/ 000000 999999 1 January 2016
BERMUDAS BM N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.gov.bm/prohibited-and-restricted-

goods

000000 999999 1 January 2016

BUTÂO BT P 1;1;1-tricloroetano ou clorofórmio metílico www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Ágar/Ágaru: Aquilaria malaccensis Português 4 June 2021
BUTÂO BT P Antiguidades (100 anos ou mais) www.departmentofculture.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Astemizol 1 January 2016
BUTÂO BT P Bhreeng-gee re-dza: Panx pseudo ginseng 1 January 2016
BUTÂO BT P Bromoclorodiflurometano www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Bromoclorometano www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Bromodifluorometano www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Bromotriflurometano www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P CFC-12 / HFC-152a www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Cloropentafluoroetano www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Clorotrifluorometano www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Cisaprida 1 January 2016
BUTÂO BT P Dibromotetrafluroetanos www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Diclorodifluorometano www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Diclorotetrafluoroetanos www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Eucalipto sp. 1 January 2016
BUTÂO BT P HC-290/HCFC-22/HFC-152a www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P HCFC-22 / CFC-115 www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P HCFC-22 / HCFC-124/HCFC-142b www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P HCFC-22/HFC-143a/HFC-125 www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P HCFC-22/HFC-152a/HCFC-124 www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Kirang shing: Taxus baccata 1 January 2016
BUTÂO BT P Brometo de metila (ou bromometano) www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Drogas narcóticas sem valor medicinal www.bnca.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Numesulida 1 January 2016
BUTÂO BT P Pang-gen metog: Gentiana crassuloides www.bafra.gov.bt 3 June 2022
BUTÂO BT P Fenilpropanolamina 1 January 2016
BUTÂO BT P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições www.drc.gov.bt 000000 999999 4 June 2021
BUTÂO BT P Material pornográfico www.rbp.gov.bt Código Penal do Butão de 2004 4 June 2021
BUTÂO BT P Substâncias psicotrópicas sem valor medicinal www.bnca.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P R-22/R-152a (25/75) www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P R-22/R-600a/R-142b (55/04/41) www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Rofecoxibe 1 January 2016

Page 11 of 139  30 January 2025



Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

BUTÂO BT P Lírio da neve: Lyoydia yunnanensis www.bafra.gov.bt 3 June 2022
BUTÂO BT P Solo Proibido, exceto em condições especiais (para fins de pesquisa) Português (pt) http://www.moaf.gov.bt 1 January 2016
BUTÂO BT P Terfenadina 1 January 2016
BUTÂO BT P Tetraclorometano ou tetracloreto de carbono www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Triclorofluorometano www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Triclorotrifluoroetanos www.nec.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT P Tsher-ngeon: Meconopsis grandis 1 January 2016
BUTÂO BT P Valdecoxibe www.dra.gov.bt 4 June 2021
BUTÂO BT R 1;1-dicloro-1-fluoroetano Obter autorização prévia da Comissão Nacional do Meio Ambiente (NEC) e do Departamento 

de Receita e Alfândega (DRC)

www.nec.gov.bt 4 June 2021

BUTÂO BT R 1-cloro-1;1-difluoroetano Obter autorização prévia da Comissão Nacional do Meio Ambiente (NEC) e do Departamento 

de Receita e Alfândega (DRC)

www.nec.gov.bt 4 June 2021

BUTÂO BT R Clorodifluoroetanos Obter autorização prévia da Comissão Nacional do Meio Ambiente (NEC) e do Departamento 

de Receita e Alfândega (DRC)

www.nec.gov.bt 4 June 2021

BUTÂO BT R Clorodifluorometano Obter autorização prévia da Comissão Nacional do Meio Ambiente (NEC) e do Departamento 

de Receita e Alfândega (DRC)

www.nec.gov.bt 4 June 2021

BUTÂO BT R Clorotetrafluoroetanos Obter autorização prévia da Comissão Nacional do Meio Ambiente (NEC) e do Departamento 

de Receita e Alfândega (DRC)

www.nec.gov.bt 4 June 2021

BUTÂO BT R Cigarros; Bidis; Charutos/outros produtos de tabaco Os produtos de tabaco devem ser importados em quantidades limitadas para consumo 

pessoal e atender aos requisitos da Lei de Controle do Tabaco do Butão de 2010.

www.bnca.gov.bt Lei de Controle do Tabaco do Butão 

2010; 2012; 2014

4 June 2021

BUTÂO BT R Cordyceps Sinensis É necessário obter certificado de exportação para exportação de cordyceps Português (pt) http://www.moaf.gov.bt 1 January 2016
BUTÂO BT R Diclorofluoroetanos Obter autorização prévia da Comissão Nacional do Meio Ambiente (NEC) e do Departamento 

de Receita e Alfândega (DRC)

www.nec.gov.bt 4 June 2021

BUTÂO BT R Dicloropentafluoropropanos Obter autorização prévia da Comissão Nacional do Meio Ambiente (NEC) e do Departamento 

de Receita e Alfândega (DRC)

www.nec.gov.bt 4 June 2021

BUTÂO BT R Diclorotrifluoroetanos Obter autorização prévia da Comissão Nacional do Meio Ambiente (NEC) e do Departamento 

de Receita e Alfândega (DRC)

www.nec.gov.bt 4 June 2021

BUTÂO BT R Armas de fogo e munições A aquisição de munição para as armas de fogo autorizadas será organizada pela Autoridade de 

Licenciamento.

www.rbp.gov.bt Lei de Armas de Fogo e Munições do 

Butão; 1990

4 June 2021

BUTÂO BT R Frutas e vegetais frescos É obrigatório ter licenças de importação Português (pt) http://www.moaf.gov.bt 1 January 2016
BUTÂO BT R Ouro; Prata; Moedas; Qualquer moeda O limite de quantidades prescrito pelo MoF exigirá aprovação prévia da Royal Monetary 

Authority (RMA) conforme as Refulações Cambiais; 2013

www.rma.org.bt 4 June 2021

BUTÂO BT R Drogas narcóticas com valor medicinal Comércio com aprovação prévia da Drug Regulatory Authority e da Butan Narcotics Control 

Agency

www.bnca.gov.bt Lei de Drogas Narcóticas, Substâncias 

Psicotrópicas e Abuso de Substâncias do 

Butão; 2015

4 June 2021

BUTÂO BT R Pragas de plantas Uma praga vegetal em quarentena ou uma praga vegetal notificável é proibida, exceto por 

autorização especial emitida pela BAFRA

Português (pt) http://www.moaf.gov.bt 12 May 2016

BUTÂO BT R Produtos vegetais Exigir licença de importação. Para exportação deve exigir certificado fitossanitário (PSC) de 

planta e produtos vegetais

Português (pt) http://www.moaf.gov.bt 1 January 2016

BUTÂO BT R Produtos químicos precursores Comércio com aprovação prévia da Drug Regulatory Authority e da Butan Narcotics Control 

Agency

www.bnca.gov.bt Lei de Drogas Narcóticas, Substâncias 

Psicotrópicas e Abuso de Substâncias do 

Butão; 2015

4 June 2021

BUTÂO BT R Substâncias psicotrópicas com valor medicinal Comércio com aprovação prévia da Drug Regulatory Authority e da Butan Narcotics Control 

Agency

www.bnca.gov.bt Lei de Drogas Narcóticas, Substâncias 

Psicotrópicas e Abuso de Substâncias do 

Butão; 2015

4 June 2021

BUTÂO BT R Solventes e inalantes Comércio com aprovação prévia da Drug Regulatory Authority e da Butan Narcotics Control 

Agency

www.bnca.gov.bt Lei de Drogas Narcóticas, Substâncias 

Psicotrópicas e Abuso de Substâncias do 

Butão; 2015

4 June 2021

BUTÂO BT R Itens culturais valiosos Aprovação prévia e selo emitido pelo Departamento de Cultura www.departmentofculture.gov.bt Lei de Propriedade Cultural Móvel do 

Butão; 2005

4 June 2021

BUTÂO BT R Sem fio; Equipamentos de sensoriamento remoto e transmissão; Todos os equipamentos de comunicação Obter aprovação prévia da Bhutan Infocomm & Media Authority www.bicma.gov.bt 4 June 2021
BOLÍVIA BO N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://aduana.gob.bo/aduana7/ 000000 999999 1 January 2016
BOLÍVIA BO P Anúncios imitando moedas e notas; selos postais ou outros valores fiscais; (exceto catálogos nimismáticos e filatélicos) 490700; 7118 1 January 2016

BOLÍVIA BO P Animais infectados com doenças 010100 010600 1 January 2016
BOLÍVIA BO P Roupas; vestuários e trapos usados sem certificado sanitário do país de origem (exceto bagagem) 630900 1 January 2016
BOLÍVIA BO P Moedas, notas bancárias, notas de dinheiro ou títulos de qualquer tipo pagáveis ao portador, cheques de viagem. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

BOLÍVIA BO P Artigos alimentares e bebidas em estado de decomposição que estejam adulterados ou que contenham substâncias nocivas à saúde 230100 230900 51199 1 January 2016

BOLÍVIA BO P Bilhetes de loteria estrangeira. 491199 1 January 2016
BOLÍVIA BO P Embalagens; rótulos; etiquetas; etiquetas e outros meios de identificação de mercadorias; com marca nacional ou estrangeira; salvo 

se estiverem registrados no país e forem importados exclusivamente pelos fabricantes ou seus representantes devidamente 

autorizados

 3919; 3923; 392690; 481730; 4819; 

482110; 482390

1 January 2016

BOLÍVIA BO P Especialidades farmacêuticas e medicamentos de composição e fórmulas não registrados no país e aqueles estabelecidos no regime 

legal de controle de narcóticos e substâncias perigosas

300100 300600 1 January 2016

BOLÍVIA BO P Plantas; brotos; sementes e outros produtos vegetais que contenham germes ou parasitas nocivos ou que sejam declarados nocivos 

pelas autoridades do Ministério de Assuntos Rurais e Agrícolas.

060100 060400 1 January 2016

BOLÍVIA BO P Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas, joias ou outros artigos valiosos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Substâncias albuminóides; amidos modificados; colas; enzimas 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Substâncias albuminóides; amidos modificados; colas; enzimas 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Substâncias albuminóides; amidos modificados; colas; enzimas 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Artigos de couro; selaria e arreios; artigos de viagem; bolsas e artefatos semelhantes; artigos de tripa animal (exceto tripa de bicho-da-

seda)

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Artigos de couro; selaria e arreios; artigos de viagem; bolsas e artefatos semelhantes; artigos de tripa animal (exceto tripa de bicho-da-

seda); peles com pelo e peles artificiais; suas obras

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Artigos de couro; selaria e arreios; artigos de viagem; bolsas e artefatos semelhantes; artigos de tripa animal (exceto tripa de bicho-da-

seda); peles com pelo e peles artificiais; suas obras

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Artigos de pedra; gesso; cimento; amianto; mica ou materiais semelhantes 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Artigos de pedra; gesso; cimento; amianto; mica ou materiais semelhantes 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Artigos de pedra; gesso; cimento; amianto; mica ou materiais semelhantes 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Relógios e peças de relógios 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Relógios e peças de relógios 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Relógios e peças de relógios; 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Cortiça e artigos de cortiça 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Máquinas e equipamentos elétricos e suas partes; gravadores e reprodutores de som; gravadores e reprodutores de imagens e som 

de televisão; e suas partes e acessórios;

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Calçados; polainas e artigos semelhantes; partes de tais artigos; chapéus e suas partes; guarda-chuvas; guarda-sóis; bengalas; 

bengalas-assentos; chicotes; pingalins e suas partes).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Móveis; roupas de cama; colchões; suportes para colchões; almofadas e artigos de decoração semelhantes; lâmpadas e acessórios de 

iluminação; não especificados nem incluídos em outra parte; letreiros luminosos; placas de identificação iluminadas e semelhantes; 

construções fabricadas

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Peles com pêlo e peles artificiais; suas obras 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Ferro e aço; Níquel e suas obras; Chumbo e suas obras; Zinco e suas obras; Estanho e suas obras; Outros metais comuns; ceramais; 

suas obras; Artigos diversos de metais comuns

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Laca; gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais Resinas; seivas e extratos vegetais contendo narcóticos. Para resinas; seivas e extratos 

vegetais contendo narcóticos

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Chumbo e suas obras 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Obras de palha; de esparto ou de outras matérias para entrançar; de cestaria e vime 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Artigos diversos de metais comuns. 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Minérios; escória e cinza 1 January 2016
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BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Outros metais básicos 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Papel e cartão; artigos de pasta de papel; de papel ou de cartão 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Produtos fotográficos ou cinematográficos 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.uino.gov.ba/ 000000 999999 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Polpa de madeira ou de outra matéria fibrosa e celulósica; desperdícios e aparas de papel ou cartão; papel e cartão; artigos de polpa 

de papel; de papel ou cartão.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Locomotivas ferroviárias ou de bonde; material rodante e suas partes; acessórios e acessórios para trilhos ferroviários ou de bonde e 

suas partes; equipamentos mecânicos (incluindo eletromecânicos) de sinalização de tráfego de todos os tipos; Veículos que não sejam 

material rodante ferroviário ou de bonde; e suas partes e acessórios; Aeronaves; espaçonaves; e suas partes; Navios; barcos e 

estruturas flutuantes

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Seda; Lã; pêlos finos ou grosseiros de animais; fios de crina de cavalo e tecidos; Algodão; Outras fibras têxteis vegetais; fios de papel e 

tecidos de fios de papel; Filamentos sintéticos; Fibras sintéticas ou artificiais; Algodão; Feltro e não-tecidos; Fios especiais; Cordéis; 

Cordas e cabos e artigos destes; Tapetes e outros revestimentos têxteis para pisos; Tecidos especiais; Tecidos tufados; Rendas; 

Tapeçarias; Passamanarias; Bordados; Tecidos impregnados; Tecidos revestidos; Tecidos revestidos ou laminados; Artigos têxteis de 

um tipo adequado para uso industrial; Tecidos de malha ou de crochê; Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; De malha (não 

de malha) ou de crochê; Outros artigos têxteis confeccionados; Conjuntos; Roupas usadas e artigos usados; Trapos

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Extratos de curtimento ou tingimento; taninos e seus derivados; corantes; pigmentos e outras matérias corantes; tintas e vernizes; 

massa e outros mástiques; tintas de escrever

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Estanho e suas obras 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Materiais para entrançar vegetais; produtos vegetais não especificados nem incluídos em outra parte 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Madeira e obras de madeira; carvão vegetal; Cortiça e obras de cortiça; Obras de palha; de esparto ou de outras matérias para 

entrançar; artigos de cestaria e vime

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Obras de arte; peças de colecionador e antiguidades 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA N Zinco e suas obras 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P (Reatores nucleares; caldeiras; máquinas e aparelhos mecânicos; suas partes; 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Gorduras e óleos animais ou vegetais e seus produtos de clivagem; gorduras comestíveis preparadas; ceras animais ou vegetais 1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Artigos de ferro e aço; Cobre e suas obras; Alumínio e suas obras; Cermets; suas obras; Ferramentas; utensílios; talheres; colheres e 

garfos de metais comuns; suas partes de metais comuns;

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Livros; brochuras; jornais; material impresso Estão sujeitos a condições reguladas por acordos internacionais 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Cereais e produtos da indústria de moagem; malte; amidos; inulina; glúten de trigo 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Cacau e preparações de cacau 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Moedas e títulos Regulamentado pelos regulamentos monetários da Bósnia e Herzegovina. 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Cosméticos e produtos de higiene Remessas para uso pessoal em quantidade destinada ao uso doméstico estão excluídas destes 

regulamentos). Certificados do Ministério da Entidade (Constatações sanitárias e inspeção de 

mercado) são necessários para importação.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Produtos lácteos; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte 1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Óleos essenciais e resinoides; perfumaria; preparações cosméticas ou de toalete 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Explosivos; produtos pirotécnicos; fósforos; ligas pirofóricas; certas preparações combustíveis Explosivos; produtos pirotécnicos; wixks; ligas pirotécnicas; certas preparações combustíveis. 1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Fertilizantes Para importação, é necessário obter certificados emitidos pelo Ministério da Entidade 

(inspeção de mercado e constatações fitossanitárias).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Peixes e crustáceos vivos e outros invertebrados aquáticos 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou de isótopos

 Resíduos e partículas radioativas; 1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Itens destinados ao uso pessoal feitos de metais preciosos e outros materiais (vidro; cerâmica; madeira; etc., por exemplo, colheres; 

facas; pratos); bijuterias; cabelo humano e perucas; instrumentos de sopro; lentes de contato

estão excluídas deste regulamento as remessas para uso pessoal em quantidade destinada ao 

uso doméstico).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Animais vivos Todos os animais vivos; exceto abelhas; sanguessugas e bichos-da-seda são proibidos 1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Máquinas para jogos; brinquedos Os brinquedos podem ser importados mediante apresentação de um certificado sanitário 

(constatações sanitárias) emitido pelo Ministério da Entidade.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Instrumentos de medição Pode ser importado somente com a aprovação do Ministério da Entidade. 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Carne e miudezas comestíveis Carne fresca 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Combustíveis minerais; óleos minerais e produtos da sua destilação; substâncias betuminosas; ceras minerais Substâncias inflamáveis 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Produtos minerais (Sal; enxofre; terras e pedras; materiais de reboco; cal e cimento) 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Preparações comestíveis diversas 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Narcóticos Narcóticos e substâncias psicotrópicas; plantas e partes de plantas; extratos e resinas 

contendo drogas perigosas podem ser importados se o Ministério do Comércio Exterior emitir 

uma licença e se a Entidade Agência para Drogas fizer seu acordo para importação. (Para 

todas as informações adicionais sobre esses regulamentos, entre em contato com este 

Ministério).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Pérolas naturais ou cultivadas; pedras preciosas ou semipreciosas; metais preciosos; metais folheados com metais preciosos e artigos 

destes; bijuterias; moedas

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos; grãos diversos; sementes e frutos; plantas industriais ou medicinais; palha e forragem Papoula; folhas de cannabis e coca para indivíduos 1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Ópticos; fotográficos; cinematográficos; de medição; de verificação; de precisão; instrumentos e aparelhos médicos ou cirúrgicos; 

relógios; instrumentos musicais; peças e acessórios dos mesmos (Instrumentos musicais; peças e acessórios desses artigos).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Produtos químicos orgânicos Substâncias inflamáveis; narcóticos e substâncias psicotrópicas para indivíduos 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Produtos farmacêuticos Produtos farmacêuticos (medicamentos; vacinas e similares - remessas de medicamentos para 

uso privado de indivíduos são excluídas destes regulamentos) a) para medicina humana; são 

necessárias licenças do Ministério da Entidade e da Agência de Medicamentos da Entidade. b) 

para uso veterinário; é necessária uma licença do Ministério do Comércio Exterior e Assuntos 

Econômicos da Bósnia e Herzegovina - Departamento Veterinário.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Plásticos e suas obras Diferentes formas de celulóide 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Metais preciosos e suas obras Se a intenção for vender, é necessária uma licença do bureau da entidade autorizada. 1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Preparações de cereais; farinha; amido ou leite; produtos de pastelaria 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Preparações de carne; peixes ou crustáceos ou outros invertebrados aquáticos 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Preparações de vegetais; frutas; nozes ou outras partes de plantas 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Penas e penugens preparadas e artigos feitos de penas ou penugens; flores artificiais; artigos de cabelo humano. 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Livros impressos; jornais; imagens e outros produtos da indústria gráfica; manuscritos; textos datilografados e plantas Notas da moeda bósnia (BAM) 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Produtos de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Locomotivas ferroviárias ou de bonde; material rodante e suas partes; acessórios e acessórios para trilhos ferroviários ou de bonde e 

suas partes; equipamentos mecânicos (incluindo eletromecânicos) de sinalização de tráfego de todos os tipos; veículos que não sejam 

material rodante ferroviário ou de bonde; e suas partes e acessórios; aeronaves; espaçonaves; e suas partes; navios; barcos e 

estruturas flutuantes).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Couros e peles crus; couro; peles com peles e artigos de selaria e arreios; artigos de viagem; bolsas e artigos semelhantes; artigos de 

tripa animal (exceto tripa de bicho-da-seda)

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares; rações preparadas para animais 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Borracha e suas obras Remessas para uso pessoal em quantidade destinada ao uso doméstico estão excluídas destes 

regulamentos). Para importação de produtos higiênicos e farmacêuticos de borracha; é 

necessário um certificado do Ministério da Entidade (Apurações Sanitárias).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Sabão; agentes tensoativos orgânicos; preparações para lavagem; preparações lubrificantes; ceras artificiais; ceras preparadas; 

preparações para polir ou desengordurar; velas e artigos semelhantes; pastas para modelar; ceras dentárias e preparações dentárias 

à base de gesso

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Açúcares e confeitos 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Brinquedos; jogos e artigos esportivos; peças e acessórios dos mesmos; Artigos diversos manufaturados). 1 January 2016
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BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Produtos vegetais Árvores vivas e outras plantas; bulbos e semelhantes; flores cortadas e folhagens ornamentais 1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA P Armas e munições É necessário inserir a licença emitida pelo Ministério do Comércio Exterior e Economia da 

Bósnia e Herzegovina acompanhada do acordo do Ministério da Defesa da Bósnia e 

Herzegovina; Ministério das Relações Exteriores e Ministério da Segurança da Bósnia e 

Herzegovina.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Gorduras e óleos animais ou vegetais e seus produtos de clivagem; gorduras comestíveis preparadas; ceras animais ou vegetais Remessas para indivíduos; em quantidade destinada ao uso doméstico; são excluídas desses 

requisitos). Os seguintes certificados são necessários para a importação: certificado emitido 

pelos Ministérios apropriados (Descobertas Sanitárias) e pelo Ministério apropriado (Inspeção 

de Mercado). Os seguintes certificados são necessários para importação: a) referente à 

precisão sanitária (descobertas sanitárias); b) referente à qualidade (inspeção de mercado); 

Produtos animais para nutrição animal ou para outros fins (remessas para indivíduos; em 

quantidade destinada ao uso doméstico são excluídas desses requisitos). Um certificado do 

Ministério do Comércio Exterior e Assuntos Econômicos da Bósnia e Herzegovina – 

Departamento de Medicina Veterinária – é necessário para importação; bem como um 

certificado do Ministério de uma das duas entidades existentes1 (Veterinária) e um certificado 

do Ministério de uma das duas entidades existentes2 (Comércio).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Produtos de origem animal e produtos apícolas para alimentação humana  Os seguintes certificados são necessários para importação:a) relativos à precisão sanitária 

(constatações sanitárias);b) relativos à qualidade (inspeção de mercado);Produtos de origem 

animal para nutrição animal ou para outros fins (remessas para indivíduos; em quantidade 

destinada ao uso doméstico estão excluídas desses requisitos).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Produtos antiparasitários para uso agrícola Para fins de importação, é necessário anexar os certificados da Entidade Ministério 

(Constatações sanitárias); Entidade Ministério (Inspeção de mercado) e Entidade Ministério 

(Constatações fitossanitárias).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Armas e munições; suas partes e acessórios Munição; cartuchos de espingarda; bombas e similares são proibidos. Armas são aceitas 

condicionalmente. É necessário inserir a licença emitida pelo Ministério do Comércio Exterior 

e Economia da Bósnia e Herzegovina; acompanhada do acordo do Ministério da Defesa da 

Bósnia e Herzegovina; Ministério das Relações Exteriores e Ministério da Segurança da Bósnia 

e Herzegovina.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Armas e munições; suas partes e acessórios Munição; cartuchos de espingarda; bombas e similares são proibidos. Armas são aceitas 

condicionalmente. É necessário inserir a licença emitida pelo Ministério do Comércio Exterior 

e Economia da Bósnia e Herzegovina; acompanhada do acordo do Ministério da Defesa da 

Bósnia e Herzegovina; Ministério das Relações Exteriores e Ministério da Segurança da Bósnia 

e Herzegovina.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Artigos de ferro ou aço; Cobre e suas obras; Alumínio e suas obras; Ferramentas; utensílios; talheres; colheres e garfos; de metais 

comuns; suas partes de metais comuns;

Remessas para uso pessoal em quantidades destinadas ao uso doméstico são excluídas desses 

regulamentos. Um certificado de constatações sanitárias sobre exatidão de saúde deve ser 

emitido pelo Ministério apropriado.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Artigos de ferro ou aço; Cobre e suas obras; Alumínio e suas obras; Ferramentas; utensílios; talheres; colheres e garfos; de metais 

comuns; suas partes de metais comuns;

Remessas para uso pessoal em quantidades destinadas ao uso doméstico são excluídas desses 

regulamentos. Um certificado de constatações sanitárias sobre exatidão de saúde deve ser 

emitido pelo Ministério apropriado.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Abelhas; sanguessugas e bichos-da-seda A importação é permitida desde que um certificado sanitário tenha sido obtido do Ministério 

do Comércio Exterior e Economia da Bósnia e Herzegovina – Gabinete de Medicina Veterinária 

da B&H.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Abelhas; sanguessugas e bichos-da-seda importação é permitida desde que um certificado sanitário tenha sido obtido do Ministério do 

Comércio Exterior e Economia da Bósnia e Herzegovina – Escritório de Medicina Veterinária da 

B&H. Os seguintes certificados são necessários para importação: a) sobre precisão sanitária 

(achados sanitários) b) sobre qualidade (inspeção de mercado) Produtos animais para nutrição 

animal ou para outros fins (remessas para indivíduos; em quantidades destinadas ao uso 

doméstico são excluídas desses requisitos). Um certificado do Ministério do Comércio Exterior 

e Assuntos Econômicos da Bósnia e Herzegovina – Escritório de Medicina Veterinária – é 

necessário para importação; bem como um certificado do Ministério de uma das duas 

entidades existentes1 (Veterinária) e um certificado do Ministério de uma das duas entidades 

existentes2 (Comércio).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Bebidas; destilados e vinagre Para fins de importação, é necessário anexar os certificados dos Ministérios da Entidade 

(Apurações Sanitárias) e do Ministério da Entidade (Inspeção de Mercado).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Produtos cerâmicos; Vidro e artigos de vidro Remessas para uso pessoal em quantidades destinadas ao uso doméstico são excluídas desses 

regulamentos. Um certificado de constatações sanitárias sobre exatidão de saúde deve ser 

emitido pelo Ministério apropriado.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Cereais e farinhas; óleos e gorduras vegetais; cacau; produtos à base de cereais; amido; açúcar e produtos à base de açúcar; 

pastelaria; produtos à base de vegetais; frutas e outras partes de plantas; e outros géneros alimentícios.

remessas para pessoas físicas; em quantidade destinada ao consumo doméstico; estão 

excluídas destes requisitos

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Cereais e produtos da indústria de moagem; malte; amidos; inulina; glúten de trigo Remessas para indivíduos; em quantidade destinada ao uso doméstico; estão excluídas desses 

requisitos). Os seguintes certificados são necessários para a importação: certificado emitido 

pelos Ministérios apropriados (Descobertas Sanitárias) e pelo Ministério apropriado (Inspeção 

de Mercado).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Café; chá; mate e especiarias Remessas para indivíduos; em quantidade destinada ao uso doméstico; estão excluídas desses 

requisitos). Os seguintes certificados são necessários para a importação: certificado dos 

ministérios da Entidade1 (constatações sanitárias) e do ministério da Entidade2 (inspeção de 

mercado).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Produtos lácteos; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Os seguintes certificados são necessários para importação: a) relativos à precisão sanitária 

(constatações sanitárias); b) relativos à qualidade (inspeção de mercado); Produtos animais 

para nutrição animal ou para outros fins (remessas para indivíduos; em quantidade destinada 

ao uso doméstico são excluídas desses requisitos). Um certificado do Ministério do Comércio 

Exterior e Assuntos Econômicos da Bósnia e Herzegovina - Gabinete de Medicina Veterinária - 

é necessário para importação; bem como um certificado do Ministério de uma das duas 

entidades existentes1 (Veterinária) e um certificado do Ministério de uma das duas entidades 

existentes2 (Comércio).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Frutas e nozes comestíveis; casca de frutas cítricas ou melões Frutas frescas e facilmente perecíveis são proibidas. Remessas para indivíduos; em 

quantidades destinadas ao uso doméstico; são excluídas desses requisitos. Os seguintes 

certificados são necessários para importação: certificado dos Ministérios apropriados1 

(Descobertas Sanitárias) e do Ministério apropriado2 (Inspeção de Mercado).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Legumes comestíveis e certas raízes e tubérculos Vegetais frescos e facilmente perecíveis são proibidos. Remessas para indivíduos; em 

quantidades destinadas ao uso doméstico; são excluídas desses requisitos. Os seguintes 

certificados são necessários para importação: certificado dos Ministérios apropriados1 

(Descobertas Sanitárias) e do Ministério apropriado2 (Inspeção de Mercado).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Vegetais comestíveis; frutas; café; chá; especiarias e sal Vegetais frescos facilmente perecíveis. Remessas para indivíduos; em quantidade destinada ao 

uso doméstico; estão excluídas desses requisitos). Os seguintes certificados são necessários 

para a importação: certificado dos ministérios da Entidade1 (constatações sanitárias) e do 

ministério da Entidade2 (inspeção de mercado).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Óleos essenciais e resinoides; perfumaria; preparações cosméticas ou de toalete Remessas para uso pessoal em quantidades destinadas ao uso doméstico são excluídas desses 

regulamentos. Certificados do Ministério apropriado (Descobertas Sanitárias e Inspeção de 

Mercado) são necessários para importação.

1 January 2016
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BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Fertilizantes Para importação, é necessário obter certificados emitidos pelo Ministério da Entidade 

(inspeção de mercado e constatações fitossanitárias).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou de isótopos

Resíduos e partículas radioativas são proibidos. Substâncias radioativas usadas para fins 

médicos e tecnológicos são aceitas condicionalmente. Produtos farmacêuticos 

(medicamentos; vacinas e similares – remessas de medicamentos para uso privado de 

indivíduos estão excluídos destes regulamentos):a) para medicina humana; licenças do 

Ministério apropriado e da Agência de Medicamentos apropriada são necessárias;b) para uso 

veterinário; uma licença do Ministério de Comércio Exterior e Assuntos Econômicos da Bósnia 

e Herzegovina – Departamento Veterinário – é necessária.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Laca; gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais Resinas; sucos vegetais e extratos contendo narcóticos são proibidos. Para fins de importação; 

é necessário inserir um certificado de achados fitossanitários emitido pelo Ministério 

apropriado.3 Sementes comestíveis; frutas oleaginosas; sucos vegetais; extratos e 

concentrados podem ser importados se os certificados forem emitidos pelas seguintes 

autoridades: os Ministérios apropriados1 (Constatações Sanitárias) e o Ministério apropriado2 

(Inspeção de Mercado).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Árvores vivas e outras plantas; bulbos; raízes e semelhantes; flores cortadas e folhagens ornamentais Plantas vivas; bulbos; raízes e similares; flores cortadas e folhagens ornamentais. Remessas 

contendo plantas ou suas partes (sementes; mudas; rizomas; bulbos; tubérculos; etc.) que 

podem conter pragas ou parasitas estão sujeitas à inspeção sanitária obrigatória realizada por 

autoridades fitossanitárias na fronteira. As remessas de importação de plantas devem ser 

acompanhadas de um certificado sanitário emitido por uma autoridade competente para a 

proteção de plantas no país de origem. As disposições gerais de controle fitossanitário devem 

ser complementadas por disposições especiais, às vezes relacionadas à origem de onde a 

remessa veio. Para detalhes desses regulamentos; solicite ao endereço do Ministério 

apropriado

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Carne e miudezas comestíveis Carne fresca é proibida 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Combustíveis minerais; óleos minerais e produtos da sua destilação; substâncias betuminosas; ceras minerais Substâncias inflamáveis são proibidas. 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Produtos químicos diversos Pesticidas são aceitos condicionalmente. Para fins de importação, é necessário anexar os 

certificados dos Ministérios apropriados (Descobertas Sanitárias; Inspeção de Mercado e 

Descobertas Fitossanitárias). Reagentes e outros produtos com alto nível de reatividade são 

aceitos condicionalmente. Produtos farmacêuticos (medicamentos; vacinas e similares – 

remessas de medicamentos para uso privado de indivíduos estão excluídos destes 

regulamentos):a) para medicina humana; licenças do Ministério apropriado e da Agência de 

Medicamentos apropriada são necessárias;b) para uso veterinário; uma licença do Ministério 

de Comércio Exterior e Assuntos Econômicos da Bósnia e Herzegovina – Departamento 

Veterinário – é necessária.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Artigos diversos manufaturados Escovas de dentes; escovas cosméticas e escovas higiênicas são aceitas condicionalmente. 

Consignações para uso pessoal em quantidades destinadas ao uso doméstico são excluídas 

desses regulamentos. Um certificado de constatações sanitárias sobre precisão de saúde deve 

ser emitido pelo Ministério apropriado.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Instrumentos musicais; partes e acessórios de tais artigos Acordeões e instrumentos similares; Outros instrumentos musicais de sopro são aceitos 

condicionalmente. Remessas para uso pessoal em quantidades destinadas ao uso doméstico 

são excluídas destes regulamentos. Um certificado de constatações sanitárias sobre exatidão 

de saúde deve ser emitido pelo Ministério apropriado.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Pérolas naturais ou cultivadas; pedras preciosas ou semipreciosas; metais preciosos; metais folheados com metais preciosos e artigos 

destes; bijuterias; moedas

Metais preciosos, bijuterias e moedas são aceitos condicionalmente. Remessas para uso 

pessoal em quantidades destinadas ao uso doméstico são excluídas desses regulamentos. Um 

certificado de constatações sanitárias sobre precisão de saúde deve ser emitido pelo 

Ministério apropriado.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Reatores nucleares; caldeiras; máquinas e aparelhos mecânicos; partes dos mesmos Pode ser importado somente com a aprovação do Ministério competente. 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos; grãos diversos; sementes e frutos; plantas industriais ou medicinais; palha e forragem Papoula; folhas de cannabis e coca para indivíduos são proibidas. Para fins de importação; é 

necessário inserir um certificado de descobertas fitossanitárias emitido pelo Ministério 

apropriado.3 Sementes comestíveis; frutas oleaginosas; seivas vegetais; extratos e 

concentrados podem ser importados se os certificados forem emitidos pelas seguintes 

autoridades: os Ministérios apropriados1 (Descobertas Sanitárias) e o Ministério apropriado2 

(Inspeção de Mercado).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Instrumentos e aparelhos ópticos; fotográficos; cinematográficos; de medição; de verificação; de precisão; médicos ou cirúrgicos; 

peças e acessórios dos mesmos

Lentes de contato são aceitas condicionalmente. Remessas para uso pessoal em quantidades 

destinadas ao uso doméstico são excluídas desses regulamentos. Um certificado de 

constatações sanitárias sobre precisão de saúde deve ser emitido pelo Ministério apropriado. 

Instrumentos e aparelhos de medição são aceitos condicionalmente. Podem ser importados 

somente com a aprovação do Ministério apropriado.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Produtos químicos orgânicos Substâncias inflamáveis; narcóticos e substâncias psicotrópicas para indivíduos são proibidas. 

Narcóticos e substâncias psicotrópicas são aceitos condicionalmente. Plantas e partes de 

plantas; extratos e resinas contendo drogas perigosas são permitidos para importação se o 

Ministério do Comércio Exterior emitir uma licença e se a Entity Agency for Drugs fizer seu 

acordo para importação. (Para todas as informações adicionais sobre esses regulamentos, 

aplique-se a este Ministério). Substâncias que prejudicam o ozônio são aceitas 

condicionalmente. É necessária uma licença do Ministério apropriado.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Produtos farmacêuticos Sangue humano e animal e preparações dos mesmos e Medicamentos são proibidos. Produtos 

farmacêuticos (medicamentos; vacinas e similares - remessas de medicamentos para uso 

privado de indivíduos são excluídas destes regulamentos) a) para medicina humana; licenças 

do Ministério da Entidade e Agência de Medicamentos da Entidade são necessárias. b) para 

uso veterinário; uma licença do Ministério do Comércio Exterior e Assuntos Econômicos da 

Bósnia e Herzegovina - Departamento Veterinário - é necessária.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Plantas e produtos vegetais Plantas vivas; bulbos; raízes e similares; flores cortadas e folhagens ornamentais. Remessas 

contendo plantas ou suas partes (sementes; mudas; rizomas; bulbos; tubérculos; etc.) que 

podem conter pragas ou parasitas estão sujeitas à inspeção sanitária obrigatória realizada por 

autoridades fitossanitárias na fronteira. A importação de remessas de plantas deve ser 

acompanhada de um certificado sanitário emitido por uma autoridade competente para a 

proteção de plantas no país de origem. As disposições gerais de controle fitossanitário devem 

ser complementadas por disposições especiais, às vezes relacionadas à origem de onde a 

remessa veio.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Plásticos e suas obras  Celulose e seus derivados químicos; Tubos; canos e mangueiras; Placas; folhas; filmes; folhas e 

tiras; de plásticos são proibidos.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Preparações de carne; peixes ou crustáceos ou outros invertebrados aquáticos Os seguintes certificados são necessários para importação: a) relativos à precisão sanitária 

(constatações sanitárias); b) relativos à qualidade (inspeção de mercado); Produtos animais 

para nutrição animal ou para outros fins (remessas para indivíduos; em quantidade destinada 

ao uso doméstico são excluídas desses requisitos). Um certificado do Ministério do Comércio 

Exterior e Assuntos Econômicos da Bósnia e Herzegovina - Gabinete de Medicina Veterinária - 

é necessário para importação; bem como um certificado do Ministério de uma das duas 

entidades existentes1 (Veterinária) e um certificado do Ministério de uma das duas entidades 

existentes2 (Comércio).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Penas e penugem preparadas e artigos feitos de penas ou de penugem; flores artificiais; artigos de cabelo humano; Remessas para uso pessoal em quantidades destinadas ao uso doméstico são excluídas desses 

regulamentos. Um certificado de constatações sanitárias sobre exatidão de saúde deve ser 

emitido pelo Ministério apropriado.

1 January 2016
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BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Livros impressos; jornais; imagens e outros produtos da indústria gráfica; manuscritos; textos datilografados e plantas Notas da moeda bósnia (BAM) são proibidas. Notas bancárias e títulos são aceitos 

condicionalmente. Regulamentado por regulamentos de moeda da Bósnia e Herzegovina. 

Materiais impressos são aceitos condicionalmente. Sujeito a condições regulamentadas por 

acordos internacionais.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Produtos de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Os seguintes certificados são necessários para importação: a) relativos à precisão sanitária 

(constatações sanitárias); b) relativos à qualidade (inspeção de mercado); Produtos animais 

para nutrição animal ou para outros fins (remessas para indivíduos; em quantidade destinada 

ao uso doméstico são excluídas desses requisitos). Um certificado do Ministério do Comércio 

Exterior e Assuntos Econômicos da Bósnia e Herzegovina - Gabinete de Medicina Veterinária - 

é necessário para importação; bem como um certificado do Ministério de uma das duas 

entidades existentes1 (Veterinária) e um certificado do Ministério de uma das duas entidades 

existentes2 (Comércio).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Peles e couros crus (exceto peles com pelo) e couro Os seguintes certificados são necessários para importação: a) relativos à precisão sanitária 

(constatações sanitárias); b) relativos à qualidade (inspeção de mercado); Produtos animais 

para nutrição animal ou para outros fins (remessas para indivíduos; em quantidade destinada 

ao uso doméstico são excluídas desses requisitos). Um certificado do Ministério do Comércio 

Exterior e Assuntos Econômicos da Bósnia e Herzegovina - Gabinete de Medicina Veterinária - 

é necessário para importação; bem como um certificado do Ministério de uma das duas 

entidades existentes1 (Veterinária) e um certificado do Ministério de uma das duas entidades 

existentes2 (Comércio).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares; rações preparadas para animais Os seguintes certificados são necessários para importação: a) relativos à precisão sanitária 

(constatações sanitárias); b) relativos à qualidade (inspeção de mercado); Produtos animais 

para nutrição animal ou para outros fins (remessas para indivíduos; em quantidade destinada 

ao uso doméstico são excluídas desses requisitos). Um certificado do Ministério do Comércio 

Exterior e Assuntos Econômicos da Bósnia e Herzegovina - Gabinete de Medicina Veterinária - 

é necessário para importação; bem como um certificado do Ministério de uma das duas 

entidades existentes1 (Veterinária) e um certificado do Ministério de uma das duas entidades 

existentes2 (Comércio).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Borracha e suas obras Remessas para uso pessoal em quantidade destinada ao uso doméstico estão excluídas destes 

regulamentos. Para importação de produtos higiênicos e farmacêuticos de borracha; é 

necessário um certificado do Ministério da Entidade (Descobertas Sanitárias).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Sal; enxofre; terras e pedras; materiais de reboco; cal e cimento Remessas para indivíduos; em quantidade destinada ao uso doméstico; estão excluídas desses 

requisitos). Os seguintes certificados são necessários para a importação: certificado emitido 

pelos Ministérios apropriados (Descobertas Sanitárias) e pelo Ministério apropriado (Inspeção 

de Mercado).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Sementes Para fins de importação, é necessário inserir um laudo fitossanitário emitido pelo Ministério 

da Entidade.3Sementes comestíveis; frutas oleaginosas; sucos vegetais; extratos e 

concentrados podem ser importados se os certificados forem emitidos pelas seguintes 

autoridades: Ministérios da Entidade1 (Atestados sanitários) e Ministério da Entidade2 

(Fiscalização de mercado).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Sabão; agentes tensoativos orgânicos; preparações para lavagem; preparações lubrificantes; ceras artificiais; ceras preparadas; 

preparações para polir ou desengordurar; velas e artigos semelhantes; pastas para modelar; ceras dentárias e preparações dentárias 

à base de gesso

Remessas para uso pessoal em quantidades destinadas ao uso doméstico são excluídas desses 

regulamentos. Certificados do Ministério apropriado (Descobertas Sanitárias e Inspeção de 

Mercado) são necessários para importação.

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Substância nociva para o ozônio É necessário um licenciado do Ministério da Entidade. 1 January 2016
BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Açúcares e produtos de confeitaria; Cacau e preparações de cacau; Preparações de cereais; farinha; amido ou leite; produtos de 

pastelaria; Preparações de vegetais; frutas; nozes ou outras partes de plantas; Preparações comestíveis diversas; Bebidas; destilados e 

vinagre;

Remessas para indivíduos; em quantidade destinada ao uso doméstico; estão excluídas desses 

requisitos). Os seguintes certificados são necessários para a importação: certificado emitido 

pelos Ministérios apropriados (Descobertas Sanitárias) e pelo Ministério apropriado (Inspeção 

de Mercado).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Para fins de importação, é necessário anexar os certificados da Entidade Ministério 

(Constatações sanitárias); Entidade Ministério (Inspeção de mercado) e Entidade Ministério 

(Constatações fitossanitárias).

1 January 2016

BÓSNIA E HERZEGOVINA BA R Brinquedos; jogos e artigos esportivos; peças e acessórios dos mesmos Os brinquedos podem ser importados mediante a apresentação de um certificado sanitário 

(Atestado Sanitário) emitido pelo Ministério competente.

1 January 2016

BOTSWANA BW P Armas de fogo e munições 930100 930700 9301-9307 1 January 2016
BOTSWANA BW P Restos humanos (incluindo cinzas) 1 January 2016
BOTSWANA BW P Substâncias narcóticas ilegais 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

1 January 2016

BOTSWANA BW P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições Português Português 000000 999999 13 May 2020
BOTSWANA BW P Materiais radioativos 284400 284500 1 January 2016
BOTSWANA BW P Peles e peles de animais não tratadas 440100 440300 4301 1 January 2016
BOTSWANA BW R Bebidas Intoxicantes; Espíritos e Vinagre Os cervejeiros licenciados podem importar bebidas alcoólicas para Botsuana. Apenas álcool 

com teor alcoólico de 24%; por volume

220200 220900 1 January 2016

BOTSWANA BW R Baterias de lítio A menos que embalado de acordo com os regulamentos da UPU § Artigo 120.3 do Manual de 

Encomendas Postais

850650; 850760 1 January 2016

BOTSWANA BW R Carne e consumíveis de carne Item sujeito à Cota Tarifária: pode exigir uma licença de importação para entrar em Botsuana. 020100 021000 1 January 2016

BOTSWANA BW R Medicamentos médicos A menos que em quantidades prescritas e embalado corretamente 3006; 3004; 3003 1 January 2016
BOTSWANA BW R Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Os produtos de tabaco devem ser importados em quantidades limitadas para consumo 

pessoal e cumprir os requisitos da Alfândega

240100 240300 1 January 2016

BRUNEI DARUSSAALAM BN P Carboneto de cálcio. 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Ácido carbônico 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Cigarros sem advertência de saúde escrita em suas embalagens 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Plantações 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Notas de moeda 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Drogas 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

1 January 2016

BRUNEI DARUSSAALAM BN P Explosivos 360100 360200 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Tecido ou tecido constituído de qualquer fibra e de qualquer outro artigo cuja fibra ou tecido ou outro artigo contenha a impressão de 

qualquer nota monetária, nota bancária ou moeda que seja ou tenha sido emitida ou esteja atualmente em uso em qualquer país.

1 January 2016

BRUNEI DARUSSAALAM BN P Estalos de fogo (conhecidos como duplos estalos) 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Inflamáveis 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Ouro 7112; 7111; 7108 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Enxofre moído 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Materiais perigosos 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Potássio iódico 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Pardais de JAVA (padda oryzivora) 1 January 2016
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BRUNEI DARUSSAALAM BN P Porcos domésticos locais exportados da Tailândia 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Loteria 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Cloreto de magnésio; técnico 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Sulfato de magnésio; natural 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Itens e materiais obscenos 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Ópio; morfina; cocaína; materiais de psicoterapia como LSD; DEI; DMT; DOM; mescalina; barbitúricos e Amorbarbital 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Produtos químicos orgânicos 292229 292239 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://bdnsw.mofe.gov.bn/Pages/ImpExpProh-

RestictionGoods.aspx

000000 999999 13 May 2020

BRUNEI DARUSSAALAM BN P Venenos e substâncias venenosas 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Vacina contra a poliomielite SALK 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Objetos pontiagudos 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Cloreto de sódio 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN P Armas; armas e munições 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN R Bebidas alcoólicas Aprovação do controlador da Alfândega 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN R Quaisquer plantas ou materiais vivos Aprovação do controlador da Alfândega 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN R Quaisquer materiais radioativos Aprovação do controlador da Alfândega 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN R Chow Ko Aprovação do controlador da Alfândega 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN R Koyoh ou Koyok Aprovação do controlador da Alfândega 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN R Liow Ko Aprovação do controlador da Alfândega 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN R Gado vivo e aves Aprovação do controlador da Alfândega 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN R cola persa Aprovação do controlador da Alfândega 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN R Cronograma de pinos; máquinas de frutas; máquinas caça-níqueis e qualquer outro cronograma ou máquinas de natureza 

semelhante, envolvendo ou não um elemento de mudança

Aprovação do controlador da Alfândega 1 January 2016

BRUNEI DARUSSAALAM BN R Poh Ka; Poh Kah; ou Poh Kau Aprovação do controlador da Alfândega 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN R Venenos e drogas nocivas Aprovação do controlador da Alfândega 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN R Arroz em casca e seus produtos Aprovação do controlador da Alfândega 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN R Leite desnatado ou integral separado Aprovação do controlador da Alfândega 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN R Açúcar; sal e madeira convertida Aprovação do controlador da Alfândega 1 January 2016
BRUNEI DARUSSAALAM BN R Automóveis usados (incluindo recondicionados); motocicletas; caminhões; ônibus; incluindo micro-ônibus; tratores e reboques Aprovação do controlador da Alfândega 1 January 2016

BULGÁRIA BG P Artigos e substâncias que, pela sua natureza ou embalagem, possam expor a vida ou a saúde dos funcionários dos correios ou de 

outras pessoas a perigo, ou possam sujar ou danificar outras remessas e equipamentos.

Verifique no site da alfândega de destino e no site do BG Post se há outras restrições e 

proibições.

https://customs.bg/wps/portal/agency/home/info-

citizens/receive-stock/restrictions

21 June 2023

BULGÁRIA BG P Moedas, notas bancárias, cédulas, cheques de viagem, artigos de valor para o remetente, platina, ouro, prata, manufaturados ou 

não, pedras preciosas e outros objetos de valor.

Verifique no site da alfândega de destino e no site do BG Post se há outras restrições e 

proibições.

https://customs.bg/wps/portal/agency/home/info-

citizens/receive-stock/restrictions

21 June 2023

BULGÁRIA BG P Produtos sujeitos a impostos especiais de consumo e resíduos de tabaco, cuja posse, movimentação, transporte, fornecimento e 

venda são proibidos pela Lei de Impostos Especiais de Consumo e Entrepostos Fiscais.

Verifique no site da alfândega de destino e no site do BG Post se há outras restrições e 

proibições.

https://customs.bg/wps/portal/agency/home/info-

citizens/receive-stock/restrictions

21 June 2023

BULGÁRIA BG P Artigos imorais. Verifique no site da alfândega de destino e no site do BG Post se há outras restrições e 

proibições.

https://customs.bg/wps/portal/agency/home/info-

citizens/receive-stock/restrictions

21 June 2023

BULGÁRIA BG P Bens culturais móveis desacompanhados de autorização ou certificado emitido. Verifique no site da alfândega de destino e no site do BG Post se há outras restrições e 

proibições.

https://customs.bg/wps/portal/agency/home/info-

citizens/receive-stock/restrictions

21 June 2023

BULGÁRIA BG P Substâncias narcóticas, anestésicas, psicotrópicas e tóxicas. Verifique no site da alfândega de destino e no site do BG Post se há outras restrições e 

proibições.

https://customs.bg/wps/portal/agency/home/info-

citizens/receive-stock/restrictions

21 June 2023

BULGÁRIA BG P Materiais religiosos de cultos e organizações proibidos ou não registrados na Bulgária. Verifique no site da alfândega de destino e no site do BG Post se há outras restrições e 

proibições.

https://customs.bg/wps/portal/agency/home/info-

citizens/receive-stock/restrictions

21 June 2023

BULGÁRIA BG P Itens valiosos (exceto para remessas com valor segurado). Verifique no site da alfândega de destino e no site do BG Post se há outras restrições e 

proibições.

https://customs.bg/wps/portal/agency/home/info-

citizens/receive-stock/restrictions

21 June 2023

BULGÁRIA BG P Armas, munições, artigos pirotécnicos, explosivos, substâncias e artigos inflamáveis ou outros perigosos. Verifique no site da alfândega de destino e no site do BG Post se há outras restrições e 

proibições.

https://customs.bg/wps/portal/agency/home/info-

citizens/receive-stock/restrictions

21 June 2023

BURKINA FASO BF N perigoso para as culturas (solo; composto; esterco; etc.) 1 January 2016
BURKINA FASO BF N Flores; frutas etc... 060100 081499 1 January 2016
BURKINA FASO BF N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.douanes.bf/ 000000 999999 1 January 2016
BURKINA FASO BF N Peixe defumado 030500 030899 1 January 2016
BURKINA FASO BF P Bebidas alcoólicas (podem ser consideradas substâncias psicotrópicas ou perigosas) 220300 220899 1 January 2016
BURKINA FASO BF P Bombas; granadas; torpedos; minas (dispositivos explosivos) 930600 930699 9306 1 January 2016
BURKINA FASO BF P Extintores de incêndio com risco de explosão 842410 842410 3813; 842410 1 January 2016
BURKINA FASO BF P Fogos de artifício; foguetes de sinalização; estrelinhas 360400 360499 3604 1 January 2016
BURKINA FASO BF P Animais vivos 010100 010699 1 January 2016
BURKINA FASO BF P Pavios; espoletas; cápsulas de fulminato; (incluindo brinquedos); :: ignitores; detonadores 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Inseticidas em aerossol e em espiral Controle de qualidade sanitária 380891 380891 380891 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Aerossóis que não sejam utilizados para fins médicos Autorização especial para importação 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Todos os materiais que podem conter organismos Certificado fitossanitário 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Todos os produtos de origem vegetal ou animal Certificado fitossanitário 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Cervejas Controle de qualidade sanitária 220300 220300 220300 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Água sanitária Controle de qualidade sanitária 340200 340299 3402 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Alimentos enlatados de origem animal; peixe ou vegetal Controle de qualidade sanitária 160100 160599 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Carboneto Certificado nacional de conformidade 382430 382490 2849; 382430; 382490 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Cigarros Controle de qualidade sanitária 240220 240220 240220 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Moedas Declaração de importação 490700 490700 7118; 490700 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Biscoitos e Confeitaria Controle de qualidade sanitária 190500 190599 1905 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Sais de cozinha Controle de qualidade sanitária 250100 250199 2501 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Milho Controle de qualidade sanitária 100100 100199 1001 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Cubos e aromas para temperar Controle de qualidade sanitária 210690 210690 210690 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Plantas desidratadas (palha; feno; forragem; etc.) Certificado fitossanitário 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Combustível diesel. Querosene. Óleo combustível. Essência. Solventes Autorização especial para importação 271012 271020 1 January 2016
BURKINA FASO BF R óleos vegetais comestíveis Controle de qualidade sanitária 150600 151599 151620; 1517; 1518 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Pilhas e baterias elétricas Certificado nacional de conformidade 850600 850799 8506; 8507 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Tecidos Certificado nacional de conformidade 500700 600699 5007; 5111; 5112; 5113; 5208; 5209; 5210; 

5211; 5212; 5309; 5310; 5311; 5407; 5408; 

5512; 5513; 5514; 5515; 5516; 5801; 5802; 

5803; 5804; 5805; 5806; 5809; 5901; 5902; 

5903; 5906; 5911; 6001; 6002; 6003; 6004; 

6005; 6006

1 January 2016

BURKINA FASO BF R Fada (CFC 12) Autorização especial para importação 290377 290377 290377 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Armas de fogo Autorização especial para importação 930200 930499 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Extintores de incêndio Autorização especial para importação 842410 842410 3813; 842410 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Produtos pesqueiros que não sejam frutos do mar (peixe fresco); Controle de qualidade sanitária 030300 030899 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Itens inflamáveis (isqueiros) Autorização especial para importação 961300 961399 9613 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Corante alimentar Controle de qualidade sanitária 210690 210690 210690 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Alimentos para animais Controle de qualidade sanitária 230900 230999 2309 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Peixe fresco e defumado Controle de qualidade sanitária 030200 030899 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Pedras preciosas; joias; ouro-prata ou outros metais preciosos Declaração de importação 710200 711899 1 January 2016
BURKINA FASO BF R açúcares granulados em pó ou em pedaços Controle de qualidade sanitária 170100 170199 1701 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Álcoois graxos industriais (inflamáveis ou perigosos) Autorização especial para importação 382300 382399 3823 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Suco Controle de qualidade sanitária 200900 200999 2009 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Licores e álcoois Controle de qualidade sanitária 220300 220899 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Partidas Autorização especial para importação 360500 360599 3605 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Maioneses; mostardas; manteigas e margarinas Controle de qualidade sanitária 040510 040510 040510; 1517; 2103 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Medicamentos. Tinturas medicinais Autorização especial para importação 300200 300499 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Leites e produtos lácteos Controle de qualidade sanitária 040100 040699 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Macarrão e cuscuz Controle de qualidade sanitária 190200 190299 1902 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Pesticidas que não sejam inseticidas em aerossol Controle de qualidade sanitária 380800 380899 3808 1 January 2016
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BURKINA FASO BF R Óleo de petróleo (lubrificante) Certificado nacional de conformidade 271000 271099 2710 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Plantas ou partes de plantas (sementes; tubérculos; estacas; Certificado fitossanitário 060100 060499 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Sacos de polietileno e polipropileno Certificado nacional de conformidade 392321 392329 392321; 392329 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Cereais crus Controle de qualidade sanitária 100100 100899 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Sabonetes; cosméticos e perfumaria Controle de qualidade sanitária 330200 340199 3401; 3302; 3303; 3304; 3305; 3306; 3307 1 January 2016

BURKINA FASO BF R Bebidas carbonatadas doces Controle de qualidade sanitária 220200 220299 2202 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Chás e cafés Controle de qualidade sanitária 090100 090299 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Diluentes e decapantes para tintas ou vernizes Autorização especial para importação 381400 381400 381400 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Bilhetes; cheques de viagem Declaração de importação 490700 490700 490700; 7118 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Concentrados de tomate Controle de qualidade sanitária 200290 200290 200290 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Pastas de dentes Controle de qualidade sanitária 330610 330610 330610 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Brinquedos e artigos para jogos de tabuleiro Certificado nacional de conformidade 950300 950399 9503 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Água potável sem açúcar e bebidas carbonatadas Controle de qualidade sanitária 220100 220199 2201 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Vinagres Controle de qualidade sanitária 220900 220900 220900 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Aparelhos e instrumentos de pesagem e medição Certificado nacional de conformidade 842300 842399 8423 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Trigo ou farinha de trigo Controle de qualidade sanitária 100100 110199 1001; 1101 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Vinhos Controle de qualidade sanitária 220400 220599 1 January 2016
BURKINA FASO BF R Leveduras e auxiliares de panificação Controle de qualidade sanitária 210200 210299 2102 1 January 2016
BURUNDI BI P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.obr.bi/ 000000 999999 13 May 2020
CAMBOJA KH N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.kh/pre-clearance-

procedures/prohibited-and-restricted-goods/

000000 999999 1 January 2016

CAMARÕES CM P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.douanescustoms-cm.net/en.html 000000 999999 13 May 2020
CANADÁ CA P Actinobacullus mallei; se estiver vivo. Coccidiodes immitis; se estiver vivo. Francisela (Pasteurella); se estiver vivo. Tularensis; se 

estiver vivo. Herpes vírus símia. Vírus Junino. Vírus Lassa. Vírus Machupo. Vírus de Marburgo. Pseudomonas pseudomallei; se estiver 

vivo. Vírus transmitidos por carrapatos. Varíola; maior e menor (vírus). Yersenia (Pasteurella) pesticida; se estiver vivo.

300290 300290 1 January 2016

CANADÁ CA P Actinobacullus mallei; se morto. Coccidiodes immitis; se morto. Francisella (Pasteurella); se morto. Tularensis; se morto. 

Pseudomonas pseudomallei; se morto. Yersenia (Pasteurella) pestic; se morto.

210220 210220 1 January 2016

CANADÁ CA P Artigos relacionados a esquemas de loteria ilegais www.canadapost-

postescanada.ca/cpc/en/support/articles/non-

mailable-matter/illegal-mail.page?

31 January 2024

CANADÁ CA P Baterias de qualquer tipo (incluindo baterias de lítio atualmente) 850600 850799 1 January 2016
CANADÁ CA P Aparelho de apicultura, usado Equipamentos de colmeia usados não podem entrar em Ontário vindos de outros países. https://www.ontario.ca/page/importing-honey-

bees-ontario

31 January 2024

CANADÁ CA P Berberis; Mohania e Mahberberis. Rhammus. Corylus (avelã; espiga; avelã) 140400 140400 1 January 2016
CANADÁ CA P Sangue; humano. Sangue; animal. 300210 300210 1 January 2016
CANADÁ CA P Bombas; granadas; torpedos; minas (dispositivos explosivos)  Dispositivos explosivos são considerados mercadorias perigosas e não podem ser enviados 

pelo correio.

https://www.canadapost-

postescanada.ca/cpc/en/support/articles/non-

mailable-matter/transportation-of-dangerous-

goods-classes-and-index.page?

930690 930690 31 January 2024

CANADÁ CA P Dispositivos contraceptivos e literatura  Uma Licença de Estabelecimento de Dispositivo Médico ou uma Licença de Dispositivo Médico 

pode ser exigida pela Health Canada.

https://www.canada.ca/en/health-

canada/services/drugs-health-

products/compliance-enforcement/importation-

exportation/commercial-use-health-products-

guidance/document.html#sec66

31 January 2024

CANADÁ CA P Corrosivos, substâncias nucleares ou substâncias oxidantes 31 January 2024
CANADÁ CA P Algodão; fibra queimada. Algodão; molhado www.international.gc.ca/controls-

controles/textiles/index.aspx?lang=eng

www.canada.ca/en/services/business/pe

rmits/federallyregulatedbusinessactivitie

s/importpermitsrestrictions/textile-

clothing-imports.html

140420 140420 31 January 2024

CANADÁ CA P Moedas falsas ou de imitação É proibida a importação de moedas falsas ou falsas. https://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-

md/d9/d9-1-3-eng.html

31 January 2024

CANADÁ CA P Partes ou produtos de presas de elefante (marfim) e chifres de rinoceronte; incluindo troféus de caça e utensílios domésticos Agora, as licenças só podem ser emitidas para espécimes que serão usados em um museu ou 

zoológico, para pesquisa científica ou para dar suporte a atividades policiais.

https://www.canada.ca/en/environment-climate-

change/services/convention-international-trade-

endangered-species/import-export-elephant-tusk-

ivory-rhinoceros-horn.html

31 January 2024

CANADÁ CA P Vírus da encefalite. 300220 300220 1 January 2016
CANADÁ CA P Álcool etílico 220700 220700 1 January 2016
CANADÁ CA P Armas de fogo, armas e munições A Lei de Armas de Fogo proíbe o envio internacional de armas de fogo. https://www.canadapost-

postescanada.ca/cpc/en/support/articles/non-

mailable-matter/firearms.page?

31 January 2024

CANADÁ CA P Farinha de peixe 230100 230199 1 January 2016
CANADÁ CA P Barras de ouro, pó de ouro ou metais não manufaturados Metais preciosos não são aceitos para envio, a menos que sejam enviados mediante um 

acordo por escrito entre o remetente e o Correio do Canadá.

https://www.canadapost-

postescanada.ca/cpc/en/support/articles/non-

mailable-matter/other-prohibited-items-and-

restrictions.page

31 January 2024

CANADÁ CA P Propaganda de ódio https://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-

md/d9/d9-1-15-eng.html

31 January 2024

CANADÁ CA P Hélio. Crípton. Neônio. Xenônio. 280429 280429 1 January 2016
CANADÁ CA P Animais vivos Animais vivos não são permitidos em correspondências internacionais. https://www.canadapost-

postescanada.ca/cpc/en/support/articles/customs-

requirements/specific-requirements-for-controlled-

items.page

010000 019999 31 January 2024

CANADÁ CA P Misturas contendo derivados halogenados de metano; etano ou propano. Misturas e preparações contendo óxido de etileno; 

bifenulos polibromados; bifenilos policlorados; terfenilos policlorados (Perigoso e/ou inflamável)

382471 382483 1 January 2016

CANADÁ CA P Matéria obscena, imoral, indecente ou indecente https://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-

md/d9/d9-1-1-eng.html

www.canadapost-

postescanada.ca/cpc/en/support/articles

/non-mailable-matter/illegal-mail.page?

31 January 2024

CANADÁ CA P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.cbsa-asfc.gc.ca/import/menu-

eng.html

000000 999999 31 January 2024

CANADÁ CA P Substâncias venenosas ou infecciosas 31 January 2024
CANADÁ CA P Produtos feitos em prisões e produtos de trabalho forçado São proibidos bens fabricados ou produzidos total ou parcialmente por trabalho prisional e 

bens extraídos, fabricados ou produzidos total ou parcialmente por trabalho forçado.

https://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-

md/d9/d9-1-6-eng.html

31 January 2024

CANADÁ CA P Peles cruas; peles, etc. com odores ofensivos Qualquer item que emita um odor ofensivo é inaceitável para envio. https://www.canadapost-

postescanada.ca/cpc/en/support/articles/non-

mailable-matter/other-prohibited-items-and-

restrictions.page?

410100 410399 31 January 2024

CANADÁ CA P Vários plásticos de uso único Os Regulamentos de Proibição de Plásticos de Uso Único proíbem a fabricação, importação e 

venda das seis categorias a seguir de produtos plásticos de uso único, incluindo sacolas de 

pagamento, talheres, utensílios para serviços de alimentação que contenham espuma de 

poliestireno expandido ou extrudado, cloreto de polivinila, plástico oxodegradável ou plástico 

preto feito com negro de fumo, porta-anéis, palitos para mexer e canudos.

https://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/cn-

ad/cn23-08-eng.html

31 January 2024

CANADÁ CA P Fósforos de fósforo branco A importação de fósforos de fósforo branco é proibida. https://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-

md/d9/d9-1-13-eng.html

31 January 2024
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Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

CANADÁ CA R Produtos e subprodutos animais  A Divisão de Importação/Exportação Animal da CFIA regula a importação de produtos e 

subprodutos animais. Pode ser necessária uma licença de importação.

https://inspection.canada.ca/animal-

health/terrestrial-animals/imports/import-

policies/animal-products-and-by-

products/framework/eng/1616507117282/16165

07282914

31 January 2024

CANADÁ CA R Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; de malha ou de croché Verifique os requisitos de permissão de importação canadense antes de enviar qualquer têxtil 

para o Canadá

www.international.gc.ca/controls-

controles/textiles/index.aspx?lang=eng

www.canada.ca/en/services/business/pe

rmits/federallyregulatedbusinessactivitie

s/importpermitsrestrictions/textile-

clothing-imports.html

610000 619999 31 January 2024

CANADÁ CA R Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; não de malha Verifique os requisitos de permissão de importação canadense antes de enviar qualquer têxtil 

para o Canadá

www.international.gc.ca/controls-

controles/textiles/index.aspx?lang=eng

www.canada.ca/en/services/business/pe

rmits/federallyregulatedbusinessactivitie

s/importpermitsrestrictions/textile-

clothing-imports.html

620000 629999 31 January 2024

CANADÁ CA R Produtos assados Os importadores exigem uma licença de Alimentos Seguros para Canadenses. https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/food-

imports/eng/1526656151226/1526656151476

190500 190590 31 January 2024

CANADÁ CA R Ovos de pássaros; com casca; frescos; conservados ou cozidos. Os importadores exigem uma licença de Alimentos Seguros para Canadenses. https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/food-

imports/eng/1526656151226/1526656151476

040700 040700 31 January 2024

CANADÁ CA R Livros https://ised-isde.canada.ca/site/acts-

regulations/en/interpretation-policy/frequently-

asked-questions/frequently-asked-questions-book-

importation-regulations

https://www.cbsa-

asfc.gc.ca/publications/dm-md/d19/d19-

4-3-eng.html

31 January 2024

CANADÁ CA R Cannabis; incluindo produtos que contenham canabidiol (CBD) ou tetrahidrocanabinol (THC) De acordo com a Lei da Cannabis, uma autorização ou isenção válida emitida pela Health 

Canada é necessária para qualquer importação de cannabis.

https://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-

md/d19/d19-9-2-eng.html

60290 300490 31 January 2024

CANADÁ CA R Tapetes e outros revestimentos têxteis para pisos Verifique os requisitos de permissão de importação canadense antes de enviar qualquer têxtil 

para o Canadá

https://www.canada.ca/en/health-

canada/services/consumer-product-safety/reports-

publications/industry-professionals/guide-carpets-

textile-floor-coverings.html

570000 579999 31 January 2024

CANADÁ CA R Café e chá Os importadores exigem uma licença de Alimentos Seguros para Canadenses. Agência Canadense de Inspeção de Alimentos 90100 90300 4 August 2022
CANADÁ CA R Confeitaria Os importadores exigem uma licença de Alimentos Seguros para Canadenses. https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/food-

imports/eng/1526656151226/1526656151476

170100 170490 31 January 2024

CANADÁ CA R Trabalhos protegidos por direitos autorais Direitos autorais referem-se à proteção de obras literárias, artísticas, dramáticas ou musicais. https://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-

md/d19/d19-4-3-eng.html

31 January 2024

CANADÁ CA R Algodão Verifique os requisitos de permissão de importação canadense antes de enviar qualquer têxtil 

para o Canadá

www.international.gc.ca/controls-

controles/textiles/index.aspx?lang=eng

www.canada.ca/en/services/business/pe

rmits/federallyregulatedbusinessactivitie

s/importpermitsrestrictions/textile-

clothing-imports.html

520000 529999 31 January 2024

CANADÁ CA R Moeda, incluindo notas bancárias; notas de moeda; cheques de viagem e moedas É proibido inserir este tipo de material em correspondências não seguradas. 490700 490700 1 January 2016
CANADÁ CA R Diamantes (brutos)  O Canadá só pode negociar com participantes listados no Schedule of the Export and Import 

of Rough Diamonds Act. Todos os diamantes brutos importados e exportados devem ser 

acompanhados por um Certificado do Processo de Kimberley válido emitido pela autoridade 

do Processo de Kimberley no país exportador. Os diamantes brutos devem estar em um 

recipiente inviolável.

https://natural-resources.canada.ca/our-natural-

resources/minerals-mining/services-for-the-mining-

industry/importing-and-exporting-rough-diamonds-

the-kimberley-process/8222

31 January 2024

CANADÁ CA R Ervas e especiarias secas Os importadores exigem uma licença de Alimentos Seguros para Canadenses. https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/food-

imports/eng/1526656151226/1526656151476

90400 91099 31 January 2024

CANADÁ CA R Frutas e nozes comestíveis: casca de frutas cítricas ou melões Um certificado de inspeção; indicando que os requisitos mínimos de importação canadense 

para qualidade; rotulagem; e embalagem são atendidos

https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/food-imports/food-specific-

requirements/fresh-fruit-or-

vegetables/eng/1541613882667/1541613882890

080000 089999 31 January 2024

CANADÁ CA R Legumes comestíveis e certas raízes e tubérculos Um certificado de inspeção; indicando que os requisitos mínimos de importação canadense 

para qualidade; rotulagem; e embalagem são atendidos

https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/food-imports/food-specific-

requirements/fresh-fruit-or-

vegetables/eng/1541613882667/1541613882890

070000 079999 31 January 2024

CANADÁ CA R Filmes https://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-

md/d19/d19-4-3-eng.html

31 January 2024

CANADÁ CA R Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos  Algumas diretrizes de transporte precisam ser seguidas. Criaturas venenosas são proibidas. 

Uma licença ou permissão de importação pode ser necessária.

https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/food-

imports/eng/1526656151226/1526656151476

https://inspection.canada.ca/importing-

food-plants-or-animals/food-

imports/food-specific-

requirements/importing-fish-and-

shellfish/eng/1542814823126/15428149

97653

030100 030899 31 January 2024

CANADÁ CA R Alimentos derivados de grãos; cereais Os importadores exigem uma licença de Alimentos Seguros para Canadenses. https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/food-

imports/eng/1526656151226/1526656151476

100100 100890 31 January 2024

CANADÁ CA R Mel Os importadores exigem uma licença de Alimentos Seguros para Canadenses. https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/food-

imports/eng/1526656151226/1526656151476

40900 40900 31 January 2024

CANADÁ CA R Tecidos têxteis impregnados; revestidos; cobertos ou laminados: artigos têxteis de um tipo adequado para uso industrial Verifique os requisitos de permissão de importação canadense antes de enviar qualquer têxtil 

para o Canadá

www.international.gc.ca/controls-

controles/textiles/index.aspx?lang=eng

www.canada.ca/en/services/business/pe

rmits/federallyregulatedbusinessactivitie

s/importpermitsrestrictions/textile-

clothing-imports.html

590000 599999 31 January 2024

CANADÁ CA R Bebidas inebriantes Apenas destiladores licenciados têm permissão para importar bebidas alcoólicas para o 

Canadá. Apenas álcool com teor alcoólico de 24%; por volume; ou menos pode ser enviado 

para o Canadá pelo correio.

Memorando CBSA D5-1-4 www.canadapost-

postescanada.ca/cpc/en/support/articles

/non-mailable-matter/intoxicating-

beverages.page

220300 220899 31 January 2024

CANADÁ CA R Tecidos de malha ou crochê Verifique os requisitos de permissão de importação canadense antes de enviar qualquer têxtil 

para o Canadá

www.international.gc.ca/controls-

controles/textiles/index.aspx?lang=eng

www.canada.ca/en/services/business/pe

rmits/federallyregulatedbusinessactivitie

s/importpermitsrestrictions/textile-

clothing-imports.html

600000 609999 31 January 2024

CANADÁ CA R Líquidos, substâncias liquefazíveis e pós  Pode haver requisitos de embalagem para enviar esses itens. https://www.canadapost-

postescanada.ca/cpc/en/support/articles/non-

mailable-matter/liquids-liquefiable-substances-and-

powders.page

31 January 2024

CANADÁ CA R Árvores e plantas vivas; incluindo casca, bulbos e raízes  Pode haver requisitos de proteção de plantas, como certificados fitossanitários ou licenças de 

importação para commodities específicas importadas de certos países. Para mais informações, 

entre em contato com o CFIA Import Service Centre.

https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/plant-and-plant-product-

imports/eng/1299168480001/1299168593866

060000 069999 31 January 2024

CANADÁ CA R Filamentos artificiais: tiras e semelhantes de materiais têxteis artificiais Verifique os requisitos de permissão de importação canadense antes de enviar qualquer têxtil 

para o Canadá

www.international.gc.ca/controls-

controles/textiles/index.aspx?lang=eng

www.canada.ca/en/services/business/pe

rmits/federallyregulatedbusinessactivitie

s/importpermitsrestrictions/textile-

clothing-imports.html

540000 549999 31 January 2024

CANADÁ CA R Fibras sintéticas descontínuas Verifique os requisitos de permissão de importação canadense antes de enviar qualquer têxtil 

para o Canadá

www.international.gc.ca/controls-

controles/textiles/index.aspx?lang=eng

www.canada.ca/en/services/business/pe

rmits/federallyregulatedbusinessactivitie

s/importpermitsrestrictions/textile-

clothing-imports.html

550000 559999 31 January 2024

CANADÁ CA R Xarope de bordo e produtos Os importadores exigem uma licença de Alimentos Seguros para Canadenses. https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/food-

imports/eng/1526656151226/1526656151476

170220 170220 31 January 2024
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Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

CANADÁ CA R Substitutos de margarina ou manteiga Os importadores exigem uma licença de Alimentos Seguros para Canadenses. https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/food-

imports/eng/1526656151226/1526656151476

https://www.international.gc.ca/trade-

commerce/controls-controles/notices-

avis/971_2.aspx?lang=eng

1517.10.10, 1517.10.20, 1517.90.21 ou 

1517.90.22

31 January 2024

CANADÁ CA R Carne e miudezas comestíveis Item sujeito a cota de tarifa e pode exigir uma licença de importação para entrar no Canadá. 

Carne e miúdos comestíveis com odores ofensivos ou embalagem e rotulagem insuficientes 

são estritamente proibidos.

 www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-

md/d19/d19-1-1-eng.html www.cbsa-

asfc.gc.ca/publications/dm-md/d19/d19-8-5-

eng.html

https://inspection.canada.ca/importing-

food-plants-or-animals/food-

imports/eng/1526656151226/15266561

51476

020100 021099 31 January 2024

CANADÁ CA R Material médico, incluindo espécimes https://www.canadapost-

postescanada.ca/cpc/en/support/articles/non-

mailable-matter/medical-or-biological-

materials.page?

31 January 2024

CANADÁ CA R Medicamentos. Tinturas; medicinais. Narcóticos; drogas controladas e restritas podem ser importadas ou exportadas somente por 

um fabricante ou distribuidor farmacêutico ou outra pessoa licenciada pelo Ministro da Saúde 

e Bem-Estar Nacional. O importador/proprietário ou exportador deve possuir uma licença 

válida; emitida pela Health Canada; para a remessa em questão.

https://cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-

md/d19/d19-9-2-eng.html

300300 300499 31 January 2024

CANADÁ CA R Leite e creme; concentrados ou com adição de açúcar ou outro adoçante. Item sujeito à Cota Tarifária: pode exigir uma licença de importação para entrar no Canadá. https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/food-

imports/eng/1526656151226/1526656151476

040210 040299 31 January 2024

CANADÁ CA R Leite e creme; não concentrados nem contendo adição de açúcar ou outro adoçante. Item sujeito à Cota Tarifária: pode exigir uma licença de importação para entrar no Canadá. https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/food-

imports/eng/1526656151226/1526656151476

040110 040130 31 January 2024

CANADÁ CA R Bebidas não alcoólicas Os importadores exigem uma licença de Alimentos Seguros para Canadenses. https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/food-

imports/eng/1526656151226/1526656151476

220100 220900 31 January 2024

CANADÁ CA R Outros artigos têxteis confeccionados: conjuntos: roupas usadas e artigos têxteis usados: trapos Verifique os requisitos de permissão de importação canadense antes de enviar qualquer têxtil 

para o Canadá

www.international.gc.ca/controls-

controles/textiles/index.aspx?lang=eng

www.canada.ca/en/services/business/pe

rmits/federallyregulatedbusinessactivitie

s/importpermitsrestrictions/textile-

clothing-imports.html

630000 639999 31 January 2024

CANADÁ CA R Outras fibras têxteis vegetais: fios de papel e tecidos de fios de papel Verifique os requisitos de permissão de importação canadense antes de enviar qualquer têxtil 

para o Canadá

www.international.gc.ca/controls-

controles/textiles/index.aspx?lang=eng

www.canada.ca/en/services/business/pe

rmits/federallyregulatedbusinessactivitie

s/importpermitsrestrictions/textile-

clothing-imports.html

530000 539999 31 January 2024

CANADÁ CA R Alimentos e guloseimas para animais de estimação Os importadores exigem uma licença de importação. Uma revisão dos riscos específicos é 

necessária antes que a CFIA emita uma licença de importação. Em alguns casos, a CFIA pode 

exigir uma inspeção do estabelecimento produtor no país estrangeiro para obter mais 

informações antes de tomar uma decisão.

https://inspection.canada.ca/animal-

health/terrestrial-animals/imports/import-

policies/animal-products-and-by-products/pet-

food/eng/1321129023397/1321129556426

31 January 2024

CANADÁ CA R Pedras preciosas; joias; ouro, prata ou outros metais preciosos É proibido inserir este tipo de material em correspondências não seguradas. https://www.canada.ca/en/services/business/per

mits/federallyregulatedbusinessactivities/importpe

rmitsrestrictions/mineral-metal-imports.html

710100 711699 31 January 2024

CANADÁ CA R Produtos da indústria de moagem, incluindo malte, amidos, inulina, glúten de trigo, cevada, palha, farelo e palha https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-

or-animals/food-

imports/eng/1526656151226/1526656151476

110000 119999 31 January 2024

CANADÁ CA R Provitaminas; vitaminas e hormônios Provitaminas; vitaminas e hormônios só podem ser importados ou exportados por um 

fabricante ou distribuidor farmacêutico ou outra pessoa licenciada pelo Ministro da Saúde e 

Bem-Estar Nacional. O importador/proprietário ou exportador deve possuir uma licença 

válida; emitida pela Health Canada; para a remessa em questão.

https://www.canada.ca/en/health-

canada/services/drugs-health-

products/compliance-enforcement/importation-

exportation/commercial-use-health-products-

guidance/document.html#sec62

293600 293799 31 January 2024

CANADÁ CA R Seda Verifique os requisitos de permissão de importação canadense antes de enviar qualquer têxtil 

para o Canadá

www.international.gc.ca/controls-

controles/textiles/index.aspx?lang=eng

www.canada.ca/en/services/business/pe

rmits/federallyregulatedbusinessactivitie

s/importpermitsrestrictions/textile-

clothing-imports.html

500000 509999 31 January 2024

CANADÁ CA R Tecidos especiais: tecidos tufados: rendas: tapeçarias: guarnições: bordados Verifique os requisitos de permissão de importação canadense antes de enviar qualquer têxtil 

para o Canadá

www.international.gc.ca/controls-

controles/textiles/index.aspx?lang=eng

www.canada.ca/en/services/business/pe

rmits/federallyregulatedbusinessactivitie

s/importpermitsrestrictions/textile-

clothing-imports.html

580000 589999 31 January 2024

CANADÁ CA R Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados. Veja Parte II; § 2.5. Os produtos de tabaco devem ser importados em quantidades limitadas para consumo 

pessoal e atender aos requisitos de execução da Lei do Tabaco pela Agência de Serviços de 

Fronteira do Canadá.

https://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-

md/d18/d18-2-1-eng.html

240100 240399 31 January 2024

CANADÁ CA R Produtos de vaporização Produtos de vaporização que fazem alegações de saúde estão sujeitos ao Food and Drugs Act e 

exigem autorização antes de serem importados comercialmente, anunciados ou vendidos no 

Canadá. Produtos de vaporização de nicotina que fazem alegações de saúde são considerados 

medicamentos prescritos e exigem uma Licença de Estabelecimento de Medicamentos e os 

medicamentos devem ser licenciados com um Número de Identificação de Medicamentos 

(DIN) correspondente, atribuído antes de serem importados para venda no Canadá. Produtos 

de vaporização que não fazem alegações de saúde não estão sujeitos ao Food and Drugs Act, 

desde que não contenham nenhum medicamento além da nicotina. Esses produtos devem 

atender aos requisitos da TVPA e cumprir as disposições do Canada Consumer Product Safety 

Act (CCPSA), que aborda os riscos elétricos, mecânicos e toxicológicos apresentados pelos 

produtos de vaporização.

https://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/cn-

ad/cn18-05-eng.html

31 January 2024

CANADÁ CA R Enchimento; feltro e não-tecidos: fios especiais: gêmeos; cordame; cordas e cabos e artigos destes materiais Verifique os requisitos de permissão de importação canadense antes de enviar qualquer têxtil 

para o Canadá

www.international.gc.ca/controls-

controles/textiles/index.aspx?lang=eng

www.canada.ca/en/services/business/pe

rmits/federallyregulatedbusinessactivitie

s/importpermitsrestrictions/textile-

clothing-imports.html

560000 569999 31 January 2024

CANADÁ CA R Madeira e artigos de madeira  Pode haver requisitos de proteção de plantas, como certificados fitossanitários ou licenças de 

importação para commodities específicas importadas de certos países. Para mais informações, 

entre em contato com o CFIA Import Service Centre.

https://inspection.canada.ca/plant-health/vasive-

species/plant-

import/primer/eng/1324568450671/1324569734

910

31 January 2024

CABO VERDE CV P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://mf.gov.cv/web/dnre/direca-geral-das-

alfandegas

000000 999999 19 May 2020

ILHAS CAYMAN KY P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições Português Português 000000 999999 19 May 2020
ILHAS CAYMAN KY R Óleo de Cannabis O importador deve ter uma prescrição de um médico registrado nas Ilhas Cayman 6 November 2017
ILHAS CAYMAN KY R Restos humanos Permissão de importação necessária http://www.deh.gov.ky/portal/page/portal/dehho

me/health/humanremains

24 May 2018

ILHAS CAYMAN KY R Plantas Permissão de importação necessária http://www.gov.ky/portal/page/portal/agrhome/p

ublications/conditions-governing-the-importation-

of-plants-into-the-ci

060100 060400 3 May 2018

ILHAS CAYMAN KY R Restrição http://customs.gov.ky 31 May 2019
REPÚBLICA CENTRO-

AFRICANA

FC P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://minfb.cf/ 000000 999999 13 May 2020

CHILE CL P Peles de animais 410120 411520 9 July 2020
CHILE CL P Antiguidades (podem quebrar ou são frágeis) 970110 970600 9 July 2020
CHILE CL P Amianto em qualquer forma 252410 252490 9 July 2020
CHILE CL P Cloropicrina; líquido 3 May 2018
CHILE CL P Mercadoria falsificada 9 July 2020
CHILE CL P Líquidos inflamáveis (por exemplo, perfume ou esmalte). 19 November 2021
CHILE CL P Reivindicações de conteúdo genérico (por exemplo, presentes ou produtos de higiene) 19 November 2021

Page 20 of 139  30 January 2025

https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-or-animals/food-imports/eng/1526656151226/1526656151476
https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-or-animals/food-imports/eng/1526656151226/1526656151476
https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-or-animals/food-imports/eng/1526656151226/1526656151476
https://www.international.gc.ca/trade-commerce/controls-controles/notices-avis/971_2.aspx?lang=eng
https://www.international.gc.ca/trade-commerce/controls-controles/notices-avis/971_2.aspx?lang=eng
https://www.international.gc.ca/trade-commerce/controls-controles/notices-avis/971_2.aspx?lang=eng
https://www.canadapost-postescanada.ca/cpc/en/support/articles/non-mailable-matter/medical-or-biological-materials.page?
https://www.canadapost-postescanada.ca/cpc/en/support/articles/non-mailable-matter/medical-or-biological-materials.page?
https://www.canadapost-postescanada.ca/cpc/en/support/articles/non-mailable-matter/medical-or-biological-materials.page?
https://www.canadapost-postescanada.ca/cpc/en/support/articles/non-mailable-matter/medical-or-biological-materials.page?
https://cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d19/d19-9-2-eng.html
https://cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d19/d19-9-2-eng.html
https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-or-animals/food-imports/eng/1526656151226/1526656151476
https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-or-animals/food-imports/eng/1526656151226/1526656151476
https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-or-animals/food-imports/eng/1526656151226/1526656151476
https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-or-animals/food-imports/eng/1526656151226/1526656151476
https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-or-animals/food-imports/eng/1526656151226/1526656151476
https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-or-animals/food-imports/eng/1526656151226/1526656151476
https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-or-animals/food-imports/eng/1526656151226/1526656151476
https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-or-animals/food-imports/eng/1526656151226/1526656151476
https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-or-animals/food-imports/eng/1526656151226/1526656151476
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
https://inspection.canada.ca/animal-health/terrestrial-animals/imports/import-policies/animal-products-and-by-products/pet-food/eng/1321129023397/1321129556426
https://inspection.canada.ca/animal-health/terrestrial-animals/imports/import-policies/animal-products-and-by-products/pet-food/eng/1321129023397/1321129556426
https://inspection.canada.ca/animal-health/terrestrial-animals/imports/import-policies/animal-products-and-by-products/pet-food/eng/1321129023397/1321129556426
https://inspection.canada.ca/animal-health/terrestrial-animals/imports/import-policies/animal-products-and-by-products/pet-food/eng/1321129023397/1321129556426
https://www.canada.ca/en/health-canada/services/drugs-health-products/compliance-enforcement/importation-exportation/commercial-use-health-products-guidance/document.html
https://www.canada.ca/en/health-canada/services/drugs-health-products/compliance-enforcement/importation-exportation/commercial-use-health-products-guidance/document.html
https://www.canada.ca/en/health-canada/services/drugs-health-products/compliance-enforcement/importation-exportation/commercial-use-health-products-guidance/document.html
https://www.canada.ca/en/health-canada/services/drugs-health-products/compliance-enforcement/importation-exportation/commercial-use-health-products-guidance/document.html
https://www.canada.ca/en/health-canada/services/drugs-health-products/compliance-enforcement/importation-exportation/commercial-use-health-products-guidance/document.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
https://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d18/d18-2-1-eng.html
https://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/dm-md/d18/d18-2-1-eng.html
https://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/cn-ad/cn18-05-eng.html
https://www.cbsa-asfc.gc.ca/publications/cn-ad/cn18-05-eng.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
http://www.canada.ca/en/services/business/permits/federallyregulatedbusinessactivities/importpermitsrestrictions/textile-clothing-imports.html
https://inspection.canada.ca/plant-health/invasive-species/plant-import/primer/eng/1324568450671/1324569734910
https://inspection.canada.ca/plant-health/invasive-species/plant-import/primer/eng/1324568450671/1324569734910
https://inspection.canada.ca/plant-health/invasive-species/plant-import/primer/eng/1324568450671/1324569734910
https://inspection.canada.ca/plant-health/invasive-species/plant-import/primer/eng/1324568450671/1324569734910


Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

CHILE CL P Baterias de lítio desconectadas de seus equipamentos 19 November 2021
CHILE CL P Apenas células e baterias de lítio 19 November 2021
CHILE CL P Mercadorias que são perigosas para os animais, para a agricultura ou para a saúde humana 9 July 2020
CHILE CL P Produtos narcóticos 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

9 July 2020

CHILE CL P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.aduana.cl/preguntas-frecuentes-importaciones/aduana/2007-02-28/161116.html000000 999999 24 May 2018
CHILE CL P Pornografia 491199 491199 9 July 2020
CHILE CL P Amostras de solo 680690; 253090 9 July 2020
CHILE CL P Resíduos industriais tóxicos 3825 9 July 2020
CHILE CL P Carro usado 870210 870590 9 July 2020
CHILE CL P Motocicletas usadas 871110 871190 9 July 2020
CHILE CL P Pneus usados e reformados 870870 870870 9 July 2020
CHILE CL R Gorduras e óleos animais ou vegetais e seus produtos de clivagem gorduras comestíveis preparadas: ceras animais ou vegetais Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 150110 152200 9 July 2020

CHILE CL R Armas e munições: suas partes e acessórios Requer autorização da Direção Geral Nacional http://www.dgmn.cl 930110 930700 9 July 2020
CHILE CL R Bebidas; destilados e vinagre requer autorização do Servicio agricola ganadero Português (pt) http://www.sag.gob.cl 220110 220900 9 July 2020
CHILE CL R Tapetes e outros revestimentos têxteis para pisos Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 570110 570500 9 July 2020
CHILE CL R Cereais Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 100111 100890 9 July 2020
CHILE CL R Cacau e preparações de cacau Requer autorização do Servicio de Salud http://www.minsal.cl 180100 180690 9 July 2020
CHILE CL R Café; chá; mate e especiarias Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 090111 091099 9 July 2020
CHILE CL R Cortiça e artigos de cortiça Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 450110 450490 9 July 2020
CHILE CL R Algodão Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 520100 521225 9 July 2020
CHILE CL R Produtos lácteos: ovos de aves: mel natural: produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 040110 041000 9 July 2020

CHILE CL R Frutas e nozes comestíveis: casca de frutas cítricas ou melões Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 080111 081400 9 July 2020
CHILE CL R Legumes comestíveis e certas raízes e tubérculos Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 070110 071490 9 July 2020
CHILE CL R Elementos ou materiais férteis; físseis ou radioativos; substâncias radioativas; dispositivos ou ferramentas que geram radiação 

ionizante

Requer autorização da Comisión Chilena de Energía Nuclear Português 284410 284450 9 July 2020

CHILE CL R Fertilizantes e pesticidas Requer autorização do Servicio agricola ganadero Português (pt) http://www.sag.gob.cl 310100 310500 3808 9 July 2020
CHILE CL R Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Requer autorização do Servicio agricola ganadero http://www.sag.gob.cl: www.subpesca.cl 030110 031089 9 July 2020
CHILE CL R Produtos da pesca Requer autorização da Subsecretaria de Pesca http://www.subpesca.cl 030100 030800 9 July 2020
CHILE CL R Laca: gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 130120 130239 9 July 2020
CHILE CL R Árvores vivas e outras plantas: bulbos; raízes e semelhantes; flores de corte e folhagens ornamentais Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 060110 060490 9 July 2020
CHILE CL R Obras de palha; de esparto ou de outras matérias para entrançar: cestaria e vime Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 460121 460290 9 July 2020
CHILE CL R Carne e miudezas comestíveis Requer autorização do Servicio agricola ganadero e da Subsecretaria de pesca  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 020110 021099 9 July 2020
CHILE CL R Preparações comestíveis diversas Requer autorização do Servicio de Salud http://www.minsal.cl 210111 210690 9 July 2020
CHILE CL R Drogas narcóticas e substâncias psicotrópicas que causam dependência. Requer autorização do Servicio de Salud http://www.minsal.cl 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

9 July 2020

CHILE CL R Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos: grãos diversos; sementes e frutos: plantas industriais ou medicinais: palha e forragem Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 120110 121490 9 July 2020

CHILE CL R Outras fibras têxteis vegetais: fios de papel e tecidos de fios de papel Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 530110 531100 9 July 2020
CHILE CL R Papel e cartão: artigos de pasta de papel; de papel ou de cartão Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 480100 482390 9 July 2020
CHILE CL R Produtos farmacêuticos Requer autorização do Servicio de Salud http://www.minsal.cl 300120 300692 9 July 2020
CHILE CL R Preparações de cereais; farinha; amido ou leite: produtos de panificação Requer autorização do Servicio de Salud http://www.minsal.cl 190110 190590 9 July 2020
CHILE CL R Preparações de carne; de peixe ou de crustáceos; de moluscos ou outros invertebrados aquáticos Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 160100 160569 9 July 2020
CHILE CL R Preparações de vegetais; frutas; nozes ou outras partes de plantas Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 200110 200990 9 July 2020
CHILE CL R Produtos de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 050110 051199 9 July 2020
CHILE CL R Produtos da indústria de moagem: malte: amidos: inulina: glúten de trigo Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 110100 110900 9 July 2020
CHILE CL R Pasta de madeira ou de outro material fibroso celulósico: desperdícios e aparas de papel ou cartão Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 470100 470790 9 July 2020
CHILE CL R Equipamentos de rádio. Exige autorização prévia para uso da largura de banda de transmissão Requer autorização da Subsecretaria de telecomunicações http://www.subtel.cl 852500 852700 9 July 2020
CHILE CL R Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares: rações preparadas para animais Requer autorização do Servicio de Salud http://www.minsal.cl 230110 230990 9 July 2020
CHILE CL R Espécies de fauna e flora selvagens sob a Convenção CITES Autoridade definida de acordo com o Artigo IX da Convenção http://www.cites.org 010611 020690 010129;010130;010190;010239;010290;0

10391;010392;010410;010420;030111;03

0119;030192;030199;030326;030 

493;030510;030520;030531;030539;0305

44;030549;030559;041000;050210;05029

0;050400;060290;060420;060490

9 July 2020

CHILE CL R Açúcares e confeitos Requer autorização do Servicio de Salud http://www.minsal.cl 170112 170490 9 July 2020
CHILE CL R A entrada de cimento que pode ser utilizada na fabricação de elementos de resistência de obras públicas e edifícios. Antes do desembaraço aduaneiro deve apresentar certificado de qualidade emitido por um 

Técnico de Laboratório de Controle de Qualidade da Construção; registrado no registro oficial 

de Técnico de Laboratório de Controle de Qualidade da Construção do Ministério de Vivienda 

e Urbanismo

381600 381600 9 July 2020

CHILE CL R Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Requer autorização do Servicio de Salud http://www.minsal.cl 240110 240399 9 July 2020
CHILE CL R Substâncias tóxicas ou perigosas para a saúde. Requer autorização do Control Alimentos 9 July 2020
CHILE CL R Materiais para entrançar vegetais: produtos vegetais não especificados nem incluídos em outra parte Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 140110 140490 9 July 2020
CHILE CL R Produtos e mercadorias vegetais têm caráter perigoso para os vegetais. Requer autorização do Servicio agricola ganadero Português (pt) http://www.sag.gob.cl 9 July 2020
CHILE CL R Enchimento; feltro e não-tecidos: fios especiais; barbante; cordame; cordas e cabos e artigos destes materiais Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 560121 560900 9 July 2020
CHILE CL R Resíduos e resíduos de pilhas e acumuladores: Resíduos de zinco; chumbo; antimônio; berílio; cádmio; cromo; solventes orgânicos. Requer autorização do Servicio de Salud http://www.minsal.cl 382541; 382549; 810197; 810297; 810330; 

810420; 810530; 8106; 810730; 810830; 

810930; 811020; 8111; 811213; 811222; 

811252; 811292; 811300; 8548

9 July 2020

CHILE CL R Madeira e artigos de madeira: carvão vegetal Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 440110 442190 9 July 2020
CHILE CL R Lã; pêlos finos ou grossos de animais: fios de crina de cavalo e tecidos Requer autorização do Servicio agricola ganadero  Português (pt) http://www.sag.gob.cl 510111 511300 9 July 2020
CHILE CL R Material escrito ou audiovisual sobre artes marciais para ensino; sem limitação; qualquer que seja a pessoa, propriedade ou entidade 

que conduz a operação.

Requer autorização da Direção Geral Nacional http://www.dgmn.cl 4901; 4902; 4903; 8523 9 July 2020

CHINA CN N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://english.customs.gov.cn/service/guide?c=e6f

b7440-5df2-4e87-bf92-c4eb697324d8&k=45

000000 999999 1 January 2016

CHINA CN P Carcaças de animais; espécimes de animais e resíduos derivados de animais 1 January 2016
CHINA CN P Alimentos de origem animal (incluindo farinha de carne, farinha de ossos, farinha de peixe, soro de leite em pó, farinha de sangue e 

outros alimentos individuais); materiais medicinais chineses de origem animal; e fertilizantes de origem animal.

1 January 2016

CHINA CN P Leite e produtos lácteos de origem animal; incluindo leite cru; leite fresco; iogurte; creme de origem animal; manteiga; queijo e outros 

produtos lácteos

1 January 2016

CHINA CN P Artigos que infrinjam direitos de propriedade intelectual; e produtos falsificados e de má qualidade 1. Artigos que infringem direitos de propriedade intelectual: como livros e produtos 

audiovisuais que infringem direitos de patente; direitos de marca registrada ou direitos 

autorais; etc. 2. Produtos falsificados e de má qualidade: como alimentos falsificados e de má 

qualidade; medicamentos; produtos infantis; produtos eletrônicos; cosméticos; têxteis; etc.

31 October 2017
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CHINA CN P Artigos proibidos para entrada e saída Como alimentos; medicamentos ou outros artigos prejudiciais à saúde humana e animal; 

provenientes de áreas atingidas por epidemias ou capazes de espalhar doenças; documentos; 

arquivos e outros artigos que envolvam segredos de Estado.

31 October 2017

CHINA CN P Produtos biológicos; químicos; bioquímicos; substâncias contagiosas e infecciosas Como germe; antraz; parasita; excrementos; resíduos médicos; esqueleto; órgão animal; 

membro; couro não curtido; osso animal não medicado; etc.

Circular UPU IB 2018.71 18 March 2019

CHINA CN P Moedas, notas bancárias, notas de dinheiro ou títulos de qualquer tipo pagáveis ao portador, cheques de viagem. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

CHINA CN P Gases comprimidos; gases liquefeitos e seus recipientes (isqueiros; sprays para cabelo; aerossóis;::etc.); 1. Gases inflamáveis: como hidrogênio; metano; etano; butano; gás natural; gás liquefeito de 

petróleo; etileno; propileno; acetileno; isqueiro; etc. 2. Gases tóxicos: como óxido carbônico; 

óxido nítrico; cloro; etc. 3. Gases explosivos; asfixiantes ou que dão suporte à combustão: 

como oxigênio comprimido; nitrogênio; hélio; néon; aerossol; etc.

Circular UPU IB 2018.71 18 March 2019

CHINA CN P Ferramentas controladas. Facas e armas afiadas proibidas; bestas; dispensadores de produtos químicos defensivos::(maça; spray de 

pimenta; gás lacrimogêneo; etc.); armas de choque elétricas; etc.

1. Facas controladas: como adagas; raspadores canelados; facas de mola com dispositivo de 

autotravamento (canivete); outras facas afiadas semelhantes com lâminas simples, duplas ou 

três quadradas, etc. 2. Outras: como bestas; projetores de aerossóis CS irritantes; pistolas de 

gás lacrimogêneo; atordoadores elétricos, etc.

Circular UPU IB 2018.71 18 March 2019

CHINA CN P Substâncias corrosivas Ácido sulfúrico; ácido nítrico; ácido clorídrico; bateria de armazenamento; hidróxido de sódio; 

hidróxido de potássio; etc.

31 October 2017

CHINA CN P Cubilose (exceto cubilose enlatada) 1 January 2016
CHINA CN P Drogas e apetrechos para drogas; narcóticos e psicotrópicos não utilizados para fins legítimos; e precursores químicos não utilizados 

para fins legítimos

1. Drogas; narcóticos e psicotrópicos: como ópio (incluindo a casca, flor, broto e folha de 

papoula); morfina; heroína; cocaína; maconha; metanfetamina (o "gelo"); cetamina; 

metcatinona; anfetamina; benzoato de sódio e cafeína; etc. 2. Produtos químicos precursores: 

como heliotropina; safrol; óleo de sassafrás; efedrina; pseudoefedrina; hidroxilamina; o 

cetona; ácido fenilacético; bromofeniletilcetona; óxido acético; metilbenzeno; acetona etc. 3. 

Apetrechos para drogas: como bongs; etc.

31 October 2017

CHINA CN P Ovos e produtos de ovos; incluindo ovos frescos; ovos em conserva; ovos salgados; ovos líquidos; cascas de ovos; maionese e outros 

produtos de ovos

1 January 2016

CHINA CN P Animais selvagens ameaçados de extinção e seus produtos Como marfim; osso de tigre; chifre de rinoceronte e seus produtos; etc. 31 October 2017
CHINA CN P Explosivos (fogos de artifício; equipamentos de detonação; etc.); 1. Equipamentos e materiais de demolição; tais como: dinamite; detonador; estopim; cordão 

detonante; agente de detonação; etc. 2. Fogos de artifício e fogos de artifício: produtos de 

fogos de artifício e fogos de artifício em várias formas; bem como pólvora negra; papel de 

ordem de emissão; chicote de ignição; etc. 3. Outros: tais como propelente; pólvora 

propelente; nitro-algodão; ignitor elétrico; etc.

Circular UPU IB 2018.71 18 March 2019

CHINA CN P Gordura e graxa; peles; pelos; cascos; ossos; chifres e seus produtos 1 January 2016
CHINA CN P Armas de fogo e componentes de armas de fogo (incluindo réplicas de armas de fogo); Circular UPU IB 2018.71 18 March 2019
CHINA CN P Líquidos inflamáveis (e sólidos; e materiais de combustão espontânea) Como gasolina; diesel; querosene; óleo de tungue; acetona; éter dietílico; tinta a óleo; laca 

bruta; benzeno; álcool etílico; óleo de colofônia; etc.

Circular UPU IB 2018.71 18 March 2019

CHINA CN P Sólidos inflamáveis; substâncias sujeitas à combustão espontânea e substâncias sujeitas à combustão espontânea quando molhadas 1. Sólidos inflamáveis: como fósforo vermelho; enxofre; pó de alumínio; pó de lanterna; álcool 

sólido; fósforo; carvão ativado; etc. 2. Substâncias sujeitas à combustão espontânea: como 

fósforo amarelo; fósforo branco; nitrocelulose (filme incluído); pó de titânio; etc. 3. 

Substâncias sujeitas à combustão espontânea quando molhadas: como sódio metálico; 

potássio; lítio; pó de zinco; pó de magnésio; carboneto de cálcio; cianeto de sódio; cianeto de 

potássio; etc.

Circular UPU IB 2018.71 18 March 2019

CHINA CN P Frutas frescas; vegetais 1 January 2016
CHINA CN P Biomateriais geneticamente modificados 1 January 2016
CHINA CN P Armas (incluindo imitações e componentes principais) e munições  1. Armas (incluindo imitações e principais componentes): como pistola; rifle; 

submetralhadora; arma de cassetete; arma de pressão; arma de caça; arma esportiva; arma 

de injeção de narcóticos; arma de esfera de aço; arma de gás lacrimogêneo etc. 2. Munição 

(incluindo imitações): como bala; bomba; granada; bomba-foguete; sinalizador; bomba 

incendiária; bomba de fumaça (granada); sinalizador; granada de gás lacrimogêneo; bomba de 

gás venenoso; mina terrestre; granada antitanque; bala de canhão; pólvora; etc.

31 October 2017

CHINA CN P Publicações ilegais; materiais impressos; produtos audiovisuais e outros materiais de propaganda Livros; publicações; imagens; fotos; produtos audiovisuais que contenham conteúdo 

reacionário; conteúdo que incite o ódio nacional; que mine a unidade do Estado; que destrua a 

estabilidade social e propague cultos malignos e extremismo religioso; ou conteúdo obsceno; 

etc.

31 October 2017

CHINA CN P Artigos falsificados ilegalmente Como moeda falsificada ou alterada; certificado e selo oficial; etc. 31 October 2017
CHINA CN P Cepas microbianas; cepas de vírus e outros patógenos animais e vegetais; pragas e outros organismos nocivos; células; órgãos e 

tecidos; sangue e produtos sanguíneos e outros materiais biológicos

1 January 2016

CHINA CN P Meios de cultivo orgânicos 1 January 2016
CHINA CN P Outros animais, plantas e seus produtos e outros objetos de quarentena estão proibidos de entrar na China. 1 January 2016
CHINA CN P Outros artigos  Artigos listados no Catálogo de Produtos Químicos Perigosos; na Tabela de Nomes de 

Explosivos para Uso Civil; no Diretório de Produtos Químicos Perigosos Propensos a Explosão; 

no Catálogo de Classificação e Variedade de Produtos Químicos Precursores e na Lista da 

República Popular da China de Artigos Proibidos de Entrada e Saída; microrganismos 

patogênicos pertencentes às Categorias I e II listados no Diretório de Micróbios Patogênicos 

Capazes de Se Espalhar de Pessoa para Pessoa; outros artigos cuja remessa e entrega são 

proibidas por outras leis ou regulamentos administrativos; ou pelo Conselho de Estado ou 

departamento relevante sob o Conselho de Estado.

31 October 2017

CHINA CN P Agentes oxidantes e peróxidos Como permanganato; perclorato; óxido de hidrogênio; peróxido de sódio; peróxido de 

potássio; peróxido de chumbo; clorato; bromato; nitrato; peróxido de hidrogênio; etc.

31 October 2017

CHINA CN P Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas, joias ou outros artigos valiosos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

CHINA CN P Materiais e substâncias radioativas Como urânio; cobalto; rádio; plutônio; etc. Circular UPU IB 2018.71 18 March 2019
CHINA CN P Carne crua ou cozida (incluindo vísceras) e seus produtos; produtos de animais aquáticos 1 January 2016
CHINA CN P Sementes (mudas); viveiros e outros materiais vegetais de propagação 1 January 2016
CHINA CN P Solo 1 January 2016
CHINA CN P Equipamento especializado em espionagem Equipamentos ocultos de escuta; equipamentos secretos de fotografia; transceptores de 

rajada; pod de uso único para código cifrado; dispositivos secretos de escrita; e equipamentos 

eletrônicos de monitoramento e interceptação para coleta de informações; etc.

31 October 2017

CHINA CN P Folhas de tabaco (exceto tabaco cortado) 1 January 2016
CHINA CN P Substâncias tóxicas Como arsênio; arsênio branco; mercúrio; talide; cianeto; pó de selênio; fenol; mercúrio; 

pesticida altamente tóxico; etc.

31 October 2017

COLÔMBIA CO N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições Português http://www.dian.gov.co/ 000000 999999 1 January 2016
COLÔMBIA CO P Dinheiro; moedas; notas; moldes para notas; pedaços de papel representando notas reais; títulos ao portador; máquinas de 

cunhagem. Outros artigos de valor::como platina; ouro ou prata; sejam manufaturados ou não; pedras preciosas::e outros artigos 

valiosos

Circular UPU IB 2018.55 18 March 2019

COLÔMBIA CO P Líquidos corrosivos e substâncias venenosas; gorduras; pós corantes e materiais semelhantes. Circular UPU IB 2018.55 18 March 2019
COLÔMBIA CO P Artigos falsificados e pirateados. Circular UPU IB 2018.55 18 March 2019
COLÔMBIA CO P Animais mortos; não empalhados; exceto abelhas; sanguessugas e bichos-da-seda. Também são exceção parasitas e destruidores de 

insetos nocivos trocados entre instituições científicas reconhecidas.

Circular UPU IB 2018.55 18 March 2019

COLÔMBIA CO P Documentos que parecem correspondência real e pessoal trocada por pessoas que não são o remetente e o destinatário (ou pessoas 

que vivem com eles) do item postal.

Circular UPU IB 2018.55 18 March 2019

COLÔMBIA CO P Materiais explosivos, radioativos, inflamáveis ou perigosos, como armas, munições, materiais de guerra de todos os tipos, fogos de 

artifício, espoletas detonantes, foguetes, rojões, entre outros.

Circular UPU IB 2018.55 18 March 2019

COLÔMBIA CO P Animais vivos Circular UPU IB 2018.55 18 March 2019
COLÔMBIA CO P Narcóticos e substâncias psicotrópicas; incluindo, mas não limitado a ópio; morfina;::cocaína e maconha. Esta restrição não se aplica 

a itens para fins médicos::ou científicos para países que os admitem sob tais condições.

Circular UPU IB 2018.55 18 March 2019
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COLÔMBIA CO P Objetos que; por sua natureza ou embalagem; podem ser perigosos para a saúde dos funcionários e clientes dos correios. Artigos que 

podem manchar ou deteriorar outros itens postais; equipamentos e instalações postais e propriedade pertencente a terceiros.

Circular UPU IB 2018.55 18 March 2019

COLÔMBIA CO P Artigos obscenos ou imorais Circular UPU IB 2018.55 18 March 2019
COLÔMBIA CO P Platina; ouro ou prata (bruto ou manufaturado). Pedras preciosas e objetos de arte preciosos. 1 January 2016
COLÔMBIA CO P Material pornográfico e material ofensivo à dignidade moral e/ou pública 1 January 2016
COMORES KM N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.douanes.km/ 000000 999999 1 January 2016
CONGO CG N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições Português http://www.douanes.gouv.cg/ 000000 999999 1 January 2016
CONGO; A REPÚBLICA 

DEMOCRÁTICA DO

CD P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições Português: https://www.douane.gouv.cd/ 000000 999999 13 May 2020

COSTA RICA CR N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.hacienda.go.cr/contenido/405-

preguntas-frecuentes-aduanas-generales

000000 999999 1 January 2016

COSTA RICA CR P Pele de animal 1 January 2016
COSTA RICA CR P Notas e moedas 1 January 2016
COSTA RICA CR P Materiais corrosivos 1 January 2016
COSTA RICA CR P Explosivos 1 January 2016
COSTA RICA CR P Armas de fogo e suas partes ou munições 1 January 2016
COSTA RICA CR P Líquidos inflamáveis; gás comprimido 1 January 2016
COSTA RICA CR P Combustíveis 1 January 2016
COSTA RICA CR P Marfim 1 January 2016
COSTA RICA CR P Jóias; metais e pedras preciosas 1 January 2016
COSTA RICA CR P Animais vivos; exceto sanguessugas; abelhas e casulos de borboletas. 1 January 2016
COSTA RICA CR P Narcóticos (drogas ilegais) 1 January 2016
COSTA RICA CR P Narcóticos, substâncias psicoativas e outras substâncias ilícitas são proibidas Circular UPU IB 2018.17 18 March 2019
COSTA RICA CR P Outros artigos e materiais proibidos em itens postais; de acordo com os Atos da União Postal Universal 1 January 2016
COSTA RICA CR P Substâncias oxidantes; tóxicas e/ou infecciosas 1 January 2016
COSTA RICA CR P Material pornográfico 1 January 2016
COSTA RICA CR P Materiais radioativos 1 January 2016
COSTA DO MARFIM CI P Drogas 1 January 2016
COSTA DO MARFIM CI P Órgãos humanos 24 June 2019
COSTA DO MARFIM CI P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.douanes.ci/ 000000 999999 3 July 2019
COSTA DO MARFIM CI R Munições 1 January 2016
COSTA DO MARFIM CI R Materiais explosivos 1 January 2016
COSTA DO MARFIM CI R Armas de fogo 1 January 2016
COSTA DO MARFIM CI R Farinha 1 January 2016
COSTA DO MARFIM CI R Marfim 1 January 2016
COSTA DO MARFIM CI R Medicamento 12 June 2019
COSTA DO MARFIM CI R Açúcar 1 January 2016
CROÁCIA RH P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://carina.gov.hr/en 000000 999999 19 May 2020
CUBA CU P Itens que contenham moedas, notas, notas de dinheiro ou títulos de qualquer tipo pagáveis ao portador, cheques. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

CUBA CU P Itens sujeitos a impostos alfandegários. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

CUBA CU P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.aduana.gob.cu 000000 999999 13 May 2020
CUBA CU P  Metais e pedras preciosas, joias ou outros artigos valiosos, ou qualquer tipo de documento, mercadoria ou objeto. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

CURAÇAO CW P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://douane.cw/ 000000 999999 19 May 2020
CHIPRE CY N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.mof.gov.cy/mof/customs/customs.nsf

/All/0D56470143C54886C22572BF002D7648?Ope

nDocument

000000 999999 1 January 2016

CHIPRE CY P Serão proibidos os produtos farmacêuticos e os originários de países que não sejam membros da União Europeia Circular UPU IB 2022.211 19 December 2022

REPÚBLICA CHECA CZ N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.celnisprava.cz/en/clo/postal/Pages/d

efault.aspx

000000 999999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ P Bombas; granadas; torpedos; minas; mísseis e munições de guerra semelhantes e suas partes; cartuchos e outras munições e 

projéteis e suas partes; incluindo balas e cartuchos

930600 930699 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ P Explosivos: produtos pirotécnicos: fósforos: ligas pirofóricas: certas preparações combustíveis Condições da Lei n.º 689/2007 Coll. http://edexim.jrc.it/ 360000 369999 1 January 2016
REPÚBLICA CHECA CZ P Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Produtos veterinários estão sujeitos a uma verificação veterinária. Um certificado oficial de 

saúde veterinária é necessário.

Português 030000 039999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ P Animais vivos Produtos veterinários estão sujeitos a uma verificação veterinária. Um certificado oficial de 

saúde veterinária é necessário.

Português 010000 019999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ P Carne e miudezas comestíveis Produtos veterinários estão sujeitos a uma verificação veterinária. Um certificado oficial de 

saúde veterinária é necessário.

Português 020000 029999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ P Produtos de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Produtos veterinários estão sujeitos a uma verificação veterinária. Um certificado oficial de 

saúde veterinária é necessário.

Português 050000 059999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Substâncias albuminoides: amidos modificados: colas: enzimas Condições da Lei n.º 689/2007 Coll. http://edexim.jrc.it/ 350000 359999 1 January 2016
REPÚBLICA CHECA CZ R Gorduras e óleos animais ou vegetais e seus produtos de clivagem: gorduras comestíveis preparadas: ceras animais ou vegetais O item está dentro da cota de importação. http://www.celnisprava.cz/en 150000 159999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Artigos de ferro e aço O item está dentro da cota de importação. http://www.celnisprava.cz/en 730000 739999 1 January 2016
REPÚBLICA CHECA CZ R Bebidas; destilados e vinagre O item está dentro da cota de importação. http://www.celnisprava.cz/en 220000 229999 1 January 2016
REPÚBLICA CHECA CZ R Cereais Fito - Necessário providenciar com a Administração Fitossanitária do Estado; (seções 21 a 27 

da Lei nº 326/2004 Coll.; sobre cuidados fitossanitários).

http://eagri.cz/public/web/en/srs/portal/ 100000 109999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Isqueiros e outros isqueiros, mesmo mecânicos ou elétricos; e suas partes, exceto pedras e pavios Condições de transporte da IATA. 961300 961399 1 January 2016
REPÚBLICA CHECA CZ R CITES (espécies animais e vegetais designadas - categorias A; B; C) Convenção sobre o Comércio Internacional de Espécies Ameaçadas de Fauna e Flora Selvagens 

(CITES)

31 May 2019

REPÚBLICA CHECA CZ R Café; chá; mate e especiarias Fito - Necessário providenciar com a Administração Fitossanitária do Estado; (seções 21 a 27 

da Lei nº 326/2004 Coll.; sobre cuidados fitossanitários).

http://eagri.cz/public/web/en/srs/portal/ 090000 099999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Produtos lácteos; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Produtos veterinários estão sujeitos a uma verificação veterinária. Um certificado oficial de 

saúde veterinária é necessário.

Português 040000 049999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Frutas e nozes comestíveis: casca de frutas cítricas ou melões Fito - Necessário providenciar com a Administração Fitossanitária do Estado; (seções 21 a 27 

da Lei nº 326/2004 Coll.; sobre cuidados fitossanitários).

http://eagri.cz/public/web/en/srs/portal/ 080000 089999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Legumes comestíveis e certas raízes e tubérculos Fito - Necessário providenciar com a Administração Fitossanitária do Estado; (seções 21 a 27 

da Lei nº 326/2004 Coll.; sobre cuidados fitossanitários).

http://eagri.cz/public/web/en/srs/portal/ 070000 079999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Máquinas e equipamentos elétricos e suas partes: gravadores e reprodutores de som; gravadores e reprodutores de imagens e som 

de televisão; e suas partes e acessórios

O item está dentro da cota de importação. http://www.celnisprava.cz/en 850000 859999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Óleos essenciais e resinoides: perfumaria; cosméticos ou preparações de toalete Condições da Lei n.º 689/2007 Coll. http://edexim.jrc.it/ 330000 339999 1 January 2016
REPÚBLICA CHECA CZ R Fertilizantes Condições da Lei n.º 689/2007 Coll. http://edexim.jrc.it/ 310000 319999 1 January 2016
REPÚBLICA CHECA CZ R Importações de remessas pessoais de produtos de origem animal: Leite em pó para lactentes; nutrição infantil e especial e nutrição 

especial necessária por razões médicas - até o limite de 2 kg. Remessas da Croácia; Groenlândia; Ilhas Faroé e Islândia - permitidas 

até 10 kg. Não se aplica a remessas de Andorra; Liechtenstein; Noruega; San Marino e Suíça.

Regulamento (ES) n.º 206/2009 da Comissão, de 5 de março de 2009 31 May 2019

REPÚBLICA CHECA CZ R Importações de remessas pessoais de produtos de origem animal: Alimentos para animais de estimação necessários por razões 

médicas - até um limite de 2 kg. Remessas da Croácia; Groenlândia; Ilhas Faroé e Islândia - permitidas até 10 kg. Não se aplica a 

remessas de Andorra; Liechtenstein; Noruega; San Marino e Suíça.

Regulamento (ES) n.º 206/2009 da Comissão, de 5 de março de 2012 31 May 2019

REPÚBLICA CHECA CZ R Produtos químicos inorgânicos: compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou de isótopos

Condições da Lei n.º 689/2007 Coll. http://edexim.jrc.it/ 280000 289999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Laca: gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais Fito - Necessário providenciar com a Administração Fitossanitária do Estado; (seções 21 a 27 

da Lei nº 326/2004 Coll.; sobre cuidados fitossanitários).

http://eagri.cz/public/web/en/srs/portal/ 130000 139999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Árvores vivas e outras plantas: bulbos; raízes e semelhantes; flores de corte e folhagens ornamentais Fito - Necessário providenciar com a Administração Fitossanitária do Estado; (seções 21 a 27 

da Lei nº 326/2004 Coll.; sobre cuidados fitossanitários).

http://eagri.cz/public/web/en/srs/portal/ 060000 069999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Armas militares; exceto revólveres; pistolas e armas de fogo Você terá que apresentar um documento de acompanhamento de armas do país de 

importação (emitido pela Polícia Tcheca).

930100 930199 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Combustíveis minerais; óleos minerais e produtos da sua destilação: substâncias betuminosas: ceras minerais O item está dentro da cota de importação. http://www.celnisprava.cz/en 270000 279999 1 January 2016
REPÚBLICA CHECA CZ R Produtos químicos diversos Condições da Lei n.º 689/2007 Coll. http://edexim.jrc.it/ 380000 389999 1 January 2016

Page 23 of 139  30 January 2025



Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

REPÚBLICA CHECA CZ R Pérolas naturais ou cultivadas; pedras preciosas ou semipreciosas; metais preciosos; metais folheados ou chapeados de metais 

preciosos e suas obras: bijuterias: moedas

O item está dentro da cota de importação. http://www.celnisprava.cz/en 710000 719999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos: grãos diversos; sementes e frutos: plantas industriais e medicinais: palha e forragem Fito - Necessário providenciar com a Administração Fitossanitária do Estado; (seções 21 a 27 

da Lei nº 326/2004 Coll.; sobre cuidados fitossanitários).

http://eagri.cz/public/web/en/srs/portal/ 120000 129999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Produtos químicos orgânicos Condições da Lei n.º 689/2007 Coll. http://edexim.jrc.it/ 290000 299999 1 January 2016
REPÚBLICA CHECA CZ R Outras armas (por exemplo, armas de mola; espingardas e pistolas de ar comprimido ou a gás; cassetetes); exceto as da posição 

93.07

Você terá que apresentar um documento de acompanhamento de armas do país de 

importação (emitido pela Polícia Tcheca).

930400 930499 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Outros metais básicos: cermets: artigos destes O item está dentro da cota de importação. http://www.celnisprava.cz/en 810000 819999 1 January 2016
REPÚBLICA CHECA CZ R Outras armas de fogo e dispositivos semelhantes que funcionam por meio do disparo de uma carga explosiva (por exemplo, 

espingardas e rifles esportivos; armas de fogo de carregamento pela boca; pistolas e outros dispositivos projetados para projetar 

apenas sinalizadores; pistolas e revólveres para disparar munição de festim; assassinos humanos com ferrolho cativo; armas de 

arremesso de linha)

Você terá que apresentar um documento de acompanhamento de armas do país de 

importação (emitido pela Polícia Tcheca).

930300 930399 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Partes e acessórios de artigos das posições 93.01 a 93.04 Você terá que apresentar um documento de acompanhamento de armas do país de 

importação (emitido pela Polícia Tcheca).

930500 930599 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Produtos farmacêuticos Condições da Lei n.º 689/2007 Coll. http://edexim.jrc.it/ 300000 309999 1 January 2016
REPÚBLICA CHECA CZ R Plásticos e suas obras O item está dentro da cota de importação. http://www.celnisprava.cz/en 390000 399999 1 January 2016
REPÚBLICA CHECA CZ R Produtos da indústria de moagem: malte: amidos: inulina: glúten de trigo Fito - Necessário providenciar com a Administração Fitossanitária do Estado; (seções 21 a 27 

da Lei nº 326/2004 Coll.; sobre cuidados fitossanitários).

http://eagri.cz/public/web/en/srs/portal/ 110000 119999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Peles e couros crus (exceto peles com pelo) e couro CITES http://www.cites.org 410000 419999 1 January 2016
REPÚBLICA CHECA CZ R Revólveres e pistolas; exceto os das posições 93.03 ou 93.04 Você terá que apresentar um documento de acompanhamento de armas do país de 

importação (emitido pela Polícia Tcheca).

930200 930299 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Sabão; agentes tensoativos orgânicos; preparações para lavagem; preparações lubrificantes; ceras artificiais; ceras preparadas; 

preparações para polir e desengordurar; velas e artigos semelhantes; pastas para modelar; ceras dentárias e preparações dentárias à 

base de gesso

Condições da Lei n.º 689/2007 Coll. http://edexim.jrc.it/ 340000 349999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Espadas; cutelos; baionetas; lanças e armas semelhantes e suas partes e bainhas e seus acessórios Você terá que apresentar um documento de acompanhamento de armas do país de 

importação (emitido pela Polícia Tcheca).

930700 930799 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Extratos curtidores ou tintureiros: taninos e seus derivados: corantes; pigmentos e outras matérias corantes: tintas e vernizes: massa 

e outros mástiques: tintas de escrever

Condições da Lei n.º 689/2007 Coll. http://edexim.jrc.it/ 320000 329999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Têxteis e artigos têxteis O item está dentro da cota de importação. http://www.celnisprava.cz/en 500000 639999 1 January 2016
REPÚBLICA CHECA CZ R Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Condições estabelecidas pelos artigos 25.º a 27.º do Regulamento (CEE) n.º 1186/2009 do 

Conselho

240000 249999 1 January 2016

REPÚBLICA CHECA CZ R Materiais para entrançar vegetais: produtos vegetais não especificados nem incluídos em outra parte Fito - Necessário providenciar com a Administração Fitossanitária do Estado; (seções 21 a 27 

da Lei nº 326/2004 Coll.; sobre cuidados fitossanitários).

http://eagri.cz/public/web/en/srs/portal/ 140000 149999 1 January 2016

DINAMARCA DK P Álcool e vinhos podem ser trazidos somente por empresas que obtiveram licenças do serviço alfandegário. No entanto; álcool e 

vinhos podem ser importados em pequenas quantidades para pessoas privadas sem permissão especial. A importação em itens de 

correio postal é permitida somente se os itens forem acompanhados pela etiqueta alfandegária CN 22.

1 January 2016

DINAMARCA DK P Todos os animais vivos; exceto abelhas e sanguessugas; parasitas e destruidores de insetos nocivos. Animais vivos proibidos como 

importações também são proibidos em trânsito.

1 January 2016

DINAMARCA DK P Armas e munições; suas partes e acessórios 1 January 2016
DINAMARCA DK P Bebidas; destilados e vinagre 1 January 2016
DINAMARCA DK P Farinha de ossos; farinha de sangue e carne em pó; bem como misturas de alimentos que contenham essas substâncias. 1 January 2016

DINAMARCA DK P Explosivos; produtos pirotécnicos; fósforos; ligas pirofóricas; certas preparações combustíveis 1 January 2016
DINAMARCA DK P Explosivos; pirotecnia; fósforos; etc. 1 January 2016
DINAMARCA DK P Fertilizantes 1 January 2016
DINAMARCA DK P Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Veja Animais vivos; produtos de origem animal; Nota geral acima 1 January 2016
DINAMARCA DK P Favos de mel (naturais e artificiais). 1 January 2016
DINAMARCA DK P Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou de isótopos

1 January 2016

DINAMARCA DK P Facas de qualquer tipo com comprimento de lâmina superior a 12 cm Circular UPU IB 2021.74 31 August 2021
DINAMARCA DK P Molde de folhas; composto e fertilizante animal. 1 January 2016
DINAMARCA DK P Isqueiros em que o calor necessário para o acendimento é produzido por meio de uma 1 January 2016
DINAMARCA DK P Animais vivos Veja Animais vivos; produtos de origem animal; Nota geral acima 1 January 2016
DINAMARCA DK P Árvores vivas e outras plantas; bulbos; raízes e semelhantes; flores cortadas e folhagens ornamentais 1 January 2016
DINAMARCA DK P Carne e miudezas comestíveis Veja Animais vivos; produtos de origem animal; Nota geral acima 1 January 2016
DINAMARCA DK P Produtos de carne de macacos de todas as espécies. 1 January 2016
DINAMARCA DK P Artigos diversos manufaturados 1 January 2016
DINAMARCA DK P Produtos farmacêuticos 1 January 2016
DINAMARCA DK P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.toldst.dk/english/ 000000 999999 19 May 2020
DINAMARCA DK P Peixes e produtos venenosos das seguintes espécies: Tetraodontidae; Molidae; Diodontidae e Canthigasteridae. 1 January 2016
DINAMARCA DK P Alimentos preparados; bebidas; destilados e vinagre; tabaco e substitutos de tabaco manufaturados 1 January 2016
DINAMARCA DK P Produtos de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Veja Animais vivos; produtos de origem animal; Nota geral acima 1 January 2016
DINAMARCA DK P Produtos da indústria química ou afins 1 January 2016
DINAMARCA DK P Materiais radioativos. 1 January 2016
DINAMARCA DK P Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares; rações preparadas para animais 1 January 2016
DINAMARCA DK P Bebidas espirituosas. 1 January 2016
DINAMARCA DK P Produtos vegetais ver Animais vivos; produtos animais; Nota geral acima 1 January 2016
DINAMARCA DK P Águas. 1 January 2016
DINAMARCA DK P Armas e suas partes. Munição e materiais para a fabricação de munição. Aplicável a todas as armas; incluindo, mas não se limitando 

a: armas de fogo; canos de armas; culatras de armas; rifles de ar; armas de airsoft; armas brancas com um: comprimento de lâmina 

de mais de 12 cm; facas de canivete; punhais de empurrar; armas de estocada e: facadas; bem como soqueiras; cassetetes; porretes e 

outros artigos semelhantes.

31 August 2021

DINAMARCA DK P Vinhos. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Substâncias albuminóides; amidos modificados; colas; enzimas 1 January 2016
DINAMARCA DK R Alcaloides. Veja Produtos vegetais; entrada Ópio acima 1 January 2016
DINAMARCA DK R Gorduras e óleos animais ou vegetais e seus produtos de clivagem; gorduras comestíveis preparadas; ceras animais ou vegetais 1 January 2016

DINAMARCA DK R Produtos antiparasitários para uso agrícola 1 January 2016
DINAMARCA DK R Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; de malha ou crochê. Veja a nota geral nº acima 1 January 2016
DINAMARCA DK R Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; não de malha. Veja a nota geral nº acima 1 January 2016
DINAMARCA DK R Artigos de ferro e aço 1 January 2016
DINAMARCA DK R Artigos de couro; selaria e arreios; artigos de viagem; bolsas e artefatos semelhantes; artigos de tripa animal (exceto tripa de bicho-da-

seda)

1 January 2016

DINAMARCA DK R Metais comuns e artigos de metais comuns 1 January 2016
DINAMARCA DK R groselhas pretas; groselhas vermelhas; groselhas; goiabas; jambolões; caquis; mangas; maracujás; peras; marmelos; maçãs-rosa e 

frutas de caroço originárias de países fora da Europa.

1 January 2016

DINAMARCA DK R Tapetes e outros revestimentos têxteis para pisos. Veja a nota geral nº acima 1 January 2016
DINAMARCA DK R Caseína; albuminas; gelatina; peptonas. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Cereais* 1 January 2016
DINAMARCA DK R Desenhos infantis; livros de desenho ou de colorir; Transfers (decalcomanias). 1 January 2016
DINAMARCA DK R Cloretos. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Relógios e peças de relógios 1 January 2016
DINAMARCA DK R Cacau e preparações de cacau 1 January 2016
DINAMARCA DK R Café; chá; mate e especiarias* 1 January 2016
DINAMARCA DK R Algodão. Veja a nota geral nº acima 1 January 2016
DINAMARCA DK R Terra e sepiolita 1 January 2016
DINAMARCA DK R Frutas e nozes comestíveis; casca de frutas cítricas ou melões* 1 January 2016
DINAMARCA DK R Legumes comestíveis e certas raízes e tubérculos* 1 January 2016
DINAMARCA DK R Gorduras. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Fertilizantes 1 January 2016
DINAMARCA DK R Farinhas; refeições e pellets de peixe. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Preparações alimentares. 1 January 2016
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DINAMARCA DK R Calçados; polainas e artigos semelhantes; partes de tais artigos. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Calçados; chapéus; guarda-chuvas; guarda-sóis; bengalas; bengalas-assentos; chicotes; chicotes de montaria e suas partes; penas 

preparadas e artigos feitos com elas; flores artificiais; artigos de cabelo humano.

Veja Animais vivos; produtos animais; Nota geral acima; para os três títulos seguintes ## 1 January 2016

DINAMARCA DK R Para cloreto de amônio, pode ser necessário um documento de vigilância da Agência Dinamarquesa de Comércio e Indústria. 1 January 2016

DINAMARCA DK R Para gorduras e óleos animais e vegetais, pode ser necessária inspeção veterinária ou certificado de origem. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Para artigos deste tipo, pode ser necessário um certificado de segurança do produto da Agência Nacional do Consumidor da 

Dinamarca.

1 January 2016

DINAMARCA DK R Para artigos deste tipo, pode ser necessária inspeção veterinária. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Para preparações de cacau em embalagens com peso líquido superior a 2 kg, pode ser necessária inspeção veterinária. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Para terra e sepiolita, pode ser necessária inspeção da planta. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Para suco de uva, pode ser necessário um certificado de origem. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Para importação de roupas fabricadas em certos países, pode ser necessária uma licença de importação da Agência Dinamarquesa de 

Comércio e Indústria.

1 January 2016

DINAMARCA DK R Para tintas, pode ser necessário um certificado de segurança do produto da Agência Nacional do Consumidor da Dinamarca. 1 January 2016

DINAMARCA DK R Pode ser necessária uma inspeção para a planta de turfa. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Para plasticina, pode ser necessário um certificado de segurança do produto da Agência Nacional do Consumidor da Dinamarca. 1 January 2016

DINAMARCA DK R Para produtos desse tipo, pode ser necessária uma inspeção da planta. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Para produtos deste tipo, pode ser necessária inspeção veterinária. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Para produtos deste tipo, pode ser necessária inspeção veterinária. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Para sopa e caldo; gelo para consumo; proteína concentrada; melaço e xarope; pode ser necessária inspeção veterinária ou 

certificado de origem.

1 January 2016

DINAMARCA DK R Para as seguintes categorias de frutas frescas, é necessário um certificado fitossanitário: Laranjas; kumquats e limões anões 

originários de países fora da União Europeia; maçãs; mirtilos; angélicas; airelas-de-coração; arandos;

1 January 2016

DINAMARCA DK R Para esses produtos, pode ser necessário um documento de vigilância da Agência Dinamarquesa de Comércio e Indústria. 1 January 2016

DINAMARCA DK R Para esses produtos, pode ser necessária uma licença de importação do Ministério da Justiça. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Para madeira e artigos de madeira das seguintes árvores; é necessário um certificado de saúde vegetal (certificado fitossanitário): 

Árvores coníferas; plátano e castanheiro-doce originários de países fora da União Europeia ou; para algumas espécies; fora da Europa; 

carvalho e bordo-de-açúcar originários da América do Norte; choupo originário da América. Mais informações estão disponíveis na 

Plant Directorate.

1 January 2016

DINAMARCA DK R Para madeira e artigos de madeira das seguintes árvores; é necessário um certificado de saúde vegetal (certificado fitossanitário): 

Árvores coníferas; plátano e castanheiro-doce originários de países fora da União Europeia ou; para algumas espécies; fora da Europa; 

carvalho e bordo-de-açúcar originários da América do Norte; choupo originário da América. Mais informações estão disponíveis na 

Plant Directorate.

1 January 2016

DINAMARCA DK R Peles com pêlo e peles artificiais; suas obras 1 January 2016
DINAMARCA DK R Glândulas e outros órgãos. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Suco de uva. Veja Animais vivos; produtos de origem animal; Nota geral acima 1 January 2016
DINAMARCA DK R A importação de cigarros, mortalhas, charutos, baforadas e tabaco para fumar em itens de correspondência é permitida somente se 

os itens estiverem acompanhados da etiqueta alfandegária CN 22.

1 January 2016

DINAMARCA DK R importação de narcóticos e substâncias psicotrópicas não é permitida sem uma licença de importação da Agência Dinamarquesa de 

Medicamentos (por exemplo, ópio; morfina; cocaína e outros narcóticos sujeitos a controle internacional; também anfetamina; 

dextroanfetamina;

1 January 2016

DINAMARCA DK R A importação de batatas não é admitida sem uma licença de importação da Diretoria de Plantas em cada caso. 1 January 2016
DINAMARCA DK R A importação de produtos deste tipo só é permitida mediante autorização da Agência Nacional de Proteção Ambiental. 1 January 2016
DINAMARCA DK R A importação de couro cru, incluindo couro salgado e seco, é admitida somente com uma licença de importação da Administração 

Veterinária e de Alimentos.

1 January 2016

DINAMARCA DK R importação dos seguintes produtos é proibida: Farinha de peixe; farinha de arenque e outros produtos de pesca usados como 

forragem ou fertilizante; incluindo peixe seco; bem como qualquer mistura composta total ou parcialmente desses produtos (exceto 

óleos de peixe); crustáceos; moluscos; equinodermos; etc; em estado seco; moídos ou não; bem como qualquer mistura composta 

total ou parcialmente desses produtos. No entanto; a Administração Veterinária e Alimentar pode permitir a importação dos artigos 

em questão sob certas condições.

1 January 2016

DINAMARCA DK R Tecidos impregnados; revestidos; cobertos ou laminados; artigos têxteis adequados para uso industrial. Veja a nota geral nº acima 1 January 2016
DINAMARCA DK R Em alguns casos, é necessária a inspeção da planta. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou de isótopos

1 January 2016

DINAMARCA DK R Ferro e aço 1 January 2016
DINAMARCA DK R Tecidos de malha ou crochê. Veja a nota geral nº acima 1 January 2016
DINAMARCA DK R Laca; gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais* 1 January 2016
DINAMARCA DK R Animais vivos; produtos animais 1 January 2016
DINAMARCA DK R Árvores vivas e outras plantas; bulbos; raízes e semelhantes; flores cortadas e folhagens ornamentais* 1 January 2016
DINAMARCA DK R Filamentos artificiais. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Fibras sintéticas descontínuas. . Veja a Nota geral nº acima. 1 January 2016
DINAMARCA DK R O mate é permitido somente com um certificado de segurança do produto emitido pela Agência Nacional do Consumidor da 

Dinamarca.

1 January 2016

DINAMARCA DK R Amigo. * 1 January 2016
DINAMARCA DK R Medicamentos. 1 January 2016
DINAMARCA DK R mescalina; metanfetamina; metilfenidato; fenimetralina e produtos que contenham tais substâncias). 1 January 2016
DINAMARCA DK R Combustíveis minerais; óleos minerais e produtos da sua destilação; substâncias betuminosas; ceras minerais 1 January 2016
DINAMARCA DK R Fertilizantes minerais ou químicos. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Produtos minerais 1 January 2016
DINAMARCA DK R Produtos químicos diversos 1 January 2016
DINAMARCA DK R Preparações comestíveis diversas 1 January 2016
DINAMARCA DK R Artigos diversos manufaturados 1 January 2016
DINAMARCA DK R Pastas de modelagem 1 January 2016
DINAMARCA DK R Instrumentos musicais; partes e acessórios de tais artigos 1 January 2016
DINAMARCA DK R Pérolas naturais ou cultivadas; pedras preciosas ou semipreciosas; metais preciosos; metais folheados com metais preciosos e artigos 

destes; bijuterias; moedas

1 January 2016

DINAMARCA DK R Nozes. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos; grãos diversos; sementes e frutos; plantas industriais ou medicinais; palha e forragem* 1 January 2016

DINAMARCA DK R Ópio. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Óptico; fotográfico; cinematográfico; medição; verificação; precisão; instrumentos e aparelhos médicos ou cirúrgicos; peças e 

acessórios dos mesmos

1 January 2016

DINAMARCA DK R Produtos químicos orgânicos 1 January 2016
DINAMARCA DK R Outros metais comuns; ceramais; artigos destes metais 1 January 2016
DINAMARCA DK R Outros artigos têxteis confeccionados; conjuntos; roupas usadas e artigos têxteis usados; trapos. Veja a nota geral nº acima 1 January 2016
DINAMARCA DK R Outras fibras têxteis vegetais; fios de papel e tecidos de fios de papel. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Tintas 1 January 2016
DINAMARCA DK R Turfa. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Produtos farmacêuticos 1 January 2016
DINAMARCA DK R Reveladores fotográficos. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Produtos fotográficos ou cinematográficos 1 January 2016
DINAMARCA DK R Plantas e partes delas (incluindo sementes e frutos) para a fabricação de perfumes; produtos farmacêuticos; inseticidas; fungicidas ou 

similares são admitidos somente com um certificado de segurança do produto da Agência Nacional do Consumidor da Dinamarca.

1 January 2016

DINAMARCA DK R Plantas. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Plantas; partes de plantas; bulbos de flores e tubérculos são admitidos para importação desde que tenham sido submetidos à 

inspeção na terra em que estão sendo cultivados; e que sejam acompanhados de um certificado de saúde vegetal (certificado 

fitossanitário) declarando que a inspeção da remessa que está sendo exportada também foi realizada.

1 January 2016
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DINAMARCA DK R Batatas* 1 January 2016
DINAMARCA DK R Preparações de cereais; farinha; amido ou leite; produtos de pastelaria 1 January 2016
DINAMARCA DK R Preparações de carne; de peixe ou de crustáceos; de moluscos ou outros invertebrados aquáticos. Veja Animais vivos; produtos animais; Nota geral; Carne e vísceras comestíveis; e Peixes e 

crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos acima

1 January 2016

DINAMARCA DK R Preparações de vegetais; frutas; nozes ou outras partes de plantas 1 January 2016
DINAMARCA DK R Preparações utilizadas na alimentação animal. Veja Animais vivos; produtos de origem animal; Nota geral acima 1 January 2016
DINAMARCA DK R Penas e penugens preparadas e artigos feitos de penas ou penugens; flores artificiais; artigos de cabelo humano. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Alimentos preparados; bebidas; destilados e vinagre; tabaco e substitutos de tabaco manufaturados 1 January 2016
DINAMARCA DK R Livros impressos; jornais; imagens e outros produtos da indústria gráfica; manuscritos; textos datilografados e plantas 1 January 2016
DINAMARCA DK R Produtos da indústria química ou afins 1 January 2016
DINAMARCA DK R Produtos da indústria de moagem; malte; amidos; inulina; glúten de trigo* 1 January 2016
DINAMARCA DK R Pasta de madeira ou de outras matérias fibrosas de celulose; desperdícios e aparas de papel ou cartão; papel e cartão e suas obras 1 January 2016

DINAMARCA DK R Peles cruas 1 January 2016
DINAMARCA DK R Peles e couros crus (exceto peles com pelo) e couro 1 January 2016
DINAMARCA DK R Couros e peles crus; couro; peles com pêlo e artigos de selaria e arreios; artigos de viagem; bolsas e artefatos semelhantes; artigos de 

tripa animal (exceto tripa de bicho-da-seda).

Veja Animais vivos; produtos de origem animal; Nota geral acima para todos os produtos 

nesta seção #

1 January 2016

DINAMARCA DK R Independentemente desta proibição, a importação de PCB/PCT/substâncias substitutas para fins de pesquisa e testes é permitida. 1 January 2016

DINAMARCA DK R Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares; rações preparadas para animais 1 January 2016
DINAMARCA DK R Sal; enxofre; terras e pedras; materiais de reboco; cal e cimento 1 January 2016
DINAMARCA DK R Navios; barcos e estruturas flutuantes 1 January 2016
DINAMARCA DK R Seda. Veja a Nota geral nº acima. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Sabão; agentes tensoativos orgânicos; preparações para lavagem; preparações lubrificantes; ceras artificiais; ceras preparadas; 

preparações para polir ou desengordurar; velas e artigos semelhantes; pastas para modelar; ceras dentárias e preparações dentárias 

à base de gesso

1 January 2016

DINAMARCA DK R Tecidos especiais; tecidos tufados; rendas; tapeçarias; guarnições; bordados. Veja a Nota geral nº acima. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Massa recheada; Cuscuz. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Biscoitos doces. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Corantes orgânicos sintéticos agentes de branqueamento fluorescentes 1 January 2016
DINAMARCA DK R Extratos de curtimento ou tingimento; taninos e seus derivados; corantes; pigmentos e outras matérias corantes; tintas e vernizes; 

massa e outros mástiques; tintas de escrever

1 January 2016

DINAMARCA DK R Têxteis e artigos têxteis Nota geral # 1 January 2016
DINAMARCA DK R A importação de medicamentos e medicamentos para fins comerciais está sujeita à permissão dada à empresa importadora pela 

Agência Dinamarquesa de Medicamentos. Não é permitido importar medicamentos e medicamentos para uso pessoal de indivíduos 

privados como itens de correio de países não pertencentes à UE/EEE; a menos que uma isenção tenha sido concedida pela Agência 

Dinamarquesa de Medicamentos.

1 January 2016

DINAMARCA DK R A venda e importação de PCB/PCT/Substâncias substitutas são proibidas. PCB é bifenil policlorado e preparações contendo mais de 

0,005 PCB em porcentagem por peso. PCT é terfenil policlorado e preparações contendo mais de 0,005 PCT em porcentagem por 

peso. Substâncias substitutas são: monometil-tetraclorodifenilmetano; monometildicloro-difenilmetano e 

monoetilenodibromodifenilmetano.

1 January 2016

DINAMARCA DK R Tabaco 1 January 2016
DINAMARCA DK R Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados 1 January 2016
DINAMARCA DK R Brinquedos; jogos e artigos esportivos; peças e acessórios dos mesmos 1 January 2016
DINAMARCA DK R Guarda-chuvas; guarda-sóis; bengalas; bengalas-assentos; chicotes; pingalins e suas partes. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Materiais para entrançar vegetais; produtos vegetais não especificados nem incluídos em outra parte* 1 January 2016
DINAMARCA DK R Produtos vegetais.* 1 January 2016
DINAMARCA DK R Veículos; aeronaves; embarcações e equipamentos de transporte associados 1 January 2016
DINAMARCA DK R Veículos; exceto material rodante ferroviário ou de bonde; e suas partes e acessórios 1 January 2016
DINAMARCA DK R Enchimento; feltro e não-tecidos; fios especiais; barbante; cordame; cordas e cabos e artigos destes materiais. Veja a nota geral nº acima 1 January 2016
DINAMARCA DK R Ceras. Veja Animais vivos; produtos de origem animal; Nota geral acima 1 January 2016
DINAMARCA DK R Madeira e artigos de madeira; carvão vegetal Veja Animais vivos; produtos de origem animal; Nota geral acima 1 January 2016
DINAMARCA DK R Madeira e obras de madeira; carvão vegetal; cortiça e obras de cortiça; obras de palha; de esparto ou de outras matérias para 

entrançar; cestaria e vime.

1 January 2016

DINAMARCA DK R Lã; pelos finos ou grossos de animais; fios de crina de cavalo e tecidos. 1 January 2016
DINAMARCA DK R Obras de arte; peças de colecionador e antiguidades 1 January 2016
DJIBUTI DJ N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.douanes.dj/index.php/2016-06-15-13-

52-18/textes-legislatifs-et-reglementaires

000000 999999 1 January 2016

DOMINICA DM N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://customs.gov.dm/ 000000 999999 1 January 2016
DOMINICA DM P Aerossóis ou baterias de lítio Circular UPU IB 2018.156 18 March 2019
REPÚBLICA DOMINICANA DO N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://aduanasdigital.gob.do/1900/07/12/mercan

cias-prohibidas-y-restringidas/

000000 999999 1 January 2016

EQUADOR CE P Impressões de publicidade  Agência de Regulação e Contratos de Telecomunicações. Regulamento Geral da Lei Orgânica da 

Comunicação no seu artigo 55.

01 December 2022

EQUADOR CE P Bebidas alcoólicas e licores É necessário o registro sanitário conforme a lei orgânica de saúde; é proibida a importação de 

bebidas alcoólicas; nos regimes de exceção de tráfego postal e correio expresso ou courier; 

dentro da categoria "B".:

220300 220999 30 November 2022

EQUADOR CE P Animais 10100 10699 27 May 2020

EQUADOR CE P Antiguidades (frágeis ou quebradiças) 970600 970699 9706 27 May 2020

EQUADOR CE P Amianto 252400 252499 2524 27 May 2020

EQUADOR CE P Dinheiro No caso de encontrar dinheiro em espécie e desde que o valor seja igual ou inferior a três mil 

dólares americanos (US$ 3.000,00); o reenvio do mesmo será providenciado por meio de ato 

administrativo expedido pela Delegacia Distrital correspondente.

01 December 2022

EQUADOR CE P Celulares e telefones móveis 851712 851712 851712 27 May 2020

EQUADOR CE P Moedas; Moeda 490700 490700 490700; 7118 27 May 2020

EQUADOR CE P Mercadorias perigosas 27 May 2020

EQUADOR CE P Decodificadores 852550 852560 852550; 852560 27 May 2020

EQUADOR CE P Codificadores Importação de Mercadorias Proibidas de acordo com o Regulamento de Regimes de Exceção: 

"Tráfego Postal Internacional" e "Mensagem Expressa ou Courier" Título VIII do Procedimento 

ao Art.27

01 December 2022

EQUADOR CE P Armas de fogo; armas brancas e armas de ar comprimido (exceto paintball) 930100 930799 27 May 2020

EQUADOR CE P Pelagem 430100 430499 27 May 2020

EQUADOR CE P Material perigoso ou combustível (de acordo com os regulamentos da IATA) 27 May 2020

EQUADOR CE P Restos humanos; incluindo cinzas 27 May 2020

EQUADOR CE P Marfim 50710 50710 50710 27 May 2020

EQUADOR CE P Jóias; metais ou pedras preciosas 710200 711799 27 May 2020

EQUADOR CE P Produtos narcóticos (ilegais) 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

27 May 2020

EQUADOR CE P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.aduana.gob.ec/ 0 999999 19 May 2020

EQUADOR CE P Pornografia 27 May 2020

EQUADOR CE P Substâncias Psicotrópicas Mercadorias cuja importação é proibida de acordo com o Regulamento de Regimes de 

Exceção: “Tráfego Postal Internacional” e “Correio Expresso ou Courier” Título VIII do 

Procedimento Art.27.

01 December 2022

EQUADOR CE P Metal bruto 720100 811399 27 May 2020
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EQUADOR CE P Celulares usados e relógios celulares usados Importação de Mercadorias Proibidas de acordo com o Regulamento de Regimes de Exceção: 

"Tráfego Postal Internacional" e "Mensagem Expressa ou Courier" Título VIII do Procedimento 

ao Art.27

01 December 2022

EQUADOR CE P Roupas usadas; calçados usados e têxteis usados (mais de 4 kg e 400 USD) No caso de exceder o 4x4 (mais de 4 KG e 400 USD), as roupas, calçados ou têxteis usados 

serão colocados em declaração de abandono.

Regime de exceção do tráfego postal Art. 

46 e Regimes de Exceção: “Tráfego postal 

internacional” e: “mensagem rápida ou 

courier” título VIII do Procedimento Art. 

27:

500100 650799 630900 30 November 2022

EQUADOR CE P Peças de veículos usadas ou remanufaturadas Importação de Mercadorias Proibidas conforme o Regulamento de Regimes de Exceção: 

“Tráfego Postal Internacional” e “Correio Expresso ou Courier” Título VIII do Procedimento 

Art. 27.

870100 871699 30 November 2022

EQUADOR CE R Sementes de Cannabis Certificado de Qualidade Agropecuária conforme o Regulamento da Lei de Saúde e Proteção 

Vegetal Art. 4 além do Certificado DDA

11. Certificado de qualidade gro de 

acordo com o Regulamento da Lei de 

Saúde e Proteção Vegetal Art. 4.

01 December 2022

EQUADOR CE R Vestuário; Calçados e Têxteis - Segunda Importação no ano ou FOB acima de 500 USD (INEN) IMPORTAÇÃO NÃO PERMITIDA (REQUER DOCUMENTAÇÃO ANTES DA DECLARAÇÃO 

ADUANEIRA)

500100 650700 630900 27 May 2020

EQUADOR CE R Confeitaria (Registro Sanitário) IMPORTAÇÃO NÃO PERMITIDA (REQUER DOCUMENTAÇÃO ANTES DA DECLARAÇÃO 

ADUANEIRA)

170400 180699 1704; 1806 27 May 2020

EQUADOR CE R Cosméticos (Registro Sanitário) IMPORTAÇÃO COMERCIAL NÃO PERMITIDA (REQUER DOCUMENTAÇÃO ANTES DA 

DECLARAÇÃO ADUANEIRA). Se exceder 4x4 (4 Kg ou 400 USD); é necessária a notificação do 

Registro Sanitário.

Lei da Saúde Orgânica 330400 330499 3304 30 November 2022

EQUADOR CE R Cremes e produtos para a pele (Registro de Saúde) IMPORTAÇÃO NÃO PERMITIDA (REQUER DOCUMENTAÇÃO ANTES DA DECLARAÇÃO 

ADUANEIRA)

330499 330499 330499 27 May 2020

EQUADOR CE R Animais dissecados Mercadorias cuja importação é proibida conforme o Regulamento de Regimes de Exceção: 

“Tráfego Postal Internacional” e “Correio Expresso ou Courier” Título VIII do Procedimento 

Art.27. No caso de entidades universitárias ou de pesquisa; será exigido o Registro Sanitário 

Animal.

01 December 2022

EQUADOR CE R Explosivos É necessária permissão especial do Comando Conjunto das Forças Armadas Equatorianas. Importar mercadorias proibidas de 

acordo com o Regulamento de Regimes 

de Exceção: Tráfego Postal Internacional" 

e "Mensagem Acelerada ou Courier" 

Título VIII do Procedimento Art.27

01 December 2022

EQUADOR CE R Fertilizante Certificado de qualidade necessário 11. Certificado de qualidade gro de 

acordo com o Regulamento da Lei de 

Saúde e Proteção Vegetal Art. 4.

01 December 2022

EQUADOR CE R Alimentos para consumo humano e animal (Registro Sanitário) IMPORTAÇÃO COMERCIAL NÃO PERMITIDA (REQUER DOCUMENTAÇÃO ACOMPANHANTE À 

DECLARAÇÃO ADUANEIRA). Se exceder 4x4 (4 Kg ou 400 USD); é necessário o registro 

sanitário ou certificado de consumo pessoal emitido pela ARCSA para importação

Regulamento de Registro e Controle 

Sanitário de Alimentos Processados 

Capítulo IX da importação de alimentos 

Art.61; 62; 63; 64; 65.

40100 230399 0402; 0403; 2008; 2106; 2007; 0401; 2303; 

2105; 2005; 2104; 2202; 2004; 2103; 2003; 

2102; 2002; 2101; 0409; 0406; 2309; 0404; 

2308; 0405; 2001; 1602; 1701; 1601; 1522; 

1520; 0410; 1101; 3004; 1806; 1905; 1904; 

1804; 1903; 1704; 1605; 1902; 1901; 1604; 

1703; 1702

30 November 2022

EQUADOR CE R Produtos para cabelo (Registro Sanitário) IMPORTAÇÃO NÃO PERMITIDA (REQUER DOCUMENTAÇÃO ANTES DA DECLARAÇÃO 

ADUANEIRA)

330500 330599 3305 27 May 2020

EQUADOR CE R Tecidos humanos A norma estipula correspondente à Categoria "E" no caso de órgãos; tecidos e células; será 

exigida como requisito mínimo a Certificação Sanitária expedida no país de origem pela 

autoridade competente; o atestado médico expedido no Equador por profissional médico 

especializado que indique o destino dos fluidos; tecidos ou órgãos biológicos humanos; e a 

autorização expedida pelo organismo nacional de transplantes de órgãos e tecidos (ontot) 

para cada importação. Além do acima exposto; não serão exigidos outros documentos de 

acompanhamento do DAS

Resolução SENAE-DGN-2013-0472-RE 01 December 2022

EQUADOR CE R Medicina (Registro de Saúde ou Prescrição / Histórico médico) IMPORTAÇÃO COMERCIAL NÃO PERMITIDA (REQUER DOCUMENTAÇÃO ANTES DA 

DECLARAÇÃO ADUANEIRA). Atestado médico e prescrição médica do Titular da remessa 

Regulamentação dos regimes de exceção.

Tráfego postal internacional e "serviço de 

correio expresso" Título VIII 

Categorização de mercadorias Art.22.:

300300 300499 30 November 2022

EQUADOR CE R Perfumes (Registro de Saúde)  IMPORTAÇÃO COMERCIAL NÃO PERMITIDA (REQUER DOCUMENTAÇÃO ANTES DA 

DECLARAÇÃO ADUANEIRA). Se exceder 4x4 (4 Kg ou 400 USD); é necessária notificação ao 

Registro Sanitário.

Lei da Saúde Orgânica 330300 330300 330300 30 November 2022

EQUADOR CE R Amostras em geral Comércio e Investimentos; amostras sem valor comercial a) que esteja claramente identificada 

como amostra sem valor comercial ou que demonstre que a mercadoria não será destinada à 

venda; e; b) Para utilização em estudos de mercado; pesquisa; desenvolvimento; testes 

laboratoriais; ensaios; ou obtenção de documentos de controle prévio ou outros requisitos 

semelhantes.

Art. 14 e 15 do Regulamento ao Título de 

Facilitação Aduaneira para o Comércio; 

do Livro V do Código Orgânico de 

Produção

01 December 2022

EQUADOR CE R Sementes Certificado de qualidade necessário 11. Certificado de qualidade gro de 

acordo com o Regulamento da Lei de 

Saúde e Proteção Vegetal Art. 4.

30 November 2022

EQUADOR CE R Suplementos vitamínicos e proteínas (Registro de Saúde) IMPORTAÇÃO COMERCIAL NÃO PERMITIDA (REQUER DOCUMENTAÇÃO ACOMPANHANTE À 

DECLARAÇÃO ADUANEIRA). Se exceder 4x4 (4 Kg ou 400 USD); é necessário o registro 

sanitário ou certificado de consumo pessoal emitido pela ARCSA para importação.

Regulamento de Registro e Controle 

Sanitário de Alimentos Processados 

Capítulo IX da importação de alimentos 

Art.61; 62; 63; 64; 65.

210690 210690 210690 30 November 2022

EQUADOR CE R Armas [canivetes; facas; pistolas de pressão] ou munições. IMPORTAÇÃO COMERCIAL NÃO PERMITIDA (REQUER DOCUMENTAÇÃO ANTES DA 

DECLARAÇÃO ADUANEIRA). É necessária permissão especial do Comando Conjunto das Forças 

Armadas Equatorianas.

930100 930799 30 November 2022

EGITO EG N Dispositivos pessoais usados;…………..etc 1 January 2016
EGITO EG N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.eg/ 000000 999999 1 January 2016
EGITO EG P Despertadores com câmera 21 September 2021

EGITO EG P Amianto em todas as suas formas 1 January 2016
EGITO EG P Pastilhas de freio de amianto 1 January 2016
EGITO EG P Dinheiro em espécie (notas e moedas) 21 September 2021

EGITO EG P Cheques (incluindo cheques de viagem) 21 September 2021

EGITO EG P Miudezas de galinhas 1 January 2016
EGITO EG P Mercadorias perigosas 21 June 2023

EGITO EG P Drones 21 June 2023

EGITO EG P Cigarros eletrônicos e seus líquidos 21 September 2021

EGITO EG P Armas de fogo e armas brancas 21 June 2023

EGITO EG P Mel ou abelhas vivas 21 September 2021

EGITO EG P Sangue humano 21 June 2023

EGITO EG P Materiais indescentes 1 January 2016
EGITO EG P Líquidos transportados por via aérea 21 September 2021

EGITO EG P Baterias de lítio transportadas por via aérea 21 September 2021

EGITO EG P Animais e insetos vivos e mortos 21 June 2023

EGITO EG P Roupas e equipamentos militares. 9 August 2022

EGITO EG P É totalmente proibido inserir dinheiro em espécie, notas, moedas e outros artigos de valor em itens registrados ou segurados 21 December 2021

EGITO EG P Substâncias narcóticas, como drogas e cocaína... etc. 1 January 2016
EGITO EG P Cabelo Natural 21 June 2023

EGITO EG P Artigos obscenos ou imorais 21 September 2021

EGITO EG P Canetas com câmera 21 September 2021

EGITO EG P Pesticidas e produtos químicos como o DDT 1 January 2016
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EGITO EG P Drogas proibidas ou ilícitas, conforme definido pelo Conselho Internacional de Controle de Entorpecentes (INCB), incluindo 

narcóticos; cannabis/maconha; e substâncias psicoativas

21 September 2021

EGITO EG P Sexta gasolina clorada 1 January 2016
EGITO EG P Dispositivos de tatuagem 21 June 2023

EGITO EG P Medicamentos e suplementos desconhecidos (sem ficha técnica) 21 June 2023

EGITO EG P Relógios com câmera 21 September 2021

EGITO EG R Ensaio e pesos estão sujeitos à Administração de Ensaios e Pesos; mas os medidores de eletricidade estão 

sujeitos ao Ministério da Eletricidade e Energia

1 January 2016

EGITO EG R Carros 1 January 2016
EGITO EG R Dispositivos de comunicação (celular - iPad -…..etc) 1 January 2016
EGITO EG R Substâncias e resíduos perigosos de petróleo que são comercializados sob licença como (cloro; ácido crômico; óxido de alaceli; 

carbonato de chumbo; nitrato de chumbo; sulfato de mercúrio... etc.)

1 January 2016

EGITO EG R Os dispositivos regulam a energia do corpo 1 January 2016
EGITO EG R Cartões de Pagamento Eletrônico Os cartões de pagamento eletrônico devem conter o nome do destinatário e ser entregues ao 

destinatário pessoalmente ou a uma pessoa autorizada em virtude de uma procuração que 

declare claramente que a pessoa autorizada tem o direito de receber o cartão em nome do 

destinatário. Um recibo deve ser assinado para a entrega.

30 November 2022

EGITO EG R Lâmpadas com capacidades relativas 1 January 2016
EGITO EG R Monumentos 1 January 2016
EGITO EG R Peixes ornamentais 1 January 2016
EGITO EG R Peças; equipamentos e produtos em aerossol, exceto produtos usados em medicina 1 January 2016
EGITO EG R Roupas pessoais Permitido, mas precisa de aprovação 21 June 2023
EGITO EG R Répteis 1 January 2016
EGITO EG R Peças de veículos e peças de reposição, exceto peças de carrocerias 1 January 2016
EGITO EG R Resíduos resultantes da contaminação de resíduos industriais de controle de poluição 1 January 2016
EGITO EG R Resíduos que contêm substâncias orgânicas ou inorgânicas, como soluções ácidas residuais 1 January 2016
EL SALVADOR SV N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.mh.gob.sv/portal/page/portal/PMH/T

emas/Operaciones_Aduaneras/Criterios/Criterios_

Juridicos/Aplicacion_Art_7_LEPSIA_Y_Tratamiento

_Articulos_Prohibidos

000000 999999 1 January 2016

GUINÉ EQUATORIAL GQ P  Mercadorias perigosas. Remessas de armas. Explosivos; materiais inflamáveis e outros materiais perigosos; exceto materiais 

biológicos perecíveis; trocados entre laboratórios oficialmente reconhecidos e materiais radioativos depositados por expedidores 

devidamente autorizados. Objetos cuja natureza ou embalagem podem constituir um perigo para os funcionários dos Operadores 

Postais que os manuseiam ou causar deterioração a outras remessas.

14 February 2024

GUINÉ EQUATORIAL GQ P Animais vivos; sem autorização especial ou troca entre instituições oficialmente reconhecidas. 14 February 2024

GUINÉ EQUATORIAL GQ P Ópio e seus derivados; cocaína e outros entorpecentes e substâncias psicotrópicas; a menos que sejam enviados para fins medicinais 

e acompanhados de autorização oficial.

14 February 2024

GUINÉ EQUATORIAL GQ P Produtos que requerem autorização especial para circular pela rede postal quando não a possuem. Remessas cuja embalagem ou 

capa contenham textos ou desenhos que violem algum dos direitos humanos fundamentais. Objetos cujo tráfico constitui crime. 

Objetos cuja admissão ou circulação seja proibida no país a que se destinam. Objetos cuja circulação seja proibida na Guiné Equatorial 

de acordo com a regulamentação em vigor. Aqueles determinados em acordos internacionais dos quais a Guiné Equatorial seja parte 

signatária.

14 February 2024

ESTÔNIA EE N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.emta.ee/eng/private-client/travelling-

moving-consignments/restrictions-and-prohibitions-

goods-carried-traveller

000000 999999 20 December 2023

ESTÔNIA EE P Medicamentos de terapia avançada 20 December 2023
ESTÔNIA EE P Munições e componentes das mesmas 930000 930600 20 December 2023
ESTÔNIA EE P Esteroides anabolizantes 20 December 2023
ESTÔNIA EE P Entrega de medicamentos encomendados online, exceto em farmácias online registadas, por correio ou estafeta https://www.ravimiamet.ee/ravimite-

kaitlemine/ravimi-kaitlemine/internetiapteek

20 December 2023

ESTÔNIA EE P Armas de fogo e seus componentes essenciais 930000 930700 20 December 2023
ESTÔNIA EE P Dispositivos explosivos inertes e munições e suas cópias, incluindo, por exemplo, granadas e projéteis inertes e suas cópias 360000 20 December 2023

ESTÔNIA EE P Venda de medicamentos por correspondência, exceto em farmácias on-line registradas https://www.ravimiamet.ee/ravimite-

kaitlemine/ravimi-kaitlemine/internetiapteek

20 December 2023

ESTÔNIA EE P Medicamentos que contenham estupefacientes ou substâncias psicotrópicas https://www.ravimiamet.ee/en/envio-produtos-

medicinais
20 December 2023

ESTÔNIA EE P Drogas narcóticas ou substâncias psicotrópicas https://www.riigiteataja.ee/en/eli/ee/5230120200

01/consolide/current

20 December 2023

ESTÔNIA EE P Encomenda e envio de bens de consumo com marca registrada falsificada, como roupas, sapatos, relógios, etc. 20 December 2023
ESTÔNIA EE P Encomendar e enviar produtos pirateados, incluindo cópias piratas em CDs, DVDs, fitas de vídeo e áudio, etc. Recomendamos 

guardar os recibos dos CDs, fitas cassete, etc.

20 December 2023

ESTÔNIA EE P Pirotecnia 360000 20 December 2023
ESTÔNIA EE P Substâncias radioativas 20 December 2023
ESTÔNIA EE P Produtos de tabaco sem fumaça 240411 240499 20 December 2023
ESTÔNIA EE P Latas de gás lacrimogêneo e nervoso 20 December 2023
ESTÔNIA EE P Tecidos ou células usados para fins médicos 20 December 2023
ESTÔNIA EE P Substâncias tóxicas 20 December 2023
ESTÔNIA EE P Sangue total ou componentes sanguíneos 20 December 2023
ESTÔNIA EE R Todos os produtos alimentares dos Estados-Membros da União Europeia, Islândia, Suíça, Noruega, Andorra, Liechtenstein e San 

Marino estão autorizados a serem trazidos ou enviados em quantidades adequadas ao consumo pessoal.

20 December 2023

ESTÔNIA EE R Alimentos compostos que contêm produtos pesqueiros. Estados-Membros da UE, Islândia, Andorra, Liechtenstein, Noruega, San Marino, Suíça: 

Quantidade razoável. Groenlândia e Ilhas Faroé: Quantidade razoável. Todos os outros países: 

2 kg.

20 December 2023

ESTÔNIA EE R Produtos da pesca Produtos de pesca (peixe fresco, seco, assado, salgado ou defumado) para consumo pessoal 

podem ser trazidos com você ou enviados para a UE desde que:peixe fresco tenha sido 

eviscerado, o peso total de um peixe ou produto de pesca não exceda 20 kg por pessoa 

(excluindo caviar de espécies de esturjão). Produtos de pesca originários das Ilhas Faroé não 

estão sujeitos a restrições.

20 December 2023

ESTÔNIA EE R Alimentos para crianças pequenas e alimentos terapêuticos. Estados-Membros da UE, Islândia, Andorra, Liechtenstein, Noruega, San Marino, Suíça: 

Quantidade razoável. Groenlândia e Ilhas Faroé: 10 kg. Todos os outros países: 2 kg.

20 December 2023

ESTÔNIA EE R  Alimentos de origem não animal para animais de estimação. Estados-Membros da UE, Islândia, Andorra, Liechtenstein, Noruega, San Marino, Suíça: 

Quantidade razoável. Groenlândia e Ilhas Faroé: Quantidade razoável. Todos os outros países: 

Quantidade razoável

20 December 2023

ESTÔNIA EE R  Alimentos que não contenham carne, leite ou peixe, como pão, bolos, biscoitos, waffles, doces, confeitaria e suplementos 

alimentares.

Estados-Membros da UE, Islândia, Andorra, Liechtenstein, Noruega, San Marino, Suíça: 

Quantidade razoável. Groenlândia e Ilhas Faroé: 10 kg. Todos os outros países: 2 kg.

20 December 2023

ESTÔNIA EE R Peixe fresco (eviscerado) e produtos da pesca, incluindo camarões, crustáceos, ostras e mexilhões, caviar (excluindo caviar preto) Estados-Membros da UE, Islândia, Andorra, Liechtenstein, Noruega, San Marino, Suíça: 

Quantidade razoável. Groenlândia e Ilhas Faroé: Quantidade razoável. Todos os outros países: 

20 kg.

20 December 2023

ESTÔNIA EE R Sementes de cânhamo, germes de cogumelos e esporos Lei sobre Entorpecentes e Substâncias Psicotrópicas e Precursores proíbe: cultivo de cannabis 

para fins de preparação de entorpecentes e cultivo de cogumelos contendo psilocina ou 

psilocibina. Variedades de cânhamo com teor de tetrahidrocanabinol não superior a 0,2% e 

cultivadas para fibras podem ser cultivadas. As sementes dessas variedades são embaladas em 

grandes embalagens e são devidamente etiquetadas e certificadas. As sementes dessas 

variedades não são vendidas em pedaços.

https://www.riigiteataja.ee/en/eli/ee/5230120200

01/consolide/current

20 December 2023
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ESTÔNIA EE R Carne e laticínios Carne ou produtos lácteos destinados ao consumo humano ou à alimentação de animais de 

estimação não devem ser trazidos ou enviados para a UE de países terceiros, com exceção de: 

produtos das Ilhas Faroé e da Groenlândia até 10 kg por pessoa; fórmulas infantis em pó, 

alimentos infantis e alimentos especiais necessários por razões médicas para humanos ou 

animais de estimação com um peso total não superior a 2 kg por pessoa e/ou animal de 

estimação (desde que sejam produtos de marca na embalagem original e não precisem ser 

resfriados antes do consumo).

20 December 2023

ESTÔNIA EE R  Carne e laticínios. Estados-Membros da UE, Islândia, Andorra, Liechtenstein, Noruega, San Marino, Suíça: 

Quantidade razoável. Groenlândia e Ilhas Faroé: 10 kg. Todos os outros países: proibido

20 December 2023

ESTÔNIA EE R Medicamentos e suplementos envio de medicamentos de um país não pertencente à UE para a Estônia ou da Estônia para 

um país não pertencente à UE por encomendas postais ou expressas pode ocorrer apenas de 

um indivíduo particular para outro indivíduo particular. Ao usar o serviço postal ou de entrega 

expressa, uma encomenda pode conter até cinco (5) embalagens de varejo fechadas sem a 

autorização da Agência Estatal de Medicamentos. Os medicamentos devem estar na 

embalagem original do fabricante. Os tamanhos das embalagens de varejo são: até 200 doses 

para formas farmacêuticas sólidas; 500 g para pós para solução; 50 g para grânulos 

homeopáticos; 500 ml para soluções para infusão e soluções orais; 30 ampolas ou frascos para 

formulações injetáveis; 200 ml ou 200 g para medicamentos externos; 100 g para substâncias 

à base de plantas; até 200 doses para medicamentos para inalação; 10 unidades para 

emplastros medicamentosos. Se a quantidade de medicamentos enviados exceder as 

quantidades acima mencionadas, uma autorização deve ser aplicada pela Agência Estatal de 

Medicamentos para todos os medicamentos na encomenda. Não há restrições para o envio de 

produtos não definidos como medicamentos (por exemplo, suplementos alimentares). É 

proibido enviar medicamentos encomendados on-line pelo correio ou por correio expresso.

Mais informações no site da Agência Estatal de 

Medicamentos abre em uma nova aba, e-mail 

info@ravimiamet.ee ou número de telefone +372 

737 4140.

20 December 2023

ESTÔNIA EE R Outros produtos de origem animal, como mel e produtos apícolas (incluindo pentes e velas artificiais feitos de cera de abelha), ostras 

vivas, mexilhões, caracóis, ovos, peixes (não eviscerados).

Estados-Membros da UE, Islândia, Andorra, Liechtenstein, Noruega, San Marino, Suíça: 

Quantidade razoável. Groenlândia e Ilhas Faroé: 10 kg. Todos os outros países: 2 kg.

20 December 2023

ESTÔNIA EE R Outras quantidades de produtos de origem animal destinados ao consumo humano Outros produtos animais, como mel, ostras vivas, mexilhões e caracóis, com um peso total não 

superior a 2 kg por pessoa, podem ser introduzidos na União. Os mesmos produtos podem ser 

trazidos com você ou enviados das Ilhas Faroé e da Groenlândia com um peso total de até 10 

kg por pessoa. Cada viajante tem permissão para trazer 125 g de caviar de esturjão sem 

autorização da CITES (a embalagem deve ser marcada de acordo).

20 December 2023

ESTÔNIA EE R  Alimentos para animais de estimação que contenham carne e leite (incluindo restos de comida para cães). Estados-Membros da UE, Islândia, Andorra, Liechtenstein, Noruega, San Marino, Suíça: 

Quantidade razoável. Groenlândia e Ilhas Faroé: 10 kg. Todos os outros países: proibido

20 December 2023

ESTÔNIA EE R Plantas e frutas Apenas abacaxis, cocos, bananas, tâmaras e duriões, bem como frutas secas, frutas e vegetais, 

sementes secas e nozes para consumo humano podem ser trazidos ou enviados pelo correio 

de países terceiros em quantidades razoáveis. Outras plantas, sementes, frutas frescas, 

vegetais e frutas vermelhas devem ser acompanhados de um certificado fitossanitário do país 

de origem e passar por controle fitossanitário em um posto de controle de fronteira. Sob o 

procedimento simplificado, os passageiros não estão autorizados a transportar os produtos ou 

enviá-los pelo correio. Informações adicionais do Agriculture and Food Board 

https://pta.agri.ee/en , número de telefone +372 605 1710.

20 December 2023

ESTÔNIA EE R Alimentos terapêuticos para animais de estimação (incluindo alimentos que contenham carne e leite).  Estados-Membros da UE, Islândia, Andorra, Liechtenstein, Noruega, San Marino, Suíça: 

Quantidade razoável. Groenlândia e Ilhas Faroé: 10 kg. Todos os outros países: 2 kg.

20 December 2023

ETIÓPIA E P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.mor.gov.et/ 000000 999999 19 May 2020
FIJI FJ P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.frcs.org.fj/ 000000 999999 19 May 2020
FINLÂNDIA FI P Ácido acético. 1 January 2016
FINLÂNDIA FI P Álcool  Autoridade Nacional de Supervisão para o Bem-Estar e a Saúde www.valvira.fi/web/en/front-page 24 May 2018
FINLÂNDIA FI P Amianto 24 May 2018
FINLÂNDIA FI P Sangue; humano. Sangue; animal. 1 January 2016
FINLÂNDIA FI P Carboneto de cálcio. 1 January 2016
FINLÂNDIA FI P Produtos químicos Agência Finlandesa de Segurança e Produtos 

Químicos www.tukes.fi/en

24 May 2018

FINLÂNDIA FI P Algodão; fibra queimada. Algodão; molhado 1 January 2016
FINLÂNDIA FI P Produtos falsificados e pirateados 1 January 2016
FINLÂNDIA FI P Éter dietílico. 1 January 2016
FINLÂNDIA FI P Vírus da encefalite. 1 January 2016
FINLÂNDIA FI P Álcool etílico 1 January 2016
FINLÂNDIA FI P Armas de fogo; munição; pistolas de gás e dispositivos destinados a disparar cartuchos de gás ou itens que sejam confusamente 

semelhantes. Esses itens incluem réplicas de armas e explosivos; cartuchos falsos para prática; armas de fogo que foram tornadas 

inoperantes; armas de ar comprimido e armas de airsoft que são réplicas de armas de fogo.

1 January 2016

FINLÂNDIA FI P Farinha de peixe 1 January 2016
FINLÂNDIA FI P Hélio. Crípton. Neônio. Xenônio. 1 January 2016
FINLÂNDIA FI P Plantas vivas 1 January 2016
FINLÂNDIA FI P Carne e miudezas comestíveis 1 January 2016
FINLÂNDIA FI P Medicamentos. Tinturas; medicinais.  Agência Finlandesa de Medicina  ::www.fimea.fi/web/en/frontpage 24 May 2018
FINLÂNDIA FI P Misturas contendo derivados halogenados de metano; etano ou propano. Misturas e preparações contendo óxido de etileno; 

bifenulos polibromados; bifenilos policlorados; terfenilos policlorados (Perigoso e/ou inflamável)

1 January 2016

FINLÂNDIA FI P Alimentos perecíveis Autoridade Finlandesa de Segurança 

Alimentar::www.evira.fi/en/

24 May 2018

FINLÂNDIA FI P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://tulli.fi/en/frontpage 000000 999999 19 May 2020
FINLÂNDIA FI P Peles cruas; peles, etc. com odores ofensivos 1 January 2016
FINLÂNDIA FI R Notas bancárias; notas de moeda; cheques de viagem; títulos Somente como itens postais segurados 1 January 2016
FINLÂNDIA FI R Moedas; dinheiro em geral Somente como itens postais segurados 1 January 2016
FINLÂNDIA FI R Bebidas inebriantes Declaração aduaneira obrigatória 1 January 2016
FINLÂNDIA FI R Animais vivos ou mortos Abelhas; sanguessugas e bichos-da-seda podem ser enviados. Além disso; moscas da família 

Drosophilidae para pesquisa biomédica podem ser trocadas em cartas internacionais entre 

instituições oficialmente reconhecidas.

010000 019999 1 January 2016

FINLÂNDIA FI R Narcóticos; por exemplo, LSD; morfina; cocaína; produtos de cannabis; ópio Apenas para fins médicos ou científicos 1 January 2016
FINLÂNDIA FI R Pedras preciosas; joias; ouro, prata ou outros metais preciosos (trabalhados ou não) e outros objetos de valor Somente como itens postais segurados 1 January 2016
FINLÂNDIA FI R Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Declaração aduaneira obrigatória www.valvira.fi/web/en/front-page 24 May 2018
FRANÇA FR N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições Português http://www.douane.gouv.fr/ 000000 999999 1 January 2016
FRANÇA FR N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições Português http://www.douane.gouv.fr/ 0 999999 1 November 2021

FRANÇA FR P Leveduras ativas 210210 210210 1 November 2021

FRANÇA FR P Ágar-ágar 130231 130231 1 November 2021

FRANÇA FR P Máquinas de ar condicionado; compreendendo um ventilador acionado por motor e elementos para alterar a temperatura e a 

umidade; incluindo aquelas máquinas nas quais a umidade não pode ser regulada separadamente.

841500 841599 1 November 2021

FRANÇA FR P Aeronaves; naves espaciais; e suas partes 880000 880521 880.000; 880100; 880200; 880300; 

880400; 880521

1 November 2021

FRANÇA FR P Substâncias albuminóides; amidos modificados; colas; enzimas 350000 359999 1 November 2021

FRANÇA FR P Alumínio e suas obras 760000 761699 760.000; 760200; 761400; 761699 1 November 2021

Page 29 of 139  30 January 2025



Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

FRANÇA FR P Armas e munições; suas partes e acessórios 930000 939999 1 November 2021

FRANÇA FR P Artigos de ferro ou aço 730000 732399 731210; 731290; 732391; 732392; 732393; 

732394; 732399

1 November 2021

FRANÇA FR P Artigos de pedra; gesso; cimento; amianto; mica ou materiais semelhantes. 680400 680400 680400; 680500; 680600; 680610; 680690; 

680900; 680911; 680919

1 November 2021

FRANÇA FR P Máquinas automáticas de venda de mercadorias (por exemplo: máquinas de selos postais; máquinas de cigarros; máquinas de 

alimentos ou bebidas); incluindo máquinas de câmbio

847621 847690 847621; 847681; 847690 1 November 2021

FRANÇA FR P Notas de banco Português http://www.legifrance.gouv.fr 1 January 2016
FRANÇA FR P Notas de banco Português http://www.legifrance.gouv.fr 1 November 2021

FRANÇA FR P Alarmes contra roubo ou incêndio e aparelhos semelhantes 853110 853110 1 November 2021

FRANÇA FR P Cereais 100000 109999 1 November 2021

FRANÇA FR P Charutos; cigarrilhas; cigarrilhas e cigarros; de tabaco ou de sucedâneos de tabaco. 240200 240200 1 November 2021

FRANÇA FR P Moedas que são atuais e têm curso legal na França Português http://www.legifrance.gouv.fr 1 January 2016
FRANÇA FR P Moedas que são atuais e têm curso legal na França Português http://www.legifrance.gouv.fr 1 November 2021

FRANÇA FR P Cobre e suas obras 740000 741300 740400; 740500; 740610; 740620; 740811; 

740819; 740821; 740822; 740829; 741300

1 November 2021

FRANÇA FR P Produtos lácteos; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte. 40000 49999 1 November 2021

FRANÇA FR P Máquinas de lavagem a seco 845110 845110 1 November 2021

FRANÇA FR P Frutas e nozes comestíveis; casca de frutas cítricas ou melões. 80000 89999 1 November 2021

FRANÇA FR P Frutas e nozes comestíveis; casca de frutas cítricas ou melões. 80000 89999 1 November 2021

FRANÇA FR P Vegetais comestíveis e certas raízes e tubérculos. 70000 79999 1 November 2021

FRANÇA FR P Explosivos; produtos pirotécnicos; fósforos; ligas pirofóricas; certas preparações combustíveis 360000 369999 1 November 2021

FRANÇA FR P Extratos; essências e concentrados de chá ou de mate; e preparações à base destes extratos; essências ou concentrados ou à base de 

chá ou de mate

210120 210120 1 November 2021

FRANÇA FR P Fertilizantes 310000 310590 310.000; 310100; 310200; 310420; 

310510; 310590

1 November 2021

FRANÇA FR P Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos 30000 39999 1 November 2021

FRANÇA FR P Preparações alimentícias não especificadas ou incluídas em outra parte. 210600 210600 1 November 2021

FRANÇA FR P Frutas; nozes e outras partes comestíveis de plantas; preparadas ou conservadas de outro modo; com ou sem adição de açúcar ou de 

outros edulcorantes ou de álcool; não especificadas nem incluídas em outras posições.

200800 200800 1 November 2021

FRANÇA FR P Peles com pêlo e peles artificiais; suas obras. 430000 430390 430100; 430219; 430220; 430230; 430310; 

430390

1 November 2021

FRANÇA FR P Gengibre; açafrão; cúrcuma; tomilho; folhas de louro; curry e outras especiarias 91099 91099 1 November 2021

FRANÇA FR P Fibras de vidro (incluindo lã de vidro) e suas obras (por exemplo: fios; tecidos) 701911 701990 1 November 2021

FRANÇA FR P Suco de uva (incluindo mosto de uva) 200961 200961 1 November 2021

FRANÇA FR P Suco de uva (incluindo mosto de uva) 200969 200969 1 November 2021

FRANÇA FR P Sorvetes e outros gelados comestíveis, mesmo contendo cacau 210500 210500 1 November 2021

FRANÇA FR P Leveduras inativas; outros microrganismos unicelulares; mortos 210220 210220 1 November 2021

FRANÇA FR P Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou de isótopos

280000 280000 1 November 2021

FRANÇA FR P Ferro e aço 720000 722990 720400; 721790; 722300; 722990 1 November 2021

FRANÇA FR P Itens que contenham mercadorias nos casos em que esses itens não estejam em conformidade com os regulamentos nacionais, ou 

regulamentos internacionais, ou com as instruções técnicas e de embalagem para transporte aéreo.

Artigo 19.3 Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

FRANÇA FR P Laca; gomas narais; resinas; gomas-resinas e oleorresinas (por exemplo; bálsamos) 130190 130190 1 November 2021

FRANÇA FR P Chumbo e suas obras 780000 789999 1 November 2021

FRANÇA FR P Pára-raios; limitadores de tensão e supressores de surtos 853540 853540 1 November 2021

FRANÇA FR P Animais vivos 10000 19999 1 November 2021

FRANÇA FR P Máquinas para liquefazer ar ou outros gases 841960 841960 1 November 2021

FRANÇA FR P Carne e miudezas comestíveis 20000 29999 1 November 2021

FRANÇA FR P Combustíveis minerais; óleos minerais e produtos da sua destilação; substâncias betuminosas; ceras minerais 270000 279999 1 November 2021

FRANÇA FR P Pérolas naturais ou cultivadas; pedras preciosas ou semipreciosas; metais preciosos; metais folheados com metais preciosos e artigos 

destes; bijuterias; moedas.

710110 711600 710110; 710121; 710300; 710700; 710900; 

711100; 711300; 711400; 711600

1 November 2021

FRANÇA FR P Níquel e suas obras 750000 750890 750.000; 750300; 750521; 750522; 750890 1 November 2021

FRANÇA FR P Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos; grãos diversos; sementes e frutos; plantas industriais ou medicinais; palha e forragem. 120000 129999 1 November 2021

FRANÇA FR P Ópio 130211 130211 1 November 2021

FRANÇA FR P Instrumentos e aparelhos ópticos; fotográficos; cinematográficos; de medição; de verificação; de precisão; médicos ou cirúrgicos; suas 

partes e acessórios.

901320 903190 901320; 901410; 901480; 901490; 901510; 

901890; 902610; 902720; 902750; 902780; 

902910; 902920; 903010; 903020; 903039; 

903040; 903089; 903110; 903120; 903190

1 November 2021

FRANÇA FR P Minérios; escória e cinza 260000 269999 1 November 2021

FRANÇA FR P Produtos químicos orgânicos 290000 294200 290300; 290420; 290499; 290551; 290559; 

290891; 290892; 290899; 290919; 290930; 

291040; 291050; 291090; 291431; 291471; 

291479; 291529; 291734; 291811; 291812; 

291814; 291815; 291816; 291817; 291818; 

291819; 291990; 292090; 292129; 292142; 

292143; 292144; 292146; 292149; 292151; 

292159; 292200; 292400; 292500; 293600; 

293900; 294120; 294190; 294200

1 November 2021

FRANÇA FR P Outros metais comuns; ceramais-metálicos; e suas obras 810000 811300 810.000; 810100; 810200; 810300; 

810600; 810700; 810800; 811000; 811200; 

811300

1 November 2021

FRANÇA FR P Outras máquinas 847780 847780 1 November 2021

FRANÇA FR P Outros tabacos manufaturados e substitutos de tabaco manufaturados; tabaco “homogeneizado” ou “reconstituído”; extratos e 

essências de tabaco

240300 240300 1 November 2021

FRANÇA FR P Outros agentes mucilaginosos e espessantes, mesmo modificados, derivados de produtos vegetais 130239 130239 1 November 2021

FRANÇA FR P Outras tintas e vernizes (incluindo esmaltes, lacas e têmperas); pigmentos de água preparados, do tipo utilizado para acabamento de 

couro

321000 321000 1 November 2021

FRANÇA FR P Outras chapas; folhas; películas; folhas e tiras; de plástico 392111 392119 392111; 392112; 392113; 392114; 392119 1 November 2021

FRANÇA FR P Outros vegetais preparados ou conservados de outra forma que não seja o uso de vinagre ou ácido acético; congelados. 200400 200400 1 November 2021

FRANÇA FR P Outros vegetais preparados ou conservados de outra forma que não seja o uso de vinagre ou ácido acético; congelados. 200500 200500 1 November 2021

FRANÇA FR P Tintas e vernizes (incluindo esmaltes e lacas) à base de polímeros sintéticos ou polímeros naturais quimicamente modificados; 

dispersos ou dissolvidos em meio não aquoso; soluções conforme definidas na Nota 4 deste Capítulo

320800 320890 1 November 2021

FRANÇA FR P Tintas e vernizes (incluindo esmaltes e lacas) à base de polímeros sintéticos ou polímeros naturais quimicamente modificados; 

dispersos ou dissolvidos em meio aquoso.

320900 320990 1 November 2021

FRANÇA FR P Substâncias pécticas; pectinatos e pectatos 130220 130220 1 November 2021

FRANÇA FR P Perfumes e águas de toalete 330300 330300 1 November 2021

FRANÇA FR P Produtos farmacêuticos 300000 309999 1 November 2021

FRANÇA FR P Pigmentos (incluindo pós e flocos metálicos) dispersos em meios não aquosos; em forma líquida ou pastosa; do tipo utilizado na 

fabricação de tintas (incluindo esmaltes); folhas para estampagem; corantes e outras matérias corantes acondicionados em formas ou 

embalagens para venda a varejo.

321290 321290 1 November 2021

FRANÇA FR P Metais preciosos Português http://www.legifrance.gouv.fr 1 November 2021
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FRANÇA FR P Metais preciosos Português http://www.legifrance.gouv.fr 1 January 2016

FRANÇA FR P Preparações de cereais; farinha; amido ou leite; produtos de pastelaria 190000 199999 1 November 2021

FRANÇA FR P Preparações de carne; de peixe ou de crustáceos; de moluscos ou outros invertebrados aquáticos 160000 169999 1 November 2021

FRANÇA FR P Preparações à base de extratos; essências ou concentrados ou à base de café 210112 210112 1 November 2021

FRANÇA FR P Ligantes preparados para moldes ou núcleos de fundição; produtos químicos e preparações das indústrias químicas ou conexas 

(incluindo os constituídos por misturas de produtos naturais); não especificados nem compreendidos em outras posições

382499 382499 1 November 2021

FRANÇA FR P Produtos de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte. 50000 59999 1 November 2021

FRANÇA FR P Produtos da indústria de moagem; malte; amidos; inulina; glúten de trigo. 110000 119999 1 November 2021

FRANÇA FR P Locomotivas ferroviárias ou de bonde; material rodante e suas partes; acessórios e acessórios para trilhos ferroviários ou de bonde e 

suas partes; equipamentos mecânicos (incluindo eletromecânicos) de sinalização de tráfego de todos os tipos

860000 860700 860.000; 860100; 860200; 860300; 

860400; 860500; 860600; 860700

1 November 2021

FRANÇA FR P Peles e couros crus (exceto peles com pelo) e couro 410000 419999 1 November 2021

FRANÇA FR P Refrigeradores; congeladores e outros equipamentos de refrigeração ou congelamento; elétricos ou outros; bombas de calor, exceto 

as máquinas de ar condicionado da posição 84.15.

841800 841899 1 November 2021

FRANÇA FR P Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares; ração animal preparada. 230000 230000 1 November 2021

FRANÇA FR P Sal; enxofre; terras e pedras; materiais de reboco; cal e cimento. 250000 253000 250100; 250200; 250300; 250400; 250500; 

250600; 250700; 250800; 250900; 

251.000; 251100; 251200; 251300; 

251400; 251500; 251600; 251700; 251800; 

251900; 252010; 252100; 252400; 252500; 

252600; 252800; 252900; 253.000

1 November 2021

FRANÇA FR P Molhos e preparações para os mesmos; condimentos e temperos mistos; farinha e sêmola de mostarda e mostarda preparada 210390 210390 1 November 2021

FRANÇA FR P Navios; barcos e estruturas flutuantes 890000 890610 890000; 890100; 890200; 890391; 890392; 

890400; 890500; 890610

1 November 2021

FRANÇA FR P Sopas e caldos e preparações para estes; preparações alimentícias compostas homogeneizadas. 210400 210400 1 November 2021

FRANÇA FR P Estanho e suas obras 800000 800700 800.000; 800200; 800300; 800700 1 November 2021

FRANÇA FR P Baunilha nem triturada nem moída 90500 90500 1 November 2021

FRANÇA FR P Produtos vegetais não especificados ou incluídos em outra parte 140490 140490 1 November 2021

FRANÇA FR P Legumes; frutas; nozes e outras partes comestíveis de plantas; preparados ou conservados em vinagre ou ácido acético 200100 200100 1 November 2021

FRANÇA FR P Veículos que não sejam veículos ferroviários ou elétricos, bem como suas partes e acessórios. 870100 871600 870100; 870200; 870300; 870400; 870500; 

870800; 870900; 871600

1 November 2021

FRANÇA FR P Carvão vegetal (incluindo carvão de cascas ou de nozes); mesmo aglomerado de bambu 440210 440210 1 November 2021

FRANÇA FR P Marfim trabalhado e artigos de marfim 960100 960100 1 November 2021

FRANÇA FR P Obras de arte; peças de colecionador e antiguidades 970000 979999 1 November 2021

FRANÇA FR P Zinco e suas obras 790000 790700 790000; 790200; 790300; 790400; 790700 1 November 2021

POLINÉSIA FRANCESA PF P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.polynesie-

francaise.pref.gouv.fr/Services-de-l-Etat/Economie-

et-finances/Douanes

000000 999999 19 May 2020

GABÃO GA N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://douanes.ga/particuliers/guide-du-voyageur 000000 999999 1 January 2016

GEÓRGIA GE P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.rs.ge/en/1340 000000 999999 19 May 2020
ALEMANHA DE N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.zoll.de/EN/Private-

individuals/Postal_consignments_internet_order/p

ostal_consignments_internet_order_node.html

000000 999999 1 January 2016

ALEMANHA DE P Baterias de qualquer tipo. O Deutsche Post continuará a proibir baterias e células de lítio em remessas de correio. Isso se aplica a todas as categorias de itens e a correspondências internacionais de saída e 

entrada; incluindo correspondências de trânsito aberto e fechado. Não se aplica a 

transferências/transbordos de companhias aéreas.

Circular UPU IB 2019.047 850600 850799 26 May 2020

ALEMANHA DE P Sangue; humano. Sangue; animal. 300210 300299 1 January 2016
ALEMANHA DE P Moedas 711800 711899 1 January 2016
ALEMANHA DE P Álcool etílico 220700 220899 1 January 2016
ALEMANHA DE P Hélio. Crípton. Neônio. Xenônio. 280429 280429 1 January 2016
ALEMANHA DE P Marfim e produtos feitos de marfim 960100 960199 1 January 2016
ALEMANHA DE P Misturas contendo derivados halogenados de metano; etano ou propano. Misturas e preparações contendo óxido de etileno; 

bifenulos polibromados; bifenilos policlorados; terfenilos policlorados (Perigoso e/ou inflamável)

382471 382499 1 January 2016

ALEMANHA DE P Preparações para extintores de incêndio 381300 381399 1 January 2016
ALEMANHA DE P Minérios de urânio e minérios de tório 261200 261299 1 January 2016
ALEMANHA DE P Armas; Revólveres; bombas; granadas; cartuchos; munições; espadas; baionetas e peças e acessórios 930000 939999 1 January 2016
ALEMANHA DE R Peças de aeronaves Licença de importação 880000 880599 1 January 2016
ALEMANHA DE R Bebidas alcoólicas; cerveja Documentação adicional necessária para importação de cerveja 220300 220600 1 January 2016
ALEMANHA DE R Gorduras e óleos animais ou vegetais Controle Veterinário; Documento Comum de Entrada Veterinária; Certificado de Saúde Animal https://www.bundesgesundheitsministerium.de/en Ministério da Saúde 150000 159999 31 May 2019

ALEMANHA DE R Antibióticos Os antibióticos só podem ser importados por empresas farmacêuticas, farmácias ou outras 

empresas licenciadas

https://www.bfarm.de/EN Autoridade de Vigilância Farmacêutica 294100 294299 31 May 2019

ALEMANHA DE R Vestuário e acessórios de vestuário Regulamento da Comissão 517/94 610100 650799 1 January 2016
ALEMANHA DE R Artigos feitos de metais comuns (bens de dupla utilização e bens para tortura) Medidas antitortura e vigilância de bens de dupla utilização  Regulamento do Conselho 1236/2005 

Regulamento CE n.º 428/2009

732600 811299 1 January 2016

ALEMANHA DE R Artigos feitos de madeiras tropicais Controle de importação - CITES https://www.bmu.de/en/ Ministério do Meio Ambiente 441900 442199 31 May 2019
ALEMANHA DE R Artigos de couro Controle de importação - CITES:::: https://www.bmu.de/en/ Regulamento da Comissão 

338/97::Ministério do Ambiente

420000 420599 31 May 2019

ALEMANHA DE R Carrinhos de bebê  Directiva da Comissão 2005/84/CE 871500 871599 1 January 2016
ALEMANHA DE R Artigos sobre cuidados infantis apresentação de certificado - controles de ftalatos  Directiva da Comissão 2005/84/CE 401490 401490 1 January 2016
ALEMANHA DE R Computador e peças de computador Certificado de conformidade da UE.::Informações sobre marcação CE. Regulamento da Comissão 765/2008 847100 847399 31 May 2019
ALEMANHA DE R Vegetais comestíveis; frutas; nozes; cereais; café; malte  Pode haver requisitos de proteção vegetal, como certificados fitossanitários ou licenças de 

importação para produtos específicos importados de determinados países.

https://www.bvl.bund.de/EN/ Departamento de Controle de Alimentos 070000 129999 31 May 2019

ALEMANHA DE R Cigarros eletrônicos 854370 854370 1 January 2016
ALEMANHA DE R Artigos e máquinas eletrônicas Certificado de conformidade da UE ::Informações sobre marcação CE Regulamento da Comissão 765/2008 850000 859999 31 May 2019
ALEMANHA DE R Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Controle Veterinário; Documento Comum de Entrada Veterinária; Certificado de Saúde Animal https://www.bundesgesundheitsministerium.de/en

.html

Decisão da Comissão 2007/275/CE e 

Directiva do Conselho 

97/78/CE::Ministério da Saúde

030000 039999 31 May 2019

ALEMANHA DE R Forragem Controle Veterinário; Documento Comum de Entrada Veterinária; Certificado de Saúde Animal https://www.bundesgesundheitsministerium.de/en

.html

Ministério da Saúde 230900 239999 31 May 2019

ALEMANHA DE R Suplementos alimentares como pílulas; cápsulas; comprimidos e pó  maioria dos suplementos alimentares são considerados medicamentos pela lei nacional. Uma 

Aprovação e Certificado são necessários para suplementos alimentares e produtos dietéticos

https://www.bvl.bund.de/EN/  Diretiva 2002/46/CE::Departamento de 

Controle de Alimentos

210600 210690 31 May 2019

ALEMANHA DE R Peles de animais Importcontrol - CITES e proibição de peles de cães e gatos https://www.bmu.de/en/ Regulamento da Comissão 

1523/2007::Ministério do Ambiente

430200 430399 31 May 2019

ALEMANHA DE R Glândulas e outros órgãos para usos terapêuticos Só pode ser importado por empresas com licença https://www.bfarm.de/EN Autoridade de Vigilância Farmacêutica 300000 300210 31 May 2019

ALEMANHA DE R Laca; gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais e outros produtos vegetais Controles da Convenção de Washington 130000 149999 1 January 2016
ALEMANHA DE R Lâmpadas de qualquer tipo Diretiva de baixa tensão - certificado de conformidade Diretiva 2006/95/EC::Informações sobre 

marcação CE

940500 940599 31 May 2019

ALEMANHA DE R Couro não proveniente de animais equinos Controle de importação - CITES https://www.bmu.de/en/ Regulamento da Comissão 

338/97::Ministério do Ambiente

410710 410799 31 May 2019
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ALEMANHA DE R Carne e miudezas comestíveis Controle Veterinário; Documento Comum de Entrada Veterinária; Certificado de Saúde Animal Decisão da Comissão 2007/275/CE e 

Directiva do Conselho 97/78/CE::Lista de 

Gabinetes Regionais de Controlo 

Veterinário

020000 029999 31 May 2019

ALEMANHA DE R Instrumentos e peças médicas  Certificado de conformidade da UE Regulamento da Comissão n.º 

93/42::Informações sobre a marcação CE

901800 902299 31 May 2019

ALEMANHA DE R Leite; Queijo; Manteiga; Ovos de pássaros; Mel natural Controle Veterinário; Documento Comum de Entrada Veterinária; Certificado de Saúde Animal Decisão da Comissão 2007/275/CE e 

Directiva do Conselho 97/78/CE::Lista de 

Gabinetes Regionais de Controlo 

Veterinário

040000 049999 31 May 2019

ALEMANHA DE R Instrumentos Ópticos; Laser e peças  Certificado de conformidade da UE Regulamento da Comissão 

765/2008::Informações sobre a 

marcação CE

900600 901799 31 May 2019

ALEMANHA DE R Outros produtos de origem animal Controle Veterinário; Documento Comum de Entrada Veterinária; Certificado de Saúde Animal https://www.bundesgesundheitsministerium.de/en

.html

Decisão da Comissão 2007/275/CE e 

Directiva do Conselho 

97/78/CE::Ministério da Saúde

050000 059999 31 May 2019

ALEMANHA DE R Produtos farmacêuticos; Medicamentos Só pode ser importado por empresas com licença https://www.bfarm.de/EN Autoridade de Vigilância Farmacêutica 300300 300499 31 May 2019

ALEMANHA DE R Pedras preciosas; joias; ouro; prata; platina; outros 710100 711699 1 January 2016
ALEMANHA DE R Preparações de carne ou peixe Controle Veterinário; Documento Comum de Entrada Veterinária; Certificado de Saúde Animal https://www.bundesgesundheitsministerium.de/en

.html

Ministério da Saúde 160000 169999 31 May 2019

ALEMANHA DE R Alimentos preparados Medidas antidumping para certos países de origem são possíveis 180000 209999 1 January 2016
ALEMANHA DE R Impressões com propaganda; racismo; pornográficas; violência. 490100 491199 1 January 2016
ALEMANHA DE R Provitaminas; vitaminas e hormônios; alcaloides; glicosídeos Provitaminas; vitaminas e hormônios só podem ser importados por empresas farmacêuticas 

ou farmácias ou outros com licença

https://www.bfarm.de/EN Autoridade de Vigilância Farmacêutica 293600 293999 31 May 2019

ALEMANHA DE R Peles de animais cruas Controle de importação - CITES https://www.bmu.de/en/ Regulamento da Comissão 

338/97::Ministério do Ambiente

430100 430199 31 May 2019

ALEMANHA DE R Sapatos feitos de couro de espécies ameaçadas de extinção (iecroco)  Controle de importação - CITES https://www.bmu.de/en/ Regulamento da Comissão 

338/97::Ministério do Ambiente

640000 640599 31 May 2019

ALEMANHA DE R Açúcares e confeitos Certificado de Controle de Importação necessário Regulamento do Conselho 996/2012 170000 179999 1 January 2016
ALEMANHA DE R Utensílios de mesa; utensílios de cozinha feitos de plástico apresentação de certificado - controles de poliamida Regulamento da Comissão 284/2011 392410 392410 1 January 2016
ALEMANHA DE R Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados.  O tabaco em rama só pode ser importado mediante licença; Os cigarros e as embalagens de 

charutos devem estar devidamente carimbados com selos fiscais

240000 249999 1 January 2016

ALEMANHA DE R Brinquedos  Directiva 2005/84/CE 950100 950399 1 January 2016
ALEMANHA DE R Produtos vegetais; plantas; flores e sementes Pode haver requisitos de proteção de plantas, como certificados fitossanitários ou licenças de 

importação para commodities específicas importadas de certos países. ::::Itens postais 

internacionais contendo produtos fitossanitários (plantas ou sementes) que::são originários de 

fora da UE e são endereçados à Alemanha devem ser acompanhados::por um certificado 

sanitário. Plantas sem tal certificado não são mais permitidas para::importação para a 

Alemanha ou outros países da UE. Além disso; todo tipo de semente::precisa de um certificado 

fitossanitário para importação emitido pelo país de origem::

https://www.bmel.de/EN Circular UPU IB 2020.108;::Ministério da 

Agricultura;::União Europeia 

(UE)::regulamentos (2017/625 e 

2016/2031) relativos à importação de 

plantas e sementes

060000 069999 15 September 2020

ALEMANHA DE R Resíduos da indústria alimentar; por exemplo, farinha de peixe Controle Veterinário; Documento Comum de Entrada Veterinária; Certificado de Saúde Animal https://www.bundesgesundheitsministerium.de/en

.html

Ministério da Saúde 230100 230899 31 May 2019

ALEMANHA DE R Pulseiras de relógio feitas de couro de espécies ameaçadas de extinção  Controle de importação - CITES https://www.bmu.de/en/ Regulamento da Comissão 

338/97::Ministério do Ambiente

911390 911399 31 May 2019

GANA GH P Bombas; granadas 9306 1 January 2016
GANA GH P Explosivos 360100 360200 1 January 2016
GANA GH P Encomendas seguradas contendo moedas e notas em circulação Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

GANA GH P Líquidos e óleos 1 January 2016
GANA GH P Narcóticos. Quaisquer itens postais contendo narcóticos; substâncias psicotrópicas ou quaisquer outras substâncias referidas no 

artigo 19 da Convenção UPU são proibidos em Gana.

Itens proibidos descobertos em itens postais serão tratados como admitidos indevidamente, 

conforme descrito no artigo 19 da Convenção da UPU; e serão tratados de acordo com as 

regulamentações nacionais.

Circular UPU IB 2019.208 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

26 May 2020

GANA GH P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições Português http://www.gra.gov.gh/ 000000 999999 19 May 2020
GANA GH P A inserção de moeda em itens postais não segurados ou segurados é proibida pelas leis nacionais de Gana Quaisquer itens proibidos descobertos em itens postais serão considerados “indevidamente 

admitidos” e tratados de acordo com as disposições relevantes do Regulamento da 

Convenção.

Circular UPU IB 2019.62 27 May 2020

GANA GH R Todos os equipamentos de comunicação Autoridade Nacional de Comunicação 851700 853100 1 January 2016
GANA GH R Armas e munições Autorização Ministério do Interior 930100 930700 1 January 2016
GANA GH R Filmes de cinematografia 3706 1 January 2016
GANA GH R Leite condensado ou evaporado contendo menos de 8% em peso de gordura do leite 402 1 January 2016
GANA GH R Leite em pó ou seco contendo menos de 26% em peso de gordura do leite 040210 040299 1 January 2016
GANA GH R Drogas Certificado do Ministério da Saúde 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

1 January 2016

GANA GH R Máquinas de jogo Ministério da Agricultura 950430; 950490 1 January 2016
GANA GH R Moedas de ouro correntes no Reino Unido Licença do Ministério das Finanças 7112; 7111; 7108 1 January 2016
GANA GH R Algemas Licença do Ministério do Interior 732690 1 January 2016
GANA GH R Plantas e animais vivos Ministério da Agricultura 010100 010600 1 January 2016
GANA GH R Máquinas para duplicar chaves Licença do Ministério das Finanças 846190 1 January 2016
GANA GH R Mercúrio Ministério do Comércio; Inspetor de minas 280540 1 January 2016
GANA GH R Redes e armadilhas para animais Ministério da Agricultura 732391; 732392; 732393; 732399; 380899; 

5608

1 January 2016

GANA GH R Diamantes brutos ou não lapidados Licença do Ministério das Finanças 7102 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Aerossóis 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Berages alcoólicas (acima de 24% ABV) 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Munição 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Amianto 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Balões cheios de gás não inflamável 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Baterias - novas e usadas íon de lítio e polímero de lítio 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Baterias - novas e usadas de metal de lítio e liga de lítio 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Baterias - novas úmidas; não derramáveis (por exemplo, baterias de chumbo-ácido seladas; baterias de células de gel e de manta de 

vidro absorvida)

1 January 2016

GIBRALTAR GI P Baterias classificadas como mercadorias perigosas e certas baterias usadas - consulte as Instruções Técnicas para Transporte Seguro 

de Mercadorias Perigosas por Via Aérea (ICAO)

1 January 2016

GIBRALTAR GI P Substâncias biológicas (incluindo sangue e urina. Categoria B (UN3373) conforme classificada na última edição das Instruções 

Técnicas para o Transporte Seguro de Mercadorias Perigosas por Via Aérea (ICAO)

1 January 2016

GIBRALTAR GI P Resíduos clínicos e médicos (incluindo curativos contaminados; bandagens e agulhas) 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Drogas e narcóticos controlados (incluindo cannabis; cocaína; heroína; LSD; ópio e nitrato de amila) 1 January 2016
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GIBRALTAR GI P Corrosivos (incluindo corantes; ácidos; removedores de ferrugem e tintas corrosivas; soda cáustica; mercúrio e metais de gálio) 1 January 2016

GIBRALTAR GI P Moeda falsificada; notas bancárias e selos (incluindo qualquer instrumento falso ou cópia de um instrumento falso, no sentido da 

seção 5 da Lei de Falsificação e Falsificação de 1981)

1 January 2016

GIBRALTAR GI P Gelo seco (por exemplo, UN1845 quando usado como refrigerante para UN3373 ou para outros itens perecíveis) 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Itens eletrônicos que contenham baterias com capacidade superior a 100 Wh 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Itens eletrônicos enviados com baterias de íons de lítio e polímeros de lítio 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Itens eletrônicos enviados com baterias de lítio metálico e de liga de lítio 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Resíduos ambientais (9incluindo baterias usadas e óleo de motor usado) 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Explosivos (incluindo fogos de artifício; sinalizadores; detonadores; estalos de Natal e estalos de festa) 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Líquidos inflamáveis (incluindo petróleo; fluido de isqueiro; certos detergentes; tintas à base de solvente; verniz de madeira; esmaltes; 

acetona e todos os removedores de esmalte de unha: veja também Bebidas alcoólicas; Perfumes e loções pós-barba e Esmalte de 

unha)

1 January 2016

GIBRALTAR GI P Sólidos inflamáveis (incluindo magnésio; potássio; sódio; pó de zinco e isqueiros) 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Água congelada (incluindo bolsas de gelo) 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Gases (incluindo gases inflamáveis; não inflamáveis; tóxicos e comprimidos; cilindros de gás novos e usados; butano; etano; propano; 

recargas para isqueiros; extintores de incêndio e tanques de mergulho: veja também Aerossóis e Isqueiros)

1 January 2016

GIBRALTAR GI P Bens fabricados em prisões estrangeiras (exceto aqueles importados para fins não comerciais; de um tipo não fabricado no IK; ou 

aqueles em trânsito)

1 January 2016

GIBRALTAR GI P Restos humanos ou animais (incluindo cinzas) 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Substâncias infecciosas e patógenos (UN2814 ou UN2900) conforme classificados na última edição das Instruções Técnicas para o 

Transporte Seguro de Mercadorias Perigosas por Via Aérea (ICAO)

1 January 2016

GIBRALTAR GI P Isqueiros e recargas contendo líquido ou gás inflamável, incluindo butano; isqueiros de gasolina para charutos e cigarros: veja 

também Aerossóis; Líquidos e gases inflamáveis)

1 January 2016

GIBRALTAR GI P Líquidos com mais de 1 litro (contendo líquidos não classificados como mercadorias perigosas) 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Animais vivos e répteis (incluindo cobras, ratos e roedores) 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Criaturas vivas classificadas como perigosas pela Lei de Animais Selvagens Perigosos de 1972; incluindo certas aranhas venenosas) 1 January 2016

GIBRALTAR GI P Bilhetes de loteria 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Material magnetizado - com uma intensidade de campo magnético de 0,418 A/metro ou mais a uma distância de 4,6 metros da parte 

externa da embalagem (incluindo certos sistemas de endereçamento público)

1 January 2016

GIBRALTAR GI P Fósforos (incluindo fósforos de segurança) 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Verniz para unhas; esmalte e gel 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Publicações obscenas e imagens indecentes ilegais 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Materiais oxidantes e peróxidos orgânicos (incluindo desinfetantes; nitratos e tinturas de cabelo ou corantes contendo peróxido) 1 January 2016

GIBRALTAR GI P Tintas; vernizes e esmaltes para madeira - à base de solvente 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Perfume e loção pós-barba (incluindo eau du parfum e eau de toilette, mas excluindo cremes perfumados não inflamáveis; géis; óleos 

ou loções)

1 January 2016

GIBRALTAR GI P Produtos perecíveis (incluindo flores; frutas frescas; vegetais e alimentos congelados ou refrigerados) 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Pesticidas (incluindo herbicidas e qualquer produto químico usado para matar pragas e insetos; como inseticidas) 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Venenos; líquidos tóxicos; sólidos ou gases (incluindo substâncias que podem causar morte ou ferimentos se ingeridas, inaladas ou 

por contato com a pele; como arsênico; berílio; cianeto; flúor; veneno para ratos)

1 January 2016

GIBRALTAR GI P Medicamentos prescritos e drogas enviadas para fins científicos ou médicos (tóxicos; inflamáveis; ou tóxicos e inflamáveis) 1 January 2016

GIBRALTAR GI P Material radioativo e amostras classificadas como mercadorias perigosas na última edição das Instruções técnicas para o Transporte 

Seguro de Mercadorias Perigosas por Via Aérea (ICAO), como mostradores luminosos de aeronaves

1 January 2016

GIBRALTAR GI P Bilhetes e anúncios relacionados a loterias ilegais 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Resíduos; sujeira; imundície ou lixo (incluindo lixo doméstico) 1 January 2016
GIBRALTAR GI P Armas (incluindo armas de fogo da Seção 5; gás CS e sprays de pimenta; facas de pressão; tasers e armas de choque) 1 January 2016
GIBRALTAR GI R Bebidas alcoólicas (abaixo de 24% ou menos) 1 January 2016
GIBRALTAR GI R Peles e peles de animais 1 January 2016
GIBRALTAR GI R Baterias - Baterias de lítio metálico/liga contidas em equipamentos (por exemplo, baterias recarregáveis encontradas em dispositivos 

eletrônicos)

1 January 2016

GIBRALTAR GI R Pilhas - novas pilhas alcalinas metálicas; níquel-hidreto metálico (NiMH); níquel-cádmio (NiCd) e zinco-ar (incluindo pilhas alcalinas 

D;C;9V;AA;AAA e AAA)

1 January 2016

GIBRALTAR GI R Biscoitos de Natal 1 January 2016
GIBRALTAR GI R Importações de Plantas Comerciais 1 January 2016
GIBRALTAR GI R Copins; plantinum; ouro ou prata (fabricados ou não); pedras preciosas; joias e outros artigos valiosos 1 January 2016
GIBRALTAR GI R Bens Culturais 1 January 2016
GIBRALTAR GI R Produtos lácteos: ovos de aves: mel natural: produtos comestíveis de origem animal 1 January 2016
GIBRALTAR GI R Itens eletrônicos enviados com novas baterias alcalinas de metal; níquel-hidreto metálico (NiMH) ou níquel-cádmio (NiCd) 1 January 2016

GIBRALTAR GI R Espécies ameaçadas de extinção - mortas (por exemplo, empalhadas) - isso inclui partes ou derivados dessas espécies, como sangue; 

marfim; caviar; ossos; dentes; peles; madeira; plumagem e artigos de couro.

1 January 2016

GIBRALTAR GI R Importações de alimentos e rações - incluindo sementes oleaginosas 1 January 2016
GIBRALTAR GI R Armas para uso esportivo (armas destinadas a fins esportivos - incluindo armas de fogo das Seções 1 e 2; armas de ar comprimido de 

baixa potência e seus componentes - podem ser enviadas em conformidade com a lei do Reino Unido, sujeitas a quaisquer controles 

aplicáveis à posse ou exportação de armas de fogo)

1 January 2016

GIBRALTAR GI R Isqueiros (isqueiros vazios novos e não utilizados) 1 January 2016
GIBRALTAR GI R Baterias de íons de lítio/polímero contidas em equipamentos (por exemplo, baterias recarregáveis encontradas em dispositivos 

eletrônicos)

1 January 2016

GIBRALTAR GI R Criaturas vivas; insetos e invertebrados (incluindo abelhas; lagartas; baratas; grilos; destruidores de pragas nocivas; minhocas; 

alevinos e ovos de peixes; sanguessugas e outros parasitas; vermes; larvas; larvas de farinha; pupas e crisálidas; vermes de pano; 

bichos-da-seda; aranhas e insetos-pau)

1 January 2016

GIBRALTAR GI R Material magnetizado (exceto aqueles proibidos - incluindo alto-falantes) 1 January 2016
GIBRALTAR GI R Tintas para madeira e esmaltes - à base de água 1 January 2016
GIBRALTAR GI R Medicamentos prescritos e drogas enviadas para fins científicos ou médicos - (não tóxicos e não inflamáveis) 1 January 2016
GIBRALTAR GI R Material radioativo e amostras não classificados como mercadorias perigosas na última edição das Instruções técnicas para o 

Transporte Seguro de Mercadorias Perigosas por Via Aérea (ICAO), como amostras de rocha de granito

1 January 2016

GIBRALTAR GI R Objetos e instrumentos cortantes (incluindo tesouras e facas ou utensílios de cozinha) 1 January 2016
GIBRALTAR GI R Vacinas 1 January 2016
GIBRALTAR GI R Marfim trabalhado; osso; casco de tartaruga; chifre; galhadas; madrepérola e outros materiais de escultura animal e artigos destes 

materiais (incluindo artigos obtidos por moldagem; obras de arte; peças de colecionador e antiguidades)

1 January 2016

GRÉCIA GR P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://portal.gsis.gr/portal/page/portal/ICISnet/ 000000 999999 19 May 2020

GRÉCIA GR R Aeronaves; naves espaciais e suas partes CONTROLES DE USO DUPLO; EMBARGO; CONTROLES DE PRODUTOS QUE DESTRÓI A 

CAMADA DE OZÔNIO (REG.1005/09); CONTROLES DE BENS MILITARES; CONTROLES DE 

SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008)

880100 880500 1 January 2016

GRÉCIA GR R Substâncias albuminoides: amidos modificados: colas: enzimas CONTROLES VETERINÁRIOS 350100 350700 1 January 2016
GRÉCIA GR R Alumínio e suas obras CONTROLES DE USO DUPLO; EMBARGO; CONTROLES DE GASES DE EFEITO ESTUFA 

FLUORADOS (REG.842/2006); CONTROLES DE PRODUTOS MILITARES; CONTROLES DE 

SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008)

760100 761600 1 January 2016

GRÉCIA GR R Gorduras e óleos animais ou vegetais e seus produtos de clivagem: gorduras comestíveis preparadas: ceras animais ou vegetais CONTROLES VETERINÁRIOS (REG.136/2004); CONTROLES DE IMPORTAÇÃO DE FOCAS 

(REG.737/2010); RESTRIÇÕES PARA ALIMENTOS ANIMAIS E ALIMENTOS DO JAPÃO 

(REG.996/2012)

150100 152200 1 January 2016

GRÉCIA GR R Armas e munições: suas partes e acessórios CONTROLOS SOBRE BENS MILITARES; PROIBIÇÃO DE IMPORTAÇÃO DE BENS DE TORTURA; 

EMBARGO

930100 930700 1 January 2016

GRÉCIA GR R Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; de malha ou de croché PROIBIDA A IMPORTAÇÃO DE PELES DE GATOS E CÃES; CONTROLES SOBRE A IMPORTAÇÃO 

DE PRODUTOS DE FOCAS; EMBARGO; RESTRIÇÕES SOBRE A IMPORTAÇÃO DE BENS 

MILITARES

610100 611700 1 January 2016
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GRÉCIA GR R Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; não de malha PROIBIDA A IMPORTAÇÃO DE PELES DE GATOS E CÃES; CONTROLES SOBRE A IMPORTAÇÃO 

DE PRODUTOS DE FOCAS; CONTROLES DA CITES; EMBARGO; RESTRIÇÕES SOBRE A 

IMPORTAÇÃO DE BENS MILITARES

620100 621700 1 January 2016

GRÉCIA GR R Artigos de ferro e aço CONTROLES DE USO DUPLO; EMBARGO; CONTROLES DE GASES FLUORADOS COM EFEITO DE 

EFEITO ESTUFA (REG.842/2006); CONTROLES DE PRODUTOS DE TORTURA; CONTROLES DE 

PRODUTOS MILITARES; (REG.765/2008)

730100 732600 1 January 2016

GRÉCIA GR R Artigos de couro: selaria e arreios; artigos de viagem; bolsas e artigos semelhantes; artigos de tripa animal (exceto tripa de bicho-da-

seda)

CONTROLES DE IMPORTAÇÃO DE PRODUTOS DE FOCAS (REG.737/2010); PROIBIDA A 

IMPORTAÇÃO DE PELES DE GATOS E CÃES

420100 420600 1 January 2016

GRÉCIA GR R Artigos de pedra; gesso; cimento; amianto; mica ou materiais semelhantes CONTROLES DE USO DUPLO; EMBARGO; RESTRIÇÕES A PRODUTOS QUÍMICOS PERIGOSOS; 

CONTROLES DE SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008)

680100 681500 1 January 2016

GRÉCIA GR R Bebidas; destilados e vinagre  RESTRIÇÕES ÀS IMPORTAÇÕES (REG. AGR.514/2008) 220100 220900 1 January 2016

GRÉCIA GR R Tapetes e outros revestimentos têxteis para pisos NÃO IMPORTAÇÃO DE PELES DE GATOS E CÃES; CONTROLES DE BENS CULTURAIS; 

CONTROLES DA CITES

570100 570500 1 January 2016

GRÉCIA GR R Produtos cerâmicos CONTROLES SOBRE BENS CULTURAIS; RESTRIÇÕES SOBRE BENS MILITARES; CONTROLES 

SOBRE A SEGURANÇA DOS PRODUTOS (REG.765/2008)

690100 691400 1 January 2016

GRÉCIA GR R Cereais  CONTROLES FITOSSANITÁRIOS; RESTRIÇÕES ÀS IMPORTAÇÕES - EXPORTAÇÕES (AGRIM - 

AGREX REG.514/2008)

100100 100800 1 January 2016

GRÉCIA GR R Relógios e peças de relógios CONTROLES SOBRE BENS CULTURAIS; CONTROLES CITES; PROIBIDA A IMPORTAÇÃO DE PELES 

DE GATOS OU CÃES; CONTROLES SOBRE A SEGURANÇA DOS PRODUTOS (REG.765/2008)

910100 911400 1 January 2016

GRÉCIA GR R Cacau e preparações de cacau CONTROLES FITOSSANITÁRIOS; PROIBIÇÃO DE IMPORTAÇÕES DE PRODUTOS QUE INCLUAM 

FOLHAS DE BÉTEL; RESTRIÇÕES PARA ALIMENTOS ANIMAIS E ALIMENTOS DO JAPÃO 

(REG.996/2012)

180100 180600 1 January 2016

GRÉCIA GR R Café; chá; mate e especiarias CONTROLES FITOSSANITÁRIOS; CONTROLES CITES (REG.338/97); RESTRIÇÕES PARA 

ALIMENTOS ANIMAIS E ALIMENTOS DO JAPÃO (REG.996/2012);

090100 091000 1 January 2016

GRÉCIA GR R Cobre e suas obras  USO DUPLO; (EMBARGO); CONTROLES DE SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008) 740100 741900 1 January 2016

GRÉCIA GR R Produtos lácteos: ovos de aves: mel natural: produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte CONTROLES VETERINÁRIOS; CONTROLES CITES (REG.338/97); RESTRIÇÕES PARA ALIMENTOS 

ANIMAIS E ALIMENTOS DO JAPÃO (REG.996/2012)

040100 041000 1 January 2016

GRÉCIA GR R Frutas e nozes comestíveis: casca de frutas cítricas ou melões  CONTROLES FITOSSANITÁRIOS; CONTROLES CITES (REG.338/97); RESTRIÇÕES PARA 

ALIMENTOS ANIMAIS E ALIMENTOS DO JAPÃO (REG.996/2012); CONTROLES SOBRE 

AFLATOXINAS (REG.1152/09)

080100 081400 1 January 2016

GRÉCIA GR R Legumes comestíveis e certas raízes e tubérculos  CONTROLES FITOSSANITÁRIOS; CONTROLES CITES (REG.338/97); RESTRIÇÕES PARA 

ALIMENTOS ANIMAIS E ALIMENTOS DO JAPÃO (REG.996/2012); RESTRIÇÕES DE 

IMPORTAÇÃO (CERTIFICADO AGRIM REG. 514/2008)

070100 071400 1 January 2016

GRÉCIA GR R Máquinas e equipamentos elétricos e suas partes: gravadores e reprodutores de som: e reprodutores e suas partes e acessórios PROIBIDA A IMPORTAÇÃO DE PRODUTOS DE TORTURA (REG.1236/05); CONTROLES DE USO 

DUPLO; EMBARGO; CONTROLES DE GASES DE EFEITO ESTUFA FLUORADOS (REG.842/2006); 

CONTROLES DE PRODUTOS DE TORTURA; CONTROLES DE SEGURANÇA DE PRODUTOS 

(REG.765/2008)

850100 854800 1 January 2016

GRÉCIA GR R Óleos essenciais e resinóides: perfumaria; preparações cosméticas ou de higiene CONTROLES DA CITES; RESTRIÇÕES PARA ALIMENTOS ANIMAIS E ALIMENTOS DO JAPÃO 

(REG.996/2012); CONTROLES SOBRE A SEGURANÇA DOS PRODUTOS (REG.765/2008)

330100 330700 1 January 2016

GRÉCIA GR R Explosivos: produtos pirotécnicos: fósforos: ligas pirofóricas: certas preparações combustíveis CONTROLES DE PRODUTOS MILITARES; EMBARGO; CONTROLES DE SEGURANÇA DE 

PRODUTOS (REG.765/2008)

360100 360600 1 January 2016

GRÉCIA GR R Fertilizantes CONTROLES VETERINÁRIOS; CONTROLES DE SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008) 310100 310500 1 January 2016

GRÉCIA GR R Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos CONTROLES VETERINÁRIOS; CONTROLES DE CITES; CONTROLES SOBRE PESCA ILEGAL 

(REG.1005/08); RESTRIÇÕES PARA ALIMENTOS ANIMAIS E ALIMENTOS DO JAPÃO 

(REG.996/2012)

030100 030800 1 January 2016

GRÉCIA GR R Calçados; polainas e artigos semelhantes: partes desses artigos PROIBIDA A IMPORTAÇÃO DE PELES DE GATOS E CÃES; CONTROLES SOBRE A IMPORTAÇÃO 

DE PRODUTOS DE FOCAS; CONTROLES DA CITES; CONTROLES SOBRE GASES DE EFEITO 

ESTUFA FLUORADOS (REG.842/2006); EMBARGO; CONTROLES SOBRE A SEGURANÇA DE 

PRODUTOS (REG.765/2008)

640100 640600 1 January 2016

GRÉCIA GR R Móveis; roupas de cama; colchões; suportes para colchões; almofadas e artigos de decoração semelhantes; candeeiros e acessórios 

de iluminação não especificados nem compreendidos noutras posições; letreiros luminosos; placas de identificação iluminadas e 

semelhantes; edifícios pré-fabricados

CONTROLES DE PRODUTOS DE TORTURA; EMBARGO; CONTROLES DE PRODUTOS CULTURAIS; 

CONTROLES DE GASES DE EFEITO ESTUFA FLUORADOS (REG.842/2006); PROIBIÇÃO DE 

IMPORTAÇÃO DE PELES DE GATOS OU CÃES; CONTROLES DE SEGURANÇA DE PRODUTOS 

(REG.765/2008)

940100 940600 1 January 2016

GRÉCIA GR R Peles com pêlo e peles artificiais: suas obras CONTROLES VETERINÁRIOS; CONTROLES DE IMPORTAÇÃO DE PRODUTOS DE FOCAS 

(REG.737/2010); PROIBIDA A IMPORTAÇÃO DE PELES DE GATOS E CÃES

430100 430400 1 January 2016

GRÉCIA GR R Vidro e artigos de vidro CONTROLES DE USO DUPLO; EMBARGO; CONTROLES DE SEGURANÇA DE PRODUTOS 

(REG.765/2008)

700100 702000 1 January 2016

GRÉCIA GR R Chapelaria e suas partes  PROIBIDA A IMPORTAÇÃO DE PELES DE GATOS E CÃES; CONTROLES SOBRE A IMPORTAÇÃO 

DE PRODUTOS DE FOCAS; CONTROLES DA CITES; EMBARGO; CONTROLES SOBRE A 

SEGURANÇA DOS PRODUTOS (REG.765/2008)

650100 650700 1 January 2016

GRÉCIA GR R Tecidos têxteis impregnados; revestidos; cobertos ou laminados: artigos têxteis de um tipo adequado para uso industrial EMBARGO; CONTROLES SOBRE USO DUPLO 590100 591100 1 January 2016

GRÉCIA GR R Produtos químicos inorgânicos: compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou de isótopos

CONTROLES DE PRODUTOS QUE DESTRÓEM A CAMADA DE OZÔNIO (REG.1005/09); 

CONTROLES DE PRODUTOS QUÍMICOS PERIGOSOS (REG. 689/08); CONTROLES DE USO 

DUPLO; CONTROLES DE GASES FLUORADOS COM EFEITO DE EFEITO ESTUFA (REG.842/2006); 

EMBARGO

280100 285300 1 January 2016

GRÉCIA GR R Ferro e aço EMBARGO; CONTROLES DE SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008) 720100 722900 1 January 2016
GRÉCIA GR R Tecidos de malha ou crochê NÃO IMPORTAÇÃO DE PELES DE GATOS E CÃES; CONTROLES DA CITES 600100 600600 1 January 2016
GRÉCIA GR R Laca: gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais CONTROLES FITOSSANITÁRIOS; RESTRIÇÕES PARA ALIMENTOS DE ORIGEM ANIMAL E 

ALIMENTOS DO JAPÃO (REG.996/2012)

130100 130200 1 January 2016

GRÉCIA GR R Chumbo e suas obras CONTROLES DE USO DUPLO; EMBARGO; CONTROLES DE BENS MILITARES; CONTROLES DE 

SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008)

780100 780600 1 January 2016

GRÉCIA GR R Animais vivos CONTROLES VETERINÁRIOS; CONTROLES CITES (REG.338/97); RESTRIÇÕES PARA ALIMENTOS 

ANIMAIS E ALIMENTOS DO JAPÃO (REG.996/2012)

010100 010600 1 January 2016

GRÉCIA GR R Árvores vivas e outras plantas: bulbos; raízes e semelhantes; flores de corte e folhagens ornamentais  CONTROLES FITOSSANITÁRIOS; CONTROLES DA CITES (REG.338/97); 060100 060400 1 January 2016
GRÉCIA GR R Filamentos artificiais: tiras e semelhantes de materiais têxteis artificiais EMBARGO; CONTROLES SOBRE USO DUPLO 540100 540800 1 January 2016
GRÉCIA GR R Fibras sintéticas descontínuas EMBARGO; CONTROLES SOBRE USO DUPLO 550100 551600 1 January 2016
GRÉCIA GR R Carne e miudezas comestíveis CONTROLES VETERINÁRIOS; CONTROLES DE IMPORTAÇÃO DE FOCAS (REG.737/2010); 

CONTROLES DA CITES (REG.338/97); RESTRIÇÕES PARA ALIMENTOS ANIMAIS E ALIMENTOS 

DO JAPÃO (REG.996/2012)

020100 021000 1 January 2016

GRÉCIA GR R Combustíveis minerais; óleos minerais e produtos da sua destilação: substâncias betuminosas: ceras minerais EMBARGO; CONTROLES DE USO DUPLO; CONTROLES DE PRODUTOS QUÍMICOS PERIGOSOS 

(REG. 689/08)

270100 271600 1 January 2016

GRÉCIA GR R Artigos diversos de metais comuns PROIBIDA A IMPORTAÇÃO DE PRODUTOS DE TORTURA (REG.1236/05); EMBARGO 830100 831100 1 January 2016
GRÉCIA GR R Produtos químicos diversos CONTROLES SOBRE PRODUTOS QUE DESTRÓEM A CAMADA DE OZÔNIO (REG.1005/09); 

CONTROLES SOBRE USO DUPLO; CONTROLES SOBRE GASES FLUORADOS COM EFEITO DE 

EFEITO ESTUFA (REG.842/2006); CONTROLES SOBRE IMPORTAÇÃO DE SELOS 

(REG.737/2010); CONTROLES SOBRE PRODUTOS MILITARES; CONTROLES SOBRE BENS 

CULTURAIS (REG.116/2009); EMBARGO

380100 382600 1 January 2016

GRÉCIA GR R Preparações comestíveis diversas SEM IMPORTAÇÃO DE PRODUTOS QUE INCLUAM FOLHAS DE BÉTEL; RESTRIÇÕES PARA 

ALIMENTOS ANIMAIS E ALIMENTOS DO JAPÃO (REG.996/2012); RESTRIÇÕES DE 

EXPORTAÇÕES (AGREX REG.514/2008)

210100 210600 1 January 2016

GRÉCIA GR R Artigos diversos manufaturados PROIBIDA A IMPORTAÇÃO DE PELES DE GATOS OU CÃES; CONTROLES DE BENS CULTURAIS; 

CONTROLES DE CITES; CONTROLES DE SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008)

960100 961900 1 January 2016

GRÉCIA GR R Instrumentos musicais: partes e acessórios desses artigos CONTROLES DA CITES; CONTROLES SOBRE BENS CULTURAIS; CONTROLES SOBRE SEGURANÇA 

DE PRODUTOS (REG.765/2008)

920100 920900 1 January 2016

GRÉCIA GR R Pérolas naturais ou cultivadas; pedras preciosas ou semipreciosas; metais preciosos; metais folheados ou chapeados de metais 

preciosos e suas obras: bijuterias: Moedas

CONTROLES SOBRE O COMÉRCIO INTERNACIONAL DE DIAMANTES (KIBERLY); EMBARGO; 

CONTROLES DA CITES

710100 711800 1 January 2016
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GRÉCIA GR R Níquel e suas obras CONTROLES DE USO DUPLO; EMBARGO; CONTROLES DE SEGURANÇA DE PRODUTOS 

(REG.765/2008)

750100 750800 1 January 2016

GRÉCIA GR R Reatores nucleares; caldeiras; máquinas e aparelhos mecânicos: suas partes PROIBIDA A IMPORTAÇÃO DE PRODUTOS DE TORTURA (REG.1236/05); CONTROLES DE USO 

DUPLO; EMBARGO; CONTROLES DE GASES DE EFEITO ESTUFA FLUORADOS (REG.842/2006); 

CONTROLES DE PRODUTOS QUE DESTRÓI A CAMADA DE OZÔNIO (REG.1005/09); 

CONTROLES DE PRODUTOS DE TORTURA; CONTROLES DE PRODUTOS MILITARES; 

CONTROLES DE SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008)

840100 848700 1 January 2016

GRÉCIA GR R Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos: grãos diversos; sementes e frutos: plantas industriais ou medicinais: palha e forragem  CONTROLES FITOSSANITÁRIOS; CONTROLES VETERINÁRIOS; CONTROLES SOBRE PLANTAS; 

RESTRIÇÕES PARA ALIMENTOS ANIMAIS E ALIMENTOS DO JAPÃO (REG.996/2012); 

CONTROLES SOBRE AFLATOXINAS (REG.1152/09)

120100 121400 1 January 2016

GRÉCIA GR R Instrumentos e aparelhos ópticos, fotográficos, cinematográficos, de medição, de verificação, de precisão, médicos ou cirúrgicos: suas 

partes e acessórios

CONTROLES DE USO DUPLO; EMBARGO; CONTROLES DE PRODUTOS DE TORTURA; 

CONTROLES DE SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008)

900100 903300 1 January 2016

GRÉCIA GR R Minérios; escória e cinza EMBARGO; CONTROLOS SOBRE PRODUTOS DE DUPLA UTILIZAÇÃO; CONTROLOS SOBRE 

EXPORTAÇÕES DE MERCÚRIO (?REG.1102/08)

260100 262100 1 January 2016

GRÉCIA GR R Produtos químicos orgânicos CONTROLES DE PRODUTOS QUE DESTRÓEM A CAMADA DE OZÔNIO (REG.1005/09); 

CONTROLES DE PRODUTOS QUÍMICOS PERIGOSOS (REG. 689/08); CONTROLES DE USO 

DUPLO; CONTROLES DE GASES FLUORADOS COM EFEITO DE EFEITO ESTUFA (REG.842/2006); 

EMBARGO

290100 294200 1 January 2016

GRÉCIA GR R Outros metais básicos: cermets: artigos destes CONTROLES DE USO DUPLO; EMBARGO; CONTROLES DE BENS MILITARES; CONTROLES DE 

SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008)

810100 811300 1 January 2016

GRÉCIA GR R Outros artigos têxteis confeccionados: conjuntos:roupas usadas e artigos têxteis usados:trapos CONTROLES DA CITES; EMBARGO 630100 631000 1 January 2016
GRÉCIA GR R Papel e cartão: artigos de pasta de papel; de papel ou de cartão CONTROLOS SOBRE BENS CULTURAIS (REG.116/09) 480100 482300 1 January 2016
GRÉCIA GR R Produtos farmacêuticos CONTROLES VETERINÁRIOS (REG.136/2004); CONTROLES DE PRODUTOS DE SELOS 

(REG.737/2010); CONTROLES DA CITES; CONTROLES DE PRODUTOS QUE DESTRÓI A CAMADA 

DE OZÔNIO (REG.1005/09); CONTROLES DE PRODUTOS FARMACÊUTICOS

300100 300600 1 January 2016

GRÉCIA GR R Produtos fotográficos ou cinematográficos  CONTROLOS SOBRE BENS CULTURAIS (REG.116/2009); EMBARGO; CONTROLOS SOBRE 

DUPLA UTILIZAÇÃO

370100 370700 1 January 2016

GRÉCIA GR R Plásticos e suas obras CONTROLO DOS PRODUTOS QUE DESTRÓI A CAMADA DE OZONO (REG.1005/09); CONTROLO 

DOS GASES FLUORADOS COM EFEITO DE EFEITO DE ESTUFA (REG.842/2006); CONTROLO DOS 

PRODUTOS DE TORTURA (REG.1236/2005); EMBARGO

390100 392600 1 January 2016

GRÉCIA GR R Preparações de cereais; farinha; amido ou leite: produtos de pastelaria CONTROLES FITOSSANITÁRIOS; CONTROLES VETERINÁRIOS; PROIBIÇÃO DE IMPORTAÇÕES DE 

PRODUTOS QUE INCLUAM FOLHAS DE BÉTEL; RESTRIÇÕES PARA ALIMENTOS ANIMAIS E 

ALIMENTOS DO JAPÃO (REG.996/2012)

190100 190500 1 January 2016

GRÉCIA GR R Preparações de carne; de peixe ou de crustáceos; de moluscos ou outros invertebrados aquáticos CONTROLES VETERINÁRIOS (REG.136/2004); CONTROLES CITES (REG.338/97); CONTROLES 

DE IMPORTAÇÃO DE FOCAS (REG.737/2010); RESTRIÇÕES PARA ALIMENTOS ANIMAIS E 

ALIMENTOS DO JAPÃO (REG.996/2012

160100 160500 1 January 2016

GRÉCIA GR R Preparações de vegetais; frutas; nozes ou outras partes de plantas  CONTROLES FITOSSANITÁRIOS; CONTROLES VETERINÁRIOS; PROIBIÇÃO DE IMPORTAÇÕES 

DE PRODUTOS QUE INCLUAM FOLHAS DE BÉTEL; RESTRIÇÕES PARA ALIMENTOS ANIMAIS E 

ALIMENTOS DO JAPÃO (REG.996/2012); CONTROLES DE AFLATOXINAS (REG. 1152/09)

200100 200900 1 January 2016

GRÉCIA GR R Penas e penugem preparadas e artigos feitos de penas ou de penugem: flores artificiais: artigos de cabelo humano CONTROLES VETERINÁRIOS; CONTROLES CITES; PROIBIDA A IMPORTAÇÃO DE PELES DE 

GATOS E CÃES; EMBARGO

670100 670400 1 January 2016

GRÉCIA GR R Livros impressos; jornais; imagens e outros produtos da indústria gráfica: manuscritos; textos datilografados e plantas  EMBARGO); CONTROLOS SOBRE A UTILIZAÇÃO DUPLA 490100 491100 1 January 2016
GRÉCIA GR R Produtos de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte CONTROLES VETERINÁRIOS; CONTROLES CITES (REG.338/97); RESTRIÇÕES PARA ALIMENTOS 

ANIMAIS E ALIMENTOS DO JAPÃO (REG.996/2012)

050100 051100 1 January 2016

GRÉCIA GR R Produtos da indústria de moagem: malte: amidos: inulina: glúten de trigo  CONTROLES FITOSSANITÁRIOS; RESTRIÇÕES PARA ALIMENTOS ANIMAIS E ALIMENTOS DO 

JAPÃO (REG.996/2012); RESTRIÇÕES ÀS IMPORTAÇÕES - EXPORTAÇÕES (AGRIM - AGREX 

REG.514/2008)

110100 110900 1 January 2016

GRÉCIA GR R Locomotivas ferroviárias ou de bonde; material circulante e suas partes; acessórios e acessórios para trilhos ferroviários ou de bonde 

e suas partes; equipamentos mecânicos (incluindo eletromecânicos) de sinalização de tráfego de todos os tipos

CONTROLES DE USO DUPLO; EMBARGO; CONTROLES DE PRODUTOS QUE DESTRÓEM A 

CAMADA DE OZÔNIO (REG.1005/09); CONTROLES DE SEGURANÇA DE PRODUTOS 

(REG.765/2008)

860100 860900 1 January 2016

GRÉCIA GR R Peles e couros crus (exceto peles com pelo) e couro CONTROLES VETERINÁRIOS; CONTROLES CITES; CONTROLES DE IMPORTAÇÃO DE PRODUTOS 

DE FOCAS (REG.737/2010); PROIBIDA A IMPORTAÇÃO DE PELES DE GATOS E CÃES

410100 411500 1 January 2016

GRÉCIA GR R Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares: rações preparadas para animais  CONTROLES VETERINÁRIOS (REG.136/2004); CONTROLES CITES (REG.338/97); CONTROLES 

DE IMPORTAÇÃO DE PRODUTOS SELAS (REG.737/2010); RESTRIÇÕES ÀS IMPORTAÇÕES 

(AGR?? REG.514/2008)

230100 230900 1 January 2016

GRÉCIA GR R Borracha e suas obras EMBARGO; CONTROLES SOBRE USO DUPLO 400100 401700 1 January 2016
GRÉCIA GR R Sal: enxofre: terras e pedras: materiais de reboco: cal e cimento CONTROLES DE PRODUTOS QUÍMICOS PERIGOSOS (REG. 689/08); CONTROLES DE 

SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008)

250100 253000 1 January 2016

GRÉCIA GR R Navios; barcos e estruturas flutuantes CONTROLES DE USO DUPLO; EMBARGO; CONTROLES DE PRODUTOS QUE DESTRÓI A 

CAMADA DE OZÔNIO (REG.1005/09); CONTROLES DE BENS MILITARES; CONTROLES DE 

SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008

890100 890800 1 January 2016

GRÉCIA GR R Sabão; agentes tensoativos orgânicos; preparações para lavagem; preparações lubrificantes; ceras artificiais; ceras preparadas: 

preparações para polir ou desengordurar; velas e artigos semelhantes; pastas de modelagem; ceras dentárias e preparações 

dentárias à base de gesso

CONTROLES DE PRODUTOS QUE DESTRÓI A CAMADA DE OZÔNIO (REG.1005/09); 

CONTROLES DE PRODUTOS QUÍMICOS PERIGOSOS (REG. 689/08); CONTROLES DE USO 

DUPLO; CONTROLES DE GASES DE EFEITO ESTUFA FLUORADOS (REG.842/2006); CONTROLES 

DE IMPORTAÇÃO DE SELOS (REG.737/2010); EMBARGO

340100 340700 1 January 2016

GRÉCIA GR R Tecidos especiais: tecidos tufados: rendas: tapeçarias: guarnições: bordados CONTROLES SOBRE BENS CULTURAIS; CONTROLES DA CITES 580100 581100 1 January 2016
GRÉCIA GR R Açúcares e confeitos  NÃO IMPORTAÇÃO DE MERCADORIAS QUE INCLUAM FOLHAS DE BÉTEL; RESTRIÇÕES PARA 

ALIMENTOS ANIMAIS E ALIMENTOS DO JAPÃO (REG.996/2012; RESTRIÇÕES ÀS 

IMPORTAÇÕES - EXPORTAÇÕES (AGRIM - AGREX REG.514/2008)

170100 170400 1 January 2016

GRÉCIA GR R Extratos curtidores ou tintureiros: taninos e seus derivados: corantes; pigmentos e outras matérias corantes: tintas e vernizes: massas 

e outros mástiques: tintas de escrever

 CONTROLO DOS PRODUTOS QUE DESTRÓI A CAMADA DE OZONO (REG.1005/09); 

CONTROLO DOS GASES FLUORADOS COM EFEITO DE ...

320100 321500 1 January 2016

GRÉCIA GR R Estanho e suas obras CONTROLES DE USO DUPLO; EMBARGO; CONTROLES DE BENS MILITARES; CONTROLES DE 

SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008)

800100 800700 1 January 2016

GRÉCIA GR R Ferramentas; utensílios; talheres; colheres e garfos; de metais comuns: suas partes de metais comuns PROIBIDA A IMPORTAÇÃO DE PRODUTOS DE TORTURA (REG.1236/05) 820100 821500 1 January 2016
GRÉCIA GR R Brinquedos; jogos e artigos esportivos: suas partes e acessórios CONTROLES DE GASES FLUORADOS COM EFEITO DE EFEITO ESTUFA (REG.842/2006); 

PROIBIÇÃO DE IMPORTAÇÃO DE PELES DE GATOS OU CÃES; CONTROLES DE BENS 

CULTURAIS; CONTROLES DE SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008)

950100 950800 1 January 2016

GRÉCIA GR R Guarda-chuvas; guarda-sóis; bengalas; bengalas-assentos; chicotes; chicotes de montaria e suas partes CONTROLES SOBRE IMPORTAÇÃO DE PRODUTOS DE SELOS; CONTROLES DE CITES; EMBARGO 660100 660300 1 January 2016

GRÉCIA GR R Materiais para entrançar vegetais: produtos vegetais não especificados nem incluídos em outra parte  CONTROLES FITOSSANITÁRIOS; CONTROLES CITES; CONTROLES AUMENTADOS SOBRE 

ALIMENTOS (REG.669/2009)

140100 140400 1 January 2016

GRÉCIA GR R Veículos; exceto material rodante ferroviário ou de bonde; e suas partes e acessórios CONTROLES DE USO DUPLO; EMBARGO; CONTROLES DE GASES DE EFEITO ESTUFA 

FLUORADOS (REG.842/2006); CONTROLES DE PRODUTOS QUE DESTRÓI A CAMADA DE 

OZÔNIO (REG.1005/09); CONTROLES DE PRODUTOS MILITARES; CONTROLES DE SEGURANÇA 

DE PRODUTOS (REG.765/2008)

870100 871600 1 January 2016

GRÉCIA GR R Enchimento; feltro e não-tecidos: fios especiais: barbante; cordame; cordas e cabos e artigos destes materiais CONTROLES DE USO DUPLO; SEM IMPORTAÇÃO DE PELES DE GATOS E CÃES 560100 560900 1 January 2016
GRÉCIA GR R Madeira e artigos de madeira: carvão vegetal CONTROLES DA CITES; CONTROLES SOBRE BENS CULTURAIS (REG.116/09); CONTROLES 

SOBRE BENS DE TORTURA (REG.1236/2005); CONTROLES FITOSSANITÁRIOS

440100 442100 1 January 2016

GRÉCIA GR R Lã; pêlos finos ou grossos de animais: fios de crina de cavalo e tecidos CONTROLES VETERINÁRIOS; CONTROLES CITES; PROIBIDA A IMPORTAÇÃO DE PELES DE 

GATOS E CÃES

510100 511300 1 January 2016

GRÉCIA GR R Obras de arte; peças de colecionador e antiguidades CONTROLOS SOBRE BENS CULTURAIS 970100 970600 1 January 2016
GRÉCIA GR R Zinco e suas obras CONTROLES DE USO DUPLO; EMBARGO; CONTROLES DE BENS MILITARES; CONTROLES DE 

SEGURANÇA DE PRODUTOS (REG.765/2008)

790100 790700 1 January 2016

GRANADA GD P Roupas militares coloridas (roupas camufladas) 1 January 2016
GRANADA GD P Matéria pornográfica 1 January 2016
GRANADA GD P Brinquedos sexuais 1 January 2016
GRANADA GD P Brinquedos de guerra; (armas de brinquedo; armas de água; etc.) 1 January 2016
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GRANADA GD R Armas; Munição Permissão de importação da Polícia/Ministério da Segurança Nacional 1 January 2016
GRANADA GD R Plantas Licença de importação do Ministério da Agricultura 1 January 2016
GUATEMALA GT N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://portal.sat.gob.gt/sitio/index.php/tramites-o-

gestiones/aduanas/procedimientos-y-

requisitos.html

000000 999999 1 January 2016

GUATEMALA GT P 1; 1; 1 -tricloroetano. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Ácido acético. 1 January 2016
GUATEMALA GT P acetona 1 January 2016
GUATEMALA GT P Acetonitrila. Cianeto de bromobenzila. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Acetileno. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Bebidas alcoólicas 1 January 2016
GUATEMALA GT P Recipientes de alumínio (se pressurizados) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Nitratos de amônia. Nitrato de estrôncio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Hidróxido de amônio 1 January 2016
GUATEMALA GT P Nitrato de amônio 1 January 2016
GUATEMALA GT P Amônia anidra 1 January 2016
GUATEMALA GT P Óleo de anilina; líquido 1 January 2016
GUATEMALA GT P Preparações anticongelantes 1 January 2016
GUATEMALA GT P Arsênico 1 January 2016
GUATEMALA GT P Artigos de materiais inflamáveis (isqueiros) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Notas; papel-moeda; cartões de viagem 1 January 2016
GUATEMALA GT P Pilhas de qualquer tipo 1 January 2016
GUATEMALA GT P Benzeno. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Peróxido de benzoíla acetila. Peróxido de clorobenzoíla. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Peróxido de benzoíla. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Óleo de xisto betuminoso. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Sangue; humano. O sangue; animais. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Fluido de freio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Bromoacetona. Cloroacetofenona. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Butano. Heptano. Hexano. Octano. Pentano. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Butanol. 1 January 2016
GUATEMALA GT P cálcio 1 January 2016
GUATEMALA GT P clorato de cálcio 1 January 2016
GUATEMALA GT P Carboneto de câncio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Dióxido de carbono. Gelo seco. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Dissulfeto de carbono. 1 January 2016
GUATEMALA GT P tetracloreto de carbono 1 January 2016
GUATEMALA GT P Dinheiro; cheques de moeda É proibido inserir este tipo de material em correspondências Artículo 15 início 6 Convenio Postal Universal 1 January 2016
GUATEMALA GT P Potassa cáustica. Hidróxido de potássio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Nitratos de celulose (inflamáveis) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Cloro 1 January 2016
GUATEMALA GT P Clorobenzeno. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Clorofórmio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Clorofenatos. Ácido pícrico. Trinitrofenol 1 January 2016
GUATEMALA GT P Cloropicrina; líquido. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Clorosilanos. Cianogênio. Brometo de cianogênio. Cloreto de cianogênio. Tiofosgênio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Ácido clorossulfônico. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Ácido crômico. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Destilados de alcatrão de hulha. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Composto antidetonante (aditivo para gasolina). 1 January 2016
GUATEMALA GT P Gases comprimidos e aerossóis (por exemplo, extintores de incêndio; aerossóis; butano para fogões a gás; cobertores de gás ou 

lanternas a gás; mesmo se vazios; desodorantes em spray; sem perfumes)

1 January 2016

GUATEMALA GT P Recipientes para gás comprimido ou liquefeito (se pressurizado) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Algodão; fibra queimada. Algodão; molhado 1 January 2016
GUATEMALA GT P Creosoto. Nafta. (inflamável) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Cresol. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Nitroglicerina dessensibilizada. Nitroglicerina em álcool; dessensibilizada. Tetraetil diphiopyrophosphate. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Peróxido de diacetila. Difosgênio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Combustível diesel. Querosene. Óleo combustível. Gasolina. Solventes. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Difenilclorarsina. Lewisita. Metildicloroarsina. Fenildiclorasina; líquido. Tetraetil de chumbo. Vinil triclorossilano. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Animais dissecados 1 January 2016
GUATEMALA GT P Preparações de secagem 1 January 2016
GUATEMALA GT P Corantes 1 January 2016
GUATEMALA GT P Elementos que emitem radiação ionizante usados em medicina nuclear ou na indústria. (Bário -133; Cobalto-55; Iodo-123; Índio-111.) 1 January 2016

GUATEMALA GT P Esmaltes 1 January 2016
GUATEMALA GT P Vírus da encefalite. 1 January 2016
GUATEMALA GT P acetato de etila 1 January 2016
GUATEMALA GT P álcool etílico 1 January 2016
GUATEMALA GT P Éter etílico. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Etileno. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Ácido etilenodiaminotetracético (EDTA) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Extintores de explosão. 1 January 2016
GUATEMALA GT P extintores de incêndio 1 January 2016
GUATEMALA GT P Armas de fogo; partes de armas de fogo ou munições 1 January 2016
GUATEMALA GT P Fogos de artifício; sinalizadores; estrelinhas 1 January 2016
GUATEMALA GT P farinha de peixe 1 January 2016
GUATEMALA GT P Gases inflamáveis; não inflamáveis e tóxicos (oxigênio comprimido; nitrogênio; aerossóis; metano) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Decapantes de móveis; esmalte; corante 1 January 2016
GUATEMALA GT P Óculos; cristais; armações (óculos) entre outros artigos ópticos; exceto nos casos devidamente justificados por profissional médico 

oftalmologista

1 January 2016

GUATEMALA GT P Colas e adesivos; inflamáveis. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Pólvora (pólvora; pólvora de flash etc...) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Spray de cabelo (se inflamável) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Hélio. Crípton. Neônio. Xenônio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Restos humanos incluídos em cinzas 1 January 2016
GUATEMALA GT P Ácido clorídrico. Ácido muriático. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Ácido fluorídrico. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Cianeto de hidrogênio. Ácido cianídrico. Sulfeto de hidrogênio. Ácido perclórico. 1 January 2016
GUATEMALA GT P peróxido de hidrogênio 1 January 2016
GUATEMALA GT P Álcoois graxos industriais (inflamáveis ou perigosos) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Inseticidas; raticidas; fungicidas; herbicidas; desinfetantes. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Isocianatos. Isocianato de metila. Dilsocianato de tolueno. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Álcool isopropílico. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Bases de laca ou aparas e molhado. Tinta e produtos relacionados à tinta. 1 January 2016
GUATEMALA GT P COUROS; peles; etc; com mau cheiro 1 January 2016
GUATEMALA GT P Isqueiros 1 January 2016
GUATEMALA GT P Oxigênio líquido. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Substâncias líquidas que, em temperaturas especificadas, emitem vapores inflamáveis (álcoois; aldeídos; gasolina; a? Cpm; t? Hinner) 1 January 2016

GUATEMALA GT P Animais vivos ou mortos 1 January 2016
GUATEMALA GT P magnésio 1 January 2016
GUATEMALA GT P Ímãs 1 January 2016
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GUATEMALA GT P maneb 293020 293020 293020 1 January 2016
GUATEMALA GT P Corresponder . 1 January 2016
GUATEMALA GT P fósforos; fósforos 1 January 2016
GUATEMALA GT P mercúrio 1 January 2016
GUATEMALA GT P Fulminato de mercúrio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Metano 1 January 2016
GUATEMALA GT P Metanol (álcool de madeira) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Brometo de metila. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Cloreto de metila. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Metiletilcetona. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Cloreto de metileno 1 January 2016
GUATEMALA GT P Equipamento militar 1 January 2016
GUATEMALA GT P Misturas contendo derivados de metano halogenados; etano ou propano. Solventes preparados contendo óxido de etileno; bifenulos 

polibromados; PCBs; terfenilos policlorados (perigosos e/ou inflamáveis)

1 January 2016

GUATEMALA GT P Gás mostarda. Mercaptanos (tiois) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Naftalina. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Ácido nítrico. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Nitrobenzeno. Tetranitrometano. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Peróxido de nitrogênio. Tetróxido de nitrogênio. Óxido nitroso. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Azoto. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Removedores/diluentes de tinta ou verniz. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Paraformaldeído 291260 291260 291260 1 January 2016
GUATEMALA GT P Paration. Mistura de paration metílico. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Ácido perclórico. Brometo de hidrogênio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Perfumes (à base de álcool; inflamáveis) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Produtos alimentares perecíveis 1 January 2016
GUATEMALA GT P Permanganatos. Permanganato de potássio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Destilados de petróleo. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Fenol. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Cloreto de fenilcarbilamina. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Fosgênio. Dióxido de enxofre. Cloreto de tionila. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Fosfina. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Ácido fosfórico. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Óleo de pinho. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Pornografia. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Dispositivos eletrônicos portáteis (câmeras; telefones celulares e equipamentos portáteis) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Nitrato de potássio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Perclorato de potássio. Permanganato de sódio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Peróxido de potássio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Pedras preciosas; joias; ouro; prata ou outros metais preciosos É proibido inserir este tipo de material em correspondências Artículo 15 início 6 Convenio Postal Universal 1 January 2016
GUATEMALA GT P Explosivos preparados (dinamite) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Propano. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Óxido de propileno. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Bombas; granadas; topedos; minas (dispositivos explosivos) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Piridina 1 January 2016
GUATEMALA GT P Marcapasso cardíaco radioisótopo contendo bateria de lítio 1 January 2016
GUATEMALA GT P Trapos; saturados com uma substância inflamável. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Silano. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Nitrito de prata. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Clorito de sódio 1 January 2016
GUATEMALA GT P Nitrato de sódio 1 January 2016
GUATEMALA GT P estricnina 1 January 2016
GUATEMALA GT P Estireno. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Substâncias ou objetos que apresentam risco de explosão em massa ou incêndio. (Granadas; munições; material incendiário; pólvora; 

fogos de artifício; sinais luminosos; fluidos de isqueiro; entre outros.)

1 January 2016

GUATEMALA GT P Substâncias que podem causar doenças ou causar morte. (Cianeto; Cloro; Fluoroacetato de potássio; Bactérias; Fungos; Vírus.) 1 January 2016

GUATEMALA GT P Substâncias que podem liberar oxigênio; causar combustão ou reagir com outras substâncias (oxigênio comprimido; peróxido de 

hidrogênio (água oxigenada); peróxido de benzoíla).

1 January 2016

GUATEMALA GT P Substâncias que podem sofrer combustão espontânea e sólidos que reagem com água. (Fósforo; sódio; lítio; potássio; algodão sem? 

Proc? Es? Ar.)

1 January 2016

GUATEMALA GT P Substâncias que devido à sua ação química podem causar danos aos tecidos ou superfícies. (Ácidos e álcalis: ácido sulfúrico; 

clorídrico; hidróxido de sódio; formaldeído; baterias líquidas; hipoclorito.)

1 January 2016

GUATEMALA GT P Ácido sulfúrico. Vitriol; óleo de vitríolo. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Pirofosfato de tetraetila. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Tetrahidrofurano. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Os alquilbenzenos. 1 January 2016
GUATEMALA GT P A soda cáustica. Hidróxido de sódio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P cloreto de estanho 1 January 2016
GUATEMALA GT P tabaco e produtos de tabaco 1 January 2016
GUATEMALA GT P Tolueno. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Tricloroetileno. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Terebintina. 1 January 2016
GUATEMALA GT P nitrato de ureia 1 January 2016
GUATEMALA GT P Ácido valérico (pentanóico) 1 January 2016
GUATEMALA GT P Veículos ou peças; motocicletas; gelo seco ou qualquer item que funcione com líquidos inflamáveis. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Cloreto de vinila 1 January 2016
GUATEMALA GT P Fluoreto de vinila. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Baterias úmidas; mercúrio e ácido clorídrico 1 January 2016
GUATEMALA GT P Mechas; cápsulas detonantes (incluindo brinquedos); equipamento de ignição; detonadores 1 January 2016
GUATEMALA GT P Conservantes de madeira; enchimentos; tinta. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Xileno. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Nitrito de zinco e amônio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Picramato de zircônio. 1 January 2016
GUATEMALA GT P Pó de zircônio. Resíduos de zircônio. 1 January 2016
GUATEMALA GT R Café a granel ou moído A exportação é feita mediante autorização da Agexport e a importação sob as condições 

aduaneiras da Guatemala

http://export.com.gt/#/inicio; 

http://www.maga.gob.gt/

1 January 2016

GUATEMALA GT R Cardamomo A exportação é feita mediante autorização da Agexport e a importação sob as condições 

aduaneiras da Guatemala

http://export.com.gt/#/inicio; 

http://www.maga.gob.gt/

1 January 2016

GUATEMALA GT R Tapetes e outros revestimentos têxteis para pisos Com licença de importação e exportação do Ministério da Cultura e Esportes da Guatemala http://mcd.gob.gt/ 1 January 2016

GUATEMALA GT R Fibras artificiais descontínuas Com licença de importação e exportação do Ministério da Cultura e Esportes da Guatemala http://mcd.gob.gt/ 1 January 2016

GUATEMALA GT R Frutas comestíveis e amostras de frutas Autorização prévia do Ministério da Agricultura, Pecuária e Alimentação descrevendo o prazo 

de validade e Agexport

http://export.com.gt/#/inicio; 

http://www.maga.gob.gt/

1 January 2016

GUATEMALA GT R Artesanato Com licença de importação e exportação do Ministério da Cultura e Esportes da Guatemala http://mcd.gob.gt/ 1 January 2016

GUATEMALA GT R Tecidos impregnados; revestidos; revestidos ou laminados; artigos têxteis técnicos para usos industriais Com licença de importação e exportação do Ministério da Cultura e Esportes da Guatemala http://mcd.gob.gt/ 1 January 2016

GUATEMALA GT R Medicamento ou remédio Não são considerados produtos perigosos, mas podem estar sujeitos a leis governamentais; 

em alguns casos, devem ser acompanhados de prescrição médica e nota fiscal de compra.

1 January 2016
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GUATEMALA GT R tecido não tecido; fios especiais; duplo; barbante; cordas e cordéis e artigos destes Com licença de importação e exportação do Ministério da Cultura e Esportes da Guatemala http://mcd.gob.gt/ 1 January 2016

GUATEMALA GT R Outros artigos têxteis; jogos; roupas e trapos; trapos Com licença de importação e exportação do Ministério da Cultura e Esportes da Guatemala http://mcd.gob.gt/ 1 January 2016

GUATEMALA GT R Provitaminas; vitaminas Com descrição médica prévia e fatura de compra 1 January 2016
GUATEMALA GT R Tecidos especiais; Superfícies têxteis com pelos tufados; rendas; tapeçarias; guarnições; bordados Com licença de importação e exportação do Ministério da Cultura e Esportes da Guatemala http://mcd.gob.gt/ 1 January 2016

GUATEMALA GT R Filamentos sintéticos ou artificiais; tiras e semelhantes; de matéria têxtil sintética ou artificial Com licença de importação e exportação do Ministério da Cultura e Esportes da Guatemala http://mcd.gob.gt/ 1 January 2016

GUATEMALA GT R Fibras têxteis vegetais; fios de papel e tecidos de fios de papel Com licença de importação e exportação do Ministério da Cultura e Esportes da Guatemala http://mcd.gob.gt/ 1 January 2016

GUATEMALA GT R Vegetais; plantas; propriedade Autorização prévia do Ministério da Agricultura; Pecuária e Alimentação e Agexport http://export.com.gt/#/inicio; 

http://www.maga.gob.gt/

1 January 2016

GUINÉ GN N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.douanesguinee.gov.gn/ 000000 999999 1 January 2016
GUINÉ-BISSAU GW P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.aeroporto-

bissau.com/fr/douanes_aeroport_bissau.php

000000 999999 19 May 2020

GUIANA GY N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições Português http://www.gra.gov.gy/ 000000 999999 1 January 2016
GUIANA GY P Moeda base ou falsificada de qualquer país 711890 1 January 2016
GUIANA GY P Moeda legalmente corrente na Guiana de qualquer moeda que pretenda ser tal; não sendo do peso e pureza padrão estabelecidos 7118 1 January 2016

GUIANA GY P Selos fictícios 4907; 9704 1 January 2016
GUIANA GY P Alimentos impróprios para consumo 020100 021000 1 January 2016
GUIANA GY P Bens 010100 970500 1 January 2016
GUIANA GY P Mercadorias sem indicação necessária 1 January 2016
GUIANA GY P Gravuras indecentes ou obscenas; pinturas; fotografias; livros; cartões; gravuras litográficas ou outras ou quaisquer outros artigos 

indecentes ou obscenos

490100 491100 9701; 9702 1 January 2016

GUIANA GY P Gado, ovelhas ou outros animais infectados; ou carcaças dos mesmos; e couros; peles; chifres; cascos ou qualquer outra parte de 

gado ou outros animais que possam ser proibidos para evitar a introdução ou propagação de qualquer doença transmissível.

010100 010600 0502; 0504; 0505; 0506; 0507; 0508; 0510; 

0511

1 January 2016

GUIANA GY P Fósforos contendo fósforo branco (amarelo) 3604; 3605 1 January 2016
GUIANA GY P Ópio preparado e cachimbos 293911; 293919; 961400 1 January 2016
GUIANA GY P Pincéis de barbear 960329 1 January 2016
GUIANA GY R Qualquer material impresso: que na opinião do Ministro da Defesa da Guiana; segurança pública e ordem pública. 490100 491100 1 January 2016
GUIANA GY R Armas e munições 930100 930700 1 January 2016
GUIANA GY R Filmes cinematográficos 3706 1 January 2016
GUIANA GY R Cocaína; heroína; cannabis sativa (conhecida como cânhamo indiano ou bhang)  130190; 130219; 293911; 293991; 530210 1 January 2016

GUIANA GY R Espécies exóticas de peixes, exceto de acordo com os termos de uma licença concedida pelo Departamento Agrícola Chefe 301 1 January 2016

GUIANA GY R Mercadorias cuja importação é regulamentada por qualquer outra lei da Guiana, exceto de acordo com tal lei. 1 January 2016
GUIANA GY R Mercadorias que apresentem um desenho que imita a moeda corrente ou notas bancárias ou moedas em uso comum na Guiana ou 

em outros lugares, a menos que com a aprovação do controlador

490700; 7118 1 January 2016

GUIANA GY R Automóveis e veículos comerciais leves; incluindo microônibus; vanettes; caminhonetes; land rovers e veículos similares importados 

por um guianense que retorna para casa ou por uma pessoa que importa ou recebe

8703 1 January 2016

GUIANA GY R Bebidas espirituosas (que não sejam licores, cordiais, bebidas perfumadas, bebidas medicinais ou bebidas medicinais) e vinho; a 

menos que especificamente relatado como tal; e a menos que em aeronaves; ou em navios de vinte e sete; decimal três zeros (20.30)

2204; 2205;2207; 220820; 220830; 

220840; 220850; 220860; 220890

1 January 2016

GUIANA GY R Tabaco; charutos; cigarrilhas ou cigarros 240100 240300 1 January 2016
GUIANA GY R Extratos de tabaco; essências ou outras concentrações de tabaco; ou qualquer mistura dos mesmos; talos de tabaco e farinha de talos 

de tabaco

2403 1 January 2016

HAITI HT N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições Português Português 000000 999999 1 January 2016
SANTA SÉ (ESTADO DA CIDADE 

DO VATICANO)

VA N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.vaticanstate.va/content/vaticanstate/

en/stato-e-governo/struttura-del-

governatorato/direzioni-ed-uffici-centrali.html

000000 999999 1 January 2016

HONDURAS HN P 1;1;1;1-tricloroetano 1 January 2016
HONDURAS HN P Acetona 1 January 2016
HONDURAS HN P Acetonitrila. Cianeto de bromobenzila. 1 January 2016
HONDURAS HN P Peróxido de acetila e benzoíla. Peróxido de clorobenzoíla. 1 January 2016
HONDURAS HN P Acetileno 1 January 2016
HONDURAS HN P Bebidas alcoólicas (podem ser consideradas substâncias psicotrópicas ou perigosas) 1 January 2016
HONDURAS HN P Alquilbenzenos 1 January 2016
HONDURAS HN P Recipientes de alumínio (se pressurizados) 1 January 2016
HONDURAS HN P Hidróxido de amônio 1 January 2016
HONDURAS HN P Nitrato de amônio 1 January 2016
HONDURAS HN P Nitrato de amônio. Nitrato de estrôncio. 1 January 2016
HONDURAS HN P Amônia anidra 1 January 2016
HONDURAS HN P Soluções anticongelantes 1 January 2016
HONDURAS HN P Arsênico 1 January 2016
HONDURAS HN P Notas bancárias; cheques de viagem 1 January 2016
HONDURAS HN P Baterias 1 January 2016
HONDURAS HN P Benzeno 1 January 2016
HONDURAS HN P Peróxido de benzoíla 1 January 2016
HONDURAS HN P Fluido de freio 1 January 2016
HONDURAS HN P Bromoacetona. Cloroacetofenona. 1 January 2016
HONDURAS HN P Butano. Heptano. Hexano. Octano. Pentano. 1 January 2016
HONDURAS HN P Butanol 290513 290513 290513 1 January 2016
HONDURAS HN P Cálcio 1 January 2016
HONDURAS HN P Carboneto de cálcio 1 January 2016
HONDURAS HN P Clorato de cálcio 1 January 2016
HONDURAS HN P Dióxido de carbono. Gelo seco. 1 January 2016
HONDURAS HN P Dissulfeto de carbono 1 January 2016
HONDURAS HN P Tetracloreto de carbono 1 January 2016
HONDURAS HN P Potassa cáustica. Hidróxido de potássio. 1 January 2016
HONDURAS HN P Soda cáustica. Hidróxido de sódio. 1 January 2016
HONDURAS HN P Nitratos de celulose (inflamáveis) 1 January 2016
HONDURAS HN P Cloro 1 January 2016
HONDURAS HN P Clorobenzeno 1 January 2016
HONDURAS HN P Clorofórmio 1 January 2016
HONDURAS HN P Clorofenatos. Ácido pícrico. Trinitrofenol. 1 January 2016
HONDURAS HN P Clorosilanos. Cianogênio. Brometo de cianogênio. Brometo de cianogênio. Tiofosgênio. 1 January 2016
HONDURAS HN P Ácido clorosulfúrico 1 January 2016
HONDURAS HN P Ácido crômico 1 January 2016
HONDURAS HN P Limpadores; esmaltes; tintas para móveis 1 January 2016
HONDURAS HN P Destilados de alcatrão de hulha 1 January 2016
HONDURAS HN P Moedas 1 January 2016
HONDURAS HN P Recipientes para gás comprimido ou liquefeito (se pressurizado) 1 January 2016
HONDURAS HN P Creosoto. Nafta (materiais inflamáveis). 1 January 2016
HONDURAS HN P Cresol 290712 290712 290712 1 January 2016
HONDURAS HN P Peróxido de diacetila. Difosgênio. 1 January 2016
HONDURAS HN P Diesel. Querosene. Óleo combustível. Nafta. Solventes 1 January 2016
HONDURAS HN P Cloreto de difenil amino arsina 1 January 2016
HONDURAS HN P Preparações de secagem 1 January 2016
HONDURAS HN P Corantes 1 January 2016
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HONDURAS HN P Esmaltes 1 January 2016
HONDURAS HN P Produto esotérico 1 January 2016
HONDURAS HN P Ácido etanóico 1 January 2016
HONDURAS HN P Acetato de etila 1 January 2016
HONDURAS HN P Éter etílico 1 January 2016
HONDURAS HN P Etileno 1 January 2016
HONDURAS HN P Ácido etilenodiaminotetracético 1 January 2016
HONDURAS HN P Extintores com risco de explosão 1 January 2016
HONDURAS HN P Extintores de incêndio. 1 January 2016
HONDURAS HN P Fogos de artifício; sinalizadores; estrelinhas 1 January 2016
HONDURAS HN P Formaldeído 1 January 2016
HONDURAS HN P Colas e adesivos; inflamáveis 1 January 2016
HONDURAS HN P Sprays para cabelo (se inflamáveis) 1 January 2016
HONDURAS HN P Hélio. Crípton. Neônio. Xenônio. 1 January 2016
HONDURAS HN P Ácido clorídrico. Ácido muriático 1 January 2016
HONDURAS HN P Ácido fluorídrico 1 January 2016
HONDURAS HN P Cianeto de hidrogênio. Ácido cianídrico. Sulfeto de hidrogênio. Ácido perclórico. 1 January 2016
HONDURAS HN P Peróxido de hidrogênio 1 January 2016
HONDURAS HN P Álcoois graxos industriais (inflamáveis ou perigosos) 1 January 2016
HONDURAS HN P tinta 1 January 2016
HONDURAS HN P Inseticidas; raticidas; fungicidas; herbicidas; desinfetantes. 1 January 2016
HONDURAS HN P Isocianatos. Isocianato de metila. Diisocianato de tolueno. 1 January 2016
HONDURAS HN P Isopropanol 1 January 2016
HONDURAS HN P Itens feitos de materiais inflamáveis (isqueiros) 1 January 2016
HONDURAS HN P Isqueiros 1 January 2016
HONDURAS HN P Anilina líquida 1 January 2016
HONDURAS HN P Base líquida para lacas ou laca húmida. Pinturas e materiais aparentes em pinturas 1 January 2016
HONDURAS HN P Cloropicrina líquida 1 January 2016
HONDURAS HN P líquidos que não vão no recipiente original 1 January 2016
HONDURAS HN P Animais vivos 1 January 2016
HONDURAS HN P Detergentes de baixa qualidade 1 January 2016
HONDURAS HN P Magnésio 1 January 2016
HONDURAS HN P Corresponder 1 January 2016
HONDURAS HN P Fósforos ou fósforos 1 January 2016
HONDURAS HN P Medicamentos. Tinturas medicinais 1 January 2016
HONDURAS HN P Mercúrio 1 January 2016
HONDURAS HN P Fulminato de mercúrio 1 January 2016
HONDURAS HN P Metano 1 January 2016
HONDURAS HN P Metanol (álcool de madeira) 1 January 2016
HONDURAS HN P Brometo de metila 1 January 2016
HONDURAS HN P Cloreto de metila 1 January 2016
HONDURAS HN P Metil etil cetona 1 January 2016
HONDURAS HN P Cloreto de metileno 1 January 2016
HONDURAS HN P Leite em pó 1 January 2016
HONDURAS HN P Misturas contendo derivados de metano halogenados; etano ou propano. Misturas e preparações contendo óxido de etileno; bifenilos 

polibromados; bifenilos policlorados e policloroterfenilos perigosos e inflamáveis).

1 January 2016

HONDURAS HN P Naftalina 1 January 2016
HONDURAS HN P Ácido nítrico 1 January 2016
HONDURAS HN P Nitrobenzeno. Tetranitrometano. 1 January 2016
HONDURAS HN P Azoto 1 January 2016
HONDURAS HN P Dióxido de nitrogênio. Tetróxido de nitrogênio. Óxido nitroso. 1 January 2016
HONDURAS HN P Nitroglicerina dessensibilizada. Nitroglicerina em solução alcoólica; dessensibilizada. Tetraetil ditionopirofosfato. 1 January 2016
HONDURAS HN P Octano (aditivo de gasolina) 1 January 2016
HONDURAS HN P Oxigênio. Oxigênio líquido. 1 January 2016
HONDURAS HN P Paraformaldeído 1 January 2016
HONDURAS HN P Paration. Mistura de metilparação. 1 January 2016
HONDURAS HN P Pentaclorofenol 1 January 2016
HONDURAS HN P Ácido perclórico. Brometo de hidrogênio. 1 January 2016
HONDURAS HN P Perfumes (à base de álcool; inflamáveis) 1 January 2016
HONDURAS HN P Permanganato. Permanganato de potássio. 1 January 2016
HONDURAS HN P Destilados de petróleo 1 January 2016
HONDURAS HN P Fenol 1 January 2016
HONDURAS HN P Cloreto de fenil carbilamino 1 January 2016
HONDURAS HN P Fosgênio. Dióxido de enxofre. Cloreto de tionila. 1 January 2016
HONDURAS HN P Fosfina 1 January 2016
HONDURAS HN P Ácido fosfórico 1 January 2016
HONDURAS HN P Óleo de pinho 1 January 2016
HONDURAS HN P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.aduanas.gob.hn/ 000000 999999 19 May 2020
HONDURAS HN P Nitrato de potássio 1 January 2016
HONDURAS HN P Perclorato de potássio. Permanganato de sódio. 1 January 2016
HONDURAS HN P Peróxido de potássio 1 January 2016
HONDURAS HN P Explosivos preparados (dinamite) 1 January 2016
HONDURAS HN P Artigos de preservação para madeira; enchimentos; corantes 1 January 2016
HONDURAS HN P Propano 1 January 2016
HONDURAS HN P Hélice (pólvora negra; pólvora de flash; etc.) 1 January 2016
HONDURAS HN P ÓXIDO DE PROPILENO 1 January 2016
HONDURAS HN P Bombas; granadas; torpedos; minas (dispositivos explosivos). 1 January 2016
HONDURAS HN P Piridina 1 January 2016
HONDURAS HN P Pirofosfato tetraetil 1 January 2016
HONDURAS HN P Trapos usados e encharcados com substâncias inflamáveis 1 January 2016
HONDURAS HN P Xisto 1 January 2016
HONDURAS HN P Silano 1 January 2016
HONDURAS HN P Nitrito de prata 1 January 2016
HONDURAS HN P Clorito de sódio 1 January 2016
HONDURAS HN P Nitrato de sódio 1 January 2016
HONDURAS HN P Estricnina 1 January 2016
HONDURAS HN P Estireno 1 January 2016
HONDURAS HN P Ácido sulfúrico. Vitriol. Óleo de vitríolo. 1 January 2016
HONDURAS HN P Tetrahidrofurano 1 January 2016
HONDURAS HN P Diluentes e decapantes de tinta ou verniz 1 January 2016
HONDURAS HN P Cloreto de estanho 1 January 2016
HONDURAS HN P Tolueno 1 January 2016
HONDURAS HN P Tricloroetileno 1 January 2016
HONDURAS HN P Terebintina 1 January 2016
HONDURAS HN P Nitrato de ureia 1 January 2016
HONDURAS HN P Ácido valérico (ácido pentanóico) 1 January 2016
HONDURAS HN P Cloreto de vinila 1 January 2016
HONDURAS HN P Fluoreto de vinila 1 January 2016
HONDURAS HN P Produtos de clareamento 1 January 2016
HONDURAS HN P Pavios; espoletas; cápsulas de fulmina (incluindo brinquedos); equipamento de ignição; detonadores 1 January 2016
HONDURAS HN P Xileno 1 January 2016
HONDURAS HN P Nitrito de zinco e amônio 1 January 2016
HONDURAS HN P Picramato de zircônio 1 January 2016
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HONDURAS HN P Pó de zircônio. Entulho de zircônio. 1 January 2016
HONDURAS HN R Pedras preciosas; joias; ouro; prata ou outros metais preciosos Se precisar de uma permissão especial Departamento de Aduanas e Banco Central de 

Honduras

1 January 2016

HONDURAS HN R algum tipo de produto enlatado permissão especial; Ministério de Serna 1 January 2016
HONG KONG HK N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.hk/en/home/index.html 000000 999999 1 January 2016

HONG KONG HK P Itens postais contendo células de lítio e baterias para sua correspondência internacional de saída. Isso se aplica tanto aos modos 

aéreo quanto terrestre; incluindo correspondência em trânsito.

1 January 2016

HONG KONG HK P A importação de produtos alternativos para fumar – incluindo, mas não se limitando a dispositivos eletrônicos para fumar e 

substâncias e produtos associados, bem como produtos de tabaco aquecido e cigarros de ervas – é proibida.

www.customs.gov.hk/en/facilitação_comercial/arti

gos_proibidos/importações/produtos_fumantes_al

t/index.html

30 November 2022

HUNGRIA HU N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://en.nav.gov.hu/ 000000 999999 1 January 2016
HUNGRIA HU P produtos falsificados 1 January 2016
HUNGRIA HU P Mercadorias perigosas definidas na Lei CX de 2013 sobre o anúncio e certas questões da aplicação na Hungria dos Anexos A e B do 

Acordo Europeu relativo ao Transporte Internacional de Mercadorias Perigosas por Estrada (doravante denominado ADR) - 

Substâncias e artigos explosivos de Classe 1 e materiais radioativos de Classe 7

284400 284400 1 January 2016

HUNGRIA HU P Mercadorias perigosas proibidas para transporte aéreo em quaisquer circunstâncias definidas nas Instruções Técnicas da OACI (Doc 

9284) - Qualquer artigo ou substância que; conforme apresentado para transporte; seja suscetível de explodir; reagir perigosamente; 

produzir uma chama ou evolução perigosa de calor ou emissão perigosa de gases ou vapores tóxicos, corrosivos ou inflamáveis em 

condições normalmente encontradas no transporte

270000 299999 27;28;29;38 4 April 2017

HUNGRIA HU P resíduos perigosos 1 January 2016
HUNGRIA HU P narcóticos ilícitos e substâncias psicotrópicas de acordo com OICS; INCB 1 January 2016
HUNGRIA HU P animais vivos ou mortos ou secreções ou substâncias de organismos animais (por exemplo, excrementos), exceto os seguintes: itens 

de correspondência não segurados ou encomendas postais em que abelhas; grilos; sanguessugas e bichos-da-seda; parasitas e 

organismos que matam insetos nocivos são enviados por institutos oficialmente reconhecidos uns aos outros com o propósito de 

examinar tais insetos e animais. Cepas de drosófila (moscas-das-frutas) com o propósito de pesquisa biomédica podem ser enviadas 

pelo correio em itens de correspondência (exceto itens postados com o serviço adicional segurado) entre instituições oficialmente 

reconhecidas.

010000 039900 4 April 2017

HUNGRIA HU P medicamentos não licenciados na Hungria 300100 300600 3001;3004;3006 4 April 2017
HUNGRIA HU P Produtos fitossanitários (plantas ou sementes) originários de fora da UE e endereçados à Hungria devem ser acompanhados por um 

certificado sanitário. Plantas sem tal certificado não são mais permitidas para importação para a Hungria ou outros países da UE. 

Além disso, todos os tipos de sementes exigem um certificado fitossanitário para importação; emitido pelo país de origem.

autoridade competente aceitará um certificado fitossanitário somente se ele cumprir os 

seguintes requisitos: – for emitido em pelo menos um dos idiomas oficiais da UE; – for 

endereçado à organização nacional de proteção fitossanitária de um estado-membro da UE; e 

– tiver sido emitido no máximo 14 dias antes da data em que as plantas, produtos vegetais ou 

outros objetos abrangidos por ele deixaram o país em que foi emitido.

eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2019/2072/oj Circular UPU IB 2021.12 28 January 2021

HUNGRIA HU R armas; munições; armas de gás e armas de alarme estado inerte ou dissimulado; com autorização da força policial competente 930100 930700 1 January 2016
HUNGRIA HU R Artigos que podem ser transportados em condições especiais e isenções relacionadas a quantidades limitadas e isentas pela ADR ADR 1 January 2016

HUNGRIA HU R cinzas de cremação deve ser item segurado; com autorização da autoridade competente; embalagem dupla à 

prova d'água; com a inscrição: cinzas de cremação

1 January 2016

HUNGRIA HU R artigos perigosos que representam perigo para a segurança pública (por exemplo, objetos cortantes) sob condições especiais; embalagem dupla; com protetor de borda 930700 930700 1 January 2016
HUNGRIA HU R mobília sob condições especiais; embalagem dupla 1 January 2016
HUNGRIA HU R plantas; vegetais e produtos de origem vegetal sujeito a restrições fitossanitárias;com indicação “Frágil” 070000 109900 4 April 2017
ISLÂNDIA IS N Aeronaves; naves espaciais; e suas partes 880100 880529 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Substâncias albuminóides; Amidos modificados; Colas; Enzimas 350100 350790 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Alumínio e suas obras 760100 761699 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; de malha ou de croché 610100 611790 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; não de malha 620100 621790 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Tapetes e outros revestimentos têxteis para pisos 570100 570500 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Produtos cerâmicos 690100 691490 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Relógios e peças de relógios 910100 911490 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Cacau e preparações de cacau 180100 180690 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Café; chás; mate e especiarias 090100 091099 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Cobre e suas obras 740100 741999 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Cortiça e artigos de cortiça 450100 450490 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Algodão 520100 521225 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Frutas e nozes comestíveis; casca de frutas cítricas ou melões 080100 081400 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Óleos essenciais e resinóides; Perfumaria; Preparações cosméticas ou de higiene 330100 330790 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Calçados; polainas e artigos semelhantes; partes de tais artigos 640100 640699 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Móveis; roupas de cama; colchões; suportes para colchões; almofadas e artigos de decoração semelhantes; lâmpadas e acessórios de 

iluminação; não especificados nem incluídos em outra parte; letreiros luminosos; placas de identificação iluminadas e semelhantes; 

construção pré-fabricada

940100 940600 1 January 2016

ISLÂNDIA IS N Vidro e artigos de vidro 700100 702000 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Chapelaria e suas partes 650100 650700 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Tecidos impregnados; revestidos; cobertos ou laminados; artigos têxteis de um tipo adequado para uso industrial 590100 591190 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Ferro e Aço 720100 722990 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Tecidos de malha ou crochê 600100 600690 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Chumbo e suas obras 780100 780600 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Filamentos sintéticos; Tiras e semelhantes de matérias têxteis sintéticas 540100 540834 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Fibras sintéticas descontínuas 550100 551694 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Fabricantes de palha; de esparto ou de outras matérias para entrançar; de cestaria e vime. 460100 460290 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Artigos diversos de metais comuns 830100 831190 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Preparações comestíveis diversas A importação de animais e produtos animais está sujeita à autorização da Autoridade 

Alimentar e Veterinária da Islândia. Mais informações podem ser obtidas na Autoridade 

Alimentar e Veterinária da Islândia. De acordo com a Convenção de Washington (CITES); o 

comércio de espécies ameaçadas de animais é proibido ou pode exigir uma licença.

210100 210690 1 January 2016

ISLÂNDIA IS N Artigos diversos manufaturados 960100 961900 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Instrumentos musicais; partes e acessórios de tais artigos 920100 920999 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Pérolas naturais ou cultivadas; Pedras preciosas ou semipreciosas; Metais preciosos; Metais folheados com metais preciosos e seus 

artigos; Bijuterias; Moedas

710100 711890 1 January 2016

ISLÂNDIA IS N Níquel e suas obras 750100 750890 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Minérios; escória e cinza 260100 262190 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Outras fibras têxteis vegetais; fios de papel e tecidos de fios de papel 530100 531100 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Papel e cartão; artigos de pasta de papel; de papel ou de cartão 480100 482390 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Produtos fotográficos ou cinematográficos 370100 370790 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Plásticos e suas obras 390100 392690 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.tollur.is/Inglês 000000 999999 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Penas e penugem preparadas e artigos feitos de penas ou de penugem; flores artificiais; artigos de cabelo humano 670100 670490 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Livros impressos; jornais; gravuras e outros produtos da indústria gráfica; manuscritos, datilografados e plantas 490100 491199 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Pasta de madeira ou de outras matérias fibrosas de celulose; desperdícios e aparas de papel ou cartão 470100 470790 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Locomotivas ferroviárias ou de bonde; material rodante e suas partes; acessórios e acessórios para trilhos ferroviários ou de bonde e 

suas partes; equipamentos mecânicos (incluindo eletromecânicos) de sinalização de tráfego de todos os tipos

860100 860900 1 January 2016

ISLÂNDIA IS N Borracha e suas obras 400100 401700 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Seda 500100 500790 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Tecidos especiais; tecidos tufados; rendas; tapeçarias; guarnições; bordados 580100 581100 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Extratos de curtimento ou tingimento; Taninos e seus derivados; Corantes; Pigmentos; e outras matérias corantes; Tintas e vernizes; 

Massas e outros mástiques; Tintas

320100 321590 1 January 2016

ISLÂNDIA IS N Estanho e suas obras 800100 800700 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Guarda-chuvas; guarda-sóis; bengalas; bengalas-assentos; chicotes; chicotes de montaria e suas partes 660100 660390 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Enchimento; feltro e não-tecidos; fios especiais; barbante; cordame; cordas e cabos e artigos destes materiais 560100 560900 1 January 2016
ISLÂNDIA IS N Zinco e suas obras 790100 790700 1 January 2016
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ISLÂNDIA IS P Navios; barcos e estruturas flutuantes 890100 890800 1 January 2016
ISLÂNDIA IS P Tolueno 290230 290230 1 January 2016
ISLÂNDIA IS P Ferramentas; utensílios; talheres; colheres e garfos; de metais comuns; partes dos mesmos de metais comuns  É proibida a importação de artigos nocivos, ou seja, artigos que sejam projetados ou possam 

ser alterados de tal forma que possam ser usados para fins violentos e que não tenham 

nenhuma finalidade prática principal.

820100 821599 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Amônia Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 281410 281420 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Gorduras e óleos animais e seus produtos de clivagem; gorduras comestíveis preparadas; ceras animais Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 150100 150600 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Gorduras e óleos animais ou vegetais e produtos de sua clivagem; gorduras comestíveis preparadas; ceras animais ou vegetais. A importação de animais e produtos animais está sujeita à autorização da Autoridade 

Alimentar e Veterinária da Islândia. Mais informações podem ser obtidas na Autoridade 

Alimentar e Veterinária da Islândia. De acordo com a Convenção de Washington (CITES); o 

comércio de espécies ameaçadas de animais é proibido ou pode exigir uma licença.

150100 152200 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Armas e munições; suas partes e acessórios  importação de armas de fogo; munição; e partes de tais; incluindo bombas; granadas e outras 

armas está sujeita à autorização da Polícia. O transporte por correio de espoletas de disparo e 

cartuchos de metal carregados para armas de fogo portáteis; elementos não explosivos de 

espoletas e fósforos de artilharia; não é permitido. É proibido importar artigos nocivos; ou 

seja, artigos que são projetados ou podem ser alterados de tal forma que possam ser usados 

para propósitos violentos; e que não têm propósito prático principal.

http://www.rls.is 930100 930700 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Artigos de ferro ou aço  importação de armas de fogo; munição; e partes de tais; incluindo bombas; granadas e outras 

armas está sujeita à autorização da Polícia. O transporte por correio de espoletas de disparo e 

cartuchos de metal carregados para armas de fogo portáteis; elementos não explosivos de 

espoletas e fósforos de artilharia; não é permitido. É proibido importar artigos nocivos; ou 

seja, artigos que são projetados ou podem ser alterados de tal forma que possam ser usados 

para propósitos violentos; e que não têm propósito prático principal.

730100 732690 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Artigos de couro; selaria e arreios; artigos de viagem; bolsas e artefatos semelhantes; artigos de tripa animal (exceto tripa de bicho-da-

seda)

Equipamentos de montaria usados devem ser acompanhados de um Certificado de 

Desinfecção e estão sujeitos à autorização da Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia.

http://www.mast.is 420100 420600 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Artigos de pedra; gesso; cimento; amianto; mica ou materiais semelhantes Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia http://www.vinnueftirlit.is 680100 681599 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Ceras artificiais e processadas Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia http://www.vinnueftirlit.is 340490 340490 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Como forragem e para produção de forragem Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 110100 110430 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Como forragem e para produção de forragem Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 110620 110620 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Fibras e misturas de amianto, feitas principalmente de amianto Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia http://www.vinnueftirlit.is 681280 681299 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Benzeno Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 270710 270710 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Benzeno Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 290220 290220 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Bebidas contendo leite Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 220290 220290 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R BEBIDAS; DESTILADOS E VINAGRES O importador de bebidas alcoólicas deve ter 20 anos. Licença é necessária para importação 

comercial.

220100 220900 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Barcos e navios Administração Marítima da Islândia http://www.sigling.is 890101 890106 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Bombas; granadas; topedos; minas (dispositivos explosivos)  Comissário Nacional da Polícia Islandesa http://www.rls.is 930690 930690 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Boro; telúrio Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 280450 280450 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Freios e embreagens contendo amianto Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia http://www.vinnueftirlit.is 870830 870830 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Brometos e óxidos de brometo Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 282751 282751 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Buta-1;3-dieno e isopreno Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 290124 290124 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Buteno (butileno) e seus isômeros Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 290123 290123 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Cálcio Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 252100 252100 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Cereais Todas as plantas e partes delas para cultivo ou destinadas à multiplicação e vegetais não 

lavados com raízes devem ser acompanhados por um Certificado de Saúde. O Certificado 

deve; em certos casos; ser aprovado pela Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia antes 

do desembaraço aduaneiro de importação. A importação de madeira e artigos de madeira 

está sujeita à autorização da Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia. De acordo com a 

Convenção de Washington (CITES), o comércio de espécies ameaçadas de plantas é proibido 

ou pode exigir uma licença.

100100 100890 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Carregador para munição  Comissário Nacional da Polícia Islandesa http://www.rls.is 847989 847989 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Contraceptivo químico baseado em hormônios Agência Islandesa de Medicamentos http://www.lyfjastofnun.is 300660 300660 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Cloro; flúor e bromo Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 280110 280130 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Embreagens e peças contendo amianto Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia http://www.vinnueftirlit.is 870893 870893 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Preparações alimentares compostas contendo frutos do mar Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 210420 210420 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Madeira de coníferas com casca para estacas e postes Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 440410 440410 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Produtos lácteos; Ovos de aves; Mel natural; Produtos comestíveis de origem animal; Não especificados nem incluídos em outra parte importação de animais e produtos animais está sujeita à autorização da Autoridade Alimentar 

e Veterinária da Islândia. Mais informações podem ser obtidas na Autoridade Alimentar e 

Veterinária da Islândia. De acordo com a Convenção de Washington (CITES); o comércio de 

espécies ameaçadas de animais é proibido ou pode exigir uma licença. Mais informações 

podem ser obtidas na Agência Ambiental da Islândia.

040100 041000 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Produtos comestíveis de origem animal Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia; Agência Ambiental da Islândia  http://www.mast.is www.ust.is 040110 041000 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Legumes comestíveis e certas raízes e tubérculos Todas as plantas e partes delas para cultivo ou destinadas à multiplicação e vegetais não 

lavados com raízes devem ser acompanhados por um Certificado de Saúde. O Certificado 

deve; em certos casos; ser aprovado pela Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia antes 

do desembaraço aduaneiro de importação. A importação de madeira e artigos de madeira 

está sujeita à autorização da Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia. De acordo com a 

Convenção de Washington (CITES), o comércio de espécies ameaçadas de plantas é proibido 

ou pode exigir uma licença. Mais informações podem ser obtidas na Agência Ambiental da 

Islândia.

070100 071490 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Máquinas e equipamentos elétricos e suas partes; gravadores e reprodutores de som; gravadores e reprodutores de imagens e som 

de televisão; e suas partes e acessórios

importação de equipamento de rádio; ou seja, todos os tipos de equipamento para fins de 

transmissão sem fio; ou recepção de informações (como fala; sinais de navegação; etc.) por 

exemplo walkie-talkies; controles remotos; telefones sem fio; etc.; deve cumprir com todos os 

requisitos relevantes e deve ostentar a marcação de conformidade CE. A marcação de 

conformidade CE deve ser afixada sob a responsabilidade do fabricante; seu representante 

autorizado dentro da Área Econômica Europeia ou a pessoa responsável pela colocação do 

aparelho no mercado. Equipamentos de rádio e equipamentos terminais de telecomunicações 

devem ser acompanhados por um número de identificação válido.

850100 854890 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Explosivos Fogos de artifício; etc.  Comissário Nacional da Polícia Islandesa http://www.rls.is 360100 360490 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Explosivos; Produtos pirotécnicos; Fósforos; Ligas pirofóricas; Certas preparações combustíveis  Comissário Nacional da Polícia Islandesa http://www.rls.is 360100 360690 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Fertilizante Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 310100 310599 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Extintores de incêndio contendo halon ou CFCs Agência Ambiental da Islândia http://www.ust.is 842410 842410 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Lenha com casca Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 440110 440110 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Peixes e animais aquáticos e marinhos Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia; Direcção de Pescas  http://www.mast.is www.fiskistofa.is 030111 030811 1 January 2016

Page 41 of 139  30 January 2025



Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

ISLÂNDIA IS R Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos A importação de animais e produtos animais está sujeita à autorização da Autoridade 

Alimentar e Veterinária da Islândia. Mais informações podem ser obtidas na Autoridade 

Alimentar e Veterinária da Islândia. De acordo com a Convenção de Washington (CITES); o 

comércio de espécies ameaçadas de animais é proibido ou pode exigir uma licença. Mais 

informações podem ser obtidas na Diretoria de Pesca da Islândia.

030100 030799 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Sopas de peixe Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 210410 210410 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Fluoreto; fluorosilicatos; fluoroaluminatos e outros sais complexos de fluoreto, exceto hexafluoroaluminato de sódio Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 282612 282690 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Produtos forrageiros e de sementes Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 100111 100590 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Material de fricção feito de amianto Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia http://www.vinnueftirlit.is 681320 681320 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Legumes congelados preparados contendo carne Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 200490 200490 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Derivados halogenados  Ministério do Meio Ambiente e Recursos Naturais; Agência Ambiental da Islândia; Agência 

Islandesa de Medicamentos

http://www.umhverfisraduneyti.iswww.ust.is 

www.lyfjastofnun.is

382471 382479 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Derivados halogenados de hidrocarbonetos, exceto tricloroetileno; tetracloroetileno; clorobenzeno; o-diclorobenzeno e p-

diclorobenzeno

Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 290314 290399 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Algemas e réplicas de armas  Comissário Nacional da Polícia Islandesa http://www.rls.is 732690 732690 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Hidrazina e hidroxilamina e seus sais inorgânicos Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 282510 282510 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Hidretos; nitretos; azidas; silicietos e boretos Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 285000 285000 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Cloreto de hidrogênio (ácido clorídrico)  Ministério do Bem-Estar  http://www.velferdarraduneyti.is 280610 280610 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Sorvete Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 210500 210500 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Compostos inorgânicos ou orgânicos de mercúrio Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 285210 285290 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Inseticidas; raticidas; fungicidas; herbicidas; desinfetantes Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 380850 380899 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Iodetos e óxidos de iodeto Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 282760 282760 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Facas e lâminas com comprimento de lâmina superior a 12 cm; exceto facas e utensílios de cozinha  Comissário Nacional da Polícia Islandesa http://www.rls.is 821110 821195 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Laca; gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais Itens de ópio; morfina; cocaína e outros narcóticos podem ser enviados como um pacote para 

fins médicos ou científicos; mas somente se importados por empresas que obtiveram uma 

permissão especial para esse propósito da Agência de Medicamentos da Islândia. Uma licença 

especial de importação da Agência de Medicamentos da Islândia é necessária para cada item 

antes do desembaraço aduaneiro. Narcóticos só podem ser enviados como pacotes ou como 

itens registrados.

130100 130239 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Laca; outro Ministério do Bem-Estar  http://www.velferdarraduneyti.is 130190 130190 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Animais vivos Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia; Agência Ambiental da Islândia  http://www.mast.is www.ust.is 010121 010690 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Plantas e árvores vivas ou mortas Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia; Agência Ambiental da Islândia  http://www.mast.is www.ust.is 060110 060490 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Árvores vivas e outras plantas; bulbos; raízes e similares; flores cortadas e folhagens ornamentais. Todas as plantas e partes delas para cultivo ou destinadas à multiplicação e vegetais não 

lavados com raízes devem ser acompanhados por um Certificado de Saúde. O Certificado 

deve; em certos casos; ser aprovado pela Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia antes 

do desembaraço aduaneiro de importação. A importação de madeira e artigos de madeira 

está sujeita à autorização da Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia. De acordo com a 

Convenção de Washington (CITES), o comércio de espécies ameaçadas de plantas é proibido 

ou pode exigir uma licença. Mais informações podem ser obtidas na Agência Ambiental da 

Islândia.

060100 060499 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Principalmente alimentos contendo núcleos vegetais e conteúdo de carne Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 210690 210690 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Principalmente massas contendo carne; recheio de peixe e frutos do mar Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 190220 190240 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Carne e miudezas comestíveis Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia; Agência Ambiental da Islândia  http://www.mast.is www.ust.is 020110 021099 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Combustíveis minerais; Óleos minerais e produtos da sua destilação; Substâncias betuminosas; Ceras minerais Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 270100 271600 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Misturas e pastas contendo carne Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 190120 190120 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Melaço para alimentação animal Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 170390 170390 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Nitretos exceto de potássio Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 283410 283429 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Azoto Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 280430 280430 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Reatores nucleares; Caldeiras; Máquinas e aparelhos mecânicos; Partes dos mesmos Agência Ambiental da Islândia http://www.ust.is 840100 848790 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R De sódio Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 283110 283110 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos; grãos diversos; sementes e frutos; plantas industriais ou medicinais; palha e forragem Todas as plantas e partes delas para cultivo ou destinadas à multiplicação e vegetais não 

lavados com raízes devem ser acompanhados por um Certificado de Saúde. O Certificado 

deve; em certos casos; ser aprovado pela Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia antes 

do desembaraço aduaneiro de importação. A importação de madeira e artigos de madeira 

está sujeita à autorização da Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia. De acordo com a 

Convenção de Washington (CITES), o comércio de espécies ameaçadas de plantas é proibido 

ou pode exigir uma licença. Itens de ópio; morfina; cocaína e outros narcóticos podem ser 

enviados como um pacote para fins médicos ou científicos; mas somente se importados por 

empresas que obtiveram uma licença especial para esse propósito da Agência de 

Medicamentos da Islândia. Uma licença especial de importação da Agência de Medicamentos 

da Islândia é necessária para cada item antes do desembaraço aduaneiro. Os narcóticos só 

podem ser enviados como pacotes ou como itens registrados.

120100 121490 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Ópio Ministério do Bem-Estar http://www.velferdarraduneyti.is 130211 130211 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Óptico; fotográfico; cinematográfico; medição; verificação; precisão; instrumentos e aparelhos médicos ou cirúrgicos; peças e 

acessórios dos mesmos

 Autoridade Islandesa de Segurança Radiológica http://www.gr.is 900100 902220 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Órgãos; medicamentos e produtos orgânicos Agência Islandesa de Medicamentos http://www.lyfjastofnun.is 300120 300490 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Outro Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 283699 283699 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Outro Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 283719 283719 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Outro Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 283990 283990 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Outro Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 282590 282590 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Outro Ministério do Bem-Estar http://www.velferdarraduneyti.is 130219 130219 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Outro hipoclorito de cálcio Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 282890 282890 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Outros carbonetos Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 284990 284990 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Outros cloretos Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 282739 282739 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Outros cromatos e dicromatos; peroxocromatos Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 284150 284150 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Outros compostos; amálgamas Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 284390 284390 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Outros compostos inorgânicos Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 285300 285300 1 January 2016
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ISLÂNDIA IS R Outros artigos têxteis confeccionados; Conjuntos; Roupas usadas e artigos têxteis usados; Trapos Roupas usadas devem ser acompanhadas de um Certificado de Desinfecção e estão sujeitas à 

autorização da Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia.

630100 631090 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Outros refrigerantes  Ministério do Meio Ambiente e Recursos Naturais; Agência Ambiental da Islândia; Agência 

Islandesa de Medicamentos

http://www.umhverfisraduneyti.iswww.ust.is 

www.lyfjastofnun.is

382490 382490 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Outros sais de ácidos inorgânicos ou peroxoácidos Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 284290 284290 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Outros sulfatos Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 283329 283329 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Outras variações de xileno Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 290290 290290 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Turfa Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 270300 270300 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Produtos farmacêuticos Itens de ópio; morfina; cocaína e outros narcóticos podem ser enviados como um pacote para 

fins médicos ou científicos; mas somente se importados por empresas que obtiveram uma 

permissão especial para esse propósito da Agência de Medicamentos da Islândia. Uma licença 

especial de importação da Agência de Medicamentos da Islândia é necessária para cada item 

antes do desembaraço aduaneiro. Narcóticos só podem ser enviados como pacotes ou como 

itens registrados.

300100 300692 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Fosfetos Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 284800 284800 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Fosfinatos (hipofosfitos) e fosfonatos (fosfitos) Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 283510 283510 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Fósforo Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 280470 280470 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Preparações de decapagem para superfícies metálicas; soldagem; pós e pastas para brasagem ou soldagem constituídos por metal e 

outros materiais

Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia  http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 381010 381010 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Tortas; por exemplo, pizzas contendo carne Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 190590 190590 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Plantas ou partes de plantas utilizadas principalmente em perfumaria; em farmácia ou para prevenção e erradicação de insetos; 

fungos ou fins semelhantes; frescas ou secas; cortadas ou não; trituradas ou em pó

Ministério do Bem-Estar; Agência de Medicina da Islândia  http://www.velferdarraduneyti.is 

www.lyfjastofnun.is

121130 121190 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Permanganato de potássio Ministério do Bem-Estar; Agência de Medicina da Islândia http://www.velferdarraduneyti.is 

www.lyfjastofnun.is

284161 284161 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Batatas; frescas ou refrigeradas Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 070110 070190 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Preparações e cargas para extintores de incêndio  Ministério do Meio Ambiente e Recursos Naturais; Agência Ambiental da Islândia; Agência 

Islandesa de Medicamentos

http://www.umhverfisraduneyti.iswww.ust.is 

www.lyfjastofnun.is

381300 381300 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Preparações de cereais; farinha; amido ou leite; produtos de pastelaria A importação de animais e produtos animais está sujeita à autorização da Autoridade 

Alimentar e Veterinária da Islândia. Mais informações podem ser obtidas na Autoridade 

Alimentar e Veterinária da Islândia. De acordo com a Convenção de Washington (CITES); o 

comércio de espécies ameaçadas de animais é proibido ou pode exigir uma licença.

190100 190590 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Preparações de carne; de peixe ou de crustáceos; de moluscos ou outros invertebrados aquáticos Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia; Direcção de Pescas  http://www.mast.is www.fiskistofa.is 160100 160569 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Preparações de vegetais; frutas; nozes ou outras partes de plantas A importação de animais e produtos animais está sujeita à autorização da Autoridade 

Alimentar e Veterinária da Islândia. Mais informações podem ser obtidas na Autoridade 

Alimentar e Veterinária da Islândia. De acordo com a Convenção de Washington (CITES); o 

comércio de espécies ameaçadas de animais é proibido ou pode exigir uma licença.

200100 200990 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Alimentos preparados obtidos pelo inchaço ou torrefação de cereais ou cereais com recheio de carne Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 190430 190430 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Alimentos preparados obtidos pelo inchaço ou torrefação de cereais ou cereais com recheio de carne Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 190490 190490 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Molhos vegetais preparados contendo carne Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 210390 210390 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Legumes preparados contendo carne Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 200599 200599 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Produtos que contêm amianto Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia http://www.vinnueftirlit.is 681140 681140 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Produtos de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia; Agência Ambiental da Islândia  http://www.mast.is www.ust.is 050210 051199 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Produtos da indústria de moagem; malte; amidos; inulina; glúten de trigo Todas as plantas e partes delas para cultivo ou destinadas à multiplicação e vegetais não 

lavados com raízes devem ser acompanhados por um Certificado de Saúde. O Certificado 

deve; em certos casos; ser aprovado pela Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia antes 

do desembaraço aduaneiro de importação. A importação de madeira e artigos de madeira 

está sujeita à autorização da Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia. De acordo com a 

Convenção de Washington (CITES), o comércio de espécies ameaçadas de plantas é proibido 

ou pode exigir uma licença.

110100 110900 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Controle remoto via rádio Administração de Correios e Telecomunicações na Islândia http://www.pfs.is 852692 852692 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Elementos radioativos; isótopos e compostos Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia; 

Autoridade Islandesa de Segurança de Radiação

http://www.vinnueftirlit.is www.ust.iswww.gr.is 284440 284440 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Aparelho de radiografia ou radioterapia  Autoridade Islandesa de Segurança Radiológica http://www.gr.is 902221 902229 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Peles de animais cruas Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 430110 430190 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Couros e peles crus Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 410120 410390 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 230110 230990 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares; rações preparadas para animais A importação de animais e produtos animais está sujeita à autorização da Autoridade 

Alimentar e Veterinária da Islândia. Mais informações podem ser obtidas na Autoridade 

Alimentar e Veterinária da Islândia. De acordo com a Convenção de Washington (CITES); o 

comércio de espécies ameaçadas de animais é proibido ou pode exigir uma licença.

230100 230990 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Madeira bruta com casca Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 440320 440399 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Sal para forragem Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 250100 250100 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Produtos de sementes Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 100710 100790 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Produtos de sementes Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 100810 100890 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Sementes; frutos e esporos; do tipo usado para sementeira Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 120910 120999 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Sabão; Agentes tensoativos orgânicos; preparações para lavagem; preparações lubrificantes; Ceras artificiais; ceras preparadas; 

preparações para polir ou desengordurar; velas e artigos semelhantes; pastas de modelar

Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia 340100 340700 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Solo Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia; 

Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia

http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 

www.mast.is

253090 250390 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Elementos de combustível (cartuchos) gastos (irradiados) de reatores nucleares Autoridade Islandesa de Segurança Radiológica http://www.gr.is 284450 284450 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Palha e outros para produção de forragem Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 121300 121300 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Açúcares e confeitos Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 170100 170490 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Ácido sulfúrico; óleo  Ministério do Bem-Estar  http://www.velferdarraduneyti.is 280700 280700 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Suecos; mangal; raízes forrageiras; feno; luzerna (alfafa); trevo; sanfeno; couve forrageira; tremoços; ervilhacas e produtos similares Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 121410 121490 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Tanques e outros veículos blindados de combate  Comissário Nacional da Polícia Islandesa http://www.rls.is 871000 871000 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Telefones e equipamentos telefônicos Administração de Correios e Telecomunicações na Islândia http://www.pfs.is 851711 851770 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados A importação de tabaco e artigos de tabaco para fins comerciais só pode ser feita por 

importadores licenciados.

A Companhia Estatal de Álcool e Tabaco da Islândia 

atvr@atvr.is

240100 240399 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Brinquedos contendo chumbo Agência Ambiental da Islândia http://www.ust.is 950300 950300 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Brinquedos; jogos e artigos esportivos; peças e acessórios dos mesmos Os equipamentos de pesca usados devem ser acompanhados de um Certificado de 

Desinfecção e estão sujeitos à autorização da Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia.

950300 950300 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Aparelhos de transmissão para radiodifusão Administração de Correios e Telecomunicações na Islândia http://www.pfs.is 852550 852560 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Circos itinerantes e zoológicos itinerantes Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 950810 950890 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Tabaco não manufaturado; resíduos de tabaco A importação de tabaco e artigos de tabaco para fins comerciais só pode ser feita por 

importadores licenciados.

A Companhia Estatal de Álcool e Tabaco da Islândia 

atvr@atvr.is

240110 240399 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Pós brutos de berílio Administração de Segurança e Saúde Ocupacional na Islândia; Agência Ambiental da Islândia http://www.vinnueftirlit.is www.ust.is 811212 811213 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Máquinas e equipamentos agrícolas usados Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 843210 843680 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Reboques agrícolas usados Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 871619 871639 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Roupas usadas Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 630900 630900 1 January 2016
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ISLÂNDIA IS R Equipamento de pesca usado Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 950710 950790 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Trapos usados Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 631010 631090 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Selaria usada; arreios e chicotes Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 420100 420100 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Trator usado Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 870110 870190 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Materiais para entrançar vegetais; produtos vegetais não especificados nem incluídos em outra parte Todas as plantas e partes delas para cultivo ou destinadas à multiplicação e vegetais não 

lavados com raízes devem ser acompanhados por um Certificado de Saúde. O Certificado 

deve; em certos casos; ser aprovado pela Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia antes 

do desembaraço aduaneiro de importação. A importação de madeira e artigos de madeira 

está sujeita à autorização da Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia. De acordo com a 

Convenção de Washington (CITES), o comércio de espécies ameaçadas de plantas é proibido 

ou pode exigir uma licença.

140100 140490 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Produtos vegetais Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 140490 140490 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Armas  Comissário Nacional da Polícia Islandesa http://www.rls.is 970500 970500 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Vinho de uvas frescas; incluindo os vinhos fortificados; mostos de uvas, exceto os da posição 20.09 Licenças necessárias para importação comercial A Companhia Estatal de Álcool e Tabaco da Islândia 

atvr@atvr.is

220410 220430 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Madeira e artigos de madeira; carvão vegetal Todas as plantas e partes delas para cultivo ou destinadas à multiplicação e vegetais não 

lavados com raízes devem ser acompanhados por um Certificado de Saúde. O Certificado 

deve; em certos casos; ser aprovado pela Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia antes 

do desembaraço aduaneiro de importação. A importação de madeira e artigos de madeira 

está sujeita à autorização da Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia. De acordo com a 

Convenção de Washington (CITES), o comércio de espécies ameaçadas de plantas é proibido 

ou pode exigir uma licença.

440100 442190 1 January 2016

ISLÂNDIA IS R Lascas de madeira com casca para cama de animais Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 440131 440131 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Lã - pelo de animal (não tratado) Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 510111 510540 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Lã; pêlos finos ou grossos de animais; fios de crina de cavalo e tecidos Autoridade Alimentar e Veterinária da Islândia http://www.mast.is 510100 511300 1 January 2016
ISLÂNDIA IS R Obras de arte; peças de colecionador e antiguidades  importação de armas de fogo; munição; e partes de tais; incluindo bombas; granadas e outras 

armas está sujeita à autorização da Polícia. O transporte por correio de espoletas de disparo e 

cartuchos de metal carregados para armas de fogo portáteis; elementos não explosivos de 

espoletas e fósforos de artilharia; não é permitido. É proibido importar artigos nocivos; ou 

seja, artigos que são projetados ou podem ser alterados de tal forma que possam ser usados 

para propósitos violentos; e que não têm propósito prático principal.

970100 970600 1 January 2016

ÍNDIA IN N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.cbec.gov.in/ 000000 999999 1 January 2016
ÍNDIA IN P Margarina de Origem Animal http://www.dgft.gov.in/ 15171010 15171010 1 January 2016
ÍNDIA IN P Âmbar-cinzento; castóreo; civeta e almíscar; cantáridas; bílis; mesmo secas; glândulas de animais selvagens http://www.dgft.gov.in/ 05100091 5100091 1 January 2016
ÍNDIA IN P Gorduras e óleos animais e suas frações http://www.dgft.gov.in/ 15161000 15161000 1 January 2016
ÍNDIA IN P Gorduras e óleos animais ou vegetais e respectivas fracções; fervidos; oxidados; desidratados; sulfurados; soprados; polimerizados 

pelo calor no vácuo ou em gás inerte ou modificados quimicamente de outro modo; excepto os da posição 1516: misturas ou 

preparações não comestíveis de gorduras ou óleos animais ou vegetais deste Capítulo; não especificados nem compreendidos noutras 

posições -Outros

http://www.dgft.gov.in/ 15180040 15180040 1 January 2016

ÍNDIA IN P Coalho animal http://www.dgft.gov.in/ 35071091 35071091 1 January 2016
ÍNDIA IN P Artigos de vestuário e acessórios de vestuário de animais selvagens abrangidos pela Lei de Proteção à Vida Selvagem; 1972 http://www.dgft.gov.in/ 43031010 43031010 1 January 2016

ÍNDIA IN P Bexigas e estômagos de animais selvagens http://www.dgft.gov.in/ 05040051 5040051 1 January 2016
ÍNDIA IN P Grãos de osso: De animais selvagens http://www.dgft.gov.in/ 05061021 5061021 1 January 2016
ÍNDIA IN P Farinha de ossos De animais selvagens http://www.dgft.gov.in/ 05069011 5069011 1 January 2016
ÍNDIA IN P Ossos; cones córneos e suas partes; não esmagados:De animais selvagens http://www.dgft.gov.in/ 05061041 5061041 1 January 2016
ÍNDIA IN P Ossos; incluindo núcleos de chifres; esmagados: De animais selvagens http://www.dgft.gov.in/ 05061011 5061011 1 January 2016
ÍNDIA IN P Degras http://www.dgft.gov.in/ 15220010 15220010 1 January 2016
ÍNDIA IN P Produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte de Animais selvagens http://www.dgft.gov.in/ 04100010 4100010 1 January 2016
ÍNDIA IN P Gorduras e óleos e suas frações de mamíferos marinhos http://www.dgft.gov.in/ 15043000 15043000 1 January 2016
ÍNDIA IN P Gorduras; não processadas (excluindo sebo de carneiro) http://www.dgft.gov.in/ 15020020 15020020 1 January 2016
ÍNDIA IN P Penas de um tipo usado para enchimento; penugem de pássaros selvagens http://www.dgft.gov.in/ 05051010 5051010 1 January 2016
ÍNDIA IN P Unhas de peixe http://www.dgft.gov.in/ 05119110 5119110 1 January 2016
ÍNDIA IN P Rabos de peixe http://www.dgft.gov.in/ 05119120 5119120 1 January 2016
ÍNDIA IN P Sêmen congelado, exceto embrião bovino De vida selvagem http://www.dgft.gov.in/ 05119992 5119992 1 January 2016
ÍNDIA IN P Tripas de outros animais para alimentação natural; tripas de animais selvagens http://www.dgft.gov.in/ 05040031 5040031 1 January 2016
ÍNDIA IN P Entranhas que não sejam para alimentação natural de animais selvagens http://www.dgft.gov.in/ 05040041 5040041 1 January 2016
ÍNDIA IN P Imitação de banha de porco de origem animal http://www.dgft.gov.in/ 15179030 15179030 1 January 2016
ÍNDIA IN P Pó de marfim e resíduos http://www.dgft.gov.in/ 05071020 5071020 1 January 2016
ÍNDIA IN P Marfim http://www.dgft.gov.in/ 05071010 5071010 1 January 2016
ÍNDIA IN P Estearina de banha; Óleo de banha; Oleoestearina; Óleo-óleo e óleo de sebo; não emulsionados nem misturados nem preparados de 

outra forma

http://www.dgft.gov.in/ 15030000 15030000 1 January 2016

ÍNDIA IN P Coalho microbiano: Coalho animal http://www.dgft.gov.in/ 35071011 35071011 1 January 2016
ÍNDIA IN P Sebo de carneiro http://www.dgft.gov.in/ 15020010 15020010 1 January 2016
ÍNDIA IN P Óleo de Pés e gorduras de ossos ou resíduos http://www.dgft.gov.in/ 15060010 15060010 1 January 2016
ÍNDIA IN P Ossein: Dos animais selvagens http://www.dgft.gov.in/ 05061031 5061031 1 January 2016
ÍNDIA IN P Outro http://www.dgft.gov.in/ 15220090 15220090 1 January 2016
ÍNDIA IN P Outros: De animais selvagens http://www.dgft.gov.in/ 05069091 5069091 1 January 2016
ÍNDIA IN P Outras gorduras e óleos animais e respectivas fracções, mesmo refinados, mas não quimicamente modificados http://www.dgft.gov.in/ 15060090 15060090 1 January 2016
ÍNDIA IN P Coalho de outros animais http://www.dgft.gov.in/ 35071099 35071099 1 January 2016
ÍNDIA IN P Outros artigos de pele de animais selvagens abrangidos pela Lei de Proteção à Vida Selvagem; 1972 http://www.dgft.gov.in/ 43039010 43039010 1 January 2016
ÍNDIA IN P Outras enzimas; enzimas preparadas não especificadas ou incluídas em outra parte http://www.dgft.gov.in/ 35071019 35071019 1 January 2016
ÍNDIA IN P Outras gorduras e óleos e suas frações de peixe; exceto óleos de fígado http://www.dgft.gov.in/ 15042090 15042090 1 January 2016
ÍNDIA IN P Outras gorduras e óleos e respectivas fracções; de peixes ou mamíferos marinhos; mesmo refinados; mas não quimicamente 

modificados

http://www.dgft.gov.in/ 15041099 15041099 1 January 2016

ÍNDIA IN P Outras gorduras de animais bovinos, ovinos ou caprinos; exceto as da posição 1503 http://www.dgft.gov.in/ 15020090 15020090 1 January 2016
ÍNDIA IN P Outras penas (exceto para enchimento): de aves selvagens http://www.dgft.gov.in/ 05059021 5059021 1 January 2016
ÍNDIA IN P Outros resíduos de peixe http://www.dgft.gov.in/ 05119130 5119130 1 January 2016
ÍNDIA IN P Outras carnes e miudezas comestíveis; frescas; refrigeradas ou congeladas De animais selvagens http://www.dgft.gov.in/ 02089010 2089010 1 January 2016
ÍNDIA IN P Gordura de porco; livre de carne magra e gordura de aves; não processada ou extraída de outra forma; fresca; refrigerada; 

congelada; salgada; em salmoura; seca ou defumada

http://www.dgft.gov.in/ 02090000 2090000 1 January 2016

ÍNDIA IN P Gorduras de porco (incluindo banha) e gordura de aves; exceto as das posições 0209 ou 1503 http://www.dgft.gov.in/ 15010000 15010000 1 January 2016
ÍNDIA IN P Pó e desperdícios de penas ou partes de penas: de aves selvagens http://www.dgft.gov.in/ 05059031 5059031 1 January 2016
ÍNDIA IN P Gorduras processadas ou extraídas por solvente http://www.dgft.gov.in/ 15020030 15020030 1 January 2016
ÍNDIA IN P Tendões e tendões da vida selvagem http://www.dgft.gov.in/ 05119921 5119921 1 January 2016
ÍNDIA IN P Peles e outras partes: De aves selvagens http://www.dgft.gov.in/ 05059091 5059091 1 January 2016
ÍNDIA IN P Estoques de sabão http://www.dgft.gov.in/ 15220020 15220020 1 January 2016
ÍNDIA IN P Óleo de esperma http://www.dgft.gov.in/ 15042030 15042030 1 January 2016
ÍNDIA IN P Aparelhos telefônicos; incluindo telefones para redes celulares ou para outras redes sem fio; outros aparelhos para transmissão ou 

recepção de voz; imagens ou outros dados; incluindo aparelhos para comunicação em uma rede com ou sem fio (como uma rede 

local ou de longa distância); exceto aparelhos de transmissão ou recepção das posições 8443; 8525; 8527 ou 8528.

(i) A importação de 'Aparelhos Móveis' (classificados sob o Código ITC (HS) '8517') sem o 

Número de Identidade Internacional de Equipamento Móvel (IMEI) ou com todos os IMEIs 

com zeros é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 851700 851700 1 January 2016

ÍNDIA IN P Aparelhos telefônicos; incluindo telefones para redes celulares ou para outras redes sem fio; outros aparelhos para transmissão ou 

recepção de voz; imagens ou outros dados; incluindo aparelhos para comunicação em uma rede com ou sem fio (como uma rede 

local ou de longa distância); exceto aparelhos de transmissão ou recepção das posições 8443; 8525; 8527 ou 8528.

(ii) A importação de 'telefones celulares CDMA' (classificados sob o Código ITC (HS) '8517') 

sem Número de Série Eletrônico (ESN) / Identificador de Equipamento Móvel (MEID) ou com 

todos os Zeros como ESN / MEID é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 851700 851700 1 January 2016

ÍNDIA IN P Peles de Tigre-Gato http://www.dgft.gov.in/ 43021940 43021940 1 January 2016
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ÍNDIA IN R 1;2 Diclorotetra-fluoroetano A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034410 29034410 1 January 2016

ÍNDIA IN R 1-Amino-4-Metil piperazina http://www.dgft.gov.in/ 29335940 29335940 1 January 2016
ÍNDIA IN R Anidrido acético http://www.dgft.gov.in/ 291524 291524 1 January 2016
ÍNDIA IN R Aviões e outras aeronaves; com peso em vazio superior a 15000 kg http://www.dgft.gov.in/ 880240 880240 28 January 2021
ÍNDIA IN R Aviões e outras aeronaves; com peso em vazio superior a 2000 kg, mas não superior a 15000 kg http://www.dgft.gov.in/ 088023 088023 1 January 2016
ÍNDIA IN R Aviões e outras aeronaves; com peso em vazio não superior a 2000 kg http://www.dgft.gov.in/ 088022 088022 1 January 2016
ÍNDIA IN R Óleo de ágar A importação estará sujeita às disposições da Convenção sobre o Comércio Internacional de 

Espécies Ameaçadas de Fauna e Flora Selvagens (CITES).

http://www.dgft.gov.in/ 33013010 33013010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Madeira de ágar A importação estará sujeita às disposições da Convenção sobre o Comércio Internacional de 

Espécies Ameaçadas de Fauna e Flora Selvagens (CITES).

http://www.dgft.gov.in/ 12119080 12119080 1 January 2016

ÍNDIA IN R Alfentanil (DCI); anileridina(DCI); bezitramida (DCI); bromazepam (DCI); difenoxina(DCI); difenoxilato (DCI); dipipanona(DCI); fentanil 

(DCI); ceto bemidona (DCI); metilfenidato (DCI); pentazocina (DCI); petidina(DCI); petidina intermediária A; fencicclindina (DCI) (PCP); 

fenoperidina (DCI); pipradrol (DCI); piritramida (DCI); propiram (DCI) e trimeperidina (DCI; sais destes

http://www.dgft.gov.in/ 293333 293333 1 January 2016

ÍNDIA IN R Todos os artigos tributáveis; importados por um passageiro ou um membro de uma tripulação em sua bagagem Conforme previsto nas Regras de Alfândega e Bagagem, com exceção da cláusula 3(1)(h) da 

Ordem de Comércio Exterior (Isenção da Aplicação de Regras em Certos Casos); 1993

http://www.dgft.gov.in/ 098030 098030 1 January 2016

ÍNDIA IN R Todos os outros estoques de consumíveis, exceto combustível; óleo lubrificante; bebidas alcoólicas e produtos de tabaco Sujeito ao limite de valor de Rs. 2000 (cif) e outras condições conforme especificado na 

cláusula 3(1); (i) da Ordem de Comércio Exterior (Isenção da Aplicação de Regras em Certos 

Casos); 1993.

http://www.dgft.gov.in/ 098059 098059 1 January 2016

ÍNDIA IN R Alobarbital (DCI); amobarbital (DCI); barbital (DCI); butalbital (DCI); butobarbital (DCI); ciclobarbital (DCI); metilfenobarbital (DCI); 

pentobarbital (DCI); secbutabarbital (DCI); secobarbital (DCI); e vinilbital (DCI); seus sais

http://www.dgft.gov.in/ 293353 293353 1 January 2016

ÍNDIA IN R Isotiocianato de alila http://www.dgft.gov.in/ 29309080 29309080 1 January 2016
ÍNDIA IN R Alprazolam (DCI); camazepam (DCI); cloridiazepóxido (DCI); clonazepam (DCI); clorazepato; delorazepam (DCI); diazepam (DCI); 

estazolam (DCI); loflazepato de etila (DCI); flurazepam (DCI); halazepam (DCI); lorazepam (DCI); lorametazepam (DCI)mazindol (DCI); 

nimetazepam (DCI); midazolam (DCI); nimetazepam (DCI); nitrazepam (DCI); nordazepam (DCI); oxazepam (DCI); pinazepam (DCI); 

prazepam (DCI); pirovalerona (DCI); tamazepam (DCI); tetrazepam (DCI) e triazolam (DCI); seus sais

http://www.dgft.gov.in/ 293391 293391 1 January 2016

ÍNDIA IN R Resíduos de alumínio http://www.dgft.gov.in/ 26204010 26204010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Anfepramona(DCI);metadona(DCI) e normetadona(DCI);sais destes produtos http://www.dgft.gov.in/ 292231 292231 1 January 2016
ÍNDIA IN R Anfetamina (DCI); benzfetamina-Dexanfetamina (DCI); etilanfetamina (DCI); Fencamfamina(DCI); Lefetamina(DCI); Levamfetamina 

(DCI); mefenorex (DCI) e fentermina (DCI); seus sais

http://www.dgft.gov.in/ 292146 292146 1 January 2016

ÍNDIA IN R Aminorex (DCI); brotizolam (DCI); clotiazepam (DCI); claxazolam (DCI); dextromoramida (DCI); haloxazolam (DCI); cetazolam (DCI); 

mesocarbe (DCI); oxazolam (DCI); pemolina (DCI); fendimetrazina (DCI); fenmetrazina (DCI) e sufentanil (DCI); sais destes

http://www.dgft.gov.in/ 293491 293491 1 January 2016

ÍNDIA IN R Amosita (fibra bruta; batida, lavada ou classificada em comprimento) importação é restrita nos termos do Procedimento PIC Provisório da Convenção de Roterdã 

sobre Consentimento Prévio Informado para produtos químicos e pesticidas perigosos.

http://www.dgft.gov.in/ 25249024 25249024 1 January 2016

ÍNDIA IN R Amosita (flocos ou pó) importação é restrita nos termos do Procedimento PIC Provisório da Convenção de Roterdã 

sobre Consentimento Prévio Informado para produtos químicos e pesticidas perigosos.

http://www.dgft.gov.in/ 25249034 25249034 1 January 2016

ÍNDIA IN R Amosita (em forma de rocha) importação é restrita nos termos do Procedimento PIC Provisório da Convenção de Roterdã 

sobre Consentimento Prévio Informado para produtos químicos e pesticidas perigosos.

http://www.dgft.gov.in/ 25249014 25249014 1 January 2016

ÍNDIA IN R Esterco animal http://www.dgft.gov.in/ 31010091 31010091 1 January 2016
ÍNDIA IN R Excrementos de animais http://www.dgft.gov.in/ 31010092 31010092 1 January 2016
ÍNDIA IN R Cinzas e resíduos da incineração de resíduos urbanos http://www.dgft.gov.in/ 026211 026211 1 January 2016
ÍNDIA IN R Jumentos http://www.dgft.gov.in/ 01011020 1011020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Asnos; Mulas e gado de burros http://www.dgft.gov.in/ 01019020 1019020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Bajra-De qualidade de semente Importação sujeita às condições na nota de licenciamento (2) abaixo. Importação permitida 

para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento de Sementes; 1988 e 

de acordo com a permissão de importação concedida sob a Ordem de Plantas; Frutas e 

Sementes (Regulamentação de importação para a Índia); 1989.

http://www.dgft.gov.in/ 10082021 10082021 1 January 2016

ÍNDIA IN R Balões No entanto, os bens classificados como artigos ou equipamentos esportivos poderão ser 

importados livremente.

http://www.dgft.gov.in/ 88010020 88010020 1 January 2016

ÍNDIA IN R Notas bancárias Importação por bancos e revendedores autorizados pelo RBI não exigirá licença do DGFT. 

Outras condições do RBI serão aplicadas.

http://www.dgft.gov.in/ 49070020 49070020 1 January 2016

ÍNDIA IN R Banco; papel de títulos e cheques http://www.dgft.gov.in/ 48025840 48025840 1 January 2016
ÍNDIA IN R Banco; papel de títulos e cheques http://www.dgft.gov.in/ 48025550 48025550 1 January 2016
ÍNDIA IN R Banco; papel de títulos e cheques http://www.dgft.gov.in/ 48025650 48025650 1 January 2016
ÍNDIA IN R Banco; papel de títulos e cheques http://www.dgft.gov.in/ 48025750 48025750 1 January 2016
ÍNDIA IN R Cevada - De qualidade de semente Importação sujeita às condições na nota de licenciamento (2) abaixo. Importação permitida 

para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento de Sementes; 1988 e 

de acordo com a permissão de importação concedida sob a Ordem de Plantas; Frutas e 

Sementes (Regulamentação de importação para a Índia); 1989.

http://www.dgft.gov.in/ 10030010 10030010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Resíduos de Battert; nomeadamente os seguintes; Sucata drenada/seca enquanto intacta; baterias de chumbo abrangidas pelo ISRI; 

Palavra-código Rains; Sucata de baterias de chumbo inteiras e intactas, molhadas, abrangidas pelo ISRI; Palavra-código Rink; Sucata 

de células de chumbo industriais intactas, abrangidas pelo ISRI Palavra-código Rono; Sucata de baterias de chumbo industriais inteiras 

e intactas, abrangidas pelo ISRI Palavra-código Roper; Baterias Edison abrangidas pelo ISRI Palavra-código Vaunt

http://www.dgft.gov.in/ 85481020 85481020 1 January 2016

ÍNDIA IN R Sucata de bateria; nomeadamente o seguinte: Placas de bateria de chumbo cobertas por ISRI; Palavra-código Trilhos Terminais de 

bateria cobertos por ISRI; Palavra-código Ancinhos

http://www.dgft.gov.in/ 85481010 85481010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Abelhas e outros insetos; não incluídos ou especificados em outra parte Sujeito à Nota de Licença de Importação nº 6 do capítulo. A importação de animais selvagens 

(incluindo suas partes e produtos) conforme definido no Wild Life (Protection) Act; 1972 é 

proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 01069010 1069010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Ovos de aves; com casca; frescos; conservados ou cozidos, das espécies gallus e patos, exceto para incubação http://www.dgft.gov.in/ 04070020 4070020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Ovos de aves; com casca; frescos; conservados ou cozidos da espécie gallus domesticus e patos para chocar http://www.dgft.gov.in/ 04070010 4070010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Aves de rapina A importação de animais selvagens (incluindo suas partes e produtos), conforme definido na 

Lei de Proteção à Vida Selvagem de 1972, é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 106300 106300 1 January 2016

ÍNDIA IN R Pólvora de jateamento http://www.dgft.gov.in/ 36010010 36010010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Atum rabilho (Thunnus thynnus) http://www.dgft.gov.in/ 301940 301940 1 January 2016
ÍNDIA IN R Desossado (refrigerado) http://www.dgft.gov.in/ 201300 201300 1 January 2016
ÍNDIA IN R Desossado (congelado) http://www.dgft.gov.in/ 202300 202300 1 January 2016
ÍNDIA IN R Sêmen bovino http://www.dgft.gov.in/ 511100 511100 1 January 2016
ÍNDIA IN R Escória de latão  importação de cinzas e resíduos contendo principalmente cobre é permitida, a saber: 

Catalisador de metal limpo e gasto contendo zinco.

http://www.dgft.gov.in/ 26203010 26203010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Bromoclorodifluoro-metano A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034610 29034610 1 January 2016
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ÍNDIA IN R Bromotrifluoro-metano A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034620 29034620 1 January 2016

ÍNDIA IN R Trigo mourisco - De qualidade de semente Importação sujeita às condições na nota de licenciamento (2) abaixo. Importação permitida 

para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento de Sementes; 1988 e 

de acordo com a permissão de importação concedida sob a Ordem de Plantas; Frutas e 

Sementes (Regulamentação de importação para a Índia); 1989.

http://www.dgft.gov.in/ 10081010 10081010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Búfalos; adultos e bezerros http://www.dgft.gov.in/ 01021030 1021030 1 January 2016
ÍNDIA IN R Búfalos; adultos e bezerros http://www.dgft.gov.in/ 01029020 1029020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Touros; adultos http://www.dgft.gov.in/ 01029010 1029010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Touros; adultos http://www.dgft.gov.in/ 01021010 1021010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Cacto A importação estará sujeita às disposições da Convenção sobre o Comércio Internacional de 

Espécies Ameaçadas de Fauna e Flora Selvagens (CITES).

http://www.dgft.gov.in/ 06022020 6022020 1 January 2016

ÍNDIA IN R Semente de alpiste-De qualidade de semente Importação sujeita às condições na nota de licenciamento (2) abaixo. Importação permitida 

para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento de Sementes; 1988 e 

de acordo com a permissão de importação concedida sob a Ordem de Plantas; Frutas e 

Sementes (Regulamentação de importação para a Índia); 1989.

http://www.dgft.gov.in/ 10083010 10083010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Tetracloreto de carbono (CCl4 – Tetraclorometano) A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 290314 290314 1 January 2016

ÍNDIA IN R Carcaças e meias-carcaças (refrigeradas) http://www.dgft.gov.in/ 201100 201100 1 January 2016
ÍNDIA IN R Carcaças e meias-carcaças (congeladas) http://www.dgft.gov.in/ 202100 202100 1 January 2016
ÍNDIA IN R Carpa http://www.dgft.gov.in/ 301900 301900 1 January 2016
ÍNDIA IN R Cartuchos http://www.dgft.gov.in/ 093062 093062 1 January 2016
ÍNDIA IN R Catina (DCI) e seus sais http://www.dgft.gov.in/ 293943 293943 1 January 2016
ÍNDIA IN R Filme plástico de resíduos de celulose como acetato de celulose plastificado http://www.dgft.gov.in/ 39159075 39159075 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos plásticos de celulose, como restos de filme de acetato de celulose não plastificados http://www.dgft.gov.in/ 39159074 39159074 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos plásticos de celulose, como nitratos de celulose, restos de filme não plastificados http://www.dgft.gov.in/ 39159072 39159072 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos plásticos de celulose, como nitratos de celulose plastificados http://www.dgft.gov.in/ 39159073 39159073 1 January 2016
ÍNDIA IN R Produtos químicos que contêm substâncias que destroem a camada de ozônio http://www.dgft.gov.in/ 38247110 38247110 1 January 2016
ÍNDIA IN R Produtos químicos que contêm substâncias que destroem a camada de ozônio http://www.dgft.gov.in/ 38247910 38247910 1 January 2016
ÍNDIA IN R Plantas e raízes de chicória Outras Importação permitida para semeadura ou plantio sem licença, de acordo com a permissão de 

importação concedida pela Ordem de Plantas; Quarentena (Regulamentação de Importações 

para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 06012090 6012090 1 January 2016

ÍNDIA IN R Clorohepta-fluoropropano  importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte do 

“Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034527 29034527 1 January 2016

ÍNDIA IN R Cloropenta fluoroetano A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034420 29034420 1 January 2016

ÍNDIA IN R Clorotrifluoro-metano A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034511 29034511 1 January 2016

ÍNDIA IN R Resíduos clínicos http://www.dgft.gov.in/ 038253 038253 1 January 2016
ÍNDIA IN R Clobazam (DCI) e metiprylon (DCI) http://www.dgft.gov.in/ 293372 293372 1 January 2016
ÍNDIA IN R Folha de coca (calças e partes) http://www.dgft.gov.in/ 012113 012113 1 January 2016
ÍNDIA IN R Cocaína; ecgonina; levometanfetamina; metanfetamina (DCI); racemato de metanfetamina; sais; ésteres e outros derivados dos 

mesmos

http://www.dgft.gov.in/ 293991 293991 1 January 2016

ÍNDIA IN R Preparações combustíveis http://www.dgft.gov.in/ 36069010 36069010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Equipamentos de bloqueio de comunicação O Departamento do Governo Central pode ter permissão para importar mediante licença, 

entretanto, a importação por qualquer outra categoria de importadores é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 85255040 85255040 1 January 2016

ÍNDIA IN R Concentrados de palha de papoula; buprenorfina (DCI); codeína; dihidrococodeína (DCI); etilmorfina; etorfina (DCI); heroína; 

hidrocodona (DCI); hidromorfona (DCI); morfina; nicomorfina (DCI); oxicodona (DCI); oximorfona (DCI); folcodina (DCI); thebacon 

(DCI) e tebaína; seus sais

http://www.dgft.gov.in/ 293911 293911 1 January 2016

ÍNDIA IN R Contendo antimônio; berílio; cádmio; cromo ou suas misturas http://www.dgft.gov.in/ 026209 026209 1 January 2016
ÍNDIA IN R contendo arsênio mercúrio; tálio ou sua mistura, de um tipo utilizado para a extração de arsênio ou desses metais ou para a 

fabricação de seus compostos químicos

http://www.dgft.gov.in/ 026206 026206 1 January 2016

ÍNDIA IN R Contendo explosivos eletricamente inflamáveis; não-munições http://www.dgft.gov.in/ 36030051 36030051 1 January 2016
ÍNDIA IN R Contendo bifenilos policlorados (PCBs), terfenilos policlorados (PCTs) ou bifenilos polibromados (PBBs) importação é restrita nos termos do Procedimento PIC Provisório da Convenção de Roterdã 

sobre Consentimento Prévio Informado para produtos químicos e pesticidas perigosos.

http://www.dgft.gov.in/ 027109 027109 1 January 2016

ÍNDIA IN R Escória convertida (scull) de alto-forno http://www.dgft.gov.in/ 26190010 26190010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Oxicloreto de cobre http://www.dgft.gov.in/ 38082050 38082050 1 January 2016
ÍNDIA IN R Algodão- De qualidade de semente Importação permitida para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento 

de Sementes; 1988 e de acordo com a licença de importação concedida pela Ordem de 

Quarentena Vegetal (Regulamentação de Importações para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 12072010 12072010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Trapos de algodão Permitido para importação na forma completamente mutilada sem licença, sujeito à condição 

de que a mutilação deve estar em conformidade com o requisito especificado pelo Aviso 

Público Aduaneiro ou Aviso Comercial.

http://www.dgft.gov.in/ 63101020 63101020 1 January 2016

ÍNDIA IN R Trapos de algodão http://www.dgft.gov.in/ 63109020 63109020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Vacas; adultas http://www.dgft.gov.in/ 01021020 1021020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Bruto ou grosseiramente aparado http://www.dgft.gov.in/ 025161 025161 1 January 2016
ÍNDIA IN R Papel-moeda http://www.dgft.gov.in/ 48025760 48025760 1 January 2016
ÍNDIA IN R Papel-moeda http://www.dgft.gov.in/ 48025660 48025660 1 January 2016
ÍNDIA IN R Papel-moeda http://www.dgft.gov.in/ 48025560 48025560 1 January 2016
ÍNDIA IN R DDT (excluindo DDT da posição 29 03 62) http://www.dgft.gov.in/ 38081017 38081017 1 January 2016
ÍNDIA IN R DDT-Técnico 75 Wdp http://www.dgft.gov.in/ 29036221 29036221 1 January 2016
ÍNDIA IN R Fusíveis detonantes http://www.dgft.gov.in/ 36030020 36030020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Dextropropoxifeno (DCI) e seus sais http://www.dgft.gov.in/ 292214 292214 1 January 2016
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ÍNDIA IN R Dibromotetra-fluoroetanos A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034630 29034630 1 January 2016

ÍNDIA IN R Diclorodifluorometano A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 290342 290342 1 January 2016

ÍNDIA IN R Diclorohexa-fluoropropano  importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte do 

“Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034526 29034526 1 January 2016

ÍNDIA IN R Equipamento de localização de direção http://www.dgft.gov.in/ 85269130 85269130 1 January 2016
ÍNDIA IN R Equipamento de medição de direção http://www.dgft.gov.in/ 85269110 85269110 1 January 2016
ÍNDIA IN R DNPT (Dinitroso penta-metileno tetramina) http://www.dgft.gov.in/ 36069093 36069093 1 January 2016
ÍNDIA IN R Medicamentos e medicamentos Sujeito ao limite de valor de Rs. 2000 (cif) e outras condições conforme especificado na 

cláusula 3(1); (i) da Ordem de Comércio Exterior (Isenção da Aplicação de Regras em Certos 

Casos); 1993.

http://www.dgft.gov.in/ 098041 098041 1 January 2016

ÍNDIA IN R Trigo duro - De qualidade de semente Importação permitida para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento 

de Sementes; 1988 e de acordo com a permissão de importação concedida pela Ordem de 

Plantas; Frutas e Sementes (Regulamentação de importação para a Índia); 1989.

http://www.dgft.gov.in/ 10011010 10011010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Ecaussina e outras pedras calcárias monumentais ou de construção -Outras http://www.dgft.gov.in/ 25152090 25152090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Carne comestível de suíno; fresca ou refrigerada http://www.dgft.gov.in/ 206300 206300 1 January 2016
ÍNDIA IN R Enguias (Anguilla spp.) http://www.dgft.gov.in/ 301900 301900 1 January 2016
ÍNDIA IN R Energia elétrica Importação sujeita à licença a ser emitida pela DGFT em consulta com o Ministério das 

Relações Exteriores; Ministério da Energia e Departamento de Comércio; Governo da Índia. No 

entanto; importação de SEZ será 'Livre'.

http://www.dgft.gov.in/ 271600 271600 1 January 2016

ÍNDIA IN R Cartuchos vazios ou descarregados de todos os calibres e tamanhos http://www.dgft.gov.in/ 72042110 72042110 1 January 2016
ÍNDIA IN R Cartuchos vazios ou descarregados de todos os calibres e tamanhos http://www.dgft.gov.in/ 72042910 72042910 1 January 2016
ÍNDIA IN R Cartuchos vazios ou descarregados de todos os calibres e tamanhos http://www.dgft.gov.in/ 74040011 74040011 1 January 2016
ÍNDIA IN R Cartuchos vazios ou descarregados de todos os calibres e tamanhos http://www.dgft.gov.in/ 74040021 74040021 1 January 2016
ÍNDIA IN R Alcalóides de efedrina http://www.dgft.gov.in/ 29394110 29394110 1 January 2016
ÍNDIA IN R Cloridrato de efedrina http://www.dgft.gov.in/ 29394120 29394120 1 January 2016
ÍNDIA IN R Etclorvinol (DCI) http://www.dgft.gov.in/ 290551 290551 1 January 2016
ÍNDIA IN R Etinamato (DCI) http://www.dgft.gov.in/ 292424 292424 1 January 2016
ÍNDIA IN R Fenetilina (DCI) e seus sais http://www.dgft.gov.in/ 293951 293951 1 January 2016
ÍNDIA IN R Fenproporex (DCI) e seus sais intermediários de metadona (DCI) (4-ciano-2-dimetilamino-4; 4-difenilbutano) http://www.dgft.gov.in/ 292630 292630 1 January 2016
ÍNDIA IN R Ferro-cério; em todas as formas http://www.dgft.gov.in/ 36069091 36069091 1 January 2016
ÍNDIA IN R Fogos de artifício http://www.dgft.gov.in/ 036041 036041 1 January 2016
ÍNDIA IN R Óleo Corporal de Peixe (Bruto) http://www.dgft.gov.in/ 15042010 15042010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Farinha; sêmola; pó de sagu http://www.dgft.gov.in/ 11062010 11062010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Para ônibus, caminhões e equipamentos de movimentação de terra, incluindo veículos de grande porte e veículos comerciais leves http://www.dgft.gov.in/ 40122010 40122010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Para equipamento de interferência de comunicação Departamento do Governo Central pode ter permissão para importar mediante licença, 

entretanto, a importação por qualquer outra categoria de importadores é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 85299020 85299020 1 January 2016

ÍNDIA IN R Para equipamento de interferência de comunicação (antena parabólica) Departamento do Governo Central pode ter permissão para importar mediante licença, 

entretanto, a importação por qualquer outra categoria de importadores é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 85291011 85291011 1 January 2016

ÍNDIA IN R Para equipamento de interferência de comunicação (outras antenas/antenas:) Departamento do Governo Central pode ter permissão para importar mediante licença, 

entretanto, a importação por qualquer outra categoria de importadores é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 85291022 85291022 1 January 2016

ÍNDIA IN R Para equipamento de interferência de comunicação (Outros) Departamento do Governo Central pode ter permissão para importar mediante licença, 

entretanto, a importação por qualquer outra categoria de importadores é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 85291092 85291092 1 January 2016

ÍNDIA IN R Para detonação de minas http://www.dgft.gov.in/ 36030011 36030011 1 January 2016
ÍNDIA IN R Para veículos de passageiros; incluindo veículos de duas rodas; veículos de três rodas e veículos de tipo pessoal http://www.dgft.gov.in/ 40122020 40122020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Para veículos de duas rodas http://www.dgft.gov.in/ 40121910 40121910 1 January 2016
ÍNDIA IN R Aves da espécie Gallus domesticus No entanto, o estoque de matrizes de aves é livremente importável. http://www.dgft.gov.in/ 105100 105100 1 January 2016
ÍNDIA IN R Aves da espécie Gallus domesticus http://www.dgft.gov.in/ 105940 105940 1 January 2016
ÍNDIA IN R Sêmen congelado diferente de embrião bovino http://www.dgft.gov.in/ 05119991 5119991 1 January 2016
ÍNDIA IN R Elementos combustíveis (cartuchos); não irradiados Materiais radioativos podem ser importados mediante recomendação do Departamento de 

Energia Atômica.

http://www.dgft.gov.in/ 084013 084013 1 January 2016

ÍNDIA IN R Gengibre: Fresco http://www.dgft.gov.in/ 09101010 9101010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Planadores e asa delta No entanto, os bens classificados como artigos ou equipamentos esportivos poderão ser 

importados livremente.

http://www.dgft.gov.in/ 88010010 88010010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Glutetimida (DCI) http://www.dgft.gov.in/ 292512 292512 1 January 2016
ÍNDIA IN R Cabras http://www.dgft.gov.in/ 104200 104200 1 January 2016
ÍNDIA IN R Produtos de um tipo conhecido como “Resíduos Perigosos” http://www.dgft.gov.in/ 38249036 38249036 1 January 2016
ÍNDIA IN R Sorgo granífero - De qualidade de semente Importação sujeita às condições na nota de licenciamento (2) abaixo. Importação permitida 

para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento de Sementes; 1988 e 

de acordo com a permissão de importação concedida sob a Ordem de Plantas; Frutas e 

Sementes (Regulamentação de importação para a Índia); 1989.

http://www.dgft.gov.in/ 10070010 10070010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Amendoim-De qualidade de semente Importação permitida para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento 

de Sementes; 1988 e de acordo com a licença de importação concedida pela Ordem de 

Quarentena Vegetal (Regulamentação de Importações para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 12021091 12021091 1 January 2016

ÍNDIA IN R Pólvora http://www.dgft.gov.in/ 36010020 36010020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Estacas de Gunny http://www.dgft.gov.in/ 63101030 63101030 1 January 2016
ÍNDIA IN R Tripas de gado para tripas naturais de alimentos http://www.dgft.gov.in/ 05040010 5040010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Halogenado http://www.dgft.gov.in/ 038254 038254 1 January 2016
ÍNDIA IN R Derivados halogenados do metano; etano ou propano halogenado apenas com flúor e cloro (HCFCS) A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034910 29034910 1 January 2016

ÍNDIA IN R Espelta de zinco duro http://www.dgft.gov.in/ 026201 026201 1 January 2016
ÍNDIA IN R Água pesada (óxido de deutério) Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 028451 028451 1 January 2016
ÍNDIA IN R Helicópteros - Com peso em vazio superior a 2000 kg http://www.dgft.gov.in/ 088021 088021 1 January 2016
ÍNDIA IN R Helicópteros - Com peso em vazio não superior a 2000 kg http://www.dgft.gov.in/ 088021 088021 1 January 2016
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ÍNDIA IN R Heptaclorodifluoropropano A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034521 29034521 1 January 2016

ÍNDIA IN R Hexaclorodifluoropropano  importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte do 

“Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034522 29034522 1 January 2016

ÍNDIA IN R Cavalos http://www.dgft.gov.in/ 01011010 1011010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Cavalos para Polo http://www.dgft.gov.in/ 01019010 1019010 1 January 2016
ÍNDIA IN R HPS- Da qualidade da semente Importação permitida para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento 

de Sementes; 1988 e de acordo com a licença de importação concedida pela Ordem de 

Quarentena Vegetal (Regulamentação de Importações para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 12021010 12021010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Explosivos industriais http://www.dgft.gov.in/ 36020010 36020010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Jawar-De qualidade de semente Importação permitida para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento 

de Sementes; 1988 e de acordo com a permissão de importação concedida pela Ordem de 

Plantas; Frutas e Sementes (Regulamentação de importação para a Índia); 1989.

http://www.dgft.gov.in/ 10082011 10082011 1 January 2016

ÍNDIA IN R Semente de jojoba Importação permitida para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento 

de Sementes; 1988 e de acordo com a licença de importação concedida pela Ordem de 

Quarentena Vegetal (Regulamentação de Importações para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 12119015 12119015 1 January 2016

ÍNDIA IN R Raiz Kuth A importação estará sujeita às disposições da Convenção sobre o Comércio Internacional de 

Espécies Ameaçadas de Fauna e Flora Selvagens (CITES) e da Lei de Proteção à Vida Selvagem 

de 1972.

http://www.dgft.gov.in/ 12119046 12119046 1 January 2016

ÍNDIA IN R Lamas de gasolina com chumbo e lamas de compostos antidetonantes com chumbo http://www.dgft.gov.in/ 026202 026202 1 January 2016
ÍNDIA IN R Levorfanol (DCI) e seus sais http://www.dgft.gov.in/ 293341 293341 1 January 2016
ÍNDIA IN R Linhaça - De qualidade de semente Importação sujeita às condições na nota de licenciamento (4) abaixo. Importação permitida 

para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento de Sementes; 1988 e 

de acordo com a permissão de importação concedida sob a Ordem de Quarentena Vegetal 

(Regulamentação de Importações para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 12040010 12040010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Fígados http://www.dgft.gov.in/ 206200 206200 1 January 2016
ÍNDIA IN R Loprazolam (DCI); mecloqualona (DCI); metaqualona (DCI) e zipeprol (DCI); sais destes http://www.dgft.gov.in/ 293355 293355 1 January 2016
ÍNDIA IN R Máquinas e aparelhos para separação isotópica; e suas partes http://www.dgft.gov.in/ 084012 084012 1 January 2016
ÍNDIA IN R Contendo principalmente constituintes orgânicos http://www.dgft.gov.in/ 038256 038256 1 January 2016
ÍNDIA IN R Semente de milho Importação sujeita às condições na nota de licenciamento (2) abaixo. Importação permitida 

para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento de Sementes; 1988 e 

de acordo com a permissão de importação concedida sob a Ordem de Plantas; Frutas e 

Sementes (Regulamentação de importação para a Índia); 1989.

http://www.dgft.gov.in/ 010051 010051 1 January 2016

ÍNDIA IN R Malonilureia (ácido barbitúrico) e seus sais http://www.dgft.gov.in/ 293352 293352 1 January 2016
ÍNDIA IN R Mármore e travertino -Blocos A importação de mármore estará sujeita às condições estabelecidas na Circular de Política nº 

12 (RE-08)/2004-2009 de 27.06.2008; Circular de Política nº 13 (RE-2008)/2004-09 de 

30.06.2008; Circular de Política nº 20(RE-2008)/2004-09 de 16.07.2008; Circular de Política nº 

25 (RE-2008)/2004-09 de 08.08.2008; Circular de Política nº 28 (RE-2008)/2004-09 de 

20.08.2008; Circular de Política n.º 65 (RE-2008)/2004-09 de 26.02.09 e Circular de Política 

n.º 67 (RE-2008)/2004-09 de 2.03.09

http://www.dgft.gov.in/ 25151210 25151210 1 January 2016

ÍNDIA IN R Mármore e travertino - Bruto ou grosseiramente aparado A importação de mármore estará sujeita às condições estabelecidas na Circular de Política nº 

12 (RE-08)/2004-2009 de 27.06.2008; Circular de Política nº 13 (RE-2008)/2004-09 de 

30.06.2008; Circular de Política nº 20(RE-2008)/2004-09 de 16.07.2008; Circular de Política nº 

25 (RE-2008)/2004-09 de 08.08.2008; Circular de Política nº 28 (RE-2008)/2004-09 de 

20.08.2008; Circular de Política n.º 65 (RE-2008)/2004-09 de 26.02.09 e Circular de Política 

n.º 67 (RE-2008)/2004-09 de 2.03.09

http://www.dgft.gov.in/ 025151 025151 1 January 2016

ÍNDIA IN R Mármore e travertino -Outros A importação de mármore estará sujeita às condições estabelecidas na Circular de Política nº 

12 (RE-08)/2004-2009 de 27.06.2008; Circular de Política nº 13 (RE-2008)/2004-09 de 

30.06.2008; Circular de Política nº 20(RE-2008)/2004-09 de 16.07.2008; Circular de Política nº 

25 (RE-2008)/2004-09 de 08.08.2008; Circular de Política nº 28 (RE-2008)/2004-09 de 

20.08.2008; Circular de Política n.º 65 (RE-2008)/2004-09 de 26.02.09 e Circular de Política 

n.º 67 (RE-2008)/2004-09 de 2.03.09

http://www.dgft.gov.in/ 25151290 25151290 1 January 2016

ÍNDIA IN R Mármore e travertino - Lajes A importação de mármore estará sujeita às condições estabelecidas na Circular de Política nº 

12 (RE-08)/2004-2009 de 27.06.2008; Circular de Política nº 13 (RE-2008)/2004-09 de 

30.06.2008; Circular de Política nº 20(RE-2008)/2004-09 de 16.07.2008; Circular de Política nº 

25 (RE-2008)/2004-09 de 08.08.2008; Circular de Política nº 28 (RE-2008)/2004-09 de 

20.08.2008; Circular de Política n.º 65 (RE-2008)/2004-09 de 26.02.09 e Circular de Política 

n.º 67 (RE-2008)/2004-09 de 2.03.09

http://www.dgft.gov.in/ 25151220 25151220 1 January 2016

ÍNDIA IN R Equipamento de comunicação de rádio marítimo Não é permitida a importação, exceto mediante licença emitida pela ala WPC do Ministério 

das Comunicações e Tecnologia da Informação.

http://www.dgft.gov.in/ 85256012 85256012 1 January 2016

ÍNDIA IN R Carne de bovinos http://www.dgft.gov.in/ 210200 210200 1 January 2016
ÍNDIA IN R carne; miudezas ou sangue -De bovinos http://www.dgft.gov.in/ 016025 016025 1 January 2016
ÍNDIA IN R Meprobamato (DCI) http://www.dgft.gov.in/ 292411 292411 1 January 2016
ÍNDIA IN R Simplesmente cortado; por serragem ou de outra forma; em blocos ou placas de formato retangular (incluindo quadrado) http://www.dgft.gov.in/ 025161 025161 1 January 2016

ÍNDIA IN R Meslin-De qualidade de semente Importação sujeita às condições na nota de licenciamento (2) abaixo. Importação permitida 

para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento de Sementes; 1988 e 

de acordo com a permissão de importação concedida sob a Ordem de Plantas; Frutas e 

Sementes (Regulamentação de importação para a Índia); 1989.

http://www.dgft.gov.in/ 10019031 10019031 1 January 2016

ÍNDIA IN R Monetário http://www.dgft.gov.in/ 071082 071082 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos urbanos http://www.dgft.gov.in/ 038251 038251 1 January 2016
ÍNDIA IN R Mostarda - De qualidade de semente Importação permitida para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento 

de Sementes; 1988 e de acordo com a licença de importação concedida pela Ordem de 

Quarentena Vegetal (Regulamentação de Importações para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 12075010 12075010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Urânio natural e seus compostos; ligas; dispersões (incluindo cermets); produtos cerâmicos e misturas contendo urânio natural ou 

compostos de urânio natural

Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 028441 028441 1 January 2016

ÍNDIA IN R Papel de jornal; em rolos ou folhas Esmaltado http://www.dgft.gov.in/ 48010010 48010010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Papel de jornal; em rolos ou folhas Outros http://www.dgft.gov.in/ 48010090 48010090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Ácido nicotínico e nicotinamida (niacinamida/niacina) http://www.dgft.gov.in/ 29362920 29362920 1 January 2016
ÍNDIA IN R Minérios e concentrados de nióbio e tântalo Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 26159020 26159020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Farol não direcional http://www.dgft.gov.in/ 85269140 85269140 1 January 2016
ÍNDIA IN R Não-munição http://www.dgft.gov.in/ 36030031 36030031 1 January 2016
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ÍNDIA IN R Não-munição http://www.dgft.gov.in/ 36030041 36030041 1 January 2016
ÍNDIA IN R Combustíveis nucleares não incluídos ou especificados em outra parte Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 28459010 28459010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Reatores nucleares http://www.dgft.gov.in/ 084011 084011 1 January 2016
ÍNDIA IN R Aveia - Qualidade da semente Importação sujeita às condições na nota de licenciamento (2) abaixo. Importação permitida 

para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento de Sementes; 1988 e 

de acordo com a permissão de importação concedida sob a Ordem de Plantas; Frutas e 

Sementes (Regulamentação de importação para a Índia); 1989.

http://www.dgft.gov.in/ 10040010 10040010 1 January 2016

ÍNDIA IN R De um tipo usado em aeronaves http://www.dgft.gov.in/ 040121 040121 1 January 2016
ÍNDIA IN R Do tipo usado em ônibus ou caminhões (i) A importação de pneus reformados para ônibus, caminhões e equipamentos de 

movimentação de terra, incluindo veículos de grande porte e veículos comerciais leves, é 

permitida livremente se o valor CIF por pneu for de US$ 175 ou mais. (ii) A importação de 

pneus reformados para veículos de passageiros, incluindo veículos de duas rodas, veículos de 

três rodas e veículos pessoais, é permitida livremente se o valor CIF por pneu for de US$ 25 ou 

mais.

http://www.dgft.gov.in/ 040121 040121 1 January 2016

ÍNDIA IN R Do tipo usado em automóveis (incluindo peruas e carros de corrida) (i) A importação de pneus reformados para ônibus, caminhões e equipamentos de 

movimentação de terra, incluindo veículos de grande porte e veículos comerciais leves, é 

permitida livremente se o valor CIF por pneu for de US$ 175 ou mais. (ii) A importação de 

pneus reformados para veículos de passageiros, incluindo veículos de duas rodas, veículos de 

três rodas e veículos pessoais, é permitida livremente se o valor CIF por pneu for de US$ 25 ou 

mais.

http://www.dgft.gov.in/ 040121 040121 1 January 2016

ÍNDIA IN R De polímeros acrílicos e copolímeros metacrílicos http://www.dgft.gov.in/ 39159030 39159030 1 January 2016
ÍNDIA IN R De alquídicos e poliésteres http://www.dgft.gov.in/ 39159041 39159041 1 January 2016
ÍNDIA IN R De aminoplasto http://www.dgft.gov.in/ 39159062 39159062 1 January 2016
ÍNDIA IN R De bovinos; frescos ou refrigerados http://www.dgft.gov.in/ 206100 206100 1 January 2016
ÍNDIA IN R De copolímeros de acetato de vinila http://www.dgft.gov.in/ 39159021 39159021 1 January 2016
ÍNDIA IN R De copolímeros de cloreto de vinila http://www.dgft.gov.in/ 39153010 39153010 1 January 2016
ÍNDIA IN R De resinas epóxidas http://www.dgft.gov.in/ 39159049 39159049 1 January 2016
ÍNDIA IN R De armas militares da posição 9301 http://www.dgft.gov.in/ 093059 093059 1 January 2016
ÍNDIA IN R De fenoplasto http://www.dgft.gov.in/ 39159061 39159061 1 January 2016
ÍNDIA IN R De poliamidas http://www.dgft.gov.in/ 39159050 39159050 1 January 2016
ÍNDIA IN R De polímeros de etileno http://www.dgft.gov.in/ 039151 039151 1 January 2016
ÍNDIA IN R De polímeros de estireno http://www.dgft.gov.in/ 039152 039152 1 January 2016
ÍNDIA IN R De polipropileno http://www.dgft.gov.in/ 39159010 39159010 1 January 2016
ÍNDIA IN R De poliuretanos http://www.dgft.gov.in/ 39159063 39159063 1 January 2016
ÍNDIA IN R De celulose regenerada http://www.dgft.gov.in/ 39159071 39159071 1 January 2016
ÍNDIA IN R De revólveres ou pistolas http://www.dgft.gov.in/ 093051 093051 1 January 2016
ÍNDIA IN R Ópio http://www.dgft.gov.in/ 013021 013021 1 January 2016
ÍNDIA IN R Peixes ornamentais http://www.dgft.gov.in/ 301100 301100 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 093062 093062 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 093069 093069 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 093059 093059 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 093039 093039 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 093019 093019 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro Permitido para importação sob a cláusula de salvaguarda 3(1) da Ordem de Comércio Exterior 

(Isenção da Aplicação de Regras em Certos Casos); 1993; lido com a Notificação Aduaneira 

157 de 28.03.90.

http://www.dgft.gov.in/ 97050090 97050090 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outro Sujeito ao limite de valor de Rs. 2000 (cif) e outras condições conforme especificado na 

cláusula 3(1); (i) da Ordem de Comércio Exterior (Isenção da Aplicação de Regras em Certos 

Casos); 1993.

http://www.dgft.gov.in/ 098049 098049 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 96019090 96019090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 74040029 74040029 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro No entanto, a importação do Receptor do Sistema de Posicionamento Global (GPS) e do 

Receptor do Sistema de Posicionamento Global Diferencial (DGPS) é gratuita.

http://www.dgft.gov.in/ 85269190 85269190 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 85255090 85255090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro No entanto, os bens classificados como artigos ou equipamentos esportivos poderão ser 

importados livremente.

http://www.dgft.gov.in/ 88010090 88010090 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 085489 085489 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 093011 093011 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 05040039 5040039 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 05040049 5040049 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 05040059 5040059 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 301900 301900 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 04070090 4070090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 05119999 5119999 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 05119190 5119190 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 05119929 5119929 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 04100090 4100090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 701900 701900 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 12119019 12119019 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 25169090 25169090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 025174 025174 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 28459090 28459090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034490 29034490 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outro A importação de catalisador metálico limpo e usado contendo níquel é permitida sem licença 

para unidades registradas no Ministério do Meio Ambiente e Florestas; Governo da Índia.

http://www.dgft.gov.in/ 026209 026209 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 027109 027109 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 026219 026219 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 28443029 28443029 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 39159090 39159090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 39153090 39153090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 39159029 39159029 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 038256 038256 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 038259 038259 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 038254 038254 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 40121990 40121990 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 63101090 63101090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 63109090 63109090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 49070090 49070090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 48026990 48026990 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 36030049 36030049 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 36030059 36030059 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 36030039 36030039 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 36030019 36030019 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 36049090 36049090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 36050090 36050090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 293959 293959 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 36020090 36020090 1 January 2016
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ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 36010090 36010090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034990 29034990 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outro A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034590 29034590 1 January 2016

ÍNDIA IN R outro http://www.dgft.gov.in/ 290559 290559 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 29036229 29036229 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 206200 206200 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro Sujeito à Nota de Licença de Importação nº 6 do capítulo. A importação de animais selvagens 

(incluindo suas partes e produtos) conforme definido no Wild Life (Protection) Act; 1972 é 

proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 106300 106300 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outro importação de animais selvagens (incluindo suas partes e produtos), conforme definido na Lei 

de Proteção à Vida Selvagem de 1972, é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 01069090 1069090 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outro No entanto, o estoque de matrizes de aves é livremente importável. http://www.dgft.gov.in/ 105100 105100 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro A importação de animais selvagens (incluindo suas partes e produtos), conforme definido na 

Lei de Proteção à Vida Selvagem de 1972, é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 106100 106100 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 105900 105900 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 01041090 1041090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 01021090 1021090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 01029090 1029090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 01011090 1011090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro http://www.dgft.gov.in/ 01019090 1019090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outros - artigos de ferro ou aço Forjados ou estampados; mas não trabalhados posteriormente: http://www.dgft.gov.in/ 73269099 73269099 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outros (Sementes; frutos e esporos) Importação permitida para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento 

de Sementes; 1988 e de acordo com a permissão de importação concedida pela Ordem de 

Quarentena Vegetal (Regulamentação de Importações para a Índia); 2003. No entanto; a 

importação de sementes de romã será gratuita.

http://www.dgft.gov.in/ 12099990 12099990 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outros (escória; resíduos de cinzas contendo alumínio) http://www.dgft.gov.in/ 26204090 26204090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outros (escória; resíduos de cinzas contendo principalmente chumbo) http://www.dgft.gov.in/ 026202 026202 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outros (escória; cinzas; resíduos contendo arsénio; metais ou seus compostos É permitida a importação de cinzas de zinco e de resíduos de zinco (resíduos de zinco contendo 

65% ou mais de zinco; chumbo e cádmio menos de 1,25% e 0,1%, respectivamente).

http://www.dgft.gov.in/ 026201 026201 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outros (resíduos e sucata de zinco)  importação dos seguintes tipos de resíduos de zinco é permitida sem licença para unidades 

registradas no Ministério do Meio Ambiente e Florestas; Governo da Índia; com base no 

usuário real até os limites de quantidade anual indicados no certificado de registro:

http://www.dgft.gov.in/ 79020090 79020090 1 January 2016

ÍNDIA IN R OUTRAS ARMAS (POR EXEMPLO: MOLA; ARMAS DE AR CONDICIONADO OU DE GÁS; PISTOLAS; CASTIÇAIS); EXCETO AS DA POSIÇÃO 

9307

No entanto; importação de armas de ar comprimido de calibre 0,177 e pistolas de ar 

comprimido registradas em Clubes de Rifles ou Associação Distrital/Estadual/Nacional de 

Rifles. A importação gratuita de armas de ar comprimido de calibre 0,177 e pistolas de ar 

comprimido também será permitida à Associação Nacional de Rifles da Índia (NRAI) para 

fornecimento das mesmas à Associação/Clubes Estaduais de Rifles elegíveis e aos atiradores 

elegíveis. A NRAI deverá manter uma conta apropriada das armas importadas.

http://www.dgft.gov.in/ 093040 093040 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outros cartuchos e suas partes http://www.dgft.gov.in/ 093063 093063 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outros cereais - De qualidade de semente Importação sujeita às condições na nota de licenciamento (2) abaixo. Importação permitida 

para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento de Sementes; 1988 e 

de acordo com a permissão de importação concedida sob a Ordem de Plantas; Frutas e 

Sementes (Regulamentação de importação para a Índia); 1989.

http://www.dgft.gov.in/ 10089010 10089010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outros cortes com osso (congelados) http://www.dgft.gov.in/ 202200 202200 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outros De ligas de cobre: A importação dos seguintes tipos de sucata de cobre é permitida sem licença para unidades 

registradas no Ministério do Meio Ambiente e Florestas; Governo da Índia: Fio de cobre 

coberto pelo código ISRI “Druid”; Cabos de cobre preenchidos com geleia.

http://www.dgft.gov.in/ 74040019 74040019 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outros derivados perhalogenados A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 290347 290347 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outros equipamentos de comunicação via satélite Não é permitida a importação, exceto mediante licença emitida pela ala WPC do Ministério 

das Comunicações e Tecnologia da Informação.

http://www.dgft.gov.in/ 85256092 85256092 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outras espingardas de caça desportiva ou de tiro ao alvo; incluindo espingardas combinadas com carabinas http://www.dgft.gov.in/ 093032 093032 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outros rifles esportivos; de caça ou tiro ao alvo http://www.dgft.gov.in/ 093033 093033 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outros resíduos e sucatas http://www.dgft.gov.in/ 85481090 85481090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outros resíduos e sucatas http://www.dgft.gov.in/ 76020090 76020090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outros((escória; resíduos de cinzas contendo cobre)  A importação de cinzas e resíduos contendo principalmente cobre é permitida, a saber: 

Catalisador de metal limpo e gasto contendo zinco.

http://www.dgft.gov.in/ 26203090 26203090 1 January 2016

ÍNDIA IN R Outros (resíduos e sucata de chumbo) http://www.dgft.gov.in/ 78020090 78020090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro (Magnésio) http://www.dgft.gov.in/ 81042090 81042090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outros (resíduos e sucata de níquel) http://www.dgft.gov.in/ 75030090 75030090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro(escória; escória) http://www.dgft.gov.in/ 26190090 26190090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outro (lata) http://www.dgft.gov.in/ 80020090 80020090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Outros http://www.dgft.gov.in/ 36069099 36069099 1 January 2016
ÍNDIA IN R Pedra Pakur http://www.dgft.gov.in/ 25169010 25169010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Papel para impressão de segurança; papel para moeda; papel para selos http://www.dgft.gov.in/ 48025850 48025850 1 January 2016
ÍNDIA IN R Papel para impressão de segurança; papel para moeda; papel para selos http://www.dgft.gov.in/ 48026260 48026260 1 January 2016
ÍNDIA IN R Papel para impressão de segurança; papel para moeda; papel para selos http://www.dgft.gov.in/ 48026960 48026960 1 January 2016
ÍNDIA IN R Papel para impressão de segurança; papel para moeda; papel para selos http://www.dgft.gov.in/ 48025570 48025570 1 January 2016
ÍNDIA IN R Papel para impressão de segurança; papel para moeda; papel para selos http://www.dgft.gov.in/ 48025670 48025670 1 January 2016
ÍNDIA IN R Papel para impressão de segurança; papel para moeda; papel para selos http://www.dgft.gov.in/ 48025770 48025770 1 January 2016
ÍNDIA IN R Partes de reatores nucleares http://www.dgft.gov.in/ 084014 084014 1 January 2016
ÍNDIA IN R Óculos de visão noturna passiva http://www.dgft.gov.in/ 90049010 90049010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Seixos; cascalho de mármore http://www.dgft.gov.in/ 025174 025174 1 January 2016
ÍNDIA IN R Pentacloro fluoroetano A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034512 29034512 1 January 2016
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ÍNDIA IN R Pentaclorotrifluoropropano A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034523 29034523 1 January 2016

ÍNDIA IN R Bifenilos polibromados A importação é restrita em termos do procedimento PIC provisório da Convenção de Roterdã 

sobre o procedimento de Consentimento Prévio Informado para produtos químicos e 

pesticidas perigosos.

http://www.dgft.gov.in/ 34049031 34049031 1 January 2016

ÍNDIA IN R Bifenilos polibromados; Bifenilos policlorados; Terfenilos policlorados; Crocidolita A importação é restrita nos termos do Procedimento PIC Provisório da Convenção de Roterdã 

sobre Consentimento Prévio Informado para produtos químicos e pesticidas perigosos.

http://www.dgft.gov.in/ 38249035 38249035 1 January 2016

ÍNDIA IN R Bifenilos policlorados  importação é restrita em termos do procedimento PIC provisório da Convenção de Roterdã 

sobre o procedimento de Consentimento Prévio Informado para produtos químicos e 

pesticidas perigosos.

http://www.dgft.gov.in/ 34049032 34049032 1 January 2016

ÍNDIA IN R Terfenilos policlorados  importação é restrita em termos do procedimento PIC provisório da Convenção de Roterdã 

sobre o procedimento de Consentimento Prévio Informado para produtos químicos e 

pesticidas perigosos.

http://www.dgft.gov.in/ 34049033 34049033 1 January 2016

ÍNDIA IN R Papoula http://www.dgft.gov.in/ 09109926 9109926 1 January 2016
ÍNDIA IN R Palha de papoula http://www.dgft.gov.in/ 012114 012114 1 January 2016
ÍNDIA IN R Batatas; frescas ou refrigeradas Semente Importação permitida para semeadura ou plantio sem licença, de acordo com uma licença de 

importação concedida pela Ordem de Plantas; Quarentena (Regulamentação de Importações 

para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 701100 701100 1 January 2016

ÍNDIA IN R Carne preparada ou conservada; peixe e vegetais; laticínios; sopa; banha; frutas frescas Sujeito ao limite de valor de Rs. 2000 (cif) e outras condições conforme especificado na 

cláusula 3(1); (i) da Ordem de Comércio Exterior (Isenção da Aplicação de Regras em Certos 

Casos); 1993.

http://www.dgft.gov.in/ 098051 098051 1 January 2016

ÍNDIA IN R Primatas A importação de animais selvagens (incluindo suas partes e produtos), conforme definido na 

Lei de Proteção à Vida Selvagem de 1972, é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 106100 106100 1 January 2016

ÍNDIA IN R Pseudoefedrina (DCI) e seus sais http://www.dgft.gov.in/ 293942 293942 1 January 2016
ÍNDIA IN R Psittaciformes (incluindo papagaios; periquitos; araras e cacatuas) Sujeito à Nota de Licença de Importação nº 6 do capítulo. A importação de animais selvagens 

(incluindo suas partes e produtos) conforme definido no Wild Life (Protection) Act; 1972 é 

proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 106300 106300 1 January 2016

ÍNDIA IN R Animais reprodutores de raça pura http://www.dgft.gov.in/ 103100 103100 1 January 2016
ÍNDIA IN R Estoque de linha pura importação de animais selvagens (incluindo suas partes e produtos), conforme definido na Lei 

de Proteção à Vida Selvagem de 1972, é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 01069020 1069020 1 January 2016

ÍNDIA IN R Ligas pirofóricas; em todas as formas http://www.dgft.gov.in/ 36069092 36069092 1 January 2016
ÍNDIA IN R Aparelho de radar http://www.dgft.gov.in/ 085261 085261 1 January 2016
ÍNDIA IN R Transmissor de radiodifusão Não é permitida a importação, exceto mediante licença emitida pela ala WPC do Ministério 

das Comunicações e Tecnologia da Informação.

http://www.dgft.gov.in/ 85255010 85255010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Aparelho de controle remoto via rádio http://www.dgft.gov.in/ 085269 085269 1 January 2016
ÍNDIA IN R Elementos e isótopos radioativos e compostos, exceto os das subposições 2844 10; 2844 20 ou 2844 30; ligas; dispersões (incluindo 

ceramais); produtos cerâmicos e misturas contendo esses elementos; isótopos ou compostos; resíduos radioativos

Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 028444 028444 1 January 2016

ÍNDIA IN R Ragi (painço) - De qualidade de semente Importação permitida para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento 

de Sementes; 1988 e de acordo com a permissão de importação concedida pela Ordem de 

Plantas; Frutas e Sementes (Regulamentação de importação para a Índia); 1989.

http://www.dgft.gov.in/ 10082031 10082031 1 January 2016

ÍNDIA IN R Répteis (incluindo cobras e tartarugas) Sujeito à Nota de Licença de Importação nº 6 do capítulo. A importação de animais selvagens 

(incluindo suas partes e produtos) conforme definido no Wild Life (Protection) Act; 1972 é 

proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 106200 106200 1 January 2016

ÍNDIA IN R REVÓLVERES E PISTOLAS; EXCETO OS DAS POSIÇÕES 9303 OU 9304 http://www.dgft.gov.in/ 093020 093020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Amplificadores de potência de RF (Radiofrequência) e geradores de ruído para equipamentos de interferência de comunicação; 

estáticos/móveis/portáteis

Departamento do Governo Central pode ter permissão para importar mediante licença, 

entretanto, a importação por qualquer outra categoria de importadores é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 85438991 85438991 1 January 2016

ÍNDIA IN R Arroz em casca De qualidade de semente Importação sujeita às condições na nota de licenciamento (2) abaixo. Importação permitida 

para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento de Sementes; 1988 e 

de acordo com a permissão de importação concedida sob a Ordem de Plantas; Frutas e 

Sementes (Regulamentação de importação para a Índia); 1989.

http://www.dgft.gov.in/ 10061010 10061010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Lançadores de foguetes; lança-chamas; lançadores de granadas; tubos de torpedos e projetores semelhantes http://www.dgft.gov.in/ 093012 093012 1 January 2016
ÍNDIA IN R Raízes e tubérculos de vegetais leguminosos secos http://www.dgft.gov.in/ 11062090 11062090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Qualidade da semente de centeio Importação sujeita às condições na nota de licenciamento (2) abaixo. Importação permitida 

para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento de Sementes; 1988 e 

de acordo com a permissão de importação concedida sob a Ordem de Plantas; Frutas e 

Sementes (Regulamentação de importação para a Índia); 1989.

http://www.dgft.gov.in/ 10020010 10020010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Fósforos de segurança http://www.dgft.gov.in/ 36050010 36050010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Madeira de sândalo A importação de madeira de sândalo estará sujeita às condições estabelecidas na Circular de 

Política nº 1 (RE-06) / 2004-09 de 7.4.2006, conforme alterada periodicamente.

http://www.dgft.gov.in/ 44039922 44039922 1 January 2016

ÍNDIA IN R Arenito http://www.dgft.gov.in/ 025162 025162 1 January 2016
ÍNDIA IN R sementes de badiana: Importação permitida para semeadura sem licença, de acordo com a permissão de 

importação concedida pela Ordem de Plantas; Quarentena (Regulamentação de Importações 

para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 09091021 9091021 1 January 2016

ÍNDIA IN R sementes de coentro: Importação permitida para semeadura sem licença, de acordo com a permissão de 

importação concedida pela Ordem de Plantas; Quarentena (Regulamentação de Importações 

para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 09092010 9092010 1 January 2016

ÍNDIA IN R sementes de anis Importação permitida para semeadura sem licença, de acordo com a licença de importação 

concedida pela Ordem de Quarentena de Plantas (Regulamentação de Importações para a 

Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 09091011 9091011 1 January 2016

ÍNDIA IN R sementes de alcaravia:  Importação permitida para semeadura sem licença, de acordo com a permissão de 

importação concedida pela Ordem de Plantas; Quarentena (Regulamentação de Importações 

para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 09094010 9094010 1 January 2016

ÍNDIA IN R sementes de cominho; preto Importação permitida para semeadura sem licença, de acordo com a permissão de 

importação concedida pela Ordem de Plantas; Quarentena (Regulamentação de Importações 

para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 09093011 9093011 1 January 2016

ÍNDIA IN R sementes de cominho; exceto preto: Importação permitida para semeadura sem licença, de acordo com a permissão de 

importação concedida pela Ordem de Plantas; Quarentena (Regulamentação de Importações 

para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 09093021 9093021 1 January 2016

ÍNDIA IN R sementes de erva-doce Importação permitida para semeadura sem licença, de acordo com a permissão de 

importação concedida pela Ordem de Plantas; Quarentena (Regulamentação de Importações 

para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 09095011 9095011 1 January 2016

ÍNDIA IN R sementes de bagas de zimbro: Importação permitida para semeadura sem licença, de acordo com a permissão de 

importação concedida pela Ordem de Plantas; Quarentena (Regulamentação de Importações 

para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 09095021 9095021 1 January 2016

ÍNDIA IN R Sementes; frutos e esporos - De ervilha Importação permitida para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento 

de Sementes; 1988 e de acordo com a licença de importação concedida pela Ordem de 

Quarentena Vegetal (Regulamentação de Importações para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 12099140 12099140 1 January 2016

ÍNDIA IN R Autopropulsado (armas de artilharia) http://www.dgft.gov.in/ 093011 093011 1 January 2016
ÍNDIA IN R Raízes de Serpentina (Rauvolfia serpentina e outras espécies de rauvolfia) A importação estará sujeita às disposições da Convenção sobre o Comércio Internacional de 

Espécies Ameaçadas de Fauna e Flora Selvagens (CITES).

http://www.dgft.gov.in/ 12119044 12119044 1 January 2016
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ÍNDIA IN R Sésamo - De qualidade de semente Importação permitida para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento 

de Sementes; 1988 e de acordo com a licença de importação concedida pela Ordem de 

Quarentena Vegetal (Regulamentação de Importações para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 12074010 12074010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Lodo de esgoto http://www.dgft.gov.in/ 038252 038252 1 January 2016
ÍNDIA IN R Ovinos, incluindo cordeiros, para fins de reprodução http://www.dgft.gov.in/ 01041010 1041010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Sinais de navios http://www.dgft.gov.in/ 36049010 36049010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Ardósia; mesmo grosseiramente aparada ou simplesmente cortada; por serragem ou por outro meio; em blocos ou placas de forma 

retangular (incluindo quadrada)

http://www.dgft.gov.in/ 025140 025140 1 January 2016

ÍNDIA IN R Atum rabilho do sul (Thunnus maccoyii) http://www.dgft.gov.in/ 301950 301950 1 January 2016
ÍNDIA IN R Soja-De qualidade de semente  Importação permitida para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento 

de Sementes; 1988 e de acordo com a licença de importação concedida pela Ordem de 

Quarentena Vegetal (Regulamentação de Importações para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 12010010 12010010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Naves espaciais (incluindo satélites) e veículos de lançamento suborbitais e de naves espaciais http://www.dgft.gov.in/ 088026 088026 1 January 2016
ÍNDIA IN R Elementos de combustível (cartuchos) gastos (irradiados) de reatores nucleares Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 284450 284450 1 January 2016
ÍNDIA IN R Pedregulhos de pedra http://www.dgft.gov.in/ 25169020 25169020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Animais e pássaros empalhados (taxidermia) Permitido para importação sob a cláusula de salvaguarda 3(1) da Ordem de Comércio Exterior 

(Isenção da Aplicação de Regras em Certos Casos); 1993; lido com a Notificação Aduaneira 

157 de 28.03.90.

http://www.dgft.gov.in/ 97050010 97050010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Semente de beterraba sacarina Importação permitida para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento 

de Sementes; 1988 e de acordo com a licença de importação concedida pela Ordem de 

Quarentena Vegetal (Regulamentação de Importações para a Índia); 2003.

http://www.dgft.gov.in/ 012091 012091 1 January 2016

ÍNDIA IN R Trapos sintéticos Permitido para importação na forma completamente mutilada sem licença, sujeito à condição 

de que a mutilação deve estar em conformidade com o requisito especificado pelo Aviso 

Público Aduaneiro ou Aviso Comercial.

http://www.dgft.gov.in/ 63109040 63109040 1 January 2016

ÍNDIA IN R Tanques e outros veículos blindados de combate; motorizados; mesmo equipados com armas; e partes desses veículos http://www.dgft.gov.in/ 087100 087100 1 January 2016
ÍNDIA IN R Miras telescópicas para adaptação em armas http://www.dgft.gov.in/ 90131010 90131010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Tetraclorodi-fluoroetano Heptaclorodi-fluoropropano; Hexaclorodi-fluoropropano; Pentaclorotri-fluoropropano; Tetraclorotetra-

fluoropropano; Tricloropenta-fluoropropano; Diclorohexa-fluoropropano; Clorohepta-fluoropropano

A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034513 29034513 1 January 2016

ÍNDIA IN R Tetraclorotetra-fluoropropano A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034524 29034524 1 January 2016

ÍNDIA IN R Chumbo tetraetílico http://www.dgft.gov.in/ 29310030 29310030 1 January 2016
ÍNDIA IN R Tetrahidrocanabinóis (todos os isômeros) http://www.dgft.gov.in/ 293295 293295 1 January 2016
ÍNDIA IN R Hidróxido de tório Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 28443022 28443022 1 January 2016
ÍNDIA IN R Nitrato de tório Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 28443023 28443023 1 January 2016
ÍNDIA IN R Minérios e concentrados de tório (como areia/minério de monazita) Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 026122 026122 1 January 2016
ÍNDIA IN R Óxido de tório Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 28443021 28443021 1 January 2016
ÍNDIA IN R Tilidina (DCI) e seus sais http://www.dgft.gov.in/ 292244 292244 1 January 2016
ÍNDIA IN R Línguas http://www.dgft.gov.in/ 206200 206200 1 January 2016
ÍNDIA IN R Tricloroetano A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29031920 29031920 1 January 2016

ÍNDIA IN R Triclorofluorometano A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 290341 290341 1 January 2016

ÍNDIA IN R Tricloropenta-fluoropropano A importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte 

do “Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Montreal será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 29034525 29034525 1 January 2016

ÍNDIA IN R Triclorotrifluoroetanos importação é permitida por usuários reais mediante uma licença de um país que seja parte do 

“Protocolo de Montreal sobre Substâncias que Destroem a Camada de Ozônio”. A lista de 

países que são partes do Protocolo de Monitoramento será notificada pelo Diretor Geral de 

Comércio Exterior de tempos em tempos. No entanto, a importação de países que não são 

partes do Protocolo de Montreal é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 290343 290343 1 January 2016

ÍNDIA IN R Truta ( Salmo trutta; Oncorhynchus mykiss; Oncorhynchus clarki; Oncorhynchus aguabonita; Oncorhynchus gilae; Oncorhynchus 

apache e Oncorhynchus chrysogaster)

http://www.dgft.gov.in/ 301900 301900 1 January 2016

ÍNDIA IN R Perus No entanto, o estoque de matrizes de aves é livremente importável. http://www.dgft.gov.in/ 105100 105100 1 January 2016
ÍNDIA IN R Ovos de tartaruga e ninhos de salangas (ninhos de pássaros) http://www.dgft.gov.in/ 04100020 4100020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Transmissor de transmissão de TV Não é permitida a importação, exceto mediante licença emitida pela ala WPC do Ministério 

das Comunicações e Tecnologia da Informação.

http://www.dgft.gov.in/ 85255020 85255020 1 January 2016

ÍNDIA IN R Selos postais não utilizados; selos fiscais ou similares, de emissão atual ou nova no país em que têm; ou terão; um valor facial 

reconhecido

http://www.dgft.gov.in/ 49070010 49070010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Em bruto; desperdícios e sucata; pós http://www.dgft.gov.in/ 081129 081129 1 January 2016
ÍNDIA IN R Urânio empobrecido em U235 e ou tório e suas ligas; em bruto ou trabalhados e seus compostos Compostos de tório ou de urânio 

empobrecido em U235:

Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 28443010 28443010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Urânio enriquecido em U235 e seus compostos; plutônio e seus compostos; ligas; dispersões (incluindo cermets); produtos cerâmicos 

e misturas contendo urânio enriquecido em U235; plutônio ou compostos desses produtos

Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 028442 028442 1 January 2016

ÍNDIA IN R Minérios e concentrados de urânio Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 026121 026121 1 January 2016
ÍNDIA IN R Equipamento de alcance omni VHF http://www.dgft.gov.in/ 85269150 85269150 1 January 2016
ÍNDIA IN R Navios de guerra http://www.dgft.gov.in/ 89061090 89061090 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos e sucata de bismuto e ligas de bismuto; incluindo pó de bismuto http://www.dgft.gov.in/ 81060020 81060020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos e sucata de cermets http://www.dgft.gov.in/ 81130020 81130020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos e sucata de ligas à base de manganês http://www.dgft.gov.in/ 81110020 81110020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos e sucata de urânio empobrecido em U235 ou de tório Importação sujeita à Lei de Energia Atômica de 1962 e às regras abaixo dela. http://www.dgft.gov.in/ 28443030 28443030 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos e sucata (antimônio) http://www.dgft.gov.in/ 081102 081102 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos e sucata (berílio) http://www.dgft.gov.in/ 081121 081121 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos e sucata (cádmio) http://www.dgft.gov.in/ 081073 081073 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos e sucata (Crómio) http://www.dgft.gov.in/ 081122 081122 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos e sucata (cobalto) http://www.dgft.gov.in/ 081053 081053 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos e sucata (molibdênio) http://www.dgft.gov.in/ 081029 081029 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos e sucata (Tântalo) http://www.dgft.gov.in/ 081033 081033 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos e sucata (tálio) http://www.dgft.gov.in/ 081125 081125 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos e sucata (titânio) http://www.dgft.gov.in/ 081083 081083 1 January 2016
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ÍNDIA IN R Resíduos e sucata (tungstênio) http://www.dgft.gov.in/ 081019 081019 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos e sucata (Zircônio) http://www.dgft.gov.in/ 081093 081093 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos Farmacêuticos http://www.dgft.gov.in/ 030069 030069 1 January 2016
ÍNDIA IN R Resíduos; aparas e resíduos de borracha (exceto borracha dura) e pós e grânulos obtidos a partir deles. Importação de pneus de borracha usados com um corte no arame do talão e importação de 

câmaras de borracha usadas cortadas em duas peças; no entanto; é gratuita.

http://www.dgft.gov.in/ 040040 040040 1 January 2016

ÍNDIA IN R Resíduos de licores de decapagem de metais; fluidos hidráulicos; fluidos de freio e fluidos anticongelantes http://www.dgft.gov.in/ 038255 038255 1 January 2016
ÍNDIA IN R Pesando 50 kg ou mais http://www.dgft.gov.in/ 103900 103900 1 January 2016
ÍNDIA IN R Pesando menos de 50 Kg. http://www.dgft.gov.in/ 103900 103900 1 January 2016
ÍNDIA IN R Baleias; golfinhos e botos (mamíferos da ordem dos cetáceos); peixes-boi e dugongos (mamíferos da ordem dos sirênios) A importação de animais selvagens (incluindo suas partes e produtos), conforme definido na 

Lei de Proteção à Vida Selvagem de 1972, é proibida.

http://www.dgft.gov.in/ 106100 106100 1 January 2016

ÍNDIA IN R Qualidade da semente de trigo Importação permitida para semeadura sem licença sujeita à nova Política de Desenvolvimento 

de Sementes; 1988 e de acordo com a permissão de importação concedida pela Ordem de 

Plantas; Frutas e Sementes (Regulamentação de importação para a Índia); 1989.

http://www.dgft.gov.in/ 10019010 10019010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Trapos de lã http://www.dgft.gov.in/ 63101010 63101010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Trapos de lã Permitido para importação na forma completamente mutilada sem licença, sujeito à condição 

de que a mutilação deve estar em conformidade com o requisito especificado pelo Aviso 

Público Aduaneiro ou Aviso Comercial.

http://www.dgft.gov.in/ 63109010 63109010 1 January 2016

ÍNDIA IN R Osso trabalhado (exceto osso de baleia) e suas obras http://www.dgft.gov.in/ 96019030 96019030 1 January 2016
ÍNDIA IN R Chifre trabalhado; coral e outros materiais de escultura animal e artigos destes http://www.dgft.gov.in/ 96019040 96019040 1 January 2016
ÍNDIA IN R Madrepérola trabalhada e suas obras http://www.dgft.gov.in/ 96019020 96019020 1 January 2016
ÍNDIA IN R Tartaruga trabalhada e suas obras http://www.dgft.gov.in/ 96019010 96019010 1 January 2016
ÍNDIA IN R Roupas usadas e outros artigos usados As unidades na Zona Econômica Especial poderão vender roupas usadas na Área Tarifária 

Doméstica até o limite de 15% do valor CIF das importações feitas no ano anterior.

http://www.dgft.gov.in/ 630900 630900 1 January 2016

INDONÉSIA ID P Máquina de ar condicionado que utiliza clorofluorcarbonetos (CFC) e hidroclorofluorcarboneto 22 (HCFC-22), contendo ou não.

https://intr.insw.go.id/ 8415 841582

9 June 2022

INDONÉSIA ID P Carboxiamida; substância amida e ácido carbônico 2924 292419 9 June 2022

INDONÉSIA ID P Armas de fogo e munições; todos os artigos para fins militares; substâncias explosivas; equipamento militar. 9 June 2022

INDONÉSIA ID P Derivados halogenados de hidrocarbonetos https://intr.insw.go.id/ 2903 290381 9 June 2022

INDONÉSIA ID P Substâncias inflamáveis 9 June 2022

INDONÉSIA ID P Itens que contenham moedas, notas bancárias, cheques, selos postais, moeda estrangeira ou qualquer tipo de título pagável ao 

portador.

Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

INDONÉSIA ID P Animais vivos. Aves vivas. 9 June 2022

INDONÉSIA ID P Materiais de propaganda e propaganda de pornografia; violência e terrorismo. 9 June 2022

INDONÉSIA ID P Esfigmomanômetro de mercúrio 9 June 2022

INDONÉSIA ID P Termômetro de mercúrio 9 June 2022

INDONÉSIA ID P Substância de mistura contendo uma ou mais das seguintes substâncias: bifenilos policlorados (PCBs); aldrina; toxafeno; clordano; 

dieldrina; endrina; heptaldor; mirex; hexaclorobenzeno.

9 June 2022

INDONÉSIA ID P Substâncias que destroem a camada de ozônio https://intr.insw.go.id/ 2903 290377 9 June 2022

INDONÉSIA ID P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.beacukai.go.id/websitenewV2/index.

html 000000 999999
19 May 2020

INDONÉSIA ID P Verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições. https://www.beacukai.go.id/websitenewV2/index.

html 000000 999999

9 June 2022

INDONÉSIA ID P Sacos usados; sacos e roupas usadas https://intr.insw.go.id/ 6305 6309 9 June 2022

INDONÉSIA ID P Produtos usados 8 June 2022

INDONÉSIA ID P Produtos usados 9 June 2022

INDONÉSIA ID R Combinação de impressora, copiadora e máquina de fax colorida https://intr.insw.go.id/ 9 June 2022

INDONÉSIA ID R Tablet de computador https://intr.insw.go.id/ 9 June 2022

INDONÉSIA ID R Baterias de lítio https://intr.insw.go.id/ 9 June 2022

INDONÉSIA ID R Fertilizantes minerais ou fertilizantes químicos; contendo nitrogênio. Nitrato de amônio; mesmo em solução aquosa. https://intr.insw.go.id/ 9 June 2022

INDONÉSIA ID R Urânio natural e seus compostos https://intr.insw.go.id/ 9 June 2022

INDONÉSIA ID R Rum e outros álcoois obtidos por destilação de produtos fermentados de açúcar de cana https://intr.insw.go.id/ 9 June 2022

INDONÉSIA ID R Bateria secundária de lítio de segunda mão que não pode ser usada corretamente (porque está com defeito ou não é recarregável); 

inteira; usada em um carro; motocicleta ou outro veículo motorizado elétrico baseado em bateria https://intr.insw.go.id/

9 June 2022

INDONÉSIA ID R Camarão Penaeus Vanamae 9 June 2022

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições Português http://www.irica.gov.ir/ 000000 999999 1 January 2016

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Todos os tipos de insetos e animais vivos 30 April 2024

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Todos os tipos de equipamentos para jogos de azar, adivinhação e apostas (passor, CD de treinamento para jogos de azar e similares) 1 January 2016

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Armas e munições; peças e acessórios das mesmas 1 January 2016

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Todos os tipos de entorpecentes e seus acessórios (ópio, heroína, vidro, cachimbos, substâncias psicotrópicas, bebidas alcoólicas) 1 January 2016

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P cigarros eletrônicos são proibidos em itens postais internacionais destinados ao Irã Circular UPU IB 2023.40 21 June 2023

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Todos os tipos de materiais e ferramentas inflamáveis (fósforos, isqueiros, maçaricos, etc.) 30 April 2024

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Equipamentos robóticos voadores (todos os tipos de drones pessoais e comerciais) 2 December 2022

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Alimentos e alimentos perecíveis 1 January 2016

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Itens (comuns, registrados ou segurados) contendo moedas, notas bancárias, cheques de viagem. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Itens que contenham artigos contrários aos princípios da religião islâmica. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Todos os tipos de objetos obscenos (fotos, vídeos e revistas obscenos e sensuais, vídeos de treinamento de dança, vídeos de educação 

sexual)

1 January 2016

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas, joias ou outros artigos valiosos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Todos os tipos de pedras e metais preciosos (ouro, prata, platina, mercúrio, rubis, esmeraldas, etc.) e todos os tipos de moedas, notas 

e títulos.

1 January 2016

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR R Produtos culturais; Livros; Revistas; DVDs  De acordo com os termos e condições do Ministério da Cultura e Orientação Islâmica Português (pt) Farhang 1 January 2016

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR R Máquinas elétricas e equipamentos de comunicação  De acordo com os termos e condições da Administração Reguladora de Comunicações http://www.cra.ir 1 January 2016

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR R Todos os tipos de itens e equipamentos militares, armas quentes e frias (faca, arma de fogo, pavio, tempero, pólvora, spray de 

pimenta e similares)

De acordo com os termos e condições do Ministério da Defesa http://www.mod.ir/ 30 April 2024

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR R Produtos Minerais e Químicos  De acordo com os termos e condições do Ministério da Indústria; Minas e Comércio http://www.mimt.gov.ir/ 1 January 2016

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR R Produtos Farmacêuticos e Cosméticos De acordo com os termos e condições do Ministério da Saúde e Educação Médica Português (pt) http://www.behdasht.gov.ir 1 January 2016

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR R Plantas e produtos vegetais  De acordo com os termos e condições do Ministério da Agricultura http://www.maj.ir 1 January 2016

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR R Obra de Arte; Peças de colecionador e Antiguidades De acordo com os termos e condições do Ministério do Patrimônio Cultural; Artesanato e 

Turismo

http://www.ichto.ir 1 January 2016

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Todos os tipos de substâncias corrosivas ácidas e picles (vinagre, suco de limão, ácidos minerais, etc.) e todos os tipos de baterias (de 

lítio, ácidas, secas, etc.)

30 April 2024

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Todos os tipos de líquidos (inflamáveis e não inflamáveis) 30 April 2024

Page 53 of 139  30 January 2025



Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Todos os tipos de gases (oxigênio, anestesia, explosivos, vapores, etc.) e gelo seco 30 April 2024

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Todos os tipos de conservas e compotas e similares 30 April 2024

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Todos os tipos de equipamentos de satélite (receptor, placa de satélite, LNB, etc.) 30 April 2024

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR R Todos os tipos de disjuntores de filtro (vpn, túnel, etc.) e todos os tipos de scripts não autorizados (malware, keyloggers, etc.) 30 April 2024

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Todos os tipos de equipamentos e dispositivos espiões (telefone de longo alcance, flash de câmera, microfone de cartão SIM, etc.) 30 April 2024

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Todos os tipos de drogas líquidas, sprays e todos os tipos de drogas ilegais (drogas para obesidade e emagrecimento, 

anticoncepcionais, drogas sexuais, abstinência de drogas e similares)

30 April 2024

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR P Outros itens perigosos no transporte aéreo (como tipos de serras sem fio, equipamentos perigosos de artes marciais, tipos de 

furadeiras e pistolas de rebite, tipos de furadeiras e barras de alavanca).

30 April 2024

IRÃ; REPÚBLICA ISLÂMICA DO IR R Todos os tipos de produtos voltados para a saúde sem licença IRC da Food and Drug Organization (leite em pó, suplementos 

nutricionais-cosméticos-higiênicos e similares)

30 April 2024

IRAQUE QI N Câmeras, telefones celulares ou computadores portáteis agora podem ser enviados  Circular UPU IB 2018.28 18 March 2019
IRAQUE QI N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://customs.mof.gov.iq/en 000000 999999 1 January 2016
IRAQUE QI P Moedas 7118 1 January 2016
IRAQUE QI P Moedas, notas bancárias, notas de dinheiro ou títulos de qualquer tipo pagáveis ao portador, cheques de viagem. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

IRAQUE QI P Bicicleta elétrica 8711 1 January 2016
IRAQUE QI P Cadeira de rodas elétrica 871310 1 January 2016
IRAQUE QI P Gerador residencial 850100 850200 1 January 2016
IRAQUE QI P Equipamentos militares ou dispositivos eletrônicos (por exemplo, drones) que possam perturbar a segurança do país 30 April 2024

IRAQUE QI P Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas, joias ou outros artigos valiosos. Artigo VII do Protocolo da Convenção da 

UPUI/IX

25 August 2022

IRAQUE QI P Medicamentos médicos 710600 711200 1 January 2016
IRAQUE QI P Pedras preciosas; joias ou outros artigos valiosos 710200 710400 1 January 2016
IRAQUE QI P Brinquedos de controle remoto 950300 1 January 2016
IRLANDA IE P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.revenue.ie/en/customs-traders-and-

agents/importing-and-exporting/import-export-

and-postal-procedures/index.aspx

000000 999999 19 May 2020

ISRAEL IL P  Um detector de interferência de laser de radar https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

20 July 2023

ISRAEL IL P  Uma arma de fogo tipo envoltório (pele para pistola tipo envoltório de arma) ou uma pistola de partida ou uma arma de fogo 

operada a gás ou qualquer ferramenta similar.

https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

20 July 2023

ISRAEL IL P  Bens que tenham potencial para incitar à violência, ao terrorismo ou ao racismo https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

20 July 2023

ISRAEL IL P  Produtos que contêm uma droga perigosa, conforme definido na Portaria sobre Drogas Perigosas [Nova Versão], 5733-1973. https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_perso

nal_import

20 July 2023

ISRAEL IL P  Produtos registrados como preparações de acordo com o Regulamento dos Farmacêuticos (Preparações Médicas) 5746-1986. https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_perso

nal_import

20 July 2023

ISRAEL IL P Bilhetes e anúncios de loterias ou jogos de azar, para os quais não tenha sido emitida autorização prévia. https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

20 July 2023

ISRAEL IL P Uma faca, exceto um canivete e uma faca destinada ao uso profissional, artesanal, comercial, doméstico ou qualquer outro propósito 

legítimo.

https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

20 July 2023

ISRAEL IL P Uma lata de gás lacrimogêneo, em forma de arma de fogo https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

20 July 2023

ISRAEL IL P Alimentos enlatados contendo produtos de carne, alimentos enlatados contendo produtos de peixe, queijo duro, leite em pó em caixa 

e produtos lácteos enlatados.

https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_perso

nal_import

20 July 2023

ISRAEL IL P Falsificações e imitações de moedas e de documentos https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

20 July 2023

ISRAEL IL P Falsificações ou imitações de fatura de venda, documento de preferência ou certificado de origem https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

20 July 2023

ISRAEL IL P Scooters elétricas, bicicletas elétricas Necessita de aprovação do Ministério dos Transportes https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

rechev@mot.gov.il 20 July 2023

ISRAEL IL P Explosivos e substâncias inflamáveis, seres vivos como víboras e mercadorias perigosas semelhantes. https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

20 July 2023

ISRAEL IL P Jogos proibidos https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

20 July 2023

ISRAEL IL P Produtos que são hackeados ou obscenos https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

20 July 2023

ISRAEL IL P Mercadorias, que são ferramentas do tipo usado para fazer ou consumir uma droga perigosa https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

20 July 2023

ISRAEL IL P Bens que tenham uma manifestação de identificação ou simpatia por uma organização terrorista 20 July 2023
ISRAEL IL P Fórmula alimentar para bebês e crianças pequenas (estágios 1, 2 e 3) e fórmula alimentar especialmente desenvolvida para bebês e 

crianças pequenas.

https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_perso

nal_import

20 July 2023

ISRAEL IL P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies

20 July 2023

ISRAEL IL P Produtos que contenham ingredientes de origem animal (carne, peixe e leite cru ou pasteurizado) https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_perso

nal_import

20 July 2023

ISRAEL IL P Produtos que contêm ervas conforme definido no Regulamento dos Farmacêuticos (Condições para Abertura e Gestão de Farmácias e 

Salas de Armazenamento de Medicamentos) 5742-1982.

https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_perso

nal_import

20 July 2023

ISRAEL IL P Equipamentos usados para apicultura (apicultura) https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

20 July 2023

ISRAEL IL P Sacos usados ou qualquer outro material de embalagem que tenha sido usado para embalar material vegetal https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

20 July 2023

ISRAEL IL R Produtos de comunicação, babás eletrônicas, controles remotos, etc. Necessita de aprovação do Ministério das Comunicações https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=12

pedidos@moc.gov.il 20 July 2023

ISRAEL IL R Drones Necessita de aprovação do Ministério das Comunicações, Ministério dos Transportes - 

Autoridade Aeroportuária de Israel

https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

pedidos@moc.gov.il 20 July 2023

ISRAEL IL R Produtos alimentares até 15 quilos de produtos alimentícios em uma remessa, mas não mais que 5 quilos de um 

produto específico.

https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_perso

nal_import

20 July 2023
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Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

ISRAEL IL R Produtos alimentares para atletas, pré-embalados em pó e/ou líquidos à base de proteínas, carboidratos e gorduras  até 10 quilos por remessa https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_perso

nal_import

20 July 2023

ISRAEL IL R Capacetes, peças de reposição para automóveis Necessita de aprovação do Ministério dos Transportes https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

rechev@mot.gov.il 20 July 2023

ISRAEL IL R Marcadores a laser Necessita de aprovação do Ministério da Economia https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

Dina.blilti@economy.gov.il 20 July 2023

ISRAEL IL R Animais de estimação Necessita de aprovação do Ministério da Agricultura – serviços veterinários https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=12

Mankal@moag.gov.il 20 July 2023

ISRAEL IL R Plantas, sementes Necessita de aprovação do Ministério da Agricultura – certificado de proteção vegetal 20 July 2023

ISRAEL IL R Suplementos alimentares pré-embalados Até 20 itens em uma remessa, mas não mais que 5 itens de um tipo específico de produto. https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_perso

nal_import

20 July 2023

ISRAEL IL R Especiarias Indivíduos podem importar até 5 quilos por remessa, mas não mais do que 500 gramas de um 

tipo de tempero. Além disso, o açafrão é limitado a apenas 20 gramas.

https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_perso

nal_import

20 July 2023

ISRAEL IL R Tabaco e produtos para fumar Tabaco e produtos de fumo que não estejam embalados e marcados de acordo com a Lei e as 

normas estabelecidas pelo Ministério da Saúde

https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=13

20 July 2023

ISRAEL IL R Armas e peças Necessita de aprovação do Ministério da Segurança Pública https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-

to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-

companies?chapterIndex=12

20 July 2023

ITÁLIA IT N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.agenziadoganemonopoli.gov.it/portal

e/en/web/guest/home-english

000000 999999 1 January 2016

JAMAICA JM N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.jacustoms.gov.jm/ 000000 999999 1 January 2016
JAMAICA JM P Todas as publicações da Lawrence Scott and Company de Chicago; nos Estados Unidos da América; relacionadas à adivinhação; 

magia; cultismo ou artes sobrenaturais

http://www.jacustoms.gov.jm 1 January 2016

JAMAICA JM P Todas as publicações da Red Star Publishing Company de Chicago nos Estados Unidos da América; relacionadas à adivinhação; magia; 

cultismo ou artes sobrenaturais

http://www.jacustoms.gov.jm 1 January 2016

JAMAICA JM P Moeda base ou falsificada de qualquer país 1 January 2016
JAMAICA JM P Gravuras indecentes e obscenas, pinturas, fotografias, cinematografia, filmes, litografias, gravuras, livros, cartões ou comunicações 

escritas ou quaisquer artigos indecentes ou obscenos, semelhantes ou não a quaisquer encomendas, pacotes ou pacotes, que tenham 

neles ou na capa quaisquer palavras, marcas ou desenhos que sejam grosseiramente ofensivos.

http://www.jacustoms.gov.jm 1 January 2016

JAMAICA JM R Álcool a granel Permissão para Piscina Espiritual Trade Board (TB) - Ministério do Comércio (MOC) 1 January 2016

JAMAICA JM R Derivados de coco: óleo; produção de sementes; óleos; sabões Permitir Conselho da Indústria do Coco 1 January 2016
JAMAICA JM R Armas de fogo e acessórios; explosivos; fogos de artifício; espadas Permissão / Licença para importar Trade Board (TB) - Ministério do Comércio (MOC) 1 January 2016

JAMAICA JM R Frutas; vegetais; plantas e produtos vegetais Certificado/Permissão Fitossanitária Ministério da Agricultura (MOA) 1 January 2016
JAMAICA JM R Provisão de solo Certificado/Permissão Fitossanitária Ministério da Agricultura (MOA) 1 January 2016
JAMAICA JM R Restos humanos Permissão KSAC 1 January 2016
JAMAICA JM R Pó suave Licença Permissão Ministério da Agricultura (MOA) 1 January 2016
JAMAICA JM R Produtos à base de leite Licença Permissão Ministério da Agricultura (MOA) 1 January 2016
JAMAICA JM R Veículos motorizados Licença Trade Board (TB) - Ministério do Comércio (MOC) 1 January 2016

JAMAICA JM R Pesticidas Permitir Ministério da Agricultura (MOA) 3808 1 January 2016
JAMAICA JM R Produtos farmacêuticos; produtos químicos; chás de ervas Certificado PSD Ministério da Saúde (MS) 1 January 2016
JAMAICA JM R Rádios (bidirecionais) Licença/Aprovação Autoridade de Gestão do Espectro 1 January 2016
JAMAICA JM R Ervilhas vermelhas Certificado/Permissão Fitossanitária Ministério da Agricultura (MOA) 1 January 2016
JAMAICA JM R Açúcar Licença Ministério da Agricultura (MOA) 170100 170200 1 January 2016
JAPÃO JP N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.go.jp/english/summary/prohi

bit.htm

000000 999999 1 January 2016

JAPÃO JP P Munição 1 January 2016
JAPÃO JP P Todos os itens de correspondência contendo plantas enviados para o Japão devem ser inspecionados pelo Ministério da Agricultura, 

Silvicultura e Pesca do Japão, independentemente do número de itens ou da finalidade das plantas (por exemplo, comercial; pesquisa; 

consumo pessoal).

Além disso, os remetentes devem observar os seguintes pontos:::1) Confirmação das 

condições de importação: os remetentes devem confirmar as condições de importação 

aplicáveis; conforme fornecido no banco de dados do Ministério da Agricultura; Silvicultura e 

Pesca::disponível em www.pps.go.jp/eximlist/Pages/exp/conditionE.xhtml. As condições de 

importação aplicáveis às plantas dependem do país exportador e das plantas::em 

questão.::::2) Anexo do certificado de inspeção: um certificado de inspeção emitido pela 

autoridade de quarentena de plantas do país exportador deve ser anexado ao item de 

correspondência.::Dependendo do país exportador e das plantas em questão; a autorização 

para importação::não será concedida a menos que notas especiais sejam incluídas no 

certificado de inspeção.::Os remetentes devem fornecer o certificado de inspeção dentro do 

item de correspondência ou::anexá-lo na parte externa do item de correspondência.::3) 

Importação somente em encomendas ou pacotes pequenos: a importação de plantas pelo 

correio é limitada somente a::encomendas e pacotes pequenos.::4) Recomendação de 

etiqueta: é recomendável que uma etiqueta seja afixada na embalagem externa dos itens de 

correspondência; com os dizeres “Contém plantas”; “Requer inspeção de plantas”; “Plantas”; 

“Sementes de plantas” ou similar.

www.pps.go.jp/english/index.html Circular UPU IB 2020.152 28 January 2021

JAPÃO JP P Artigos cujo transporte ou transmissão é proibido por leis e decretos, como Desenhos Indecentes (Lei Criminal); maconha (Lei de 

Controle da Cannabis); drogas narcóticas (Lei de Controle de Estimulantes); etc.

1 January 2016

JAPÃO JP P Gases combustíveis. Butano; propano; acetileno; monômero de cloreto de vinila e outros gases combustíveis. 1 January 2016
JAPÃO JP P Materiais explosivos. Pólvora. Nitratos e pólvora de fumaça consistindo principalmente deles (pólvora negra e pólvora de amônio 

para caça ou mineração; etc.) Nitrocelulose e pólvora sem fumaça consistindo principalmente deles (pólvora sem fumaça para caça; 

etc.). Pólvora sem fumaça consistindo principalmente de combinações de nitrocelulose e nitroglicerina.

1 January 2016

JAPÃO JP P Materiais explosivos. Agentes de ignição; agentes de flash; agentes de chama; agentes de fumaça e termite. 1 January 2016
JAPÃO JP P Explosivos. Fulminatos (fulminato de mercúrio) e nitreto de chumbo; bem como iniciadores consistindo principalmente destes. 1 January 2016

JAPÃO JP P Explosivos. Nitratos; cloratos e percloratos; bem como explosivos consistindo principalmente deles (explosivos de nitrato de amônio; 

explosivos de clorato de potássio; Carlit; etc.).

1 January 2016

JAPÃO JP P Explosivos. Éster nítrico (nitroalgodão; nitrato de amido; tetranitrato de pentaeritritol; etc.); bem como misturas consistindo 

principalmente deles.

1 January 2016

JAPÃO JP P Armas de fogo; suas partes e acessórios 1 January 2016
JAPÃO JP P Materiais inflamáveis, exceto aqueles mencionados no item anterior, como segue: 1. Tinta; agentes de ligação e outros produtos 

consistindo principalmente de petróleo; etc. (éter de petróleo; gasolina; benzina de petróleo; óleo separado de gás natural; óleo de 

xisto; carvão líquido; etc. com um ponto de fulgor de 30 °C ou menos) (laca; cimento de borracha; primer asfáltico; etc.). 2. Álcoois 

(incluindo metanol; butanol e álcool desnaturado); bem como perfumes e cosméticos; bebidas alcoólicas e outros produtos com um 

teor de álcool de 60% ou mais. 3. Colódio; nafta solvente (nafta de alcatrão de hulha); óleo de terebintina; cânfora; óleo de pinho e 

óleo de crosote.

1 January 2016

JAPÃO JP P Materiais inflamáveis com ponto de fulgor de 30°C ou inferior. 1 January 2016
JAPÃO JP P Materiais inflamáveis. Ligas inflamáveis; ferro reduzido; níquel reduzido; permanganato de potássio; fósforo amarelo; fósforo 

vermelho; sulfeto de fósforo; fósforos; potássio metálico; sódio metálico; pó de magnésio; pó de alumínio; pó de latão; pó de zinco; pó 

de cobre; cal viva; peróxidos (peróxido de chumbo; peróxido de sódio; peróxido de bário; peróxido de potássio; etc.); carboneto; 

fosfeto de cal e hidrossulfito.

1 January 2016

Page 55 of 139  30 January 2025

https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_personal_import
https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_personal_import
https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-companies?chapterIndex=13
https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-companies?chapterIndex=13
https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-companies?chapterIndex=13
mailto:rechev@mot.gov.il
https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-companies?chapterIndex=13
https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-companies?chapterIndex=13
https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-companies?chapterIndex=13
mailto:Dina.blilti@economy.gov.il
https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-companies?chapterIndex=12
https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-companies?chapterIndex=12
https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-companies?chapterIndex=12
mailto:Mankal@moag.gov.il
https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_personal_import
https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_personal_import
https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_personal_import
https://www.gov.il/en/departments/faq/faq_personal_import
https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-companies?chapterIndex=13
https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-companies?chapterIndex=13
https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-companies?chapterIndex=13
https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-companies?chapterIndex=12
https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-companies?chapterIndex=12
https://www.gov.il/en/Departments/Guides/guide-to-importing-personally-via-parcels-or-shipping-companies?chapterIndex=12


Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

JAPÃO JP P Organismos vivos causadores de doenças ou artigos considerados como contendo ou transportando tais agentes (excluindo aqueles 

expedidos por órgãos governamentais ou públicos; institutos de exames bacteriológicos; médicos ou veterinários); etc.; previstos no 

Artigo 2 da Lei de Quarentena; e no Artigo 31 da Lei de Controle da Tuberculose.

1 January 2016

JAPÃO JP P Narcóticos e substâncias psicotrópicas. É proibido enviar entorpecentes; substâncias psicotrópicas e outras substâncias ilegais 

proibidas pelo país de destino em todas as categorias de itens postais.::Além disso; O Japão proíbe estritamente a importação de 

armas de fogo e seus componentes; acessórios e munições; bem como entorpecentes; substâncias psicotrópicas e similares. A lei 

japonesa proíbe estritamente a importação de armas de fogo (e componentes e acessórios das mesmas), munições, entorpecentes, 

substâncias psicotrópicas e similares para o Japão por qualquer operador designado de um país membro da União. De acordo com a 

Alfândega do Japão, o volume de importações ilegais de armas de fogo, entorpecentes, substâncias psicotrópicas e similares está 

aumentando continuamente, com o correio internacional sendo um dos métodos usados

A menos que os itens sejam endereçados a uma organização apropriada que tenha sido 

oficialmente autorizada a possuí-los.

Circular UPU IB 2019.207 Circular UPU IB 

2023.31

21 June 2023

JAPÃO JP P Compostos nitrosos (trinitrobenzeno; trinitrotolueno; ácido pícrico; trinitroclorobenzeno; tetril; trinitroanisol; hexanitrodifenilamina; 

trimetileno; trinitroamina; etc;); bem como misturas constituídas principalmente por eles.

1 January 2016

JAPÃO JP P Nitroglicerina e nitroglicol; bem como explosivos constituídos principalmente por eles (várias dinamites; etc.). 1 January 2016
JAPÃO JP P Outros materiais explosivos. Éster metílico do ácido metacrílico; cloritos e produtos constituídos principalmente por eles. 1 January 2016

JAPÃO JP P Veneno; drogas potentes; substâncias potentes; previstas na Lei de Assuntos Farmacêuticos; Artigo 52 do Regulamento Detalhado da 

Lei de Assuntos Farmacêuticos; Artigo 2 da Lei de Controle de Substâncias Venenosas e Nocivas e no Anexo.

1 January 2016

JAPÃO JP P Materiais venenosos. Amino monofluoroacetato e produtos que o contêm (fussol. Etc.) 1 January 2016
JAPÃO JP P Materiais venenosos. Dietilparanitrofeniltiofosfato e produtos que o contenham (paration; Folidor; etc.) 1 January 2016
JAPÃO JP P Materiais venenosos. Dimetil-(dietilamido-1-clorocrotonil)-fosfato e produtos que o contenham (fosfamidon; etc.) 1 January 2016
JAPÃO JP P Materiais venenosos. Dimetiletilmercapteotilfosfato e produtos que o contenham (metil demetona; metasistox; etc.) 1 January 2016
JAPÃO JP P Materiais venenosos. Dimetilparanitrofeniltiofosfato e produtos que o contenham (metil paration; etc.) 1 January 2016
JAPÃO JP P Materiais venenosos. Ácido monofluoroacético; monofluoroacetato; bem como produtos que os contenham (monofluoroacetato de 

sódio; etc.)

1 January 2016

JAPÃO JP P Materiais venenosos. Octametil pirofosforamida e produtos que a contêm (shradan; OMPA; postoxill; etc.) 1 January 2016
JAPÃO JP P Materiais venenosos. Produtos contendo fosfeto de alumínio e um acelerador de decomposição do mesmo (fosfatxina; etc.) 1 January 2016

JAPÃO JP P Materiais venenosos. Chumbo tetraalquil (chumbo tetraetila; chumbo tetrametila; etc. e produtos que o contenham. 1 January 2016
JAPÃO JP P Materiais venenosos. Tetraetilpirofosfato e produtos que o contenham (TEPP; Nikkarin P; etc.) 1 January 2016
JAPÃO JP P Gases ou materiais venenosos ou malcheirosos que emitem vapor. Gases venenosos (gás mostarda; lewisita; adamsita; etc.); 

dimetilsulfito; cloreto de alumínio anidro; clorbenzeno; clorbenzil; cloracetil; cloropicrina; bromo; brombenzil; pentacloreto de 

fósforo; cloreto de enxofre; cloreto de estanho; cloreto de sulfurila; acroleína; tetracloreto de titânio e tetracloreto de silício.

1 January 2016

JAPÃO JP P Medicamentos venenosos ou potentes ou outras substâncias potentes (excluindo aqueles expedidos pelo governo ou repartições 

públicas; médicos; dentistas; veterinários; farmacêuticos ou outras pessoas autorizadas a lidar com substâncias venenosas ou 

potentes).

1 January 2016

JAPÃO JP P Pirotecnia. Cartuchos vivos; festim; cartuchos; incrementos de cartucho; detonadores; espoletas; primers de canhão; espoletas de 

detonação; espoletas de detonação; fogos de artifício; fogos de artifício de brinquedo e outras pirotecnias usando pólvora ou 

explosivos.

1 January 2016

JAPÃO JP P Ácidos fortes. Ácido sulfúrico fumegante; anidrido sulfúrico; ácido sulfúrico; ácido nítrico fumegante; ácido nítrico; anidrido fosfórico 

(pentóxido de fósforo); ácido clorossulfônico; ácido fluorídrico; ácido hidroclórico e ácido fórmico.

1 January 2016

JAPÃO JP P Materiais fortemente oxidantes; como água com peróxido de hidrogênio (20% ou mais). 1 January 2016
JAPÃO JP R Qualquer carne e produtos de carne que sejam de, ou tenham vindo por, uma área proibida. Qualquer carne e produtos de carne sem 

um certificado de inspeção emitido por uma agência governamental do país exportador.

O contrabando de carne ou produtos de carne para o Japão é punível com até três anos de 

prisão ou uma multa de até 3 milhões de JPY (ou até 50 milhões de JPY se importado para fins 

comerciais). Até o momento, quatro pessoas foram presas por importação ilegal de produtos 

de carne por correio internacional

http://www.maff.go.jp/aqs/english/product/impor

t.html

 Circular UPU IB 2023.130 14 August 2023

JAPÃO JP R Em resposta aos recentes incidentes graves causados pela peste suína africana no Leste Asiático; o Serviço de Quarentena Animal do 

Japão reforçou a inspeção de importação de carne e produtos cárneos. Nenhuma pessoa pode importar os seguintes itens de acordo 

com a Lei de Controle de Doenças Infecciosas de Animais Domésticos: – Qualquer carne e produtos cárneos que sejam de ou através 

de uma área de proibição de importação (www.maff.go.jp/aqs/english/news/im_prohibit.html); – Qualquer carne e produtos cárneos 

sem um certificado de inspeção emitido por uma agência governamental do país exportador. ::::Além disso; para prevenir 

efetivamente a incursão de doenças contagiosas no Japão; o MAFF alterou a Lei acima mencionada para reforçar a::autoridade legal 

dos agentes de quarentena animal e aumentar as penalidades por violação de::disposições de quarentena de importação; como 

segue:::1 Os agentes de quarentena animal estão autorizados a descartar produtos animais ilegais::encontrados na inspeção de 

encomendas internacionais;::2 As multas por violação de disposições de quarentena de importação; como trazer produtos animais 

ilegais para o Japão; foram aumentados. Aqueles aplicáveis a indivíduos::foram aumentados de até 1;000;000 JPY para até 3;000;000 

JPY; e aqueles::aplicáveis a pessoas jurídicas de até 1;000;000 JPY para até 50;000;000 JPY.::Observe que este artigo também se 

aplica a produtos animais ilegais::importados por meio de encomendas internacionais.::Esses artigos entraram em vigor em 1º de 

julho de 2020.

Serviço de Quarentena Animal; Ministério da Agricultura; Silvicultura e Pesca (MAFF) 11-1; 

Hara-machi; Isogo-ku; Cidade de Yokohama; Kanagawa; Japão Tel.: +81 45 751 59 23 Fax: +81 

45 754 17 29 E-mail: aqs.yokkikaku@maff.go.jp ::::

www.maff.go.jp/aqs/english/product/import.html:

:

Circulares UPU IB 2020.129; 2019.92 15 October 2020

JAPÃO JP R O Japão não permite mais a importação de plantas pelo correio ou em mãos, a menos que sejam acompanhadas de um certificado 

fitossanitário emitido pela organização nacional de proteção vegetal do país exportador.

Qualquer planta que não possua o certificado exigido será destruída de acordo com a 

legislação nacional

www.maff.go.jp/pps/j/guidance/leaflet/pdf/pc_en-

2.pdf

Circular UPU IB 2019.17 27 May 2020

JERSEY (BoT) JE P Bebidas alcoólicas acima de 70% ABV https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Munição https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Baterias - Íon de lítio/polímero/metal/liga quando não enviadas com, ou contidas em/conectadas a um dispositivo eletrônico https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Baterias - Novas e usadas de íons de lítio e polímero de lítio Não enviado com ou contido no equipamento https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Baterias - Lítio metálico e liga de lítio novas e usadas Não enviado com ou contido no equipamento https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Baterias - Chumbo ácido/chumbo alcalino derramável úmido. EG Baterias de carro https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Pilhas classificadas como mercadorias perigosas e certas pilhas usadas https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Resíduos clínicos e médicos https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Drogas e narcóticos controlados https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Corrosivos https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Moeda falsa, notas bancárias e selos postais Exceto para denominações antigas fora de circulação para fins de coleção https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Gelo seco https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Itens eletrônicos que contenham baterias com capacidade superior a 100 Wh https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Resíduos ambientais https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Explosivos https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Líquidos e sólidos inflamáveis Consulte o site para obter detalhes e definições sobre isenções https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Água congelada https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Gases https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Vidro Veja o site para detalhes e definições https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022
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JERSEY (BoT) JE P Bens fabricados em prisões estrangeiras https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Restos humanos ou animais https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Substâncias infecciosas e patógenos https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Isqueiros ou recargas contendo líquido ou gás inflamável, incluindo isqueiros de butano e gasolina usados para charutos e cigarros https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Líquidos Veja o site para detalhes e definições https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Animais vivos e répteis Incluindo cobras, ratos e roedores, exceto certos insetos. https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Seres vivos, insetos e invertebrados classificados como perigosos pela Lei de Animais Selvagens Perigosos https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Material magnetizado com uma intensidade de campo magnético de 0,418 A/m ou mais a uma distância de 4,6 m da parte externa 

da embalagem

https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Partidas Incluindo fósforos de segurança e à prova de vento https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Publicações obscenas e imagens indecentes ilegais https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Materiais oxidantes e peróxidos orgânicos https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Venenos, líquidos tóxicos, sólidos ou gases https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Bilhetes e anúncios relacionados a loterias ilegais https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Lixo, sujeira, imundície ou refugo. Exceto aqueles enviados para análise. Deve seguir as diretrizes de embalagem. E pode ser enviado somente em certas condições. https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Armas https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

15 August 2022

JERSEY (BoT) JE P Vernizes e esmaltes para madeira - à base de solvente https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Aerossóis Admitido com restrições estabelecidas no site https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Bebidas alcoólicas com teor alcoólico abaixo de 70% ABV Deve seguir as diretrizes de embalagem. O volume não deve exceder 1 litro por item. https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Amianto Admitido com restrições estabelecidas no site https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Balões cheios de gás não inflamável Admitido com restrições estabelecidas no site https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Baterias - Íon de lítio/polímero enviadas com ou contidas em equipamentos Deve seguir as diretrizes de embalagem e quantidade https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Baterias - Lítio metálico/liga enviado com ou contido em equipamento Deve seguir as diretrizes de embalagem e quantidade https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Baterias - Novas de metal alcalino, níquel-hidreto metálico (NiMH) ou níquel-cádmio (NiCd) Deve seguir as diretrizes de embalagem https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Baterias - novas, úmidas, não derramáveis. Baterias de chumbo-ácido seladas, baterias de vidro absorvidas e células de gel, por 

exemplo

Deve cumprir com a Disposição Especial 238 da ONU e seguir as regras de embalagem e 

quantidade

https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Substâncias Biológicas - Categoria B Deve seguir as diretrizes de embalagem e quantidade. E pode ser enviado somente em certas 

condições.

https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Biscoitos de Natal Deve seguir as diretrizes de embalagem https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Itens eletrônicos - Enviados com baterias novas de metal alcalino, níquel-hidreto metálico (NiMH) ou níquel-cádmio (NiCd) Deve seguir as diretrizes de embalagem https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Itens eletrônicos enviados com baterias de lítio metálico e de liga de lítio Quando a bateria não está conectada/contida no dispositivo Deve seguir as diretrizes de embalagem https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Armas para uso esportivo Admitido com restrições e definições estabelecidas no site https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Amostras humanas ou animais Deve seguir as diretrizes de embalagem e quantidade. E pode ser enviado somente em certas 

condições.

https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Seres vivos, insetos e invertebrados Deve seguir as diretrizes e definições de embalagem estabelecidas no site https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Bilhetes de loteria Ingressos somente para o Reino Unido e Jersey são permitidos. É preciso seguir as diretrizes de 

embalagem.

https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Material magnetizado. Além daqueles que são proibidos. Deve seguir as diretrizes de embalagem https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Telemóveis Deve seguir as diretrizes de embalagem e seguro https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Verniz, verniz e gel para unhas (à base de solvente e água) Deve seguir as diretrizes de embalagem e quantidade https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Isqueiros vazios novos e usados Deve seguir as diretrizes de embalagem https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Tintas, vernizes e esmaltes para madeira - à base de água Deve seguir as diretrizes de embalagem e quantidade https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Perfume e loção pós-barba Deve seguir as diretrizes de embalagem e quantidade https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Perecíveis Deve seguir as diretrizes e requisitos de embalagem https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Medicamentos prescritos e drogas enviadas para fins científicos ou médicos (não tóxicos e não inflamáveis) Deve seguir as diretrizes de embalagem e quantidade. Só pode ser enviado sob certas 

condições. Medicamentos classificados como inflamáveis, tóxicos ou inflamáveis e tóxicos são 

proibidos.

https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Material radioativo e amostras não classificados como mercadorias perigosas, conforme declarado na última edição das Instruções 

Técnicas para o Transporte Seguro de Mercadorias Perigosas por Via Aérea, publicadas pela Organização da Aviação Civil 

Internacional (OACI), como amostras de rochas de granito.

Deve seguir as diretrizes de embalagem https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Objetos pontiagudos Deve seguir as diretrizes de embalagem https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JERSEY (BoT) JE R Vacinas Deve seguir as diretrizes de embalagem. E pode ser enviado somente em certas condições. https://www.jerseypost.com/media/1867/guide_t

o_prohibited_restricted_goods_2020.pdf

12 August 2022

JORDÂNIA JO N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.customs.gov.jo/en/index.aspx 000000 999999 19 May 2020
JORDÂNIA JO R Sementes 120900 120999 11 December 2024
CAZAQUISTÃO KZ N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://kgd.gov.kz/en 000000 999999 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Bebidas alcoólicas; etanol; cerveja 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Todos os tipos de produtos de tabaco e misturas para fumar 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Todos os tipos de armas (ou suas partes); munições (ou suas partes); produtos semelhantes a armas civis ou de serviço 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Armas civis ou de serviço (ou suas partes); munições (ou suas partes) 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Objetos culturais valiosos 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Sucata e resíduos ferrosos e não ferrosos 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Resíduos perigosos 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Órgãos e (ou) tecidos humanos; sangue e seus componentes 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Informações sobre recursos minerais 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Informações sobre mídia impressa, audiovisual e outras mídias de informação 1 January 2016
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CAZAQUISTÃO KZ P Itens que contenham moedas, notas, notas de crédito ou quaisquer títulos pagáveis ao portador, cheques, metais preciosos, 

manufaturados ou não, pedras preciosas, joias e outros artigos valiosos ou moeda estrangeira.

Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

CAZAQUISTÃO KZ P Animais vivos; exceto abelhas; sanguessugas e bichos-da-seda 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Minerais (pedras naturais não processadas) 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Estupefacientes; substâncias psicotrópicas e seus precursores, exceto estupefacientes e substâncias psicotrópicas em quantidades 

limitadas na forma de medicamentos para uso pessoal para fins de saúde e com os documentos relevantes

1 January 2016

CAZAQUISTÃO KZ P Estupefacientes; substâncias psicotrópicas e seus precursores; inclusive na forma de medicamentos 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Outros bens proibidos de enviar pelos Atos da União Postal Universal e leis alfandegárias da União Aduaneira (República da 

Bielorrússia, República do Cazaquistão e Federação Russa)

1 January 2016

CAZAQUISTÃO KZ P Mais de 200 cigarros ou 50 charutos ou 250g de tabaco ou um conjunto destes produtos com peso superior a 250g por pessoa com 

mais de 18 anos

1 January 2016

CAZAQUISTÃO KZ P Mais de 5 litros de etanol e produtos alcoólicos por pessoa com mais de 18 anos 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Substâncias que destroem a camada de ozônio 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Substâncias que destroem a camada de ozônio 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Produtos perecíveis 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Agentes fitofarmacêuticos proibidos para importação no território da União Aduaneira que se enquadrem nos Anexos A e B da 

Convenção de Estocolmo sobre Poluentes Orgânicos Persistentes, assinada em Estocolmo em 22 de maio de 2001.

1 January 2016

CAZAQUISTÃO KZ P Plantas em qualquer forma ou condição; sementes 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Substâncias venenosas que não são precursoras de entorpecentes 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Pedras preciosas em qualquer forma ou condição; diamantes naturais; exceto para joias 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Materiais radioativos 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Metais preciosos em bruto; sucata e desperdício de metais preciosos; minério e concentrados de metais preciosos e matérias-primas 

contendo metais preciosos

1 January 2016

CAZAQUISTÃO KZ P Equipamento especial de vigilância secreta e coleta de informações 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Ferramentas para pesca (captura) de recursos biológicos aquáticos 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ P Ervas selvagens (plantas; partes de plantas; sementes; frutas); a exportação de mais de três itens de cada tipo é restrita 1 January 2016

CAZAQUISTÃO KZ P Animais selvagens vivos e algumas plantas selvagens (exceto troféus de caça e pesca); a exportação de mais de três itens de cada tipo 

é restrita

1 January 2016

CAZAQUISTÃO KZ R Armas civis ou de serviço (ou suas partes); munições (ou suas partes) 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ R Coleções e itens colecionáveis sobre mineralogia e paleontologia 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ R Objetos culturais valiosos 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ R Documentos dos arquivos nacionais; originais de documentos de arquivo 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ R Meios de codificação (criptográficos) 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ R Quantidades limitadas de estupefacientes; substâncias psicotrópicas sob a forma de medicamentos para uso pessoal para fins de 

saúde e com os documentos relevantes; e seus precursores, bem como precursores na quantidade permitida pelas legislações 

nacionais dos estados membros da União Aduaneira

1 January 2016

CAZAQUISTÃO KZ R Substâncias que destroem a camada de ozônio 1 January 2016
CAZAQUISTÃO KZ R Meios radioeletrônicos e (ou) dispositivos civis de alta frequência; incluindo dispositivos incorporados ou dispositivos que façam parte 

de outros bens

1 January 2016

CAZAQUISTÃO KZ R Espécies raras e ameaçadas de extinção de plantas e animais selvagens; suas partes e (ou) derivados incluídos nas listas de espécies 

ameaçadas da República da Bielorrússia; da República do Cazaquistão e da Federação Russa

1 January 2016

CAZAQUISTÃO KZ R Plantas e animais selvagens abrangidos pela Convenção sobre o Comércio Internacional das Espécies da Fauna e da Flora Selvagens 

Ameaçadas de Extinção, de 3 de março de 1973

1 January 2016

QUÊNIA KE P Produtos Químicos Agrícolas:: 2.4 - T:: Aldrin:: Caplafol:: Clordirneforme:: Clorobenzilato:: DDT:: Dieldrin:: 1.2 - Dibroacetanol (EDB):: 

Fluoacelamida:: HCH:: Hiplancloro:: Hoscaclorobenzeno:: Lindona:: Compostos de mercúrio:: Monocrolofos (certas formulações):: 

Metamidofós:: Fosfarmião:: Metil - paration:: Paration

1 January 2016

QUÊNIA KE P Todos os bens cuja importação esteja atualmente proibida por esta Lei; ou por qualquer lei escrita em vigor no Estado Parceiro. 1 January 2016

QUÊNIA KE P Todos os sabonetes e produtos cosméticos que contenham mercúrio. 330400 330700 3401; 3402 1 January 2016
QUÊNIA KE P Qualquer artigo feito sem a devida autorização com as Insígnias Armoriais ou o Tribunal de Armas de um Estado Parceiro ou que 

tenha tais Insígnias ou Armas tão semelhantes a eles que sejam calculados para enganar.

1 January 2016

QUÊNIA KE P Bebidas destiladas contendo óleos essenciais ou produtos químicos; que são prejudiciais à saúde; incluindo tijona; estrela-do-mar; 

aldeído benzoico; ésteres salicílicos; hissopo e absinto. Desde que nada neste parágrafo contido se aplique a licores de anis e anisette 

contendo não mais do que 0,1 por cento de óleo de anis e destilados de pimpinella anisum ou estrela-do-mar allicium verum.

2206; 2106; 2205; 2204; 2203; 2103; 2202; 

2201; 2208

1 January 2016

QUÊNIA KE P Dinheiro falso e notas e moedas falsificadas e qualquer dinheiro que não tenha o padrão estabelecido em termos de peso ou pureza. 490700; 7118 1 January 2016

QUÊNIA KE P Resíduos perigosos e sua eliminação conforme previsto nas convenções básicas. 1 January 2016
QUÊNIA KE P Produtos químicos industriais::Crocidolita::Bifenilos policlorometálicos (PBB)::Bifenilos policlorometálicos (PCB)::Terfenilos 

policlorometálicos (PCT)::Fosfato de tris (2,3 dibromopropil)::Brometo de metila (a ser eliminado gradualmente de acordo com o 

Protocolo de Montreal até 2007).::Produtos falsificados de todos os tipos

1 January 2016

QUÊNIA KE P Fósforos em cuja fabricação foi empregado fósforo branco. 3604; 3605 1 January 2016
QUÊNIA KE P Drogas narcóticas sob controle internacional. 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

1 January 2016

QUÊNIA KE P Itens de correspondência e encomendas postais internacionais de saída e de entrada contendo armas; especialmente armas de fogo 

ou partes delas; armas de imitação ou munição. Isso também significa que tais artigos não são aceitos em itens de correspondência 

ou encomendas postais internacionais enviados via Quênia em trânsito fechado ou aberto.

1 January 2016

QUÊNIA KE P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.kra.go.ke/en/ 000000 999999 19 May 2020
QUÊNIA KE P Materiais pornográficos em todos os tipos de mídia; indecentes ou obscenos; pinturas impressas; livros; cartões; litografias ou outras 

gravuras; e quaisquer outros artigos indecentes ou obscenos.

490100 491100 1 January 2016

QUÊNIA KE P Os seguintes produtos químicos agrícolas e industriais: 1 January 2016
QUÊNIA KE P Pneus usados para veículos comerciais leves e automóveis de passeio. 401211; 401212; 401219 1 January 2016
QUÊNIA KE R Todos os bens cuja importação é regulamentada, no momento, por esta Lei, por qualquer lei escrita em vigor no Estado Parceiro. 1 January 2016

QUÊNIA KE R Todos os medicamentos psicotrópicos sob controle internacional. 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

1 January 2016

QUÊNIA KE R Veículos blindados de combate da posição n.º 8710 da Nomenclatura Aduaneira. 871000 1 January 2016
QUÊNIA KE R Armas e munições especificadas no Capítulo 93 da Nomenclatura Aduaneira. 930100 930700 1 January 2016
QUÊNIA KE R Osso; casco de tartaruga; chifre; galhadas; coral; madrepérola e outros materiais de escultura animal; e artigos desses materiais 

(incluindo artigos obtidos por moldagem).

0506; 0507; 0508; 9601; 9602 1 January 2016

QUÊNIA KE R Arcos; flechas; floretes de esgrima ou brinquedos do Capítulo 95 da Nomenclatura Aduaneira. 930700; 9503; 950691; 950699 1 January 2016
QUÊNIA KE R Peças de coleção ou antiguidades de armas e munições classificadas nas posições 9705 ou 9706 da Nomenclatura Aduaneira. 9705; 9706 1 January 2016

QUÊNIA KE R Carcaças comerciais (pneus usados). 401211 401220 1 January 2016
QUÊNIA KE R Corais e materiais semelhantes; em bruto ou simplesmente preparados, mas não trabalhados de outro modo; conchas de melaço; 

crustáceos ou equinodermos e ossos de gado; em bruto ou simplesmente preparados, mas não cortados em forma determinada; pó e 

desperdícios destes materiais.

508 1 January 2016
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QUÊNIA KE R Espécies Ameaçadas da Flora e Fauna do Mundo e seus produtos de acordo com a CITES de março de 1973 e suas emendas. 010611 020690 010129;010130;010190;010239;010290;0

10391;010392;010410;010420;030111;03

0119;030192;030199;030326;030 

493;030510;030520;030531;030539;0305

44;030549;030559;041000;050210;05029

0;050400;060290;060420;060490

1 January 2016

QUÊNIA KE R Produtos geneticamente modificados. 1 January 2016
QUÊNIA KE R Mercadorias especificadas no Capítulo 36 da Nomenclatura Aduaneira (por exemplo: espoletas de percussão; detonadores; 

sinalizadores).

360100 360600 1 January 2016

QUÊNIA KE R Artefatos históricos. 970500 1 January 2016
QUÊNIA KE R Chifre; rinoceronte; não trabalhado ou simplesmente preparado, mas não cortado em forma 507 1 January 2016
QUÊNIA KE R Pó de marfim e resíduos. 50710 1 January 2016
QUÊNIA KE R Marfim; elefante não trabalhado ou simplesmente preparado, mas não cortado no formato desejado. 507 1 January 2016
QUÊNIA KE R Esponjas naturais de origem animal. 51199 1 January 2016
QUÊNIA KE R Espécies de peixes não indígenas ou ovos de progênie. 1 January 2016
QUÊNIA KE R Osseína e ossos tratados com ácido. 50610 1 January 2016
QUÊNIA KE R Outros ossos e chifres - núcleos; não trabalhados, desengordurados; simplesmente preparados (mas não cortados em forma 

definida), desgelatinizados; pó e desperdícios destes produtos.

50690 1 January 2016

QUÊNIA KE R Outro marfim não trabalhado ou simplesmente preparado, mas cortado no formato desejado. 507 1 January 2016
QUÊNIA KE R Substâncias que destroem a camada de ozônio segundo o Protocolo de Montreal (1987) e a Convenção de Viena (1985). 382471 382478 290314; 290319; 290339; 290371; 290372; 

290373; 290374; 290375; 290376; 290377; 

290379

1 January 2016

QUÊNIA KE R Partes de armas e munições; de metais comuns (Seção XV do Sistema Harmonizado de Descrição e Codificação de Mercadorias); ou 

produtos similares de plástico sob o Capítulo 39 da Nomenclatura Aduaneira.

730200 730700 392490; 7325; 7326; 7419; 7508; 7616; 

7806; 7907; 8007; 9305

1 January 2016

QUÊNIA KE R Máquinas de franquia postal, exceto e de acordo com os termos de uma autorização escrita concedida por uma autoridade 

competente do Estado Parceiro.

847090 1 January 2016

QUÊNIA KE R Elementos de combustível (cartuchos) gastos (irradiados) de reatores nucleares. 284450 1 January 2016
QUÊNIA KE R Dentes; hipopótamo; não trabalhados ou simplesmente preparados, mas não cortados no formato certo. 507 1 January 2016
QUÊNIA KE R Miras telescópicas ou outros dispositivos ópticos adequados para uso com armas; a menos que sejam montados em uma arma de 

fogo ou apresentados com a arma de fogo na qual foram projetados para serem montados, de acordo com o Capítulo 90 da 

Nomenclatura Aduaneira.

9005 1 January 2016

QUÊNIA KE R Casco de tartaruga; barbatanas de baleia e pelos de barbatana de baleia; chifres; galhadas; aspiradores; unhas; garras e bicos; não 

trabalhados ou simplesmente preparados, mas não cortados em forma definida; pó e resíduos destes produtos.

507 1 January 2016

QUÊNIA KE R Armadilhas capazes de matar ou capturar qualquer animal de caça, exceto e de acordo com os termos de uma licença por escrito 

concedida pelo Estado Parceiro.

1 January 2016

QUÊNIA KE R Metais preciosos em bruto e pedras preciosas. 7102; 7103;710691; 710812; 711011; 

711021; 711031; 711041

1 January 2016

QUÊNIA KE R Marfim trabalhado e artigos de marfim. 960110 1 January 2016
COREIA; REPÚBLICA POPULAR 

DEMOCRÁTICA DA

KP P Artigos de estados e áreas afetadas por doenças infecciosas 1 January 2016

COREIA; REPÚBLICA POPULAR 

DEMOCRÁTICA DA

KP P Armas; balas; explosivos e suprimentos militares; armas assassinas e materiais radioativos. 1 January 2016

COREIA; REPÚBLICA POPULAR 

DEMOCRÁTICA DA

KP P Medicamentos sem rótulos ou usos com seus componentes e usos 1 January 2016

COREIA; REPÚBLICA POPULAR 

DEMOCRÁTICA DA

KP P Binóculos ou telescópios militares com ampliação superior a 10 vezes; telecâmeras. 1 January 2016

COREIA; REPÚBLICA POPULAR 

DEMOCRÁTICA DA

KP P Outros itens que são proibidos por um determinado período de tempo 1 January 2016

COREIA; REPÚBLICA POPULAR 

DEMOCRÁTICA DA

KP P Venenos; narcóticos; remédios poderosos; produtos químicos venenosos. 1 January 2016

COREIA; REPÚBLICA POPULAR 

DEMOCRÁTICA DA

KP P Materiais impressos e suas cópias ou manuscritos; estereótipos; filmes; fotos; USBs; arquivos de computador; pinturas de arte; 

artesanatos e esculturas que poderiam dar más influências para o desenvolvimento político, econômico e cultural e manutenção de 

leis e regulamentos sociais da nação

1 January 2016

COREIA; REPÚBLICA POPULAR 

DEMOCRÁTICA DA

KP P Produtos fabricados em estados e áreas com comércio proibido 1 January 2016

COREIA; REPÚBLICA POPULAR 

DEMOCRÁTICA DA

KP P Sementes de tabaco e folhas de tabaco 1 January 2016

COREIA; REPÚBLICA POPULAR 

DEMOCRÁTICA DA

KP P Telefones (com ou sem fios); telefones celulares e suas peças; aparelhos sem fio e suas peças; GPS; rádios sem fio (não para 

estrangeiros); e outros produtos eletrônicos proibidos pelo estado.

1 January 2016

COREIA; REPÚBLICA DA KR P (Frutas e plantas) Frutas (incluindo ameixa; pomelo; longan; manga); pimenta crua; jujuba; sementes; etc. https://www.qia.go.kr/english/html/indexqiaEngN

oticeWebAction.do?clear=1

10 May 2021

COREIA; REPÚBLICA DA KR P (Produtos pecuários) Produtos de carne bovina seca; produtos de carne suína seca; produtos de carne de frango; salsicha; produtos 

lácteos (incluindo aayyn); etc.

https://www.qia.go.kr/english/html/indexqiaEngN

oticeWebAction.do?clear=1

10 May 2021

COREIA; REPÚBLICA DA KR
P

Moedas, notas bancárias, títulos de qualquer tipo pagáveis ao portador, cheques de viagem. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

COREIA; REPÚBLICA DA KR P Produtos químicos perigosos, como concentrado de nicotina ou solução de nicotina não diluída. Correspondências contendo tais produtos químicos serão devolvidas ou destruídas de acordo 

com os regulamentos internos, sem aviso prévio.

Circular UPU IB 2017.28 18 March 2019

COREIA; REPÚBLICA DA KR
P

Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas, joias ou outros artigos valiosos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

COREIA; REPÚBLICA DA KR P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.customs.go.kr/english/main.do 000000 999999 19 May 2020
KUWAIT KW P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.customs.gov.kw/ 000000 999999 19 May 2020
QUIRGUISTÃO KG N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.kg/ 000000 999999 1 January 2016
QUIRGUISTÃO KG P  Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas, joias ou outros artigos valiosos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

QUIRGUISTÃO KG P Itens (comuns, registrados, segurados, pequenos pacotes) contendo moedas, notas ou títulos de qualquer tipo pagáveis ao portador, 

cheques de viagem.

Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Álcoois 2207; 2208 1 January 2016

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Notas bancárias 490700 1 January 2016

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Químico 280100 294200 1 January 2016

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Café 26 November 2021

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Moedas 7118 1 January 2016

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Drogas 1 January 2016

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Comida seca 17 December 2023

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Explosivos 360100 360200 1 January 2016
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REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Líquidos inflamáveis 1 January 2016

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P ouro 7112; 7111; 7108 1 January 2016

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Indecência 1 January 2016

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Joia 711300 711700 1 January 2016

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Líquidos 1 January 2016

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Líquidos para exames médicos 1 January 2016

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Produto farmacêutico 300100 300600 1 January 2016

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P platina 7110; 7112 1 January 2016

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.la/ 000000 999999 19 May 2020

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Venenos 1 January 2016

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Prata 7112; 7111; 7106; 7109 1 January 2016

REPÚBLICA DEMOCRÁTICA 

POPULAR DO LAOS

LA P Cheque de viagem 490700 1 January 2016

LETÔNIA LV N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.vid.gov.lv/en/customs 000000 999999 1 January 2016
LETÔNIA LV P É proibido enviar entorpecentes e substâncias psicotrópicas; e outras substâncias ilegais proibidas pela Letônia; em todas as 

categorias de itens postais (de entrada e saída).

Circular UPU IB 2019.138 26 May 2020

LETÔNIA LV P Correspondência comum, registrada ou segurada contendo moedas, notas bancárias, títulos ao portador, cheques de viagem e 

moeda estrangeira.

Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

LÍBANO LB N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.lb/ 000000 999999 1 January 2016
LÍBANO LB P Antiguidades 1 January 2016
LÍBANO LB P Invertebrados aquáticos: secos ou salgados; farinhas; refeições e pellets de invertebrados aquáticos Quando importado da República Popular da China 1 January 2016
LÍBANO LB P Órgãos genitais artificiais 1 January 2016
LÍBANO LB P Químico conhecido como Carter Retov 1 January 2016
LÍBANO LB P Cheques e documentos bancários 1 January 2016
LÍBANO LB P Isqueiros e outros isqueiros a gás 1 January 2016
LÍBANO LB P Moedas 1 January 2016
LÍBANO LB P Moedas, notas bancárias, títulos de qualquer tipo pagáveis ao portador, cheques de viagem. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

LÍBANO LB P Moedas, notas ou títulos de qualquer tipo pagáveis ao portador, cheques de viagem. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

LÍBANO LB P Cartões de crédito 1 January 2016
LÍBANO LB P Crustáceos: secos ou salgados; cozidos no vapor ou em água fervente; farinhas; farinhas e pellets de crustáceos impróprios para 

consumo final

Quando importado da República Popular da China 1 January 2016

LÍBANO LB P Cigarros eletrônicos 1 January 2016
LÍBANO LB P Narguilés eletrônicos 1 January 2016
LÍBANO LB P Enzimas 1 January 2016
LÍBANO LB P Etorfina 1 January 2016
LÍBANO LB P Abacates frescos 1 January 2016
LÍBANO LB P Tâmaras frescas 1 January 2016
LÍBANO LB P Figos frescos 1 January 2016
LÍBANO LB P Fruta fresca 1 January 2016
LÍBANO LB P Palmeiras frutíferas 1 January 2016
LÍBANO LB P Ouro; prata e platina; assim como pedras preciosas e peças de joalheria 1 January 2016
LÍBANO LB P Mel 1 January 2016
LÍBANO LB P Buzinas; apitos; sirenes e alarmes que têm um motor separado e podem ser usados em carros; bicicletas e outros veículos 1 January 2016

LÍBANO LB P Itens (e partes deles) para fins militares Licença prévia  Ministério da Economia e Comércio após a 

aprovação do Comando do Exército Libanês e do 

Conselho de Ministros

1 January 2016

LÍBANO LB P Itens contendo amianto 1 January 2016
LÍBANO LB P Itens que contenham drogas; itens inflamáveis; itens perigosos e itens ultrajantes 1 January 2016
LÍBANO LB P Itens que podem ser; pela sua natureza ou devido à sua embalagem; perigosos para os funcionários ou que podem poluir ou danificar 

as encomendas

1 January 2016

LÍBANO LB P Leite líquido 1 January 2016
LÍBANO LB P Vitaminas líquidas; vitaminas em pó 1 January 2016
LÍBANO LB P Líquidos ou elementos facilmente liquefeitos ou artigos de vidro ou similares ou artigos frágeis. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

LÍBANO LB P Moluscos: secos ou salgados, impróprios para consumo final Quando importado da República Popular da China 1 January 2016
LÍBANO LB P Perfume 1 January 2016
LÍBANO LB P Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas, joias ou outros artigos valiosos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

LÍBANO LB P Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas ou outros artigos valiosos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

LÍBANO LB P Proteínas extraídas de leve (globulina) 1 January 2016
LÍBANO LB P Pimentão vermelho 1 January 2016
LÍBANO LB P Tripas salgadas do estado brasileiro do Paraná 1 January 2016
LÍBANO LB P Líquidos especiais para narguilés eletrônicos 1 January 2016
LÍBANO LB P Lodo tratado e não tratado; bem como qualquer material feito de esgoto sólido e líquido 1 January 2016
LÍBANO LB P Resíduos de cortiça tratados 1 January 2016
LÍBANO LB P Insulina U-40 1 January 2016
LÍBANO LB P Dispositivos laser usados 1 January 2016
LÍBANO LB P Resíduos da produção industrial, agrícola e mineral 1 January 2016
LÍBANO LB P Madeira de coníferas; abetos; zimbros; ciprestes e cedros (com cascas) 1 January 2016
LÍBANO LB P Roupas usadas 1 January 2016
LÍBANO LB R Bebidas alcoólicas e destilados Permitir Escritório de Supressão de Fraudes 1 January 2016
LÍBANO LB R Todos os tipos de cereais (trigo; arroz; cevada; aveia; etc.) e milho Teste de laboratório 1 January 2016
LÍBANO LB R Todos os tipos de farinha Permitir Escritório de Supressão de Fraudes 1 January 2016
LÍBANO LB R Sementes de anis; coentro; sementes de doriander; cominho; carum; açafrão (cúrcuma); curry triturado Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Antenas e antenas parabólicas Permissão prévia O próprio Ministro das Telecomunicações 1 January 2016
LÍBANO LB R Invertebrados aquáticos: secos ou salgados; farinhas; refeições e pellets de invertebrados aquáticos  Atestado ou autorização médica 1 January 2016
LÍBANO LB R Reatores para lâmpadas fluorescentes tubulares Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Plantas de bananeira Autorização ou permissão prévia de importação Direcção de Recursos Agrícolas 1 January 2016
LÍBANO LB R Penas de pássaros Atestado médico Quarentena Veterinária 1 January 2016
LÍBANO LB R Capacetes à prova de balas Licença prévia  Ministério da Economia e Comércio após a 

aprovação do Ministério da Defesa Nacional 

(Comando do Exército Libanês) e do Conselho de 

Ministros

1 January 2016

LÍBANO LB R Coletes à prova de balas Licença prévia Ministério da Economia e Comércio 1 January 2016
LÍBANO LB R Comida enlatada Permitir Escritório de Supressão de Fraudes 1 January 2016
LÍBANO LB R Buchas de cartuchos e munições Licença Ministério da Economia e Comércio 1 January 2016
LÍBANO LB R Pimenta vermelha (inteira e triturada) Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
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LÍBANO LB R Citaminas; incluindo vitaminas produzidas para fins diferentes da fabricação de medicamentos Permitir Departamento de Importação e Exportação de 

Medicamentos

1 January 2016

LÍBANO LB R Cacau em pó; chocolate e alimentos que contenham chocolate Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Cosméticos e tinturas de cabelo contendo componentes tóxicos Permitir Departamento de Importação e Exportação de 

Medicamentos

1 January 2016

LÍBANO LB R Cosméticos contendo álcoois Licença de transporte Bureau de Impostos Indiretos 1 January 2016
LÍBANO LB R Creme em pó Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Crustáceos: secos ou salgados; cozidos no vapor ou em água fervente; farinhas; farinhas e pellets de crustáceos impróprios para 

consumo final

 Atestado ou autorização médica 1 January 2016

LÍBANO LB R Tecido manchado Autorização Comando do Exército Libanês 1 January 2016
LÍBANO LB R Equipamentos e ferramentas odontológicas Permitir Associação Odontológica Libanesa 1 January 2016
LÍBANO LB R Detergentes Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Fraldas Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Frutas secas Certificação de avaliação de qualidade 1 January 2016
LÍBANO LB R Eletrodomésticos elétricos e eletrônicos Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Máquinas de fax e outras máquinas multifuncionais, incluindo fax Autorização Ministério das Telecomunicações 1 January 2016
LÍBANO LB R Leite fresco e leite pronto para uso em produtos que contenham leite como ingrediente essencial e leite UHT Teste de laboratório 1 January 2016
LÍBANO LB R Ervilhas congeladas; vagens; cebolas. Cebolas secas. Autorização ou permissão prévia de importação Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Árvores frutíferas de qualquer espécie e suas partes Autorização ou permissão prévia de importação 1 January 2016
LÍBANO LB R Mel grego (marca Attiki) Atestado médico do país de origem comprovando que está apto para consumo e teste 

laboratorial

1 January 2016

LÍBANO LB R Café verde não descafeinado Teste de laboratório Quarentena Agrícola 1 January 2016
LÍBANO LB R Entranhas; bexigas e estômagos de animais: salgados ou defumados, impróprios para consumo final  Atestado ou autorização médica Quarentena Veterinária 1 January 2016
LÍBANO LB R Hormônios Permitir Departamento de Importação e Exportação de 

Medicamentos

1 January 2016

LÍBANO LB R Umidificadores e desumidificadores Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Caxemira Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Facas e outras armas brancas Licença prévia Ministério da Economia e Comércio 1 January 2016
LÍBANO LB R Dispositivos a laser Permitir Serviço de Engenharia Sanitária 1 January 2016
LÍBANO LB R Instrumentos médicos Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Ervas e plantas medicinais; produtos dietéticos; vitaminas; minerais e suplementos alimentares de natureza farmacêutica Licença prévia Ministério da Saúde 1 January 2016

LÍBANO LB R Leite Certificação de avaliação de qualidade 1 January 2016
LÍBANO LB R Leite feito para bebês com mais de 6 meses em mamadeiras com peso líquido máximo de 500g. (Com exceção das importações da 

Cruz Vermelha e da UNRWA; de acordo com os decretos 471 e 1714 emitidos pelo Ministério da Saúde em 12.01.77 e 12.02.77.)

Permitir Departamento de Importação e Exportação de 

Medicamentos

1 January 2016

LÍBANO LB R Leite feito para recém-nascidos em mamadeiras com peso líquido máximo de 500g. (Com exceção das importações da Cruz Vermelha 

e da UNRWA; de acordo com os decretos 471 e 1714 emitidos pelo Ministério da Saúde em 12.01.77 e 12.02.77.)

Autorização Departamento de Importação e Exportação de 

Medicamentos

1 January 2016

LÍBANO LB R Moluscos: secos ou salgados, impróprios para consumo final  Atestado ou autorização médica 1 January 2016
LÍBANO LB R Água de rosas natural Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Resíduos de seda natural. Resíduos de algodão. Permitir Ministério do Meio Ambiente 1 January 2016
LÍBANO LB R Noz-moscada (inteira e triturada) Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Sabonetes em barra de azeite de oliva Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Café embalado Teste de laboratório Quarentena Agrícola 1 January 2016
LÍBANO LB R Passaportes Permitir Direção Geral de Segurança Geral 1 January 2016
LÍBANO LB R Produtos farmacêuticos Permitir Departamento de Importação e Exportação de 

Medicamentos

1 January 2016

LÍBANO LB R Plantas (brotos e brotos) de frutas cítricas; pomáceas; azeitonas e amêndoas preparadas para serem plantadas Licença. Certificado de origem. Certificado de saúde agrícola Ministério da Agricultura 1 January 2016
LÍBANO LB R Máquinas de desembaraço postal Autorização Ministério dos Correios e Telecomunicações 1 January 2016
LÍBANO LB R Leite em pó  Atestado ou autorização médica Quarentena Veterinária 1 January 2016
LÍBANO LB R Leite em pó (engarrafado em um país que não seja o seu país de origem) com uma concentração de gordura não superior a 1,5% em 

peso

Certificado de meducação Quarentena Veterinária 1 January 2016

LÍBANO LB R Monitores de pressão Permitir Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Máscaras de proteção usadas durante guerras Licença prévia Ministério da Economia e Comércio 1 January 2016
LÍBANO LB R Tripas salgadas do Sudão Atestado médico 1 January 2016
LÍBANO LB R Brotos de árvores frutíferas Autorização ou permissão prévia de importação Direcção de Recursos Agrícolas 1 January 2016
LÍBANO LB R Peles e outras partes de aves Permitir Quarentena Veterinária 1 January 2016
LÍBANO LB R Espaguete Requisitos de embalagem 1 January 2016
LÍBANO LB R Impressoras de selos Autorização Ministério das Finanças 1 January 2016
LÍBANO LB R Conversores estáticos; carregadores de bateria; baterias; baterias de lítio Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Leite em pó e condensado adoçado Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Guardanapos de mesa Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Têxtil para pavilhões; tendas e exterior Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Tecidos para emblemas militares Autorização Comando do Exército Libanês 1 January 2016
LÍBANO LB R Tabaco Requisitos de embalagem 1 January 2016
LÍBANO LB R Nozes; amêndoas; avelãs; castanhas de caju; amendoins e frutas secas que serão colhidas ou tratadas antes de serem usadas para 

consumo ou como ingredientes alimentares

Teste de laboratório 1 January 2016

LÍBANO LB R Resíduos e restos de papel e papelão constituídos principalmente por pasta mecânica na sua polpa (como jornais, revistas e outras 

publicações)

Permitir Ministério do Meio Ambiente 1 January 2016

LÍBANO LB R Resíduos e aparas de papel cru e cartão kraft; papel ou cartão canelado Permitir Ministério do Meio Ambiente 1 January 2016
LÍBANO LB R Resíduos e restos de papel cru e outros cartões, constituídos principalmente por pasta química branqueada incolor na sua polpa Permitir Ministério do Meio Ambiente 1 January 2016

LÍBANO LB R Pimenta branca (inteira e triturada) Certificação de avaliação de qualidade Instituto de Pesquisa Industrial 1 January 2016
LÍBANO LB R Scanners de raios X e suas partes Autorização prévia Ministério da Saúde 1 January 2016
LESOTO LS N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.lra.org.ls/ 000000 999999 1 January 2016
LIBÉRIA LR N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://lra.gov.lr/ 000000 999999 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Todos os animais vivos 010100 010600 0301; 0302 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Alumínio e suas obras 760100 761600 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Antimônio e suas obras; incluindo desperdícios e resíduos 811010 811090 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Armas e suas partes e acessórios 930100 930700 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Berílio; cromo; germânio; vanádio; gálio; háfnio; índio; nióbio (colômbio); rênio e tálio; e artigos desses metais; incluindo resíduos e 

sucata

8112 1 January 2016

LITUÂNIA LT P Bismuto e suas obras; incluindo desperdícios e resíduos 810600 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Cádmio e suas obras; incluindo desperdícios e resíduos 8107 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Cermets e suas obras; incluindo desperdícios e resíduos 811300 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Mates de cobalto e outros produtos intermediários da metalurgia do cobalto: cobalto e suas obras; incluindo desperdícios e sucata 8105 1 January 2016

LITUÂNIA LT P Cobre e suas obras 740100 741900 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Materiais explosivos e combustíveis e outros materiais perigosos 360690 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos produzidos de forma não industrial 030100 030800 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Chumbo e suas obras 780100 780600 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Magnésio e suas obras; incluindo desperdícios e resíduos 8104 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Manganês e suas obras; incluindo desperdícios e resíduos 8111 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Carne e miudezas comestíveis produzidas de forma não industrial 020100 021000 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Leite e produtos lácteos; ovos de aves; produtos comestíveis de origem animal produzidos de forma não industrial 040100 041000 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Molibdênio e suas obras; incluindo desperdícios e resíduos 8102 1 January 2016

Page 61 of 139  30 January 2025



Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

LITUÂNIA LT P Substâncias narcóticas 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

1 January 2016

LITUÂNIA LT P Narcóticos e substâncias tóxicas 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

1 January 2016

LITUÂNIA LT P Pérolas naturais ou cultivadas; pedras preciosas ou semipreciosas; metais preciosos; metais folheados ou chapeados de metais 

preciosos e suas obras: bijuterias: moedas

Proibida a importação ou exportação em correspondências postais comuns: para metais 

preciosos e joias; artigos feitos com eles são obrigatórios um certificado de qualidade e uma 

autorização do Serviço de Inspeção de Marcas; exceto para indivíduos particulares que podem 

enviar metais preciosos e joias com peso total não superior a 25 gramas

710100 711200 1 January 2016

LITUÂNIA LT P Níquel e suas obras 750100 750800 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://lrmuitine.lt/web/guest/verslui/apribojimai/

bendra#en

000000 999999 19 May 2020

LITUÂNIA LT P Livros impressos; publicações e álbuns contendo inscrições ou imagens obscenas ou imorais 490100 491100 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Materiais radioativos e resíduos radioativos 284400 284500 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Tântalo e suas obras; incluindo desperdícios e resíduos 8103 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Estanho e suas obras 800100 800700 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Titânio e suas obras; incluindo desperdícios e resíduos 8108 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Tungstênio (volfrâmio) e suas obras; incluindo desperdícios e resíduos 8101 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Zinco e suas obras 790100 790700 1 January 2016
LITUÂNIA LT P Zircônio e suas obras; incluindo desperdícios e resíduos 1 January 2016
LITUÂNIA LT R Maçãs; peras e marmelos; frescos Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

080810 080840 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Damascos; cerejas; pêssegos (incluindo nectarinas); ameixas e abrunhos; frescos Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

080910 080940 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Bananas; incluindo plátanos; frescas ou secas Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

803 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Cevada Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

100390 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Cerveja e bebidas alcoólicas Álcool etílico; bebidas espirituosas e licores; outras bebidas de alto teor alcoólico - 1 litro 

Vinhos - 2 litros Champanhe - 2 litros Cerveja - 5 litros A quantidade indicada acima não pode 

ser enviada para menores de 16 anos

220300 220800 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Sêmeas; farelos e outros resíduos; mesmo em pellets; derivados da peneiração, moagem ou de outros tratamentos de cereais ou de 

plantas leguminosas; preparações dos tipos utilizados na alimentação de animais

Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

2302 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Trigo sarraceno; milheto e alpiste: ração para milheto e alpiste: outros cereais Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1008 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Repolhos; couve-flor; couve-galega; couve-rábano e outras brássicas comestíveis; frescas ou congeladas Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

0704; 071080 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Cenouras; nabos; beterraba para salada; aipo-rábano; rabanetes e raízes comestíveis semelhantes; frescos ou refrigerados Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

706 1 January 2016
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LITUÂNIA LT R Farinhas de cereais, exceto as de trigo e de mistura de trigo e centeio Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1105 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Grãos de cereais trabalhados de outra forma; germe de cereais; inteiros; laminados; em flocos ou moídos Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1104 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Grãos de cereais; farinha e pellets Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1103 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Palha e cascas de cereais; em bruto; mesmo picadas; moídas; prensadas ou em pellets Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

121300 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Chocolate e outras preparações alimentares que contenham cacau (não mais de 0,5 kg de chocolate ou outros produtos alimentares 

que contenham cacau)

Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1806 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Frutas cítricas; frescas ou secas Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

805 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Grãos de cacau; inteiros ou partidos; crus ou torrados Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

180100 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Cascas de cacau; peles e outros resíduos de cacau Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

180200 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Cocos; castanhas-do-pará; frescos ou secos; mesmo descascados ou pelados Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

801 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Café; torrado ou descafeinado; cascas e películas de café; sucedâneos de café contendo café Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

901 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Coleções e peças de colecionador de interesse zoológico; botânico; mineralógico; anatômico; histórico; arqueológico; paleontológico; 

etnográfico ou numismático

Artigos de valor cultural; antiguidades e âmbar bruto não podem ser importados ou 

exportados sem a autorização do Serviço de Proteção de Artefatos Culturais do Ministério do 

Interior

970500 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Pepinos e pepinos frescos ou refrigerados Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

70700 1 January 2016
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LITUÂNIA LT R Flores cortadas e botões de flores para buquês ou outros fins ornamentais; frescos; secos; branqueados; tingidos; impregnados ou 

preparados de outra forma.

importação de produtos vegetais para a Lituânia e seu transporte em trânsito estão sujeitos à 

apresentação de um certificado fitossanitário do país exportador; tais produtos estão sujeitos 

à inspeção de quarentena. Para a importação das mercadorias, é necessário apresentar uma 

autorização de quarentena emitida pelo Serviço de Inspeção de Quarentena Vegetal da 

Lituânia, na qual os códigos de identificação de quatro dígitos devem ser exibidos de acordo 

com o arranjo do Sistema Harmonizado de Descrição e Codificação de Mercadorias. O 

desembaraço aduaneiro de itens postais contendo produtos vegetais é realizado na presença 

de especialistas do Serviço de Inspeção de Quarentena Vegetal. Após a inspeção de 

quarentena, o item postal é marcado com uma impressão de carimbo de classificação 

mostrando a palavra "LITHUANIA"; feixes de trigo e serpentes. Plantas; produtos vegetais e 

outros artigos que podem conter organismos perigosos são permitidos para importação 

somente se autorizados pelo Serviço de Proteção Vegetal. Não mais do que 15 pacotes de 

sementes de flores e plantas (exceto sementes de vegetais leguminosos) podem ser 

importados em itens postais sem uma autorização de quarentena ou um certificado 

fitossanitário. Pessoas jurídicas e pessoas físicas podem enviar itens postais somente com um 

certificado fitossanitário sementes; mudas; brotos; germes; insetos vivos; agentes causadores 

de doenças de origem vegetal; e solo. Institutos de pesquisa científica; jardins botânicos e 

outros estabelecimentos de pesquisa científica e ensino que operam programas de 

intercâmbio podem enviar pequenos espécimes de sementes; mudas; brotos e germes sem 

um certificado fitossanitário se a embalagem do item postal tiver um selo.

603 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Tâmaras; figos; ananases; abacates; mangas e mangostões; frescos ou secos Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

804 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Madeira densificada; em blocos; placas; tiras ou perfis Plantas e produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar 

ervas daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização 

do Plant Quarantine Inspection Service. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que podem 

conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados pelo 

Plant Protection Service.

441300 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Legumes de vagem secos; sem casca; mesmo pelados ou partidos Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

713 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Legumes secos; inteiros; cortados; fatiados; partidos ou em pó; mas não preparados de outra forma Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

712 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Linho; em bruto ou processado, mas não fiado: estopa e desperdícios de linho (incluindo desperdícios de fios e fiapos) Plantas e produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar 

ervas daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização 

do Plant Quarantine Inspection Service. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que podem 

conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados pelo 

Plant Protection Service.

5301 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Farinha; sêmola e pó de vegetais leguminosos secos; sagu ou de raízes ou tubérculos Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1106 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Farinhas de sementes oleaginosas ou de frutos oleaginosos; exceto as de mostarda Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1208 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Folhagem; ramos e outras partes de plantas; sem flores ou botões de flores; e gramíneas; musgos e líquenes; para buquês ou outros 

fins ornamentais; frescos; secos; branqueados; tingidos; impregnados ou preparados de outra forma

importação de produtos vegetais para a Lituânia e seu transporte em trânsito estão sujeitos à 

apresentação de um certificado fitossanitário do país exportador; tais produtos estão sujeitos 

à inspeção de quarentena. Para a importação das mercadorias, é necessário apresentar uma 

autorização de quarentena emitida pelo Serviço de Inspeção de Quarentena Vegetal da 

Lituânia, na qual os códigos de identificação de quatro dígitos devem ser exibidos de acordo 

com o arranjo do Sistema Harmonizado de Descrição e Codificação de Mercadorias. O 

desembaraço aduaneiro de itens postais contendo produtos vegetais é realizado na presença 

de especialistas do Serviço de Inspeção de Quarentena Vegetal. Após a inspeção de 

quarentena, o item postal é marcado com uma impressão de carimbo de classificação 

mostrando a palavra "LITHUANIA"; feixes de trigo e serpentes. Plantas; produtos vegetais e 

outros artigos que podem conter organismos perigosos são permitidos para importação 

somente se autorizados pelo Serviço de Proteção Vegetal. Não mais do que 15 pacotes de 

sementes de flores e plantas (exceto sementes de vegetais leguminosos) podem ser 

importados em itens postais sem uma autorização de quarentena ou um certificado 

fitossanitário. Pessoas jurídicas e pessoas físicas podem enviar itens postais somente com um 

certificado fitossanitário sementes; mudas; brotos; germes; insetos vivos; agentes causadores 

de doenças de origem vegetal; e solo. Institutos de pesquisa científica; jardins botânicos e 

outros estabelecimentos de pesquisa científica e ensino que operam programas de 

intercâmbio podem enviar pequenos espécimes de sementes; mudas; brotos e germes sem 

um certificado fitossanitário se a embalagem do item postal tiver um selo.

604 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Moeda estrangeira e nacional; títulos; cheques de viagem; ações; certificados de ações ou títulos Proibida a importação ou exportação de itens postais comuns 490700; 7118 1 January 2016
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LITUÂNIA LT R Frutas secas; outras que não as mencionadas anteriormente; misturas de nozes ou frutas secas deste capítulo Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

081310 081350 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Lenha; em toras; em tarugos; em gravetos; em feixes ou em formas semelhantes: madeira em lascas ou partículas; serragem e 

desperdícios e resíduos de madeira; mesmo aglomerados em toras; briquetes; pellets ou formas semelhantes

Plantas e produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar 

ervas daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização 

do Plant Quarantine Inspection Service. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que podem 

conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados pelo 

Plant Protection Service.

4401 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Gengibre; açafrão; cúrcuma; tomilho; folhas de louro: curry e outras especiarias Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

910 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Amendoins; não torrados nem cozidos de outro modo; mesmo sem casca ou partidos Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1202 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Hoopwood: postes fendidos: estacas; estacas e estacas de madeira; pontiagudas, mas não serradas no sentido do comprimento: varas 

de madeira; grosseiramente aparadas, mas não torneadas; dobradas ou trabalhadas de outra forma; adequadas para a fabricação de 

bengalas; guarda-chuvas; cabos de ferramentas ou semelhantes: lascas de madeira e semelhantes

Plantas e produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar 

ervas daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização 

do Plant Quarantine Inspection Service. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que podem 

conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados pelo 

Plant Protection Service.

4404 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Cones de lúpulo; frescos ou secos; mesmo moídos; em pó ou em pellets Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

121010; 121020 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Leguminosas; com ou sem casca; frescas ou refrigeradas Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

708 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Alface e chicória; frescas ou refrigeradas Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

705 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Linhaça; mesmo quebrada Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

120400 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Plantas vivas (incluindo suas raízes); estacas e mudas: semente de cogumelo importação de produtos vegetais para a Lituânia e seu transporte em trânsito estão sujeitos à 

apresentação de um certificado fitossanitário do país exportador; tais produtos estão sujeitos 

à inspeção de quarentena. Para a importação das mercadorias, é necessário apresentar uma 

autorização de quarentena emitida pelo Serviço de Inspeção de Quarentena Vegetal da 

Lituânia, na qual os códigos de identificação de quatro dígitos devem ser exibidos de acordo 

com o arranjo do Sistema Harmonizado de Descrição e Codificação de Mercadorias. O 

desembaraço aduaneiro de itens postais contendo produtos vegetais é realizado na presença 

de especialistas do Serviço de Inspeção de Quarentena Vegetal. Após a inspeção de 

quarentena, o item postal é marcado com uma impressão de carimbo de classificação 

mostrando a palavra "LITHUANIA"; feixes de trigo e serpentes. Plantas; produtos vegetais e 

outros artigos que podem conter organismos perigosos são permitidos para importação 

somente se autorizados pelo Serviço de Proteção Vegetal. Não mais do que 15 pacotes de 

sementes de flores e plantas (exceto sementes de vegetais leguminosos) podem ser 

importados em itens postais sem uma autorização de quarentena ou um certificado 

fitossanitário. Pessoas jurídicas e pessoas físicas podem enviar itens postais somente com um 

certificado fitossanitário sementes; mudas; brotos; germes; insetos vivos; agentes causadores 

de doenças de origem vegetal; e solo. Institutos de pesquisa científica; jardins botânicos e 

outros estabelecimentos de pesquisa científica e ensino que operam programas de 

intercâmbio podem enviar pequenos espécimes de sementes; mudas; brotos e germes sem 

um certificado fitossanitário se a embalagem do item postal tiver um selo.

060100 060400 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Alfarroba; algas marinhas e outras algas; beterraba sacarina e cana-de-açúcar; frescas ou secas; mesmo moídas; caroços e amêndoas 

de frutos e outros produtos vegetais de um tipo utilizado principalmente para consumo humano; não especificados nem 

compreendidos em outra parte

Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

121221 121299 1 January 2016
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LITUÂNIA LT R Milho (milho) Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1005 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Malte; torrado ou não Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1107; 2101; 0901 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Mandioca; araruta; salepo; alcachofras de Jerusalém; batata-doce e raízes e tubérculos semelhantes com alto teor de amido ou 

inulina; frescos; refrigerados; congelados ou secos; mesmo cortados em pedaços ou em pellets

Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

071410 071490 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Amigo Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

2101; 0903 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Melões (incluindo melancias) e mamões (mamãos); frescos Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

807 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Munição militar e policial; meios técnicos para proteção e controle anticriminal da polícia e para uso em treinamento policial Armas de fogo das categorias B, C e D; munições; diversas categorias de armas de fogo de 

colecionador; partes delas; munição policial; equipamento especial de vigilância e segurança; 

instrumentos de combate ao crime (equipamentos); artigos pirotécnicos civis só podem ser 

enviados com autorização do Departamento de Polícia do Ministério do Interior.

9306 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Cogumelos e trufas; preparados ou conservados, exceto em vinagre ou ácido acético Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

2003 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Cortiça natural; crua ou simplesmente preparada: resíduos de cortiça: cortiça triturada; granulada ou moída Plantas e produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar 

ervas daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização 

do Plant Quarantine Inspection Service. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que podem 

conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados pelo 

Plant Protection Service.

4501 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Aveia Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1004 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Cebolas; bulbos; tubérculos; rizomas; dormentes; em crescimento ou em flor; plantas e raízes de chicória; importação de produtos vegetais para a Lituânia e seu transporte em trânsito estão sujeitos à 

apresentação de um certificado fitossanitário do país exportador; tais produtos estão sujeitos 

à inspeção de quarentena. Para a importação das mercadorias, é necessário apresentar uma 

autorização de quarentena emitida pelo Serviço de Inspeção de Quarentena Vegetal da 

Lituânia, na qual os códigos de identificação de quatro dígitos devem ser exibidos de acordo 

com o arranjo do Sistema Harmonizado de Descrição e Codificação de Mercadorias. O 

desembaraço aduaneiro de itens postais contendo produtos vegetais é realizado na presença 

de especialistas do Serviço de Inspeção de Quarentena Vegetal. Após a inspeção de 

quarentena, o item postal é marcado com uma impressão de carimbo de classificação 

mostrando a palavra "LITHUANIA"; feixes de trigo e serpentes. Plantas; produtos vegetais e 

outros artigos que podem conter organismos perigosos são permitidos para importação 

somente se autorizados pelo Serviço de Proteção Vegetal. Não mais do que 15 pacotes de 

sementes de flores e plantas (exceto sementes de vegetais leguminosos) podem ser 

importados em itens postais sem uma autorização de quarentena ou um certificado 

fitossanitário. Pessoas jurídicas e pessoas físicas podem enviar itens postais somente com um 

certificado fitossanitário sementes; mudas; brotos; germes; insetos vivos; agentes causadores 

de doenças de origem vegetal; e solo. Institutos de pesquisa científica; jardins botânicos e 

outros estabelecimentos de pesquisa científica e ensino que operam programas de 

intercâmbio podem enviar pequenos espécimes de sementes; mudas; brotos e germes sem 

um certificado fitossanitário se a embalagem do item postal tiver um selo.

703 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Cebolas; chalotas; alho-poró e outros vegetais aliáceos; frescos ou refrigerados Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

703 1 January 2016
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LITUÂNIA LT R Outras frutas; frescas (bagas) Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

081010 801040 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Outras nozes; frescas ou secas; mesmo sem casca ou peladas Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

802 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Outras sementes e frutos oleaginosos, mesmo triturados Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1207 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Caixas de embalagem; engradados; tambores e embalagens semelhantes; de madeira: tambores de cabo de madeira: paletes; paletes-

caixas e outras tábuas de carga; de madeira: colares de paletes de madeira

Plantas e produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar 

ervas daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização 

do Plant Quarantine Inspection Service. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que podem 

conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados pelo 

Plant Protection Service.

4415 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Turfa (incluindo a serapilheira); mesmo aglomerada Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

2530; 2703; 6806 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Perfumes e águas de toalete Não mais que 50 gramas de perfume ou 0,25 litros de água de toalete 330300 1 January 2016
LITUÂNIA LT R Tranças e artigos semelhantes de matérias para entrançar; mesmo reunidos em tiras: matérias para entrançar; tranças e artigos 

semelhantes de matérias para entrançar; ligados entre si em fios paralelos ou tecidos; em forma de folhas; mesmo sendo artigos 

acabados (por exemplo: esteiras; esteiras; biombos)

Plantas e produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar 

ervas daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização 

do Plant Quarantine Inspection Service. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que podem 

conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados pelo 

Plant Protection Service.

4601 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Plantas e partes de plantas (incluindo sementes e frutos) de um tipo usado principalmente em perfumaria; em farmácia ou para fins 

inseticidas; fungicidas ou semelhantes; frescos ou secos; mesmo cortados; triturados ou em pó

Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1211 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Batatas; frescas ou refrigeradas Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

701 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Aparelhos radioeletrônicos e equipamentos elétricos que podem emitir ondas de rádio Somente com autorização da Inspetoria de Telecomunicações 852500 852700 1 January 2016
LITUÂNIA LT R Dormentes de madeira para vias férreas ou de eléctrico Plantas e produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar 

ervas daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização 

do Plant Quarantine Inspection Service. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que podem 

conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados pelo 

Plant Protection Service.

4406 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Sementes de colza; mesmo quebradas Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1205 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Arroz Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1006 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Sementes de anis; badiana; funcho; coentro; cominho ou alcaravia: bagas de zimbro Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

909 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Sementes; frutos e esporos; do tipo usado para sementeira Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1209 1 January 2016
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LITUÂNIA LT R Grãos de soja; mesmo partidos Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1201 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Açúcar Não exceder 1 quilograma 170100 170200 1 January 2016
LITUÂNIA LT R Sementes de girassol; mesmo trituradas Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

120600 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Rutabagas; beterrabas forrageiras; raízes forrageiras; feno; alfafa; trevo; sanfeno; couve forrageira; tremoços; ervilhacas e produtos 

forrageiros semelhantes; mesmo em pellets

Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1214 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Chá; aromatizado ou não Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

902 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Importação limitada. É permitido enviar 200 cigarros ou 250 g de tabaco; ou uma variedade 

destes produtos cujo peso bruto não exceda 250 g.

240100 240300 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Tomates; frescos ou refrigerados Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

70200 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Cânhamo verdadeiro (Cannabis sativa G.); cru ou processado, mas não fiado: estopa e resíduos de cânhamo verdadeiro (incluindo 

resíduos de fios e estoque granulado)

Plantas e produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar 

ervas daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização 

do Plant Quarantine Inspection Service. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que podem 

conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados pelo 

Plant Protection Service.

5302 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Matérias vegetais, do tipo utilizado para enchimento ou como enchimento; mesmo apresentadas em camadas, com ou sem material 

de suporte

Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

140490 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Matérias vegetais do tipo utilizado para entrançar Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1401 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Matérias vegetais do tipo utilizado principalmente em vassouras ou escovas (por exemplo: milho-vassoura; piaçava; capim-de-sofá e 

ilhotas); mesmo em novelos ou molhos

Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

140110 140190 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Legumes conservados provisoriamente (por exemplo; por gás de dióxido de enxofre; em salmoura; em água com enxofre ou em 

outras soluções conservantes); mas impróprios nesse estado para consumo imediato

Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

711 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Pulseiras de relógio; pulseiras de relógio e braceletes de relógio; e suas partes; de metais preciosos ou de metais folheados ou 

chapeados de metais preciosos

Proibida a importação ou exportação de itens postais comuns 911310; 911320 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Pulseiras de relógios; pulseiras de relógios e braceletes de relógios; de metais comuns; mesmo douradas ou prateadas Proibida a importação ou exportação de itens postais comuns 911310; 911320 1 January 2016
LITUÂNIA LT R Trigo e meslin Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

1001 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Farinha de trigo ou meslin Alimentos e matérias-primas de origem animal produzidos não industrialmente não podem 

ser importados ou exportados sem autorização do Serviço Veterinário Nacional. Plantas e 

produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar ervas 

daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização do 

Serviço de Inspeção de Quarentena de Plantas. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que 

podem conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados 

pelo Serviço de Proteção de Plantas.

110100 1 January 2016
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LITUÂNIA LT R Madeira (incluindo ripas e frisos para pisos de parquete; não montados) moldada continuamente (com lingueta, ranhura, rebaixada, 

chanfrada, com junta em V, frisada, moldada, arredondada ou semelhante) ao longo de qualquer uma de suas bordas ou faces; 

mesmo aplainada, lixada ou unida por malhetes

Plantas e produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar 

ervas daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização 

do Plant Quarantine Inspection Service. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que podem 

conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados pelo 

Plant Protection Service.

4409 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Madeira em bruto; mesmo sem casca ou alburno; ou grosseiramente esquadriada Plantas e produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar 

ervas daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização 

do Plant Quarantine Inspection Service. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que podem 

conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados pelo 

Plant Protection Service.

4403 1 January 2016

LITUÂNIA LT R Madeira serrada ou lascada longitudinalmente; cortada em fatias ou desenrolada; mesmo aplainada; lixada ou unida por malhetes; 

de espessura superior a 6 mm

Plantas e produtos de origem vegetal que podem dar origem a infecções ou podem espalhar 

ervas daninhas e pragas de plantas não podem ser importados ou exportados sem autorização 

do Plant Quarantine Inspection Service. Plantas; produtos vegetais e outros artigos que podem 

conter organismos perigosos são permitidos para importação somente se autorizados pelo 

Plant Protection Service.

4407 1 January 2016

LUXEMBURGO LU N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.do.etat.lu/ 000000 999999 1 January 2016
MACAU MO N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.mo/pt/customs1.html#cu

stoms1_2

000000 999999 1 January 2016

MACAU MO P operador designado de MACAO; CHINA; Macau Post and Telecommunications Bureau; gostaria de informar os operadores 

designados dos países membros da UPU que não aceita itens postais contendo células e baterias de lítio para seu correio 

internacional de entrada. Isso se aplica tanto ao correio aéreo quanto ao correio de superfície; incluindo correio em trânsito. Os 

operadores designados são, portanto, solicitados a não enviar remessas de correio que contenham células e baterias de lítio para 

Macau.

Circular UPU IB 2019.13 27 May 2020

MADAGÁSCAR MG N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.douanes.gov.mg/ 000000 999999 1 January 2016
MADAGÁSCAR MG P Gases comprimidos: combustíveis mais leves; tanques de ar comprimido; queimadores de gás; gás butano; sprays; extintores de 

incêndio.

1 January 2016

MADAGÁSCAR MG P Corrosivos: ácidos; baterias; mercúrio. 1 January 2016
MADAGÁSCAR MG P Gelo seco 1 January 2016
MADAGÁSCAR MG P Equipamentos eletrônicos, como câmeras de vídeo, walkie-talkies, dispositivos GPS, brinquedos controlados por rádio, câmeras 

digitais, dispositivos de digitalização, telefones celulares, leitores de MP3 e MP4, dispositivos Bluetooth, smartphones, barbeadores 

elétricos, furadeiras elétricas, tablets, DVD players portáteis, equipamentos eletrônicos de medição.

1 January 2016

MADAGÁSCAR MG P Materiais explosivos: fogos de artifício; rojões; munição; pólvora; sinalizadores; foguetes de socorro. 1 January 2016
MADAGÁSCAR MG P Substâncias inflamáveis: fósforos; carvão. 1 January 2016
MADAGÁSCAR MG P Células e baterias de lítio 1 January 2016
MADAGÁSCAR MG P Produtos magnetizados 1 January 2016
MADAGÁSCAR MG P Oxidantes: peróxidos; pós descolorantes. 1 January 2016
MADAGÁSCAR MG P Produtos que contêm líquidos: isqueiros; tintas; colas; cosméticos (perfumes; produtos de manicure; removedores de esmaltes; etc.) 1 January 2016

MADAGÁSCAR MG P Substâncias radioativas: urânio. 1 January 2016
MADAGÁSCAR MG P Substâncias tóxicas e infecciosas: pesticidas; inseticidas; produtos químicos agrícolas; compostos de mercúrio; bactérias; vírus. 1 January 2016

MALAWÍ MW N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.malawitradeportal.gov.mw/ 000000 999999 1 January 2016
MALAWÍ MW R Canetas esferográficas LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Água engarrafada LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Açúcar de cana LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Bebidas não alcoólicas engarrafadas em vidro e plástico, com mais de três caixas LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Bebidas alcoólicas em lata e engarrafadas excedendo três caixas LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Cimento LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Sal grosso e de mesa LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Fiapos e sementes de algodão LICENÇA DE EXPORTAÇÃO NECESSÁRIA. SEGUNDO ANEXO https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Fertilizante LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Peixes congelados, secos ou vivos, bem como os seus ovos e vísceras LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Leite fresco LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Frutas e vegetais (frescos e conservados); incluindo alface; repolho; couve-flor; colza; nabos; feijões frescos; ervilhas frescas; pimentão 

verde; pimentas frescas; alho; cebolas; cenouras; beterrabas; rabanetes; tomates; berinjelas; batata-doce ou irlandesa; bananas; 

mangas; abacaxis

LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Grãos de qualquer variedade, incluindo arroz; cevada; feijão e amendoim em todas as formas, incluindo refeições; farinhas e resíduos LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Couros e peles em forma processada e não processada LICENÇA DE EXPORTAÇÃO NECESSÁRIA. SEGUNDO ANEXO https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Instrumentos de guerra (exceto armas e munições); materiais de energia atômica de valor estratégico; e itens de importância 

estratégica primária usados na produção de armas e munições e outros instrumentos de guerra; incluindo os seguintes: Berílio; 

Cobalto; Tântalo; Urânio; Lítio; Columbita; Tório; Germânio; Titânio; Níquel; e Quaisquer materiais que contenham tais materiais e 

tais metais

LICENÇA DE EXPORTAÇÃO NECESSÁRIA. SEGUNDO ANEXO https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Bebidas alcoólicas em sachês LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Aves vivas; pintos de um dia; aves não preparadas e preparadas LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Milho, incluindo: Milho seco dentro e fora da espiga; Milho triturado; Sêmola de milho; Cones de milho; Picada de canjica; Miudezas 

de milho; ou Farelo de milho processado com ou sem aditivos

LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Milho, incluindo: Milho seco dentro e fora da espiga; Milho triturado; Sêmola de milho; Cones de milho; Picada de canjica; Miudezas 

de milho; ou Farelo de milho processado com ou sem aditivos

LICENÇA DE EXPORTAÇÃO NECESSÁRIA. SEGUNDO ANEXO https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Partidas LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Carne a) Bovina e b) Suína LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Sementes oleaginosas e resíduos de sementes oleaginosas LICENÇA DE EXPORTAÇÃO NECESSÁRIA. SEGUNDO ANEXO https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Produtos petrolíferos LICENÇA DE EXPORTAÇÃO NECESSÁRIA. SEGUNDO ANEXO https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Produtos plásticos – abaixo de 60 mícrons LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Madeiras duras redondas e brutas LICENÇA DE EXPORTAÇÃO NECESSÁRIA. SEGUNDO ANEXO https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Óleo de cozinha refinado e bruto LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Arroz incluindo; Farelo de arroz; Farelo de arroz; e Resíduos de arroz LICENÇA DE EXPORTAÇÃO NECESSÁRIA. SEGUNDO ANEXO https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021
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MALAWÍ MW R Sucata de metal LICENÇA DE EXPORTAÇÃO NECESSÁRIA. SEGUNDO ANEXO https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Roupas de segunda mão excedendo um fardo. Roupas íntimas (calças; sutiãs) - Estritamente não devem ser importadas. LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Artigos de segunda mão, incluindo: (a) Utensílios de cozinha; e (b) Geladeiras LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Sabão, incluindo a) Sabão em barra para lavar roupa; e b) Detergente em pó (detergente em pó embalado frouxamente, com peso 

superior a 15 kg)

LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Sorgo LICENÇA DE EXPORTAÇÃO NECESSÁRIA. SEGUNDO ANEXO https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Soja LICENÇA DE EXPORTAÇÃO NECESSÁRIA. SEGUNDO ANEXO https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Ovos de mesa LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R As seguintes pedras preciosas no estado não manufaturado: Coríndon; Granada; Quartzo; Turmalina; Turquesa; Berilo; Zircão; Jade; 

Olivina; Feldspato; Topázio; Opala; Crisoberílio; Espinha; e lazurita

LICENÇA DE EXPORTAÇÃO NECESSÁRIA. SEGUNDO ANEXO https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALAWÍ MW R Animais selvagens; troféus de animais selvagens e produtos de animais selvagens LICENÇA DE IMPORTAÇÃO NECESSÁRIA. PRIMEIRO CRONOGRAMA https://www.malawitradeportal.gov.mw/ LEI DE CONTROLE DE MERCADORIAS (LEI 

Nº 15 DE 2018)

11 January 2021

MALÁSIA MY P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.my/front.html 000000 999999 19 May 2020
MALDIVAS MV N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.mv/ 000000 999999 1 January 2016
MALI ML N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.finanças.gouv.ml/ 000000 999999 1 January 2016
MALTA MT N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://customs.gov.mt/ 000000 999999 1 January 2016
MALTA MT P Aerossóis não são para higiene pessoal ou fins medicinais Incluindo tintas spray; lacas; solventes; purificadores de ar; limpadores de forno; etc. Aerossóis 

para fins medicinais ou de higiene pessoal são permitidos em Malta (incluindo desodorantes; 

sprays corporais; sprays para cabelo; cremes de barbear e depilatórios; inaladores para asma 

etc.), mas sujeitos a restrições de volume de embalagem, quantidade e rotulagem.

1 January 2016

MALTA MT P Munição Exceto chumbos e outros projéteis de armas de pressão e airsoft. 9306 1 January 2016
MALTA MT P Resíduos clínicos e médicos Por exemplo, curativos, ataduras e agulhas contaminados. 382530 1 January 2016
MALTA MT P Drogas e narcóticos controlados Incluindo cannabis; cocaína; heroína; LSD; ópio e nitrato de amila. 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

1 January 2016

MALTA MT P Substâncias corrosivas Substâncias que podem causar danos graves a tecidos vivos; outras cargas ou transportes por 

sua ação química são proibidas, incluindo cloreto de alumínio; soda cáustica; fluido de limpeza 

corrosivo; corantes; ácidos; tintas corrosivas e removedores de ferrugem; mercúrio e gálio 

metálico.

1 January 2016

MALTA MT P Moeda falsa; notas bancárias e selos postais  Incluindo qualquer instrumento falso; ou cópia de um instrumento falso (dentro do significado 

da seção 5 da Lei de Falsificação e Falsificação de 1981), exceto cópias de denominações 

antigas; que agora estão obsoletas e sem valor, exceto pelo valor colecionável e não podem 

ser passadas como moeda de troca.

490700; 7118 1 January 2016

MALTA MT P Gelo seco 281121 1 January 2016
MALTA MT P Itens eletrônicos que contenham baterias com capacidade superior a 100 Wh Incluindo alguns laptops de alto desempenho e ferramentas elétricas. 850100 854800 1 January 2016
MALTA MT P Resíduos ambientais Incluindo baterias usadas e óleo de motor usado. 3825 1 January 2016
MALTA MT P Explosivos Qualquer composto químico, mistura ou dispositivo capaz de produzir um efeito explosivo ou 

pirotécnico com liberação instantânea substancial de calor e gás é proibido, por exemplo, 

munição, detonadores, estalos de Natal, fogos de artifício, sinalizadores, espoletas, ignitores, 

nitroglicerina e estouradores de festa.

360100 360200 1 January 2016

MALTA MT P Líquidos inflamáveis  Isso inclui misturas de líquidos ou líquidos contendo sólidos em solução ou suspensão que 

liberam vapor inflamável, incluindo acetona; benzeno; compostos de limpeza; combustível 

para isqueiros; diluentes e removedores de tinta; petróleo; solventes; vernizes; esmaltes e 

removedores de esmaltes.

1 January 2016

MALTA MT P Sólidos inflamáveis Materiais sólidos que podem causar incêndio por atrito; absorção de água; alterações 

químicas espontâneas ou calor retido durante a fabricação ou processamento; ou que podem 

ser facilmente inflamados e queimar vigorosamente, por exemplo, adesivos; carboneto de 

cálcio; produtos de nitrato de celulose; isqueiros; fósforos; magnésio metálico; filme à base de 

nitrocelulose; fósforo; potássio; sódio; hidreto de sódio; pó de zinco; hidreto de zircônio.

1 January 2016

MALTA MT P Água congelada Incluindo bolsas de gelo. 220190 1 January 2016
MALTA MT P Gases Gases que são comprimidos; liquefeitos ou dissolvidos sob pressão; gases permanentes que 

não podem ser liquefeitos em temperaturas ambientes; gases liquefeitos que se tornam 

líquidos sob pressão em temperaturas ambientes; gases dissolvidos que são dissolvidos sob 

pressão em um solvente. 1. Todos os gases comprimidos inflamáveis são proibidos, por 

exemplo, maçaricos: butano: isqueiros e recargas contendo líquido ou gás inflamável: etano: 

cilindros de gás para fogões de acampamento: hidrogênio: metano e propano. 2. Todos os 

gases comprimidos tóxicos são proibidos, por exemplo, cloro: flúor etc. 3. Todos os gases 

comprimidos não inflamáveis são proibidos, por exemplo, airbags: tanques de mergulho; 

dióxido de carbono: extintores de incêndio: neon e nitrogênio.

1 January 2016

MALTA MT P Substâncias infecciosas Substâncias infecciosas da categoria A são proibidas, por exemplo, ebola; antraz; febre aftosa, 

conforme detalhado na última edição das Instruções Técnicas da Organização da Aviação Civil 

Internacional (OACI).

1 January 2016

MALTA MT P Isqueiros (usados) e recargas contendo líquido ou gás inflamável Incluindo butano usado; isqueiros de gasolina para charutos e cigarros. Isqueiros novos e não 

usados podem ser enviados fechados em suas embalagens originais de varejo.

9613 1 January 2016

MALTA MT P Seres vivos; animais e répteis Exceto certos insetos 010100 010600 1 January 2016
MALTA MT P Materiais magnetizados Material magnetizado com intensidade de campo magnético de 0,418 A/m ou mais a uma 

distância de 4,6 m da parte externa da embalagem.

850511 850519 1 January 2016

MALTA MT P Partidas Incluindo fósforos de segurança e fósforos à prova de vento. 3604; 3605 1 January 2016
MALTA MT P Publicações obscenas e imagens indecentes ilegais Incluindo pornografia obscena ou extrema. 490100 491100 1 January 2016
MALTA MT P Materiais oxidantes e peróxidos orgânicos Essas são substâncias como desinfetantes que podem causar ou contribuir para a combustão 

de outras substâncias. Elas também podem ser passíveis de decomposição explosiva; reagir 

perigosamente com outras substâncias e prejudicar a saúde, por exemplo, brometos; cloratos; 

componentes de kits de reparo de fibra de vidro; desinfetantes; nitratos; percloratos; 

permanganatos e peróxidos; incluindo tinturas de cabelo e corantes contendo peróxido.

281129; 281530; 281610; 281640; 281700; 

282590; 284700; 290960; 291590; 291620; 

291632; 291639; 291719; 291720; 300490; 

382490

1 January 2016

MALTA MT P Pesticidas Incluindo herbicidas e qualquer produto químico usado para matar pragas e insetos, como 

inseticidas.

3808 1 January 2016

MALTA MT P Venenosos; líquidos tóxicos; sólidos ou gases Incluindo substâncias que podem causar morte ou ferimentos se ingeridas, inaladas ou por 

contato com a pele, como arsênio, berílio, cianeto, flúor e veneno para ratos.

1 January 2016

MALTA MT P Materiais radioativos Materiais radioativos e amostras que são classificados como radioativos usando a Tabela 2-12 

da última edição das Instruções Técnicas da Organização de Aviação Civil Internacional, por 

exemplo, material físsil (urânio 235; etc.); material de resíduos radioativos; minérios de tório 

ou urânio e mostradores luminosos de aeronaves.

284400 284500 1 January 2016

MALTA MT P Tintas à base de solventes; vernizes e esmaltes para madeira  Incluindo tinta brilhante. 3208 1 January 2016
MALTA MT P Bilhetes e anúncios relacionados a loterias ilegais 491199 1 January 2016
MALTA MT P Lixo; sujeira; imundície ou refugo Incluindo lixo doméstico ou lixo. 1 January 2016
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MALTA MT R Bebidas alcoólicas e líquidos (24% ABV ou menos) Incluindo cerveja; lager; vinho e champanhe. Embrulhe em polietileno e sele com fita. Envolva 

com material absorvente, como jornal, e material de amortecimento suficiente para proteger 

cada item contra quebra. O volume não deve exceder 1 litro por item. Marque como 'FRÁGIL' 

ao enviar garrafas de vidro. O nome do remetente e o endereço de retorno devem estar 

claramente visíveis na embalagem externa.

2203; 2204; 2205; 2206; 2208 1 January 2016

MALTA MT R Bebidas alcoólicas e líquidos (mais de 24% ABV, mas não mais de 70% ABV) Incluindo uísque; vodca e a maioria das bebidas destiladas e licores. Os itens devem ser 

fechados com segurança e colocados em um forro à prova de vazamentos; como um saco de 

polietileno selado. Envolva com material absorvente e material de amortecimento suficiente 

para proteger cada item contra quebra. O volume não deve exceder 1 litro por item. Não mais 

do que dois itens podem ser enviados em qualquer pacote. Marque como 'FRÁGIL' ao enviar 

garrafas de vidro. O nome do remetente e o endereço de retorno devem estar claramente 

visíveis na embalagem externa. Esses itens devem ser apresentados em um balcão dos 

Correios®. Bebidas alcoólicas e líquidos com teor alcoólico superior a 70% ABV são proibidos.

2207; 2208 1 January 2016

MALTA MT R Baterias - baterias de íons de lítio/polímero contidas/conectadas a um dispositivo eletrônico Cada pacote deve conter no máximo quatro células ou duas baterias instaladas no 

equipamento. A quantidade líquida máxima de células ou baterias é de 5 kg por pacote. A 

classificação de watts-hora não deve exceder 20 Wh por célula ou 100 Wh por bateria. As 

células e baterias devem ser protegidas contra curto-circuito. O equipamento contendo células 

ou baterias deve ser embalado em uma embalagem rígida forte e deve ser protegido contra 

movimento dentro da embalagem externa e embalado para evitar ativação acidental.

850650; 850760 1 January 2016

MALTA MT R Baterias - novas de metal alcalino; níquel-hidreto metálico (NiMH) ou níquel-cádmio (NiCd) Incluindo pilhas alcalinas D; C; 9V; AA; AAA e AAAA. Devem ser novas e enviadas fechadas em 

sua embalagem original de varejo. Envolva com material de amortecimento, por exemplo, 

plástico-bolha. O nome do remetente e o endereço de retorno devem estar claramente visíveis 

na embalagem externa.

8506; 8507 1 January 2016

MALTA MT R Pilhas - molhadas e não derramáveis Baterias de chumbo-ácido seladas; baterias de células de gel e de manta de vidro absorvida. As 

baterias devem estar em conformidade com a Provisão Especial 238 da Recomendação da 

ONU sobre o Transporte de Mercadorias Perigosas; Regulamentos Modelo (consulte o 

fabricante ou distribuidor). Não mais do que uma bateria em cada pacote. Peso máximo de 1,5 

kg. O item deve ser protegido contra curto-circuito (pelo isolamento efetivo dos terminais 

expostos) e embalado com segurança.

8506; 8507 1 January 2016

MALTA MT R Moeda e selos falsificados Restrito a cópias de denominações antigas ou selos postais pré-decimalização que agora estão 

obsoletos e sem valor, exceto pelo valor colecionável e não podem ser passados como moeda 

de troca. Qualquer instrumento falso ou cópia de um instrumento falso (dentro do significado 

da seção 5 do Forgery and Counterfeiting Act 1981) é proibido.

490700; 7118 1 January 2016

MALTA MT R Itens eletrônicos – enviados com baterias de lítio metálico/liga contidas/conectadas ao dispositivo  Cada pacote deve conter no máximo quatro células ou duas baterias instaladas no 

equipamento. A quantidade líquida máxima de células ou baterias é de 5 kg por pacote. O 

conteúdo de lítio não deve ser maior que 1 g por célula ou 2 g por bateria.

850100 854800 1 January 2016

MALTA MT R Itens eletrônicos enviados com novas baterias alcalinas de metal; níquel-hidreto metálico (NiMH) ou níquel-cádmio (NiCd) Deve ser novo e enviado fechado em sua embalagem original de varejo. Envolva com material 

de amortecimento suficiente para proteger cada item contra danos.

850100 854800 1 January 2016

MALTA MT R Armas e armas para uso esportivo Armas destinadas a fins esportivos - (por exemplo, rifles de caça e espingardas) armas de fogo; 

armas de ar comprimido de baixa potência e seus componentes - podem ser enviadas em 

conformidade com a lei e sujeitas a controles domésticos sobre a posse de armas de fogo. 

Antiguidades; armas de fogo desativadas e imitações também são permitidas. Ao enviar armas 

de fogo desativadas, inclua a prova de desativação. Itens que pareçam ser armas proibidas 

podem estar sujeitos a verificações e atrasos adicionais. O nome e o endereço do remetente 

devem estar claramente visíveis na embalagem externa.

930200 930400 1 January 2016

MALTA MT R Isqueiros Isqueiros vazios novos e não utilizados podem ser enviados fechados em suas embalagens 

originais de varejo. Isqueiros e recargas contendo líquido ou gás inflamável (incluindo butano 

usado; isqueiros de charutos e cigarros de gasolina) são proibidos.

9613 1 January 2016

MALTA MT R Seres vivos; insetos e invertebrados Incluindo abelhas; lagartas; baratas; grilos; destruidores de pragas nocivas; minhocas; alevinos 

e ovos de peixes; sanguessugas e outros parasitas; vermes; larvas; larvas de farinha; pupas e 

crisálidas; vermes de pano; bichos-da-seda; aranhas e insetos-pau. Devem ser embalados e 

embalados para proteger as criaturas; nossa equipe e nossos clientes de danos. O uso de um 

serviço prioritário para enviar tais criaturas é altamente recomendado. Os itens devem ser 

claramente marcados como 'URGENTE - CRIATURAS VIVAS - MANUSEIE COM CUIDADO'. O 

nome e o endereço do remetente devem estar claramente visíveis na embalagem externa. 

Insetos mortos; enviados como itens colecionáveis; também são permitidos. Animais vivos e 

répteis são proibidos; assim como quaisquer criaturas ou insetos classificados como perigosos 

dentro do Dangerous Wild Animals Act 1976 (incluindo certas aranhas venenosas

010100 010600 1 January 2016

MALTA MT R Materiais magnetizados Deve ser embalado em embalagem macia com pelo menos 2 cm de espessura ao redor de 

cada item. O nome e o endereço do remetente devem estar claramente visíveis na 

embalagem externa. Material magnetizado com uma intensidade de campo magnético de 

0,418 A/m ou mais a uma distância de 4,6 m do exterior da embalagem é proibido.

850511 850519 1 January 2016

MALTA MT R Verniz para unhas; verniz e gel (à base de solvente e água) O volume por item não deve exceder 30ml. Não mais do que quatro frascos de esmalte podem 

ser enviados em um pacote. Os frascos de esmalte devem ser colocados em embalagens 

externas fortes e embalados; presos ou acolchoados de tal forma que não possam quebrar; ser 

perfurados ou vazar seu conteúdo para dentro da embalagem externa.

330430 1 January 2016

MALTA MT R Perfumes e loções pós-barba Incluindo eau de parfum; eau de toilette e perfumes sem álcool; mas excluindo cremes 

perfumados não inflamáveis; géis; óleos ou loções. O volume por item não deve exceder 150 

ml. Não mais do que quatro perfumes ou loções pós-barba podem ser enviados em qualquer 

pacote. O perfume ou loção pós-barba deve estar dentro de sua embalagem original de varejo 

e, em seguida, colocado em uma embalagem externa forte. As embalagens internas devem 

ser embaladas; protegidas ou acolchoadas para evitar quebra ou vazamento de seu conteúdo 

na embalagem externa.

330300; 330710 1 January 2016

MALTA MT R Itens perecíveis Incluindo flores; frutas frescas; vegetais e alimentos congelados ou refrigerados. Deve ser 

capaz de suportar uma viagem de até 48 horas. O uso de um serviço prioritário para enviar 

tais itens é altamente recomendado. Deve ser adequadamente selado para evitar vazamento 

ou contaminação de outros itens, como em embalagens a vácuo seladas. Deve ser embalado 

em uma caixa de papelão ondulado forte ou pacote de poliestireno projetado para esse fim. O 

nome do remetente e o endereço de retorno devem estar claramente visíveis na embalagem 

externa. Água congelada e gelo seco são proibidos.

1 January 2016

MALTA MT R Medicamentos prescritos e medicamentos enviados para fins científicos  Só pode ser enviado por; ou mediante solicitação específica de; um médico qualificado, um 

dentista registrado, um cirurgião veterinário, um enfermeiro registrado ou um laboratório ou 

instituição reconhecidos.

300300 300400 1 January 2016

MALTA MT R Material radioativo e amostras que não são classificados como mercadorias perigosas na última edição das Instruções Técnicas para o 

Transporte Seguro de Mercadorias Perigosas por Via Aérea, publicadas pela Organização da Aviação Civil Internacional (OACI), como 

amostras de rocha de granito.

Envolva com material de amortecimento, por exemplo, plástico-bolha. O nome do remetente 

e o endereço de retorno devem estar claramente visíveis na embalagem externa.

284400 284500 1 January 2016

Page 71 of 139  30 January 2025



Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

MALTA MT R Objetos pontiagudos Objetos cortantes como facas; utensílios de cozinha e ferramentas de jardinagem só podem 

ser postados se forem embalados adequadamente para que não ofereçam risco aos 

funcionários; outros itens postais ou destinatários. Enrole papelão grosso em torno de bordas 

e pontas afiadas; forte o suficiente para garantir que o conteúdo não fure a embalagem 

externa. Enrole cada item com material de amortecimento. Coloque em um recipiente externo 

adequado, como um envelope acolchoado. O nome do remetente e o endereço de retorno 

devem estar claramente visíveis na embalagem externa.

1 January 2016

MALTA MT R Vacinas Só pode ser enviado por; ou mediante solicitação específica de; um médico qualificado; 

dentista registrado; cirurgião veterinário; enfermeiro registrado ou um laboratório ou 

instituição reconhecidos. Embale de forma segura e protegida.

300290; 300230; 300220 1 January 2016

MALTA MT R Tintas à base de água; vernizes e esmaltes para madeira Os itens devem ser fechados com segurança e colocados em um revestimento à prova de 

vazamentos; como um saco de polietileno selado; para que qualquer vazamento inadvertido 

fique contido dentro da embalagem externa. Envolva com material absorvente, como jornal, e 

material de amortecimento suficiente para proteger cada item contra danos. O volume por 

item não deve exceder 150 ml. Não mais do que quatro itens podem ser enviados em 

qualquer pacote. O nome do remetente e o endereço de retorno devem estar claramente 

visíveis na embalagem externa.

3209; 3213 1 January 2016

MAURITÂNIA MR P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.finances.gov.mr/ 000000 999999 19 May 2020
MAURÍCIO MU N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.mra.mu/download/ProhibitedRestrict

ed.pdf

000000 999999 1 January 2016

MÉXICO MX P sistemas eletrônicos de administração de nicotina, sistemas eletrônicos de administração semelhantes, consumíveis, tanques ou 

cartuchos, recipientes de consumíveis de recarga e outros acessórios, produtos de tabaco aquecido (convencionais e herbais) e 

produtos semelhantes

Circular UPU IB 2023.170 2 October 2023

MÉXICO MX P AC. Valproico e seus sais; Naproxeno; sulfatos de salbutamol; hidantoína; diptrimol; Bensimadosol e seus sais; Cloreto de Dozol; ácido 

penicilânico; furosemida; vitamina B12 ou benzil penicilina; sódio; potássio; ampicilina e seus sais; diclorofenilmetillisoxalipenicilina 

sódica; monoidratos de cefalexina; amicacina; e seus sais; cefadroxil; todos os compostos orgânicos fluclorados. Todos os produtos 

químicos orgânicos para uso farmacêutico estão sujeitos à emissão de uma Permissão SSA.

 Cotas SECOFI / Permissão SSA https://www.gob.mx/tramites/ficha/permiso-

sanitario-de-importacion-de-materias-primas-para-

la-elaboracion-de-medicamentos-con-registro-

sanitario/COFEPRIS688

294100 294199 1 January 2016

MÉXICO MX P Aeronaves; naves espaciais; e suas partes 1 January 2016
MÉXICO MX P Substâncias albuminoides; amidos modificados; colas; enzimas. Dextrina; amidos modificados; Caseína e derivados; albuminas de 

proteína vegetal; Papaína hialoronizada; pepsina; tripsina; bromelina e outras enzimas e misturas destas.

https://www.gob.mx/cofepris/acciones-y-

programas/permiso-sanitario-de-importacion-de-

insumos-para-la-salud-tramites

350100 350799 1 January 2016

MÉXICO MX P Alumínio e suas obras; sucata e desperdícios de lingotes de alumínio; panelas de pressão cotas / NOM https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

760100 761511 1 January 2016

MÉXICO MX P Gorduras e óleos animais; cera animal; gorduras e óleos vegetais (girassol e oliva) Cotas SECOFI https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 152100 152199 1 January 2016
MÉXICO MX P Gorduras e óleos animais ou vegetais e seus produtos de clivagem; gorduras comestíveis preparadas; ceras animais ou vegetais; 

banha

Cotas SECOFI https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 150100 150199 1 January 2016

MÉXICO MX P Armas e munições; suas peças e acessórios; Todos os tipos de armas. SECOFI / SEDENA https://www.gob.mx/sedena/acciones-y-

programas/comercializacion-de-armas

930100 930799 1 January 2016

MÉXICO MX P Artigos de vestuário e acessórios de vestuário, exceto de malha ou crochê Todos os artigos sujeitos a cotas e condições de marcação e etiquetagem. https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/30961/inf_espec_FICHA_PermisosAutomaticosTex

tilYConfeccion130315.pdf

620111 621090 1 January 2016

MÉXICO MX P Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; de malha ou de croché Todos os artigos sujeitos a cotas e condições de marcação e etiquetagem. https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/30961/inf_espec_FICHA_PermisosAutomaticosTex

tilYConfeccion130315.pdf

610110 611790 1 January 2016

MÉXICO MX P Artigos de ferro ou aço; Barris ou barris cilíndricos; fogões a gás  NOM https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/30866/Alambre_de_hierro_o_acero_sin_alear.pdf

730700 732591 1 January 2016

MÉXICO MX P Artigos de couro; selaria e arreios; artigos de viagem; bolsas e artefatos semelhantes; artigos de tripa animal (exceto tripa de bicho-da-

seda).

A importação de todos esses produtos está sujeita a regras de marcação e rotulagem. https://www.gob.mx/senasica/documentos/produ

ctos-prohibidos?state=published

420100 420199 1 January 2016

MÉXICO MX P Artigos de pedra; gesso; cimento; amianto; mica ou materiais semelhantes 1 January 2016
MÉXICO MX P Metais básicos e artigos de metais básicos; Ferro e aço Todos estes produtos estão sujeitos a quotas https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/30866/Alambre_de_hierro_o_acero_sin_alear.pdf

720700 722899 1 January 2016

MÉXICO MX P Bebidas; destilados e vinagre; Vinhos e champanhe; conhaque; brandy uísque; rum. Destilados e outros. Preços estimados / NOM https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 220400 220899 1 January 2016
MÉXICO MX P Tapetes e outros revestimentos têxteis para pisos 1 January 2016
MÉXICO MX P Produtos Cerâmicos; Ladrilhos de piso e revestimentos. Vasos sanitários com capacidade acima de 6 litros e outros equipamentos de 

banheiro.

cotas / NOM https://www.gob.mx/tramites/ficha/aviso-

sanitario-de-importacion-de-

productos/COFEPRIS686

690800 691299 1 January 2016

MÉXICO MX P Cereais Trigo; cevada; milho; painço. Cotas SECOFI https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 100108 100899 1 January 2016
MÉXICO MX P Relógios e peças de relógios 1 January 2016
MÉXICO MX P Cacau e preparações de cacau; várias formas de cacau Cotas SECOFI https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 180100 180199 1 January 2016
MÉXICO MX P Cacau em grãos inteiros ou partidos; cru ou grelhado https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 180500 180599 1 January 2016
MÉXICO MX P Café; Chá; Mate e especiarias; Todos os produtos https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 090100 090199 1 January 2016
MÉXICO MX P Transfers coloridos ou em preto e branco vendidos em envelopes ou pacotes; mesmo que acompanhados de goma de mascar; doces 

ou qualquer outro tipo de artigo; contendo desenhos; figuras ou ilustrações que retratem a infância de forma insultuosa ou ridícula e 

promovam a violência; autodestruição ou qualquer outra forma de comportamento antissocial; conhecidos como Garbage Pail Kids; 

que podem ser impressos por qualquer empresa ou entidade comercial.

https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/197578/Marcos_conceptuales_y_diagno_sticos_c

on_perspectiva_de_derechos_humanos__ge_nero

__proteccio_n_integral_de_la_infancia_y_enfoque

_diferencial_y_especializado.pdf

490800 490899 1 January 2016

MÉXICO MX P Conteúdos de difícil identificação na forma de pós; líquidos ou fórmulas farmacêuticas (comprimidos; pastilhas; pílulas; cápsulas; 

grânulos e drageias)

Regra de Comércio Troca 3.7.1. SAT https://www.dof.gob.mx/nota_detalle.php?codigo

=5545378&fecha=30/11/2018

1 January 2016

MÉXICO MX P Copal. Cru ou em pó; alcoólico e outros Cotas SECOFI 130100 130299 1 January 2016
MÉXICO MX P Cobre e artigos dele derivados; aparas e desperdícios de ligas de cobre. Tubos. Cotas https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

740400 741129 1 January 2016

MÉXICO MX P Cortiça e artigos de cortiça. 1 January 2016
MÉXICO MX P Algodão não cardado nem penteado; com ou sem sementes. Cotas majoritárias https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/30961/inf_espec_FICHA_PermisosAutomaticosTex

tilYConfeccion130315.pdf

520100 521299 1 January 2016

MÉXICO MX P Óleos brutos; óleos lubrificantes e graxas. Cotas SECOFI https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

270900 270999 1 January 2016

MÉXICO MX P Produtos lácteos; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte; 

leite e produtos lácteos; ovos de aves

https://www.gob.mx/senasica/documentos/produ

ctos-prohibidos?state=published

040110 040199 1 January 2016

MÉXICO MX P Frutas e nozes comestíveis; cascas de frutas cítricas ou melões; Todos os produtos; batatas e feijões; exceto sementes. Uvas. Cotas SECOFI https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 080114 081499 1 January 2016

MÉXICO MX P Legumes comestíveis e certas raízes e tubérculos; Todos os produtos; batatas e feijões; exceto sementes. Cotas SECOFI https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 070114 071499 1 January 2016
MÉXICO MX P Máquinas e equipamentos elétricos e suas partes; gravadores e reprodutores de som; gravadores e reprodutores de imagem e som 

de televisão; e partes e acessórios de tais artigos. Acumuladores usados.

Todos os artigos sujeitos a cotas; Alguns para NOM e processo estimado. https://www.gob.mx/tramites/ficha/permiso-

previo-para-importar-maquinaria-y-equipo-para-

cumplir-con-obligaciones-comerciales-en-mercados-

internacionales/SE677

850148 854890 1 January 2016

MÉXICO MX P Óleos essenciais e resinoides; perfumaria; preparações cosméticas ou de higiene. https://www.gob.mx/cofepris/acciones-y-

programas/permiso-sanitario-de-importacion-de-

insumos-para-la-salud-tramites

1 January 2016

MÉXICO MX P Explosivos; Produtos pirotécnicos; fósforos; ligas pirofóricas; certas preparações combustíveis. Explosivos; materiais inflamáveis e 

outros perigosos.

Artigo 41; 4 d. Convenção de Washington https://www.gob.mx/sedena/acciones-y-

programas/permiso-extraordinario-para-la-

importacion-yo-exportacion-de-material-explosivo-

artificios-pirotecnicos-yo-sustancias-quimicas

360100 360199 1 January 2016
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MÉXICO MX P Fertilizantes https://www.gob.mx/cofepris/acciones-y-

programas/registro-sanitario-de-plaguicidas-y-

nutrientes-vegetales

1 January 2016

MÉXICO MX P Lenha; madeira de coníferas ou toras; madeira não tratada; tábuas maiores ou iguais a 6 mm. Espessura; tábuas menores ou iguais a 

6 mm de espessura.

https://www.gob.mx/semarnat/documentos/impo

rtacion-de-madera-aserrada-nueva

440100 440399 1 January 2016

MÉXICO MX P Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos; peixes predadores no estágio alevino; jovens e adultos. Artigo 41 4 Convenção de Washington https://www.gob.mx/senasica/documentos/produ

ctos-prohibidos?state=published

030207 030799 1 January 2016

MÉXICO MX P Calçados; polainas e artigos semelhantes; partes de tais artigos Todos os artigos sujeitos a cotas e condições de marcação e etiquetagem. https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

640106 640699 1 January 2016

MÉXICO MX P Móveis; colchões de cama; suportes para colchões; almofadas e artigos de decoração semelhantes; luminárias e acessórios de 

iluminação; não especificados nem compreendidos em outra parte; letreiros luminosos; placas de identificação iluminadas e 

semelhantes; construções pré-fabricadas.

Todos os artigos sujeitos a quotas https://www.gob.mx/sre/acciones-y-

programas/certificado-de-menaje-de-casa-8024

940500 940539 1 January 2016

MÉXICO MX P Peles de animais e peles artificiais; suas manufaturas. Todos os produtos. A importação de roupas e peles está sujeita a regras de 

marcação e etiquetagem.

A importação de todos esses produtos está sujeita a regras de marcação e rotulagem. https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/50755/A408.pdf

430100 430499 1 January 2016

MÉXICO MX P Vidro e artigos de vidro; Vidro fosco transparente; Resíduos e resíduos de fibra de vidro cotas https://www.gob.mx/tramites/ficha/aviso-

sanitario-de-importacion-de-

productos/COFEPRIS686

700500 701919 1 January 2016

MÉXICO MX P Chapéus e suas partes; capacetes militares, de bombeiros e outros.  NOM https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

650600 650619 1 January 2016

MÉXICO MX P Tecidos impregnados; revestidos; cobertos ou laminados; artigos têxteis de um tipo adequado para uso industrial https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/30961/inf_espec_FICHA_PermisosAutomaticosTex

tilYConfeccion130315.pdf

1 January 2016

MÉXICO MX P Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; ou metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou isótopos. Sulfato de tálio.

https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

280401 285099 1 January 2016

MÉXICO MX P Tecidos de malha ou crochê https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/30961/inf_espec_FICHA_PermisosAutomaticosTex

tilYConfeccion130315.pdf

1 January 2016

MÉXICO MX P Laca; gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais; Preparação de maconha para fumar Canabis indica https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 130100 130299 1 January 2016
MÉXICO MX P Chumbo e suas obras: Resíduos e resíduos de chumbo https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

780200 780299 1 January 2016

MÉXICO MX P Propriedade literária protegida no México; na forma de escritos obscenos; imorais ou subversivos; desenhos e sinais. Obras 

reimpressas no exterior em violação à legislação de direitos autorais literários no México; Bilhetes de loteria estrangeiros; sem 

autorização prévia do Ministério do Interior.

https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/288337/publicaciones_dof_papelbond__1812201

7.pdf

491100 491199 1 January 2016

MÉXICO MX P Animais vivos/Todos os animais, exceto abelhas; sanguessugas e bichos-da-seda https://www.gob.mx/senasica/documentos/produ

ctos-prohibidos?state=published

010600 010699 1 January 2016

MÉXICO MX P Árvores vivas e outras plantas; bulbos; raízes e similares; flores de corte e folhagens ornamentais; Todos os produtos. Folhagem; 

folhas.

https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 060104 060199 1 January 2016

MÉXICO MX P Máquinas e aparelhos mecânicos; equipamento elétrico; partes deles; gravadores e reprodutores de som; gravadores e reprodutores 

de imagem e som de televisão; e partes e acessórios desses artigos. Reatores nucleares; caldeiras; máquinas e aparelhos mecânicos; 

partes deles. Peças de motores de combustão; Peças de bombas usadas; peças de betoneiras do tipo reboque; Peças de 

refrigeradores; peças de extintores; peças de guindastes usados; peças de utensílios de cozinha; peças de computadores usados; 

Peças de válvulas; outros.

SECOFI; Cotas; NOM https://www.gob.mx/tramites/ficha/permiso-

previo-para-importar-maquinaria-y-equipo-para-

cumplir-con-obligaciones-comerciales-en-mercados-

internacionales/SE677

840700 847190 1 January 2016

MÉXICO MX P Filamentos artificiais Cotas para todos os artigos https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/30961/inf_espec_FICHA_PermisosAutomaticosTex

tilYConfeccion130315.pdf

540108 540199 1 January 2016

MÉXICO MX P Fibras sintéticas descontínuas Cotas para todos os artigos https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/30961/inf_espec_FICHA_PermisosAutomaticosTex

tilYConfeccion130315.pdf

550100 551694 1 January 2016

MÉXICO MX P Fabricações de palha; de esparto ou de outras matérias para entrançar; artigos de cestaria e vime. 1 January 2016
MÉXICO MX P Carne e miudezas comestíveis Cotas SECOFI https://www.gob.mx/senasica/documentos/produ

ctos-prohibidos?state=published

020110 020199 1 January 2016

MÉXICO MX P Combustíveis minerais; óleos minerais e produtos de sua destilação; substâncias betuminosas; ceras minerais: Materiais explosivos, 

inflamáveis e/ou outros materiais perigosos.

Artigo 41 4d Convenção de Washington de 1989 https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

270700 270999 1 January 2016

MÉXICO MX P Produtos Minerais; sal; enxofre; terras e pedras; materiais de reboco; cal e cimento. Amianto em pó ou camadas; e resíduos https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

252400 252499 1 January 2016

MÉXICO MX P Artigos diversos de metais comuns 1 January 2016
MÉXICO MX P Produtos químicos diversos; Carvão e argilas ativados; soluções anticoagulantes; terra de Fuller; produtos residuais da indústria 

química ou outros.

https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

380200 380499 1 January 2016

MÉXICO MX P Preparações comestíveis diversas; Extratos de café; essências e concentrados e suas preparações. Cotas SECOFI https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 210100 210699 1 January 2016
MÉXICO MX P Artigos diversos manufaturados Todos os artigos sujeitos a quotas https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/32264/SE-FO-03-

057_Permisos_de_importacion_exportacion_modif

icaciones_prorrogas_varios_productos.pdf

960700 960999 1 January 2016

MÉXICO MX P Instrumentos musicais; partes e acessórios de tais artigos 1 January 2016
MÉXICO MX P Pérolas naturais ou cultivadas; pedras preciosas ou semipreciosas; metais preciosos; metais folheados com metais preciosos e artigos 

destes; imitação de joalheria; moedas / moeda

Proíbe a importação https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/227657/Prontuario_2017.pdf 

https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/86952/D73.pdf

711400 711419 1 January 2016

MÉXICO MX P Níquel e suas obras 1 January 2016
MÉXICO MX P Artigos obscenos e imorais https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/288337/publicaciones_dof_papelbond__1812201

7.pdf

490811 490899 1 January 2016

MÉXICO MX P Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos; grãos diversos; sementes e frutos; plantas industriais ou medicinais; palha e forragem; 

Sementes de papoula. Maconha

Cotas SECOFI https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 120114 121499 1 January 2016

MÉXICO MX P Óptico; fotográfico; cinematográfico; medição; verificação; precisão; instrumentos e aparelhos médicos ou cirúrgicos; peças e 

acessórios dos mesmos; aparelhos de massagem e próteses. Artigos obscenos e imorais.

Artigo 41; 4 d. Convenção de Washington; Autorização do Ministério da Saúde do NOM https://www.gob.mx/tramites/ficha/permiso-

sanitario-de-importacion-de-dispositivos-medicos-

para-uso-medico/COFEPRIS704

900900 902910 1 January 2016

MÉXICO MX P Minérios; escória e cinzas; resíduos de ferro e aço; resíduos de galvanização; catalisadores usados; resíduos de refino de chumbo; 

cinzas

https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

262100 262199 1 January 2016

MÉXICO MX P Produtos químicos orgânicos. Hexacloro; hexahidrato; dimetanoafteno; heptacloro; tetrahidrometaindeno; hexacloreto de epóxi; 

hidroendodimetanoaftaleno; dicloropromofentilmetilo; imidoácido N-alilglutâmico; feniltiofosfonato; diacetilmorfona. Narcóticos e 

substâncias psicotrópicas.

Artigo 41 4b Convenção de Washington de 1989 https://www.gob.mx/tramites/ficha/permiso-de-

importacion-de-sustancias-toxicas/COFEPRIS729

293000 290319 1 January 2016

MÉXICO MX P Outros materiais de base; cimentos; artigos destes materiais https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

1 January 2016

MÉXICO MX P Outros artigos têxteis confeccionados; conjuntos; vestuário usado e artigos têxteis usados; rads Todos sujeitos a cotas SECOFI https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/30957/inf_espec_FICHA_INFORMATIVA_PRENDE

RIA_2015.pdf

630110 631090 1 January 2016

MÉXICO MX P Outros materiais impressos; incluindo imagens; impressões e fotografias coloridas ou em preto e branco; vendidos em envelopes ou 

pacotes; mesmo se acompanhados de goma de mascar, doces ou qualquer outro tipo de artigo; contendo desenhos; ilustrações de 

figuras que retratam a infância de forma insultuosa ou ridícula e promovem a violência; autodestruição ou qualquer outra forma de 

comportamento antissocial; conhecidos como Garbage Pail Kids; que podem ser impressos por qualquer empresa ou entidade 

comercial.

https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/197578/Marcos_conceptuales_y_diagno_sticos_c

on_perspectiva_de_derechos_humanos__ge_nero

__proteccio_n_integral_de_la_infancia_y_enfoque

_diferencial_y_especializado.pdf

491100 491199 1 January 2016
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MÉXICO MX P Outras fibras têxteis vegetais; fios de papel e tecidos de fios de papel Cotas para todos os artigos https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/30961/inf_espec_FICHA_PermisosAutomaticosTex

tilYConfeccion130315.pdf

530100 531199 1 January 2016

MÉXICO MX P Papel e cartão; artigos de pasta de papel; de papel ou cartão; papel kraft semi-branqueado e cartão; papel de embrulho revestido de 

polietileno e pisos: cotas. Fraldas de bebê: peas estimadas

https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/288337/publicaciones_dof_papelbond__1812201

7.pdf

480400 481899 1 January 2016

MÉXICO MX P Produtos Farmacêuticos. Vacinas contra a febre aftosa. Preparações de Canabis indica; preparações de acetilmorfina; amostras de 

tecido; sangue; etc; de matéria contagiosa; é necessária uma autorização para todos os produtos farmacêuticos para medicina 

humana e para toda medicina veterinária.

Artigo 23; Convenção de Washington https://www.gob.mx/tramites/ficha/permiso-de-

importacion-de-sustancias-toxicas/COFEPRIS729

1 January 2016

MÉXICO MX P Produtos fotográficos ou cinematográficos https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/67032/GUIA_DE_IMPORTACION_TEMPORAL.pdf

1 January 2016

MÉXICO MX P Plásticos e artigos destes; borracha e artigos destes; Polissacarídeo não tóxico; substituto de plasma (dextrano). Resíduos e 

desperdícios de etilina; estireno; PVC; Metacrilato de metila e outros

https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

391300 391599 1 January 2016

MÉXICO MX P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://omawww.sat.gob.mx/aduanas/Portal/index.

html#!/

000000 999999 21 June 2019

MÉXICO MX P Preparações de Cereais; farinha; amido ou leite; produtos de pastelaria. Produtos vegetais para diabéticos; Massas. Preços estimados https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 190100 190299 1 January 2016
MÉXICO MX P Preparações de vegetais; frutas; nozes ou outras partes de plantas; Preparações homogeneizadas; preparações cítricas; compotas e 

geleias para diabéticos e outros.

https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 200700 200799 1 January 2016

MÉXICO MX P Penas e penugens preparadas e artigos feitos de penas ou penugens; flores artificiais; artigos de cabelo humano. 1 January 2016
MÉXICO MX P Alimentos preparados; bebidas; bebidas espirituosas e vinagre; tabaco e substitutos de tabaco manufaturados; preparações de carne; 

ou peixe ou de crustáceos; moluscos ou outros invertebrados aquáticos

https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 160100 160199 1 January 2016

MÉXICO MX P Carnes preparadas; presuntos; paleta de presuntos; carne de porco cozida ou em pedaços; entranhas cozidas; outras preparações à 

base de sangue

https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 160200 160299 1 January 2016

MÉXICO MX P Produtos da indústria de moagem; malte; amidos; inulina; trigo; glúten. Cotas SECOFI https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 110300 110720 1 January 2016
MÉXICO MX P Produtos de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte; Penas; chifres; marfim https://www.gob.mx/senasica/documentos/produ

ctos-prohibidos?state=published

050210 051199 1 January 2016

MÉXICO MX P Proteínas derivadas do soro de leite ou produtos derivados do leite animal Regra de Comércio Troca 3.7.1. SAT https://www.dof.gob.mx/nota_detalle.php?codigo

=5545378&fecha=30/11/2018

1 January 2016

MÉXICO MX P Pasta de madeira ou de outro material fibroso celulósico; desperdícios e aparas de papel ou cartão; pasta química de madeira 

sulfatada

https://www.gob.mx/semarnat/documentos/impo

rtacion-de-madera-aserrada-nueva

470300 470399 1 January 2016

MÉXICO MX P Locomotivas ferroviárias ou de bonde; material rodante e suas partes; acessórios e dispositivos para trilhos ferroviários ou de bonde e 

suas partes; equipamentos mecânicos (incluindo eletromecânicos) de sinalização de tráfego de todos os tipos.

1 January 2016

MÉXICO MX P Lactose crua e não tratada; com teor de nitrogênio inferior a 2% https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 170200 170299 1 January 2016
MÉXICO MX P Peles e couros crus (exceto peles com pelo) e couro; Peles crus de bovinos e equinos; ovinos ou cordeiros; e suínos; caprinos e 

cabritos; répteis e outros: pré-curtidos ou curtidos e acabados; aparas e desperdícios

https://www.gob.mx/senasica/documentos/produ

ctos-prohibidos?state=published

410100 410199 1 January 2016

MÉXICO MX P Tabaco em rama e resíduos e outros https://www.gob.mx/tramites/ficha/licencia-

sanitaria-para-importadores-o-fabricantes-de-

tabaco/COFEPRIS5353

240300 240399 1 January 2016

MÉXICO MX P Fósforo vermelho ou amorfo; óxido nitroso; césio; carbonato de lítio; 137; cobalto radioativo e outros; Cotas SECOFI https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

280401 285099 1 January 2016

MÉXICO MX P Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares; ração animal preparada; alimentos para cães ou gatos; alimentos para aves; 

palhas; preparações; forragem açucarada; alimentos para aquários e outros peixes

https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 230900 230999 1 January 2016

MÉXICO MX P Borracha e suas obras; látex guta; macaranduba; resíduos; pneus usados; preservativos; borracha sintética; pneus novos; luvas 

cirúrgicas

Cotas SECOFI https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

400100 401511 1 January 2016

MÉXICO MX P Navios; barcos e estruturas flutuantes 1 January 2016
MÉXICO MX P Seda: Seda: Preços estimados Preços estimados https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/30961/inf_espec_FICHA_PermisosAutomaticosTex

tilYConfeccion130315.pdf

500307 500399 1 January 2016

MÉXICO MX P Sabão; agentes tensoativos orgânicos; preparações para lavagem; preparações lubrificantes; ceras artificiais; ceras preparadas; 

preparações para polir ou desengordurar; velas e artigos semelhantes; pastas para modelar; ceras dentárias e preparações dentárias 

à base de gesso.

https://www.gob.mx/cofepris/acciones-y-

programas/permiso-sanitario-de-importacion-de-

insumos-para-la-salud-tramites

1 January 2016

MÉXICO MX P Concentrados de proteínas de soja; derivados de proteínas do leite; pós de pudim e gelatina para diabéticos https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 210690 210699 1 January 2016
MÉXICO MX P Tecidos especiais; tecidos tufados; rendas; tapeçarias; guarnições; bordados; forro de gaze  Cotas https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/30961/inf_espec_FICHA_PermisosAutomaticosTex

tilYConfeccion130315.pdf

580300 580320 1 January 2016

MÉXICO MX P Açúcar e produtos de confeitaria; Açúcares em estado sólido https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 170100 170199 1 January 2016
MÉXICO MX P Extratos de curtimento ou tingimento; curtentes e seus derivados; corantes; pigmentos e outras matérias corantes; tintas e vernizes; 

massas, outros mástiques; tintas de escrever

https://www.gob.mx/cofepris/acciones-y-

programas/permiso-sanitario-de-importacion-de-

insumos-para-la-salud-tramites

1 January 2016

MÉXICO MX P Estanho e suas obras https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

1 January 2016

MÉXICO MX P Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados; Charutos de tabaco; Cigarros e tabaco homogeneizado Cotas SECOFI https://www.gob.mx/tramites/ficha/licencia-

sanitaria-para-importadores-o-fabricantes-de-

tabaco/COFEPRIS5353

240100 240199 1 January 2016

MÉXICO MX P Ferramentas e utensílios; talheres; colheres e garfos; de metais comuns; partes dos mesmos de metais comuns Todos os artigos estão sujeitos a cotas. https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

820300 820699 1 January 2016

MÉXICO MX P Brinquedos; jogos e artigos esportivos; peças e acessórios dos mesmos; Bonecas para fins obscenos ou imorais Artigo 41 ;4 Convenção de Washington. 950100 950899 1 January 2016
MÉXICO MX P Ovos de tartaruga; carne; peles; casco e quaisquer de seus derivados / produtos SENTADO https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/50755/A408.pdf

1 January 2016

MÉXICO MX P Guarda-chuvas; sombrinhas; bengalas; bengalas-assento; chicotes; pingalins e suas partes. 1 January 2016
MÉXICO MX P Materiais para entrançar vegetais; produtos vegetais não especificados nem incluídos em outra parte https://sistemasssl.senasica.gob.mx/mcrfi/ 140300 140499 1 January 2016
MÉXICO MX P Veículos que não sejam veículos ferroviários ou eléctricos; e suas partes e acessórios SECOFI / SEDENA https://www.gob.mx/sedena/acciones-y-

programas/comercializacion-de-armas

870100 871699 1 January 2016

MÉXICO MX P Enchimento; feltro e não-tecidos; fios especiais; barbante; cordame; cordas e cabos e artigos destes materiais 1 January 2016
MÉXICO MX P Madeira e artigos de madeira; carvão vegetal; cortiça e artigos de cortiça; manufaturas de palha; de esparto ou de outros materiais 

de entrançar; cestaria e vime. Madeira e artigos de madeira; carvão vegetal

https://www.gob.mx/semarnat/documentos/impo

rtacion-de-madera-aserrada-nueva

440100 440399 1 January 2016

MÉXICO MX P Lã; pêlos finos ou grossos de animais; fios de crina de cavalo e tecidos ou de coelho ou lebre e outros https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/30961/inf_espec_FICHA_PermisosAutomaticosTex

tilYConfeccion130315.pdf

510200 510299 1 January 2016

MÉXICO MX P Obras de arte; peças de colecionador e antiguidades Todos os artigos são proibidos https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file

/50712/A357.pdf

970500 970599 1 January 2016

MÉXICO MX P Zinco e suas obras https://www.gob.mx/se/acciones-y-

programas/siicex-transparencia-permisos-previos

1 January 2016

MÉXICO MX R Novas medidas proíbem itens em pó; produtos farmacêuticos (pílulas; trociscos; comprimidos; grânulos; cápsulas e pastilhas); e 

proteínas de soro ou soro de origem animal. Além disso; importadores de suplementos alimentares exigem uma licença na forma de 

um certificado de saúde emitido pelo Governo do México.

www.gob.mx/cofepris/acciones-y-

programas/registrossanitarios-89343

Circular UPU IB 2019.124 26 May 2020

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Artigos de couro: selaria e arreios; artigos de viagem; bolsas e artigos semelhantes; artigos de tripa animal (exceto tripa de bicho-da-

seda)

Pessoas físicas têm o direito de importar, sem taxas alfandegárias, 3 unidades. 420100 420600 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Tapetes e outros revestimentos têxteis para pisos 570100 570500 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Produtos cerâmicos 610100 691400 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Relógios e peças de relógios Pessoas físicas têm o direito de importar, sem taxas alfandegárias, 3 unidades. 910100 911400 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Cacau e preparações de cacau 180100 180600 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Café; chá; mate e especiarias 090100 091000 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Algodão 520100 520300 60290 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Óleos essenciais e resinóides: perfumaria; preparações cosméticas ou de higiene 330100 330700 1 January 2016
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MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Móveis; roupas de cama; colchões; suportes para colchões; almofadas e artigos de decoração semelhantes; candeeiros e acessórios 

de iluminação não especificados nem compreendidos noutras posições; letreiros luminosos; placas de identificação iluminadas e 

semelhantes; construções pré-fabricadas

940100 940600 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Peles com pêlo e peles artificiais: suas obras Pessoas físicas têm o direito de importar, livre de taxas alfandegárias, 1 unidade. 430100 430400 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Vidro e artigos de vidro 700100 702000 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Chapelaria e suas partes 650100 650700 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Tecidos de malha ou crochê 600100 600600 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Instrumentos musicais: partes e acessórios desses artigos 920100 920900 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Plásticos e suas obras 390100 392600 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.md/en/ 000000 999999 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Preparações de vegetais; frutas; nozes ou outras partes de plantas 200100 200900 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Livros impressos; jornais; imagens e outros produtos da indústria gráfica: manuscritos; textos datilografados e plantas 490100 491100 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Borracha e suas obras 400100 401700 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Seda 500100 500300 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Sabão; agentes tensoativos orgânicos; preparações para lavagem; preparações lubrificantes; ceras artificiais; ceras preparadas; 

preparações para polir ou desengordurar; velas e artigos semelhantes; pastas de modelagem; ceras dentárias e preparações 

dentárias à base de gesso

340100 340700 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Tecidos especiais: tecidos tufados: rendas: tapeçarias: guarnições: bordados 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Açúcares e confeitos 170100 170400 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Brinquedos; jogos e artigos esportivos: suas partes e acessórios 950300 950700 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Guarda-chuvas; guarda-sóis; bengalas; bengalas-assentos; chicotes; chicotes de montaria e suas partes 660100 660300 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Materiais para entrançar vegetais: produtos vegetais não especificados nem incluídos em outra parte 140100 140400 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Enchimento; feltro e não-tecidos: fios especiais: barbante; cordame; cordas e cabos e artigos destes materiais 560100 560900 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD N Lã; pêlos finos ou grossos de animais: fios de crina de cavalo e tecidos 510100 511300 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD P Armas e munições: suas partes e acessórios 930100 930700 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD P Explosivos: produtos pirotécnicos: fósforos: ligas pirofóricas: certas preparações combustíveis 360100 360600 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD P Plantas verdes; grama e mudas 060100 060400 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD P Produtos químicos inorgânicos: compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou de isótopos

280100 285300 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD P Itens que contenham notas bancárias em circulação, títulos (cheques) de qualquer espécie pagáveis ao portador ou moeda 

estrangeira.
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MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD P Animais vivos; exceto abelhas e sanguessugas 010100 010500 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD P Reatores nucleares; caldeiras; máquinas e aparelhos mecânicos: suas partes 840100 848700 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD P Produtos químicos orgânicos 290100 294200 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD P Itens postais contendo software ou dispositivos técnicos especialmente desenvolvidos; fabricados; programados ou adaptados para 

interceptar informações secretas.

1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD P Batatas e outros vegetais; ervas; raízes e tubérculos comestíveis infectados com parasitas que são considerados prejudiciais às 

plantações.

070100 071400 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD P Publicações que sejam maléficas para os jovens; contrárias à ordem pública ou artigos obscenos imorais 490100 491100 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Substâncias albuminoides: amidos modificados: colas: enzimas é necessário certificado fitossanitário do país de origem 350100 350700 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Gorduras e óleos animais ou vegetais e seus produtos de clivagem: gorduras comestíveis preparadas: ceras animais ou vegetais é necessária a concordância da Agência Sanitária-Veterinária para a Segurança dos Produtos 

de Origem Animal

150100 150600 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; de malha ou de croché Pessoas físicas têm o direito de importar, sem taxas alfandegárias, 3 unidades. 610100 611700 630900 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Artigos de pedra; gesso; cimento; amianto; mica ou materiais semelhantes é necessária autorização do Ministério da Agricultura e Indústria Alimentar 680100 681500 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Notas bancárias; notas de moeda; cheques de viagem somente como itens segurados 490700; 7118 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Abelhas e sanguessugas as condições de transporte são estabelecidas por portaria do Ministério da Agricultura e 

Indústria Alimentar

010641; 010690 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Bebidas; destilados e vinagre Pessoas físicas têm o direito de importar, sem taxas alfandegárias: – Vinhos de uvas frescas; 

incluindo vinhos fortificados, destilados; licores e outras bebidas espirituosas: 2 litros por 

pacote: – Cerveja de malte: 5 litros por pacote.

220100 220900 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Cereais é necessário certificado fitossanitário do país de origem 100100 100800 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Cortiça e artigos de cortiça é necessário certificado fitossanitário do país de origem 450100 450400 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Produtos lácteos: ovos de aves: mel natural: produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte é necessária a concordância da Agência Sanitária-Veterinária para a Segurança dos Produtos 

de Origem Animal

040100 041000 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Fruta comestível: casca de frutas cítricas ou melões é necessário certificado fitossanitário do país de origem 080100 081400 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Fertilizantes requer uma licença de importação para entrar na Moldávia 310100 310500 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos é necessária a concordância da Agência Sanitária-Veterinária para a Segurança dos Produtos 

de Origem Animal

030100 030800 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Calçados; polainas e artigos semelhantes: partes desses artigos Pessoas físicas têm o direito de importar 2 pares livres de taxas alfandegárias. 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais é necessário certificado fitossanitário do país de origem. O ópio em particular requer 

autorização do Departamento de Farmácia do Ministério da Saúde

130100 130200 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Plantas vivas e produtos da floricultura; exceto plantas verdes; grama e mudas é necessário certificado fitossanitário do país de origem 060100 060400 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Carne e miudezas comestíveis requer uma autorização de importação para entrar na Moldávia (pode ser importado apenas 

por pessoas jurídicas)

020100 021000 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Combustíveis minerais; óleos minerais e produtos da sua destilação: substâncias betuminosas: ceras minerais é necessária autorização do Ministério da Agricultura e Indústria Alimentar 270100 271600 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Preparações comestíveis diversas  é necessária a concordância da Agência Sanitária-Veterinária para a Segurança dos Produtos 

de Origem Animal e/ou é necessário certificado fitossanitário

210100 210600 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Pérolas naturais ou cultivadas; pedras preciosas ou semipreciosas; metais preciosos; metais folheados ou chapeados de metais 

preciosos e suas obras: bijuterias: moedas

somente como itens segurados 710100 711200 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos: grãos diversos; sementes e frutos: plantas industriais ou medicinais: palha e forragem é necessário certificado fitossanitário do país de origem 120100 121400 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Instrumentos e aparelhos ópticos, fotográficos, cinematográficos, de medição, de verificação, de precisão, médicos ou cirúrgicos: suas 

partes e acessórios

é necessária autorização do Ministério da Saúde 900100 903300 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Outros artigos têxteis confeccionados: conjuntos: roupas usadas e artigos têxteis usados: trapos Pessoas físicas têm o direito de importar, sem taxas alfandegárias, 3 unidades. 630900 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Produtos farmacêuticos Os artigos que contenham medicamentos para uso pessoal em quantidades necessárias para 

um tratamento são permitidos quando o destinatário tiver obtido autorização do Ministério da 

Saúde da Moldávia

300100 300600 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Aparelho fotográfico e câmera de vídeo pessoa física pode importar apenas 1 peça por encomenda 900610 900659 852580; 900710 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Pedras preciosas; joias; ouro, prata ou outros metais preciosos importados por pessoas jurídicas autorizadas e destinados a atividades comerciais ou de 

produção; cujo valor não exceda a quantia de 100;000 euros

710200 711200 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Preparações de cereais; farinha; amido ou leite: produtos de pastelaria  é necessária a concordância da Agência Sanitária-Veterinária para a Segurança dos Produtos 

de Origem Animal e/ou é necessário certificado fitossanitário

190100 190500 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Preparações de carne; de peixe ou de crustáceos; de moluscos ou outros invertebrados aquáticos é necessária a concordância da Agência Sanitária-Veterinária para a Segurança dos Produtos 

de Origem Animal

160100 160500 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Penas e penugem preparadas e artigos feitos de penas ou de penugem: flores artificiais: artigos de cabelo humano é necessária a concordância da Agência Sanitária-Veterinária para a Segurança dos Produtos 

de Origem Animal

670100 670400 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Produtos da indústria de moagem: malte: amidos: inulina: glúten de trigo É necessário um certificado fitossanitário do país de origem 110100 110900 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares: rações preparadas para animais É necessário um certificado fitossanitário do país de origem 230100 230900 51199 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Rádio de fita; gravadores de fita de rádio de automóvel; tocadores de áudio pessoa física pode importar apenas 1 peça por encomenda 851981; 851989; 852713; 852721 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados As pessoas singulares têm o direito de importar com isenção de direitos aduaneiros: - 

Charutos: 50 unidades por encomenda: - Cigarros de tabaco ou de alternativas ao tabaco - 200 

unidades por encomenda

240100 240300 1 January 2016

MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Aparelho de transmissão incorporando aparelho de recepção para radiofonia celular (telefone celular) pessoa física pode importar apenas 2 unidades por encomenda 8517 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Legumes; cebola; alho é necessário certificado fitossanitário do país de origem 070100 140400 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Madeira e artigos de madeira: carvão vegetal é necessário certificado fitossanitário do país de origem 440100 442100 1 January 2016
MOLDÁVIA; REPÚBLICA DA MD R Obras de arte; peças de colecionador e antiguidades  é exigido que as pessoas físicas apresentem uma autorização emitida pela autoridade 

competente do país de origem ou uma autorização emitida pelo Ministério da Cultura da 

Moldávia

970100 970600 1 January 2016

MÔNACO MC N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.gouv.mc/ 000000 999999 1 January 2016
MONGÓLIA MN N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.mn/en/ 000000 999999 1 January 2016
MONGÓLIA MN P Correspondência/encomenda comum, registrada ou segurada contendo moedas, notas bancárias, títulos ao portador e cheques de 

viagem.

Protocolo da Convenção da UPU Artigo 
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MONTENEGRO ME N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.upravacarina.gov.me/en/administraçã

o

000000 999999 1 January 2016

MARROCOS MA N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.douane.gov.ma/web/guest 000000 999999 1 January 2016
MOÇAMBIQUE MZ P Bebidas alcoólicas 1 January 2016
MOÇAMBIQUE MZ P Cigarros 1 January 2016
MOÇAMBIQUE MZ P Artigos falsificados 1 January 2016
MOÇAMBIQUE MZ P Bebidas alcoólicas destiladas que contenham essências ou produtos químicos conhecidos por serem nocivos, como absinto; aldeído 

benzóico; badia; éteres ilícitos; hissopo e tuinana

1 January 2016

MOÇAMBIQUE MZ P Alimentos nocivos que não podem ser reutilizados para outros fins 1 January 2016
MOÇAMBIQUE MZ P Imitações da filatelia postal de Moçambique 1 January 2016
MOÇAMBIQUE MZ P Medicamentos e alimentos nocivos à saúde pública 1 January 2016
MOÇAMBIQUE MZ P Dinheiro (moedas e notas) 1 January 2016
MOÇAMBIQUE MZ P Estupefacientes e substâncias psicotrópicas que não sejam importadas para uso hospitalar 1 January 2016
MOÇAMBIQUE MZ P Outras mercadorias cuja importação seja expressamente proibida por legislação especial 1 January 2016
MOÇAMBIQUE MZ P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.at.gov.mz/eng/Customs-Tariff 000000 999999 19 May 2020
MOÇAMBIQUE MZ P Material pornográfico e material ofensivo à dignidade moral e/ou pública 1 January 2016
MOÇAMBIQUE MZ P Armas 1 January 2016
MIANMAR MM N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.myanmarcustoms.gov.mm/ 000000 999999 1 January 2016
MIANMAR MM P Hélio. Crípton. Neônio. Xenônio. 1 January 2016
MIANMAR MM P É proibido enviar qualquer tipo de item postal para Mianmar contendo substâncias ilícitas ou controladas, como maconha, 

comprimidos de MDMA e comprimidos de ecstasy.

Circular UPU IB 2018.176 18 March 2019

MIANMAR MM P Itens contendo artigos valiosos.  Artigo 19.6 Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

MIANMAR MM P Misturas contendo derivados halogenados de metano; etano ou propano. Misturas e preparações contendo óxido de etileno; 

bifenulos polibromados; bifenilos policlorados; terfenilos policlorados (Perigoso e/ou inflamável)

1 January 2016

MIANMAR MM P Artigos valiosos Artigo 19.6.1.3.1 Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

MIANMAR MM R Notas bancárias; notas de moeda; cheques de viagem É proibido inserir este tipo de material em correspondências não seguradas. 490700; 7118 1 January 2016
MIANMAR MM R Moeda É proibido inserir este tipo de material em correspondências não seguradas. 7118 1 January 2016
MIANMAR MM R Pedras preciosas; joias; ouro, prata ou outros metais preciosos É proibido inserir este tipo de material em correspondências não seguradas. 710200 711200 1 January 2016
NAMÍBIA NA P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://mof.gov.na/customs-excise 000000 999999 19 May 2020
NEPAL NP N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.np/en/ 000000 999999 1 January 2016
NEPAL NP P Moedas, notas bancárias, notas de dinheiro ou títulos de qualquer tipo pagáveis ao portador, cheques de viagem. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

NEPAL NP P Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas, joias ou outros artigos valiosos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

NEPAL NP P Itens registrados ou segurados contendo notas ou moedas. Exceto por acordo especial para esse efeito. Itens registrados ou segurados contendo notas ou 

moedas.

Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

HOLANDA NL N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.belastingdienst.nl/wps/wcm/connect/

bldcontenten/belastingdienst/individuals/abroad_a

nd_customs/restricted_prohibited_import_export/

restricted_prohibited

000000 999999 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições Português http://www.douane.gouv.nc/ 000000 999999 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P EX TD 96019000 MANGAS DE FACA DE MADREPÉROLA TGI PF TAXA (4%) DEL Nº 263 DE 19/10/2001 É proibida a importação e exportação para fins comerciais de tartarugas marinhas e de todas 

as partes ou produtos obtidos destes animais (Extracto da deliberação n.º 17 de 16.07.1985)

960190 960190 960190 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P GENGIBRE; AÇAFRÃO; CÚRCUMA; TOMILHO; FOLHAS DE LOURO; CARIL E OUTRAS ESPECIARIAS Importações suspensas qualquer origem/proveniência 090100 090100 901 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência A) NA FORMA DE ESPUMA 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência DD) OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência B) EM PÓ 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência 1.1) REPELENTE CORPORAL 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PREP. SOFT. LINHO COND. VENDA NO VAREJO APRESENTADO EM FLAC. OU RECARREG. NÃO 

CONCENTRADO

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PREP.ASSOUP.LINGE.COND.SALE DETALHE APRESENTADO EM GARRAFAS OU 

RECARREGÁVEIS.CONCENTRADOS PRONTOS

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PREPA.ASSOUP.LINGE.COND.SEAL DETALHE APRESENTADO EM BERLINGOTS CONCENTRADOS 

PARA SER DILUÍDO

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PREPA.ASSOUP.LINGE.COND.DETE DE VAREJO APRESENTADO DE OUTRA FORMA 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTROS TECIDOS PREPARADOS PARA CONCENTRADO DE LAVANDERIA PRONTO PARA USO 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTROS PREPARADOS AMACIANTES NÃO CONCENTRADOS PARA LAVANDERIA PRONTOS 

PARA USO

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTRAS PREPARAÇÕES AMACIADORES PARA LAVANDERIA CONCENTRADOS PARA DILUIR 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTRAS PREPARAÇÕES AMACIANTES PARA OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência BG) ALIMENTOS PARA OUTROS ANIMAIS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTROS ALIMENTOS COMPOSTOS NÃO MEDICINAIS; A GRANEL 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTROS ALIMENTOS COMPOSTOS NÃO MEDICINAIS; OUTROS CONDICIONADOS PARA 

CAMARÕES: OUTROS

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTROS ALIMENTOS COMPOSTOS NÃO MEDICINAIS; OUTROS COND. 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência 2.2.2) OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PRODUTOS ALVEOLARES EM POLIURETANOS PRESENTES DE OUTRA FORMA 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência SACOS; SACOS; BOLSAS E CORNETAS DE POLÍMEROS DE ETILENO; OUTROS DE CAMADA 

ÚNICA

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência SACOS; SACOS ... POLÍMEROS DE ETILENO; OUTROS: SACOS DE LIXO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência SACOS; SACOS; BOLSAS E CORNETAS DE POLÍMEROS DE ETILENO; OUTROS: OUTROS 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência SACOS DE VÁCUO ÚNICOS SEM IMPRESSÃO ARMAZENAMENTO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência CALÇADO COM SOLA EXTERNA E PARTE SUPERIOR DE BORRACHA ...- SAPATO COM PARTE 

SUPERIOR COM TIRAS OU BRI

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência CALÇADO COM SOLA EXTERNA E PARTE SUPERIOR EM BORRACHA OU MATERIAL PLÁSTICO - 

OUTROS CALÇADOS:

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência CALÇADO COM SOLA EXTERNA EM BORRACHA..A) CALÇADO COM PARTE SUPERIOR EM 

LANI.E

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência CALÇADO COM SOLA EXTERNA DE BORRACHA OU PLÁSTICO: OUTROS CALÇADOS; OUTROS 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência B) OUTROS EM TECIDO DENIM 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência CAMISETAS COMERCIALIZADAS SOB A MARCA REGISTRADA DA TCPPL GRÁTIS PRONTA PARA 

VESTIR

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência NÃO COMPLEXO; em FOND PLAT; MARROM OU BRANCO; IMPRESSO; COM OU SEM FOLE; 

COM OU SEM

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTROS SORVETES DISPONÍVEIS EM GARRAFAS COM CAPACIDADE > 1 L - DISPENSE SHUE 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência FARINHAS; PÓS E AGLU. EM PELLETS; CARNE OU MIUDEZAS. 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PAPEL HIGIÊNICO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência DIFERENTES LENÇOS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTRAS TOALHAS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência GUARDANAPOS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência ÁGUA GASOSA COM ADIÇÃO DE AÇÚCAR E OUTROS ADOÇANTES SABORIZADOS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTRAS ÁGUAS COM AÇÚCAR E OUTROS ADOÇANTES SABORIZADOS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência SORVETES COM CACAU APRESENTADOS EM CAIXAS COM CAIXA DE > 1L E < OU = A 2L 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência LENTES CHEIAS CONTENDO CARNE COM CAPACIDADE DE 5 KGS 1 January 2016
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NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência AMBIENTADOR DE AMBIENTE ATMOSFERA; OUTROS; MENOS DE 1 L OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência 2) OUTROS SABONETES DE PESO MAIOR OU IGUAL A 200 G 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência SABONETE DOMÉSTICO X .... 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PREPARAÇÕES EXCLUSIVAMENTE PARA LOUÇA DE MÃO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PREPARAÇÕES DE DETERGENTES DE AMÔNIA 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência DEPRECENTES MULTIUSO... APRESENTADOS EM FRASCOS E REFIL; NÃO CONCENTRADOS 

PRONTOS PARA

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PREPARAÇÕES DETERGENTES MULTIUSO ... APRESENTADAS EM FRASCOS E RECARGAS. 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PREPARAÇÕES DETERGENTES MULTIUSOS ... APRESENTADAS EM BERLINGOTS; 

CONCENTRADAS PARA DILUIR

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PREPARAÇÕES DETERGENTES MULTIUSO .... OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PREPARAÇÕES EXCLUSIVAMENTE PARA ARTIGOS PARA AS MÃOS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PREPA.EXCLUSIV.DESTINOS PARA PRATOS EM MÁQUINA APRESENTADOS EM FORMA 

LÍQUIDA

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PREPARA.EXCLUSIV.DESTINOS PARA PRATOS DE MÁQUINA APRESENTADOS EM PÓ 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência EXCLUSIVAMENTE PREPARADO PARA MÁQUINA DE LAVAR LOUÇA, DE OUTRA FORMA 

APRESENTADA

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PREP.DETERG.MULTI-USOS ... EMPREGO NÃO CONCENTRADO PRONTO PARA USO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência DETERGENTE MULTIUSO PREPARADO ... CONCENTRADO PARA LOUÇA PRONTO PARA USO 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PREPA.DETERGENTESMULTI USOS ... USO DE LAVA-LOUÇAS CONCENTRADO PARA DILUIR 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência PREPARAÇÕES DETERGENTES MULTIUSO ... USO NA MÁQUINA DE LAVAR LOUÇA OUTROS 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTROS CHOCOLATES III- ITENS DIVERSOS: OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência FEIJÃO COM SALSICHA COM CAPACIDADE DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência FEIJÃO BRANCO NATURAL COM MAIS DE 250G E MENOS DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência FEIJÃO BRANCO NATURAL COM CAPACIDADE DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência FEIJÃO BRANCO NATURAL OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência FEIJÃO BRANCO COM TOMATE COM MAIS DE 250 G E MENOS DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência FEIJÃO BRANCO COM TOMATE CONTÉM 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência FEIJÃO BRANCO COM TOMATES OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência CAMARÕES NÃO APRESENTADOS EM RECIPIENTE HERMÉTICO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTRO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência FLAGEOLETOS NATURAIS COM CAPACIDADE DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência FEIJÃO VERMELHO NATURAL COM MAIS DE 250G E MENOS DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência FEIJÃO VERMELHO NATURAL COM CAPACIDADE DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência FEIJÃO VERMELHO NATURAL OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência LENTES CHEIAS CONTENDO SALSICHAS COM CAPACIDADE DE 5 KG 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência LENTES NÃO PREENCHIDAS COM CAPACIDADE NATURAL SUPERIOR A 250 G E MENOR QUE 5 

KG

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência LENTES NÃO PREENCHIDAS COM CAPACIDADE NATURAL DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência LENTES NÃO PREENCHIDAS COM OUTRAS NATURAIS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência LENTE COM GRAXA DE GANSO; CONTENDO MAIS DE 250 G E MENOS DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência LENTES COM GORDURA DE GANSO COM CAPACIDADE DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTRAS LENTES DE GANSO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência GRÃO-DE-BICO NATURAL COM CAPACIDADE ACIMA DE 250G E MENOS DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência GRÃO-DE-BICO NATURAL COM CAPACIDADE DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência GRÃO-DE-BICO AO NATURAL OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência GRÃO-DE-BICO; OUTROS; CONTENDO MAIS DE 250 G E MENOS DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência GRÃO-DE-BICO; OUTROS; COM CAPACIDADE DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência GRÃO-DE-BICO; OUTROS OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTROS CASSOULETS DE PATO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTRAS ESPÉCIES SUÍNAS CASSOULETS DE GANSO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTROS CASSOULETS CONTENDO VEGETAIS SECOS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência GELÉIA DE CARNE COM PIMENTA; CARNE EM PÓ 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTROS CASSOULETS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência SALSICHAS DE FEIJÃO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência LINGUIÇAS DE LENTILHA 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTRAS PREPARAÇÕES À BASE DESTES PRODUTOS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência VÁRIOS ITENS FORMAS OCAS PARA CHOCOLATE BRANCO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência CONFEITARIA ASSADA DE AÇÚCAR NÃO APRESENTADA DE OUTRA FORMA 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTRAS MASSAS PRESENTES PARA MASTIGAR 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência 2.4) GOMAS DE GELATINA 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência CONFEITARIA EM GEL À BASE DE GELATINA; REVESTIDA COM AÇÚCAR CRISTALIZADO 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência 1 PESO DE PALITOS DE ASSAR <= 5 G 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência QUADRADOS DE DEGUSTAÇÃO DE 1 PESO> 5G E <= 10G 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência LANCHES DE 1 PESO > 10G E <= 25G 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência 2) BOUDOIRS; CHAMPANHE 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência 3) BISCOITOS DE COCO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência 4) BISCOITOS DE MASSA AMARELA MADELEINE; BOLO; LÍNGUA DE GATO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTROS BISCOITOS ADOÇANTES ADICIONADOS; BALDES DE CHAMPANHE 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTROS BISCOITOS ADOÇANTES ADICIONADOS; BISCOITOS DE COCO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTROS BISCOITOS COM ADOÇANTES DE MERENGUE ADICIONADOS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência OUTROS BISCOITOS... MADELEINE; BOLO; LÍNGUA DE GATO; QUATRO QUARTOS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência SALSICHAS; SALSICHAS QUE NÃO SEJAM DE VITELA CRUA; FRESCAS; MOLHOS DEFUMADOS 

REFRIGERADOS OU CONGELADOS

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência ENCHIDOS .. EXCETO AVES CRUAS FRESCAS REFRIGERADAS OU CONGELADAS; DEFUMADAS; 

ENCHIDOS

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência SALSICHAS; SALSICHAS QUE NÃO SEJAM CARNE DE AVES CRUAS FRESCAS REFRIGERADAS OU 

NÃO FUMADA CONG.

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas qualquer origem/proveniência ENCHIDOS; Salsichas que não sejam de aves cruas frescas; refrigeradas ou congeladas; não 

defumadas;

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P Importações suspensas fora da União Europeia VELAS DOMÉSTICAS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P Licença ou cota qualquer origem/proveniência OUTROS FLAGEOLETOS NATURAIS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P OUTROS, MAS DESTINADOS AO PROCESSAMENTO PARA VENDA E ALIMENTOS ANIMAL NO ESTADO EM QUE SE ENCONTRAM Importações suspensas qualquer origem/proveniência 230800 230800 230800 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC P OUTROS, MAS OUTROS SOB CONTROLE DE UM DESTINO ESPECÍFICO OUTROS Importações suspensas qualquer origem/proveniência 110220 110220 110220 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P OUTROS GRÃOS DE SORGOS SOB CONTROLE DE UM DESTINO ESPECÍFICO OUTRO Importações suspensas qualquer origem/proveniência 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P OUTROS GRÃOS TRABALHADOS DE MAS PARA VENDA E ALIMENTAÇÃO ANIMAL EM E Importações suspensas qualquer origem/proveniência 230800 230800 230800 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P OUTROS GRÃOS DE AVEIA TRABALHADOS PARA PRODUÇÃO DE TRANSEN E RAÇÃO ANIMAL EM E Importações suspensas qualquer origem/proveniência 230800 230800 230800 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P OUTROS GRÃOS DE CEREAIS DE TRABALHO; CEVADA DEST.ALA TRANSFERÊNCIA PARA VENDA E ALIMENTOS ANIMAL Importações suspensas qualquer origem/proveniência 230990 230990 230990 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P SORGO COM GRÃOS OUTROS DESTINOS PARA PROCESSAMENTO NA VENDA Importações suspensas qualquer origem/proveniência 230800 230800 230800 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P SORGO COM GRÃOS OUTROS DESTINADOS À ALIMENTAÇÃO ANIMAL NO ESTADO EM QUE SE ENCONTRAM Importações suspensas qualquer origem/proveniência 230800 230800 230800 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC P ESCAMAS DE TARTARUGA; LEQUES DE BALEIA OU MILHO AUT.MAMM; MADEIRA ... CRUA OU SIMP.PREP; PÓ (RP1) É proibida a importação e exportação para fins comerciais de tartarugas marinhas e de 

todas as partes ou produtos obtidos destes animais (extracto da deliberação n.º 17 de 16 de 

Janeiro de 1985)

050700 050700 507 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R ÁLCOOL ACÍCLICO E SEUS DERIVADOS HALOGENADOS; SULFONADOS; NITRADOS OU NITROSADOS A importação de plantas, sucos, extratos e outros produtos narcóticos abrangidos por esta 

rubrica estão sujeitos à AAI emitida pelo DASS

290500 290500 2905 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R COMPOSTOS DE AMINA A importação de plantas, sucos, extratos e outros produtos narcóticos abrangidos por esta 

rubrica estão sujeitos à AAI emitida pelo DASS

292100 292100 2921 1 January 2016
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NOVA CALEDÔNIA NC R COMPOSTOS AMINO COM FUNÇÕES OXIGENADAS A importação de plantas, sucos, extratos e outros produtos narcóticos abrangidos por esta 

rubrica estão sujeitos à AAI emitida pelo DASS

292100 292100 2921 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R NITRATO DE AMÔNIO; MESMO EM SOLUÇÃO AQUOSA Qualquer preparação que contenha mais de 80% de NH4 NO3 em peso é considerada uma 

substância explosiva de Classe 4, no sentido da Ordem nº 546 de 17 de abril de 1954, e está 

sujeita às disposições desta Ordem (autorização de importação emitida pela DIMENC) - Ordem 

nº 677 de 23 de março de 1989 sobre controle de importação; Comércio; conservação e uso 

de nitrato de amônio.

310240 310240 310240 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R CADEIA DE TELEMEDIDA ANALÓGICA OU DIGITAL Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pela OPT

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R ANTISSEROS; OUTRAS FRAÇÕES SANGUÍNEAS E PRODUTOS IMUNOLÓGICOS; MESMO MODIFICADOS OU OBTIDOS PELO CANAL B S (1): As importações de hormônios e outras substâncias glandulares de origem animal ou suas 

preparações medicinais; soros; vacinas; vírus; toxinas e outros produtos similares para uso 

veterinário; estão sujeitas ao visto sanitário prévio do serviço veterinário. As importações de 

soros; vacinas; toxinas e outros produtos similares para uso veterinário estão sujeitas à 

aprovação prévia do serviço veterinário.

300210 300210 300210 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R FEIJÕES DE CEREAIS APLICADOS OU EM FLOCOS; CEVADA DEST. PARA TRANSF. DE E ALIMENTO PARA Licença ou cota qualquer origem/proveniência 110412 110419 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R ARTIGOS PARA FOGOS DE ARTIFÍCIO Artigos para fogos de artifício; rojões e outros fogos de artifício para entretenimento estão 

sujeitos à apresentação de uma AAI (Despacho nº 03-1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo 

Departamento de Minas.

360100 360600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R CEVADA OUTROS PARA PROCESSAMENTO EM VENDA E ALIMENTAÇÃO ANIMAL NO ESTADO EM QUE SE ENCONTRAM Licença ou cota qualquer origem/proveniência 230800 230800 230800 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Bóias de sino e faróis Os beacons e balizas de detecção de perdas estão sujeitos à apresentação de uma AAI 

(Despacho n.º 03-1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo MPT-HCR

890700 890700 8907 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R BOMBAS; GRANADAS; TORPEDOS; MINAS; MÍSSEIS; CARTUCHOS E OUTRAS MUNIÇÕES E PROJÉTEIS; E ... As armas e munições da 4ª; 5ª; 7ª e 8ª categorias estão sujeitas a uma autorização de 

importação específica emitida pela Direção de Regulamentação e Administração Geral 

(DIRAG) do Alto Comissariado da República na Nova Caledônia (Despacho n.º 1135 de 4 de 

maio de 1982 modificado relativo à aplicação do Decreto n.º 268 de 28 de janeiro de 1982; 

publicado na versão completa do JONC e atualizado em 19 de maio de 1998)

930600 930600 9306 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R BÓIAS E SINAIS Os beacons de detecção de perdas e radiofaróis estão sujeitos à apresentação de uma AAI 

(Despacho n.º 03-1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo MPT-HCR

890700 890700 8907 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R PIMENTAS DO TIPO CAPSICUM OU PIMENTA; SECAS OU TRITURADAS OU PULVERIZADAS Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 090421 090422 090421; 090422 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R COMPOSTOS À BASE DE CARBOXIAMIDA: COMPOSTOS À BASE DE AMIDA DE ÁCIDO CARBÔNICO A importação de plantas, sucos, extratos e outros produtos narcóticos abrangidos por esta 

rubrica estão sujeitos à AAI emitida pelo DASS

292400 292400 2924 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R COMPOSTOS À BASE DE CARBOXIIMIDA (INCLUINDO SACARINA E SEUS SAIS) OU COMPOSTOS À BASE DE IMINA A importação de plantas, sucos, extratos e outros produtos narcóticos abrangidos por esta 

rubrica estão sujeitos à AAI emitida pelo DASS

292500 292500 2925 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R CEREAIS Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 100100 100800 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R PREPARAÇÃO QUÍMICA CONTRACEPTIVA À BASE DE HORMÔNIOS; OUTROS PRODUTOS DE 29.37 OU ESPÉRMICOS Preparações químicas contraceptivas à base de hormônios; outros produtos do TD n° 2937 ou 

espermicidas estão sujeitos à apresentação de uma AAI (Decreto n° 03-1587/GNC de 

12.06.2003) emitida pelo DASS NC. <br> Não são consideradas especialidades farmacêuticas 

para uso humano que tenham sido objeto de autorização de comercialização emitida pela 

Agência Francesa de Segurança de Produtos Sanitários ou pela Agência Europeia de 

Medicamentos.

300660 300660 300660 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R CHARUTOS E CIGARRILHINHAS QUE CONTÊM TABACO POR CONTA DO INDIVÍDUO PARA USO PESSOAL (1) Sujeito à autorização da Administração Aduaneira e com proibição de venda. 240210 240210 240210 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R CASCAS E PELÍCULAS DE CAFÉ; SUCEDÊNCIAS DE CAFÉ QUE CONTÊM CAFÉ... OUTROS Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 090190 090190 90190 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R PRESERVATIVOS Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pelo DASS - com exceção dos preservativos masculinos cujo importador justifique a sua 

conformidade com as normas NF EN 600 ou NF S97-031

401410 401410 401410 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R PESOS DE PESAGEM CONSTANTE E BALANÇAS E PESOS DE PESAGEM OU DOSAGEM Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pelo departamento de minas

842300 842300 8423 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R HORMÔNIOS CORTICO-SURRENAIS E SEUS DERIVADOS: OUTROS (1) as importações de hormonas para uso veterinário estão sujeitas à prévia autorização 

sanitária do serviço veterinário

293721 293721 293721 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R CORTISONA; HIDROCORTISONA; PREDNISONA (DESIDROCORTISONA) E PREDNISOLONA (DESIDROCORTISONA) (1) as importações de hormonas para uso veterinário estão sujeitas à prévia autorização 

sanitária do serviço veterinário

293721 293721 293721 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R CAFÉ DESCAFEINADO NÃO TORRADO Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 090112 090112 90112 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R REAGENTES DE DIAGNÓSTICO OU LABORATORIAIS EM QUALQUER MEIO E REAGENTES DE DIAGNÓSTICO OU LABORATORIAIS ... Reagentes de diagnóstico ou de laboratório em todos os reagentes e suportes de diagnóstico e 

de laboratório preparados; mesmo apresentados em um meio; diferente de TD 3002 ou 3006: 

materiais de referência certificados - para uso farmacêutico; biológico ou médico - estão 

sujeitos à apresentação de uma AAI (Decreto n ° 03-1587 / GNC de 12.06.2003) emitida pelo 

DASS NC. <br> Reagentes para usos diferentes da biologia médica não são afetados, nem 

aqueles registrados na Agência Francesa de Segurança de Produtos de Saúde ou marcados CE.

382200 382200 382200 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R SAIS DUPLOS E MISTURAS DE NITRATO DE CÁLCIO E NITRATO DE AMÔNIO Qualquer preparação que contenha mais de 80% de NH4 NO3 em peso é considerada uma 

substância explosiva de Classe 4, no sentido da Ordem nº 546 de 17 de abril de 1954, e está 

sujeita às disposições desta Ordem (autorização de importação emitida pela DIMENC) - Ordem 

nº 677 de 23 de março de 1989 sobre controle de importação; Comércio; conservação e uso 

de nitrato de amônio.

310260 310260 310260 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R ESTROGÊNIOS E PROGESTÓGENOS (1) as importações de hormonas para uso veterinário estão sujeitas à prévia autorização 

sanitária do serviço veterinário

293723 293723 293723 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou quota da União Europeia SALSICHAS; SALSICHAS NÃO-AVE SECAS OU PARA BARRAR; FUMADA NÃO COZIDA; Salsicha 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou quota da União Europeia ENCHIDOS; ENCHIDOS EXCETO DE AVES SECOS OU PARA BARRAR; NÃO COZIDOS; ENCHIDOS 

FUMADOS

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Quota da União Europeia SORVETES COM CACAU EM GARRAFAS DE CONTENÇÃO <= 250 ML - DISPENSA SHUE 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Quota da União Europeia OUTROS SORVETES APRESENTADOS EM CAIXAS COM CAPACIDADE < OU = 250 ML - 

DISPENSA SHUE

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R EXTRATOS DE GLÂNDULAS OU OUTROS ÓRGÃOS OU SUAS SECREÇÕES S (1): As importações de hormônios e outras substâncias glandulares de origem animal ou suas 

preparações medicinais; soros; vacinas; vírus; toxinas e outros produtos similares para uso 

veterinário; estão sujeitas ao visto sanitário prévio do serviço veterinário. As importações de 

soros; vacinas; toxinas e outros produtos similares para uso veterinário estão sujeitas à 

aprovação prévia do serviço veterinário.

300120 300120 300120 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R FARINHAS E AGLOMERADOS EM PELLETS DE LUZERNE Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 121410 121410 121410 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R RUIVO Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 091011 091012 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R GLÂNDULAS E OUTROS ÓRGÃOS PARA USOS OPOTERÁPICOS; NO ESTADO SECO; ATÉ MESMO SPRAY: EXTRATOS ... Glândulas e outros órgãos para uso terapêutico; no estado seco; mesmo pulverizados; 

extratos; para uso terapêutico; glândulas ou outros órgãos ou suas secreções: heparina e seus 

sais: outras substâncias humanas ou animais preparadas para fins terapêuticos ou profiláticos 

NDCA - para uso veterinário - estão sujeitos à apresentação de uma AAI (Despacho nº 03-1587 

/ GNC de 12.06.2003) emitida pelo SIVAP

300100 300100 3001 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R GLÂNDULAS E OUTROS ÓRGÃOS PARA USOS OPOTERÁPICOS; NO ESTADO SECO; ATÉ MESMO SPRAY: EXTRATOS ... Não estão sujeitas à apresentação de uma AAI; especialidades farmacêuticas para uso humano 

ou laboratorial no TD n.º 3001 que tenham sido objeto de uma autorização de introdução no 

mercado emitida pela Agência Francesa para a Segurança dos Produtos de Saúde ou pela 

Agência Europeia de Medicamentos

300100 300100 3001 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R GLÂNDULAS E OUTROS ÓRGÃOS PARA USOS OPOTERÁPICOS; NO ESTADO SECO; ATÉ MESMO SPRAY: EXTRATOS … Glândulas e outros órgãos para uso terapêutico; no estado seco; mesmo pulverizados; 

extratos; para uso terapêutico; glândulas ou outros órgãos ou suas secreções: heparina e seus 

sais: outras substâncias humanas ou animais preparadas para fins terapêuticos ou profiláticos 

NDCA - para uso humano ou laboratorial - estão sujeitos à apresentação de uma AAI 

(Despacho n.º 03-1587 / GNC de 12.06.2003) emitida pelo DASS NC

300100 300100 3001 1 January 2016
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NOVA CALEDÔNIA NC R GLÂNDULAS E OUTROS ÓRGÃOS; NO ESTADO SECO; MESMO PULVERIZADOS S (1): As importações de hormônios e outras substâncias glandulares de origem animal ou suas 

preparações medicinais; soros; vacinas; vírus; toxinas e outros produtos similares para uso 

veterinário; estão sujeitas ao visto sanitário prévio do serviço veterinário. As importações de 

soros; vacinas; toxinas e outros produtos similares para uso veterinário estão sujeitas à 

aprovação prévia do serviço veterinário.

300100 300100 3001 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário GORDURAS DE PORCO (INCLUINDO SAINDOUX) E GORDURAS DE AVES, EXCETO AS DE 02.09 

O ...

010100 970600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário GORDURAS DE ESPÉCIES BOVINAS; OVINAS OU CAPRINAS; EXCETO AS DO N° 15.03 010100 970600 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário GORDURAS E ÓLEOS E SUAS FRAÇÕES; PEIXES OU MAMÍFEROS MARINHOS; MESMO 

REFINADOS; MAS ...

010100 970600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário PREPARADOS DE CARNE; PEIXES OU CRUSTÁCEOS; MOLUSCOS OU OUTROS INVERTEBRADOS 

AQUÁTICOS

010100 970600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário Grãos de cacau e grãos quebrados; BRUTOS OU TORRADOS 010100 970600 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário CASCAS; PELÍCULAS E OUTROS RESÍDUOS DE CACAU 010100 970600 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário FARINHAS; PÓS E AGLOMERADOS EM PELLETS; CARNES; MIÚDAS; PEIXES OU CRU... 010100 970600 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário MASSA RECHEADA (MESMO ASSADA OU PREPARADA DE OUTRA FORMA) 010100 970600 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário COUROS E PELES BRUTAS DE BOVINOS (INCLUINDO BÚFALOS) OU CAVALOS (FRESCOS; OU 

SALGADOS; SECOS; CH ...

010100 970600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário PELES CRUAS DE OVELHAS (FRESCAS; OU SALGADAS; SECAS; COM LIMA; EM CONSERVA OU 

DE OUTRA FORMA CONSERVADAS; ...

010100 970600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário OUTROS COUROS E PELES BRUTOS (FRESCOS; OU SALGADOS; SECOS; COM CAL; PICLES OU 

CONSERVADOS DE OUTRA FORMA...

010100 970600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário CAIXAS; CAIXAS-METAS; GAIOLAS; CILINDROS E EMBALAGENS SEMELHANTES; MADEIRA: 

TAMBORES (BOBINAS) P ...

010100 970600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário AREIAS NATURAIS DE TODOS OS TIPOS; ATÉ MESMO COLORIDAS; EXCLUINDO AREIAS 

METÁLICAS DO CAPÍTULO 26

010100 970600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário - BRUTO OU EM PEDAÇOS IRREGULARES; INCLUINDO PIERRE PONCE TRITURADO (CASCAIS DE 

PIERRE PON ...

010100 970600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário CAILLOUX; CASCALHOS; PEDRAS DE CONCRETO; TIPOS GERAIS. ÚTIL PARA CONCRETO OU 

PARA EMP

010100 970600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário DOLOMIA NÃO CALCINADA OU SINTERIZADA; DIZ "CRUA" 010100 970600 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário GESSO; ANIDRITA 010100 970600 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário TURFA (INCLUINDO FOSSO PARA LIXO); MESMO AGLOMERADA 010100 970600 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário HORMÔNIOS; PROSTAGLANDINAS; TROMBOXANOS E LEUCOTRIENOS; NATURAIS OU 

REPRODUZIDOS POR SÍNTESE: O ...

010100 970600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário ALCALOIDES DO ÓPIO E SEUS DERIVADOS; SAIS DE ... CONCENTRADO DE PALHA DE PAPOULA; 

BUPRENORP

010100 970600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário ANTIBIÓTICOS 010100 970600 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário ADUBOS DE ORIGEM ANIMAL OU VEGETAL; MESMO MISTURADOS ENTRE ELES OU 

TRATADOS QUIMICAMENTE: ADUBOS ...

010100 970600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário WAFFLE WAX GRAVADO PARA COLMEIAS 010100 970600 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário  COLEÇÕES E AMOSTRAS PARA COLEÇÕES DE ZOOLOGIA; BOTÂNICA; MINERALOGIA; 010100 970600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário PREPARAÇÕES DOS TIPOS UTILIZADOS NA ALIMENTAÇÃO ANIMAL 010100 970600 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário LÃ; NÃO CARDEESNI PENTEADA - EN SUINT; INCLUINDO LÃ LAVADA NO FUNDO: OUTROS 010100 970600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R LACA DE GOMA: GOMAS; RESINAS; GOMAS-RESINAS E OLEOREÍNAS (BÁLSAMOS; POR EXEMPLO); NATURAIS A importação de plantas, sucos, extratos e outros produtos narcóticos abrangidos por esta 

rubrica estão sujeitos à AAI emitida pelo DASS

130100 130200 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R DERIVADOS HALOGÊNICOS DE HORMÔNIOS CORTICO-SURRENAIS (1) as importações de hormonas para uso veterinário estão sujeitas à prévia autorização 

sanitária do serviço veterinário

293722 293722 293722 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R HEPARINA E SEUS SAIS; SUBSTÂNCIAS HUMANAS OU ANIMAIS PREPARADAS PARA FINS TERAPÊUTICOS. S (1): As importações de hormônios e outras substâncias glandulares de origem animal ou suas 

preparações medicinais; soros; vacinas; vírus; toxinas e outros produtos similares para uso 

veterinário; estão sujeitas ao visto sanitário prévio do serviço veterinário. As importações de 

soros; vacinas; toxinas e outros produtos similares para uso veterinário estão sujeitas à 

aprovação prévia do serviço veterinário.

300100 300100 3001 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R COMPOSTOS HETEROCÍCLICOS COM HETEROATOMA(S) DE NITROGÊNIO SOMENTE A importação de plantas, sucos, extratos e outros produtos narcóticos abrangidos por esta 

rubrica estão sujeitos à AAI emitida pelo DASS

293300 293300 2933 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R COMPOSTOS HETEROCÍCLICOS COM HETEROATOMA(S) DE OXIGÊNIO SOMENTE A importação de plantas, sucos, extratos e outros produtos narcóticos abrangidos por esta 

rubrica estão sujeitos à AAI emitida pelo DASS

293200 293200 2932 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R HORMÔNIOS DO LOBO ANTERIOR DA HIPÓFISE E SEMELHANTES; E SEUS DERIVADOS (1) as importações de hormonas para uso veterinário estão sujeitas à prévia autorização 

sanitária do serviço veterinário

300120 300190 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R HORMÔNIOS; PROSTAGLANDINAS; TROMBOXANOS E LEUCOTRIENOS; NATURAIS OU REPRODUZIDOS POR SÍNTESE: O ... Hormônios naturais ou reproduzidos por síntese: seus derivados utilizados principalmente 

como hormônios: outros esteroides utilizados principalmente como hormônios - para uso 

humano ou laboratorial - estão sujeitos à apresentação de uma AAI (Despacho n° 03-

1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo DASS NC

293750 293750 293750 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R SANGUE HUMANO: SANGUE ANIMAL PREPARADO PARA USOS TERAPÊUTICOS; PROFILÁTICOS OU DIAGNÓSTICO... Sangue humano; sangue animal preparado para usos terapêuticos; profilático ou diagnóstico: 

antissoros; outras frações sanguíneas; produtos imunológicos modificados; mesmo obtidos 

por meios biotecnológicos: vacinas; toxinas; culturas de microrganismos (excluindo leveduras) 

e produtos similares - para uso humano - estão sujeitos à apresentação de uma AAI (Despacho 

n.º 03-1587 / GNC de 12.06.2003) emitido pelo DASS NC

300290 300290 300290 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R SANGUE HUMANO: SANGUE ANIMAL PREPARADO PARA USOS TERAPÊUTICOS; PROFILÁTICOS OU DIAGNÓSTICO... Sangue humano; sangue animal preparado para usos terapêuticos; profiláticos ou de 

diagnóstico: antissoros; outras frações sanguíneas; produtos imunológicos modificados; 

mesmo obtidos por meios biotecnológicos: vacinas; toxinas; culturas de microrganismos 

(excluindo leveduras) e produtos similares - para uso veterinário - estão sujeitos à 

apresentação de uma AAI (Despacho n.º 03-1587 / GNC de 12.06.2003) emitida pelo SIVAP.

300290 300290 300290 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R SANGUE HUMANO: SANGUE ANIMAL PREPARADO PARA USOS TERAPÊUTICOS; PROFILÁTICOS OU DIAGNÓSTICO... Não estão sujeitos à apresentação de uma AAI; reagentes para usos diferentes da biologia 

médica; ou aqueles registrados na Agência Francesa de Segurança de Produtos de Saúde ou 

que ostentam a marcação CE.

300290 300290 300290 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R SANGUE HUMANO: SANGUE ANIMAL PREPARADO PARA USOS TERAPÊUTICOS; PROFILÁTICOS OU DIAGNÓSTICO... Não estão sujeitos à apresentação de uma AAI; especialidades farmacêuticas de uso humano 

ou laboratorial e produtos estáveis preparados industrialmente; que constituem 

medicamentos derivados do sangue que tenham sido objeto de uma autorização de 

introdução no mercado emitida pela Agência Francesa de Segurança Sanitária dos Produtos de 

Saúde ou pela Agência Europeia de Medicamentos

300290 300290 300290 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R SANGUE HUMANO; SANGUE ANIMAL PREPARADO PARA TERAPIA ....; TOXINAS; CULTURAS DE MICRO-OURO S (1): As importações de hormônios e outras substâncias glandulares de origem animal ou suas 

preparações medicinais; soros; vacinas; vírus; toxinas e outros produtos similares para uso 

veterinário; estão sujeitas ao visto sanitário prévio do serviço veterinário. As importações de 

soros; vacinas; toxinas e outros produtos similares para uso veterinário estão sujeitas à 

aprovação prévia do serviço veterinário.

300290 300290 300290 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R POSIÇÃO IDEM 25232910 - ORIGEM UE Produtos sujeitos à apresentação de AAI emitida pela DIMENC; com exceção dos cimentos 

importados apresentados em embalagens com peso igual ou inferior a 10 kg

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia ENCHIDOS; ENCHIDOS EXCETO DE AVES SECOS OU PARA BARRAR; NÃO COZIDOS; ENCHIDOS 

FUMADOS

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia SALSICHAS; SALSICHAS NÃO-AVE SECAS OU PARA BARRAR; FUMADA NÃO COZIDA; Salsicha 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia SORVETES COM CACAU EM GARRAFA> 250MLET <= 1 L - DISPENSA SHUE 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia SORVETES COM CACAU APRESENTADOS EM CAIXAS COM > 1L - DISPENSA SHUE 1 January 2016
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NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia SORVETES COM CACAU APRESENTADOS EM CORNETAS OU CONES - DISPENSE SHUE 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia PACOTES DE SORVETE COM CACAU - DISPENSE SHUE 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia SORVETE CONTENDO CACAU APRESENTADO DE OUTRA FORMA - DISPENSA SHUE 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia OUTROS SORVETES APRESENTADOS EM CAIXAS; SGLACE COM CAPACIDADE ACIMA DE 2 

LITROS

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia OUTROS SORVETES APRESENTADOS EM CAIXAS; SORVETE COM CAPACIDADE MENOR OU 

IGUAL A 250 ML

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia OUTROS SORVETES APRESENTADOS EM CAIXAS; SORVETES DE CAPACIDADE SUPERIOR A 250 

ML E INFERIOR OU IGUAL

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia OUTROS SORVETES APRESENTADOS EM CAIXAS; SORVETE DE CAPACIDADE SUPERIOR A 700 

ML

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia OUTROS SORVETES APRESENTADOS EM CORNETAS OU CONES - DISPENSA SHUE 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia OUTROS SORVETES DISPONÍVEIS EM PALITOS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia SORVETES DE CONSUMO; OUTROS; FRUTAS CONGELADAS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia SORVETES DE CONSUMO; OUTROS. OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia OUTROS SORVETES APRESENTADOS EM CAIXAS DE > 250 ML E <= 1 L - DISPENSA SHUE 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia CAMISAS E CAMISETAS; DE MALHA OU CROCHÊ; PARA HOMENS OU MENINOS - ALGODÃO 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia CAMISAS E CAMISETAS; DE MALHA OU CROCHÊ; PARA HOMENS OU MENINOS - FIBRAS 

SINTÉTICAS OU ARTIFICADAS

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia CAMISAS E CAMISETAS; DE MALHA OU CROCHÊ; PARA HOMENS OU MENINOS - OUTROS 

MATERIAIS TEXTO

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia CAMISETAS COMERCIALIZADAS SOB A MARCA REGISTRADA DA TCPPL GRÁTIS PRONTA PARA 

VESTIR

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia B) OUTROS EM TECIDO DENIM 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Importações suspensas fora da União Europeia CHAPÉUS E OUTROS ARTIGOS DE CABELEIREIRO; DE MALHA OU CONFINADOS. USANDO 

RENDA; FELTRO OU OUTRO PRODUTO

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R INSETICIDAS; ANTIRREDUTORES; FUNGICIDAS; HERBICIDAS; INIBIDORES DE GERMINAÇÃO E REGULADORES DE ... Inseticidas; anti-roedores; fungicidas; herbicidas; inibidores de germinação e reguladores de 

crescimento de plantas; para uso agrícola estão sujeitos à apresentação de uma AAI (Despacho 

n.º 03-1587 / GNC de 12.06.2003) emitida pelo SIVAP

380800 380800 3808 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R INSULINA E SEUS SAIS (1) as importações de hormonas para uso veterinário estão sujeitas à prévia autorização 

sanitária do serviço veterinário

273712 273712 273712 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência FEIJÃO FEIJÃO; CONTENDO CARNE CONFIT CASSOULETS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência FEIJÃO COM ENCHIDOS DE CAPACIDADE MAIOR QUE 250G E MENOR QUE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência V. OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência CASSOULET DE PATO COM CONFIT 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência SALSICHAS; SALSICHAS NÃO-AVE SECAS OU PARA PASTAR; NÃO COZIDAS; NÃO FUMADAS; 

MOLHOS

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência SALSICHAS; SALSICHAS NÃO-AVE SECAS OU PARA PASTAR; NÃO COZIDAS; NÃO FUMADAS; 

MOLHOS

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência ENCHIDOS E ENCHIDOS PARA CONSERVAÇÃO ISENTOS DE TCPPL 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência ENCHIDOS E LINGUÍSTICAS PARA COBERTURA ISENTOS DE TCPPL 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência BOUDINS BRANCOS NATURAIS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência OUTROS BOUDINS BRANCOS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência PREPARAÇÕES ALIMENTÍCIAS À BASE DE PRODUTOS DA CLASSE 16-01; CASSOULETS COM 

CONFIT

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência PEIXE INTEIRO OU EM PEDAÇOS; EX. PEIXE PICADO: ATUM; NATURAL 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência OUTRAS ESPÉCIES SUÍNAS PREPARADAS CONTENDO VEGETAIS SECOS; CASSOULETS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência CASSOULET DE GANSO CONFIT 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência LENTES CHEIAS CONTENDO OUTRAS SALSICHAS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência LENTES CHEIAS; OUTRAS; CONTENDO MAIS DE 250 G E MENOS DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência LENTES CHEIAS; OUTRAS; COM CAPACIDADE DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência LENTES CHEIAS; OUTRAS OUTRAS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência FEIJÕES; GRÃOS; OUTROS; OUTROS COM MAIS DE 250 G E MENOS DE 5 KG 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência FEIJÃO FEIJÃO; OUTROS; OUTROS COM CAPACIDADE DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência FEIJÃO FEIJÃO; OUTROS; OUTROS OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência LENTES PREENCHIDAS CONTENDO CARNE COM CAPACIDADE SUPERIOR A 250 G E INFERIOR 

A 5 K

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência PREP.DITE "CHOCOLATE BRANCO": APRESENTADO EM PALITOS; PRATELEIRAS E PRATOS DE 1 

UNIDADE PDS

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência FLAGEOLETOS NATURAIS COM CAPACIDADE ACIMA DE 250G E MENOS DE 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência OUTROS FEIJÕES DE SALSICHA 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência FEIJÕES; CONTENÇÃO DE GRÃOS DE CARNE OUTROS COM TEOR SUPERIOR A 250G E 

INFERIOR A

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência FEIJÃO EM GRÃOS CONT. DE CARNE: OUTROS DE UM RECIPIENTE IGUAL A 5 KGS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência FEIJÃO FEIJÃO COM CARNE OUTROS: OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência B - OUTROS ARTIGOS MOBILIADOS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência MASSAS NÃO COZIDAS OU RECHEADAS COM OVOS: OUTRAS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência MASSA NÃO COZIDA OU RECHEADA... OUTROS: OUTROS 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência LENTES CHEIAS CONTENDO OUTRAS CARNES 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência LENTES CHEIAS CONTENDO SALSICHAS COM CAPACIDADE ACIMA DE 250 G E MENOS 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência RONCES ARTIFICIAIS; TORSADES; BARBELESOU NÃO EM ARAME OU AÇO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência OUTRAS MALHAS E MALHAS; MALHA DE TORÇÃO SIMPLES DE ZINCO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência NOVA MALHA MALHA MALHA <= 1; 50 M 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência OUTRAS MALHAS E MALHAS; COBERTAS COM MATERIAL- PLÁSTICO RES: MALHA DE TORSIO 

SIMPLES

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência AUT.TUBES E TUY.NON REF .. EM POLIMER DE ETILENO NÃO RETICULADO; ESPESSURA <OU = 

A0; 25MM; CAMADA ÚNICA; L

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência AUT.TUBOS E TUY.NON REF. EM POLIMER DE ETILENO; NÃO RETICULADO; ESPESSO. <OU = 

A0; MONOCOUC 25MM

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência AUT.TUBOS E TUY. NÃO REFORÇADOS ... EM POLÍMEROS DE ETILENO NÃO RETICULADOS; 

ESPESSOS. <OU = A 0; 2

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência AUT.TUBES ET TUY.NON REF ... POLYM.VINYL CHLORET; ESPESSO <OU = A0; 25MM; CAMADA 

ÚNICA; GRANDE.

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência AUT.TUBES E TUY.NON REF .. POLÍMEROS DE CLORETO DE VINILA DE 1 ESPESSURA. <OU = A0; 

25MM MONOCO

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Licença ou cota qualquer origem/proveniência AUT.TUBOS E TUY.NON REF.POLÍMEROS DE CLORETO DE DEVINILA DE 1 ESPESSURA. <OU = 

A0; 25MM: OUTROS

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R BÓIAS DE LUZ E FARÓIS Os beacons de detecção de perdas e radiofaróis estão sujeitos à apresentação de uma AAI 

(Despacho n.º 03-1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo MPT-HCR

890700 890700 8907 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R MEDIDORES DE LÍQUIDOS Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pelo departamento de minas

902610 902820 902610; 902820 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Amigo Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 090300 090300 2101; 0903 1 January 2016
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NOVA CALEDÔNIA NC R MEDICAMENTOS (EXCETO PRODUTOS DAS POSIÇÕES 30.02; 30.05 OU 30.06) CONSTITUÍDOS POR PRODUTOS ... Os medicamentos (excluindo os produtos das posições 3002; 3005 e 3006) constituídos por 

produtos misturados entre si; preparados para fins terapêuticos ou profiláticos; mas não 

apresentados em forma farmacêutica; nem embalados para venda a retalho - para uso 

humano ou laboratorial - estão sujeitos à apresentação de uma AAI (Despacho n.º 03-1587 / 

GNC de 12.06.2003) emitido pelo DASS NC

300400 300400 3004 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R MEDICAMENTOS (EXCETO PRODUTOS DAS POSIÇÕES 30.02; 30.05 OU 30.06) CONSTITUÍDOS POR PRODUTOS ... Os medicamentos (excluindo os produtos das posições 3002; 3005 e 3006) constituídos por 

produtos misturados entre si; preparados para fins terapêuticos ou profiláticos; mas não 

apresentados em forma farmacêutica; nem embalados para venda a retalho - para uso 

veterinário - estão sujeitos à apresentação de uma AAI (Despacho n.º 03-1587 / GNC de 

12.06.2003) emitido pelo SIVAP.

300400 300400 3004 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R MEDICAMENTOS (EXCETO PRODUTOS DAS POSIÇÕES 30.02; 30.05 OU 30.06) CONSTITUÍDOS POR PRODUTOS ... Não estão sujeitas à apresentação de uma AAI; as especialidades farmacêuticas de uso 

humano ou laboratorial do TD n.º 3003 que tenham sido objecto de uma autorização de 

introdução no mercado emitida pela Agência Francesa para a Segurança dos Produtos de 

Saúde ou pela Agência Europeia de Medicamentos, excepto os medicamentos classificados 

como estupefacientes.

300400 300400 3004 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R MEDICAMENTOS (EXCETO PRODUTOS DAS POSIÇÕES 30.02; 30.05 OU 30.06) CONSTITUÍDOS POR PRODUTOS ... Não estão sujeitas à apresentação de uma AAI; especialidades farmacêuticas para uso 

veterinário no TD n.º 3003 que tenham sido objeto de uma autorização de introdução no 

mercado emitida pelo Centro Nacional de Estudos Veterinários e Alimentares ou pela Agência 

Europeia de Medicamentos; com exceção dos medicamentos do TD n.º 3003.20.00 que 

contenham hormonas ou outros produtos do TD n.º 2937 e medicamentos do TD n.º 

3003.40.00

300400 300400 3004 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R MEDICAMENTOS (EXCETO PRODUTOS DAS POSIÇÕES 30.02; 30.05 OU 30.06) CONSTITUÍDOS POR PRODUTOS ... Os medicamentos (excluindo os produtos das posições 3002; 3005 e 3006) constituídos por 

produtos misturados ou não misturados; preparados para fins terapêuticos ou profiláticos; 

apresentados em forma farmacêutica ou embalados para venda a retalho - para uso humano 

ou laboratorial - estão sujeitos à apresentação de uma AAI (Despacho n.º 03-1587 / GNC de 

12.06.2003) emitido pelo DASS NC

300400 300400 3004 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R MEDICAMENTOS (EXCETO PRODUTOS DAS POSIÇÕES 30.02; 30.05 OU 30.06) CONSTITUÍDOS POR PRODUTOS ... Os medicamentos (excluindo os produtos das posições 3002; 3005 e 3006) constituídos por 

produtos misturados entre si ou não; preparados para fins terapêuticos ou profiláticos; 

apresentados em forma farmacêutica ou embalados para venda a retalho - para uso 

veterinário - estão sujeitos à apresentação de uma AAI (Despacho n.º 03-1587/GNC de 

12.06.2003) emitida pelo SIVAP.

300400 300400 3004 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R MEDICAMENTOS (EXCETO PRODUTOS DAS POSIÇÕES 30.02; 30.05 OU 30.06) CONSTITUÍDOS POR PRODUTOS ... Não estão sujeitas à apresentação de uma AAI; as especialidades farmacêuticas de uso 

humano ou laboratorial do TD n.º 3004 que tenham sido objecto de uma autorização de 

introdução no mercado emitida pela Agência Francesa para a Segurança dos Produtos 

Sanitários ou pela Agência Europeia de Medicamentos, excepto os medicamentos classificados 

como estupefacientes.

300400 300400 3004 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R MEDICAMENTOS (EXCETO PRODUTOS DAS POSIÇÕES 30.02; 30.05 OU 30.06) CONSTITUÍDOS POR PRODUTOS ... Não estão sujeitas à apresentação de uma AAI; especialidades farmacêuticas para uso 

veterinário do TD n° 3004 que tenham sido objeto de uma autorização de comercialização 

emitida pelo Centro Nacional de Estudos Veterinários e Alimentares ou pela Agência Europeia 

de Medicamentos; com exceção dos medicamentos do TD n° 3004.20.00 que contenham 

hormônios ou outros produtos do TD n° 2937 e medicamentos do TD n° 3004.32.00 e 

3004.40.00

300400 300400 3004 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R MISTURAS DE NITRATO DE AMÔNIO E CARBONATO DE CÁLCIO OU OUTROS MATERIAIS INORGÂNICOS Qualquer preparação que contenha mais de 80% de NH4 NO3 em peso é considerada uma 

substância explosiva de Classe 4, no sentido da Ordem nº 546 de 17 de abril de 1954, e está 

sujeita às disposições desta Ordem (autorização de importação emitida pela DIMENC) - Ordem 

nº 677 de 23 de março de 1989 sobre controle de importação; Comércio; conservação e uso 

de nitrato de amônio.

310240 310240 310240 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R MISTURAS DE UREIA E NITRATO DE AMÔNIO EM SOLUÇÕES AQUOSAS OU AMONIACAIS 310280 310280 310280 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R BÓIAS DE AMARRAÇÃO E FAROLIZAÇÕES Os beacons de detecção de perdas e radiofaróis estão sujeitos à apresentação de uma AAI 

(Despacho n.º 03-1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo MPT-HCR

890700 890700 8907 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R REDES FEITAS PARA PESCA EM MATERIAIS TÊXTEIS SINTÉTICOS OU ARTIFICIAIS Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pelos Assuntos Marítimos

560811 560811 560811 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R REDES DE MALHA NOVAS; EM TOALHAS DE MESA OU PEDAÇOS; OBTIDAS DE FIOS; CORDAS OU CO Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pelos Assuntos Marítimos

560800 560800 5608 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R NITRATOS: DE POTÁSSIO Nitratos de potássio e outros nitratos utilizados na preparação de produtos explosivos sujeitos 

à apresentação de uma AAI (Despacho n.º 03-1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo serviço 

de mineração

283421 283421 283421 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R NITRATOS: DE POTÁSSIO importação de explosivos e dispositivos de detonação de explosivos está sujeita à emissão de 

uma autorização prévia de importação emitida pela administração da indústria; Minas e 

Energia da Nova Caledônia (DIMENC) - Ordem nº 546 de 17 de abril de 1954 que regulamenta 

a fabricação; importação; conversão; alienação; transporte e uso de explosivos.

283421 283421 283421 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R NITRATOS: OUTROS Nitratos de potássio e outros nitratos utilizados na preparação de produtos explosivos sujeitos 

à apresentação de uma AAI (Despacho n.º 03-1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo serviço 

de mineração

310290 310290 310290 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R COMPOSTOS NITRILO-FUNCIONAIS A importação de plantas, sucos, extratos e outros produtos narcóticos abrangidos por esta 

rubrica estão sujeitos à AAI emitida pelo DASS

292600 292600 2926 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R NITRITOS Produtos para uso farmacêutico ou médico sujeitos à apresentação de uma AAI (Despacho n.º 

03-1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo DASS NC

274200 360200 2834; 2742; 3102; 3105; 3602 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R CAFÉ ARÁBICA NÃO TORRADO NÃO DESCAFEINADO Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 090111 090111 90111 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R CAFÉ NÃO TORRADO NÃO DESCAFEINADO OUTROS Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 090111 090111 90111 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R CAFÉ ROBUSTA NÃO TORRADO NÃO DESCAFEINADO Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 090111 090111 90111 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R AMENDOINS NÃO GRELHADOS OU COZIDOS DE OUTRA FORMA; MESMO COM CASCA OU TRITURADOS Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 200811 200811 200811 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R ÁCIDOS NUCLEICOS E SEUS SAIS; DE CONSTITUIÇÃO QUÍMICA DEFINIDA OU NÃO: OUTROS COMPOSTOS HETERO ... A importação de plantas, sucos, extratos e outros produtos narcóticos abrangidos por esta 

rubrica estão sujeitos à AAI emitida pelo DASS

293400 293400 2934 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R AVEIA PARA PROCESSAMENTO E FORNECIMENTO DE RAÇÃO ANIMAL NO ESTADO Licença ou cota qualquer origem/proveniência 230990 230990 230990 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R OPACIFICADORES PARA EXAMES RADIOGRÁFICOS; REAGENTES DIAGNÓSTICOS PROJETADOS PARA SEREM Preparações opacificantes para exames radiográficos: os reagentes de diagnóstico destinados 

a serem utilizados no paciente estão sujeitos à apresentação de uma AAI (Despacho n.º 03-

1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo DASS NC. <br> Não se trata de especialidades 

farmacêuticas de uso humano que tenham sido objeto de autorização de comercialização 

emitida pela Agência Francesa de Segurança dos Produtos de Saúde ou pela Agência Europeia 

de Medicamentos.

300630 300630 300630 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R OUTRO Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pelo MPT-HCR

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R OUTRO As armas e munições da 4ª; 5ª; 7ª e 8ª categorias estão sujeitas a uma autorização de 

importação específica emitida pela diretoria de regulamentação e administração geral (DIRAG) 

do Alto Comissariado da República na Nova Caledônia (Decreto n.º 1135 de 4 de maio de 1982 

modificado relativo à aplicação do Decreto n.º 268 de 28 de janeiro de 1982; publicado na 

versão completa do JONC e atualizado em 19 de maio de 1998).

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R OUTRO (1) as importações de hormonas para uso veterinário estão sujeitas à prévia autorização 

sanitária do serviço veterinário

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS ARTIGOS E DISPOSITIVOS DE OUTRAS PRÓTESES As próteses mamárias internas pré-preenchidas com silicone estão sujeitas à apresentação de 

uma AAI (Despacho n.º 03-1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo DASS NC.

902100 902100 9021 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS ARROZES BRANQUEADOS; ATÉ MESMO SORVETE POLIDO OU DE GRÃOS LONGOS Licença ou cota qualquer origem/proveniência 100600 100600 1006 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R OUTRAS BOIAS E FARÓIS Os beacons de detecção de perdas e radiofaróis estão sujeitos à apresentação de uma AAI 

(Despacho n.º 03-1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo MPT-HCR

890700 890700 8907 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS, MAS OUTROS SOB CONTROLE DE UM DESTINO ESPECÍFICO OUTROS Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 121200 121200 1212 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS TRIGOS DUROS PARA PROCESSAMENTO DE TRIGO Outra cota especial 100100 100100 1001 1 January 2016
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NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS TRIGOS DUROS PARA PROCESSAMENTO DE TRIGO Licença ou cota qualquer origem/proveniência 100100 100100 1001 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS DISPOSITIVOS DE ENTRETENIMENTO Artigos para fogos de artifício; rojões e outros fogos de artifício para entretenimento estão 

sujeitos à apresentação de uma AAI (Despacho nº 03-1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo 

Departamento de Minas.

360410 360410 360410 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R OUTRAS ARMAS DE FOGO E DISPOSITIVOS SIMILARES QUE UTILIZAM JATEAMENTO DE PÓLVER (RIFLES E RIFLE ... As armas e munições da 4ª; 5ª; 7ª e 8ª categorias estão sujeitas a uma autorização de 

importação específica emitida pela diretoria de regulamentação e administração geral (DIRAG) 

do Alto Comissariado da República na Nova Caledônia (Decreto n.º 1135 de 4 de maio de 1982 

modificado relativo à aplicação do Decreto n.º 268 de 28 de janeiro de 1982; publicado na 

versão completa do JONC e atualizado em 19 de maio de 1998).

930200 930400 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS ARROZES MOÍDOS; ATÉ MESMO SORVETE POLIDO OU DE GRÃOS REDONDOS Licença ou cota qualquer origem/proveniência 100600 100600 1006 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R Outra cota especial FARINHAS; PÓS E AGLU. EM PELLETS; CARNE OU MIUDEZAS. 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS TABACOS E SUBSTITUTOS DO TABACO; EXTRATOS E MOLHOS DE TABACO EM NOME DE P (1) Sujeito à autorização da Administração Aduaneira e com proibição de venda. 240300 240300 2403 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS TABACOS E SUBSTITUTOS DO TABACO; EXTRATOS E MOLHOS DE TABACO EM NOME DE P (1) Sujeito à autorização da Administração Aduaneira e com proibição de venda. 240220 240220 240220 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS APARATOS E INSTRUMENTOS DE PESAGEM: OUTROS Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pelo departamento de minas

842300 842300 8423 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS APARATOS E INSTRUMENTOS DE PESAGEM: COM PESO NÃO SUPERIOR A 30 KG Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pelo departamento de minas

842381 842381 842381 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS APARATOS E INSTRUMENTOS DE PESAGEM: COM MAIS DE 30 KG, MAS NÃO SUPERIOR A 5. Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pelo departamento de minas

842382 842382 842382 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS TRIGOS (TRIGO) DESTINADOS AO PROCESSAMENTO E ALIMENTAÇÃO ANIMAL EM E Licença ou cota qualquer origem/proveniência 230800 230800 230800 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS GRÃOS DE TRABALHO DE CONTROLE DE UM DESTINO PARTICULAR OUTRO Controle de destino 110400 110400 1104 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS; OUTROS PARA O PROCESSAMENTO DA INDÚSTRIA DE MOAGEM Outra cota especial 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS; OUTROS PARA O PROCESSAMENTO DA INDÚSTRIA DE MOAGEM Licença ou cota qualquer origem/proveniência 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R OUTROS; OUTROS DESTINADOS À PROCESSAMENTO PARA VENDA E ALIMENTOS ANIMAL NO ESTADO EM QUE SE ENCONTRAM Licença ou cota qualquer origem/proveniência 230800 230800 230800 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R PEÇAS E ACESSÓRIOS DOS ARTIGOS DE N° 93.01 A 93.04 As armas e munições da 4ª; 5ª; 7ª e 8ª categorias estão sujeitas a uma autorização de 

importação específica emitida pela diretoria de regulamentação e administração geral (DIRAG) 

do Alto Comissariado da República na Nova Caledônia (Decreto n.º 1135 de 4 de maio de 1982 

modificado relativo à aplicação do Decreto n.º 268 de 28 de janeiro de 1982; publicado na 

versão completa do JONC e atualizado em 19 de maio de 1998).

930500 930500 9305 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R PIMENTA (DO TIPO PIPER): NÃO MOÍDA NEM PULVERIZADA Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 090411 090411 90411 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R ALCALOIDES VEGETAIS; NATURAIS OU REPRODUZIDOS POR SÍNTESE; SEUS SAIS; SEUS ÉTERES; SEUS ÉSTERES ... Outras plantas; sucos; extratos e produtos narcóticos abrangidos pelas posições aduaneiras: ex 

1211: ex 1301: ex 1302: ex 2905: ex 2921: ex 2922: ex 2924: ex 2925: ex 2926: ex 2932: ex 

2933 e ex 2934 cuja importação esteja sujeita à emissão prévia de um certificado oficial de 

importação numerado e endossado pelo DASS NC estão isentos do procedimento de 

autorização administrativa de importação

293800 283900 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R ALCALOIDES VEGETAIS; NATURAIS OU REPRODUZIDOS POR SÍNTESE; SEUS SAIS; SEUS ÉTERES; SEUS ÉSTERES ... Os alcaloides vegetais; naturais ou reproduzidos por síntese; seus sais; seus éteres; seus 

ésteres e outros derivados estão sujeitos à apresentação de uma AAI (Despacho n.º 03-

1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo DASS NC

293800 283900 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R MATERIAIS VEGETAIS DE ESPÉCIES UTILIZADAS PRINCIPALMENTE EM CESTAS OU CESTARIA (BAMBU; RO ... Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 460100 460200 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R PLANTAS; PARTES DE PLANTAS; SEMENTES E FRUTOS DE ESPÉCIES USADAS PRINCIPALMENTE EM FRAGRÂNCIAS ... Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 121100 121100 1211 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R PLANTAS; PARTES DE PLANTAS; SEMENTES E FRUTOS DE ESPÉCIES USADAS PRINCIPALMENTE EM FRAGRÂNCIAS… A importação de plantas, sucos, extratos e outros produtos narcóticos abrangidos por esta 

rubrica estão sujeitos à AAI emitida pelo DASS

121100 121100 1211 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R PALHA DE PAPOULA A importação de plantas, sucos, extratos e outros produtos narcóticos abrangidos por esta 

rubrica estão sujeitos à AAI emitida pelo DASS

121140 121140 121140 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R EXPLOSIVOS PREPARADOS; EXCETO PÓS PROPULSIVOS Produtos sujeitos à apresentação de uma AAI (Despacho n.º 03-1587/GNC de 12.06.2003) 

emitida pelo Departamento de Minas. <br> Os produtos importados em nome do Exército 

Francês estão isentos do procedimento da Autorização Administrativa de Importação.

360200 360200 3602 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R EXPLOSIVOS PREPARADOS; EXCETO PÓS PROPULSIVOS. importação de explosivos e dispositivos de detonação de explosivos está sujeita à emissão de 

uma autorização prévia de importação emitida pela administração da indústria; Minas e 

Energia da Nova Caledônia (DIMENC) - Ordem nº 546 de 17 de abril de 1954 que regulamenta 

a fabricação; importação; conversão; alienação; transporte e uso de explosivos.

360200 360200 3602 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R PRODUTOS PRES.CHAP. APRESENTADOS EM PRATELEIRAS OU EM FORMATO SIMPLES; EM PACOTE ... EXCEDA Qualquer preparação que contenha mais de 80% de NH4 NO3 em peso é considerada uma 

substância explosiva de Classe 4, no sentido da Ordem nº 546 de 17 de abril de 1954, e está 

sujeita às disposições desta Ordem (autorização de importação emitida pela DIMENC) - Ordem 

nº 677 de 23 de março de 1989 sobre controle de importação; Comércio; conservação e uso 

de nitrato de amônio.

1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R BOMBAS PARA DISTRIBUIÇÃO DE COMBUSTÍVEIS OU LUBRIFICANTES; TIPOS DE UTILIDADE. EM STAT As bombas que compreendem um dispositivo de medição para distribuição de combustíveis 

ou lubrificantes; dos tipos utilizados em postos de serviço ou garagens estão sujeitas à 

apresentação de uma AAI (Despacho n.º 03-1587 / GNC de 12.06.2003) emitida pelo Serviço 

de Mineração

841300 841300 8413 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R Cota toda origem/proveniência CAIXAS E CAIXAS DE PAPELÃO ONDULADO OU CARTÃO 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R APARATOS DE RÁDIO SENSORIZAÇÃO E RADIOMETRIAÇÃO (RADAR); APARATOS DE RADIONAVIGAÇÃO E APARATOS ... Os dispositivos de radionavegação e radiossonda (radar; DGPS); os dispositivos de 

radionavegação e os dispositivos de radiocontrole remoto estão sujeitos à apresentação de 

uma AAI (Despacho n.º 03-1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo MPT-HCR. <br> Com 

exceção dos receptores GPS do sistema global de localização por satélite (Global Positioning 

System) do TD n.º 8526.91.00

852600 852600 8526 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R ELEMENTOS QUÍMICOS RADIOATIVOS E ISÓTOPOS RADIOATIVOS (INCLUINDO ELEMENTOS QUÍMICOS E ISOT ... Elementos químicos radioativos e isótopos (incluindo elementos químicos e isótopos físseis ou 

férteis) e seus compostos: misturas e resíduos contendo esses produtos; sujeitos à 

apresentação de uma AAI (Despacho n.º 03-1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo 

departamento de minas

284400 284500 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R CEREAIS E PALHAS CRU; MESMO PICADOS; MOÍDOS; PRENSADOS OU AGLOMERADOS EM FORMA ... Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 121300 121300 121300 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R REAGENTES PARA DETERMINAÇÃO DE GRUPOS OU FATORES SANGUÍNEOS Os reagentes destinados à determinação de grupos ou fatores sanguíneos estão sujeitos à 

apresentação de uma AAI (Ordem nº 03-1587 / GNC de 12.06.2003) emitida pela DASS NC. 

<br> Outros reagentes não são considerados além dos de biologia médica ou aqueles 

registrados na Agência Francesa de Segurança Sanitária de Produtos de Saúde ou que 

ostentam a marcação CE.

382200 382200 382200 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R REVÓLVERES E PISTOLAS; EXCETO OS DE N ° 93.03 OU 93.04 As armas e munições da 4ª; 5ª; 7ª e 8ª categorias estão sujeitas a uma autorização de 

importação específica emitida pela diretoria de regulamentação e administração geral (DIRAG) 

do Alto Comissariado da República na Nova Caledônia (Decreto n.º 1135 de 4 de maio de 1982 

modificado relativo à aplicação do Decreto n.º 268 de 28 de janeiro de 1982; publicado na 

versão completa do JONC e atualizado em 19 de maio de 1998).

930200 930200 9302 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R CAFÉ TORRADO NÃO DESCAFEINADO; MOÍDO; OUTRO PRESENTE Licença ou cota qualquer origem/proveniência 090111 090111 90111 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R CAFÉ TORRADO SEM DESCAFEÍNO EM GRÃOS Licença ou cota qualquer origem/proveniência 090121 090121 90121 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R AÇAFRÃO Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 091020 091020 91020 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R BALANÇAS SENSÍVEIS A UM PESO DE 5 CG OU MENOS; COM OU SEM PESO. Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pelo departamento de minas

901600 901600 901600 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R BALANÇAS; INCLUINDO PESE-BABIES; BALANÇAS DOMÉSTICAS Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pelo departamento de minas

842310 842310 842310 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R PEÇAS DE SEGURANÇA: CORDÕES DETONADORES: PRIMERS E CÁPSULAS FULMINANTES: IGNITORADORES: DETONADOR ... importação de explosivos e dispositivos de detonação de explosivos está sujeita à emissão de 

uma autorização prévia de importação emitida pela administração da indústria; Minas e 

Energia da Nova Caledônia (DIMENC) - Ordem nº 546 de 17 de abril de 1954 que regulamenta 

a fabricação; importação; conversão; alienação; transporte e uso de explosivos.

360300 360300 360300 1 January 2016
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NOVA CALEDÔNIA NC R PEÇAS DE SEGURANÇA: CORDÕES DETONADORES: PRIMERS E CÁPSULAS FULMINANTES: IGNITORADORES: DETONADOR ... Fusíveis de segurança: cordões detonantes: espoletas e cápsulas fulminantes: ignitores: 

detonadores elétricos - exceto espoletas e acessórios destinados à fabricação de munições - 

estão sujeitos à apresentação de uma AAI (Despacho n.º 03-1587/GNC de 12.06.2003) emitida 

pelo Departamento de Minas. <br> Os produtos importados em nome do Exército Francês 

estão isentos do procedimento de Autorização Administrativa de Importação.

360300 360300 360300 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R SEMENTES; FRUTOS E ESPOROS PARA SEREM SEMEADOS Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 120900 120900 1209 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R FUMAR OU FUMAR TABACO; EM NOME DO INDIVÍDUO; USO PESSOAL (5KGS / PESSOA) EM (1) Sujeito à autorização da Administração Aduaneira e com proibição de venda. 240399 240399 240399 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R SOJA; MESMO TRITURADA Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 120100 120100 1201 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R AÇÚCARES E EXTRATOS VEGETAIS: MATERIAIS PÉTICOS; PECTINATOS E PECTATATOS: ÁGAR-ÁGAR E OUTROS MUC ... A importação de plantas, sucos, extratos e outros produtos narcóticos abrangidos por esta 

rubrica estão sujeitos à AAI emitida pelo DASS

130200 130200 1302 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R SEMENTES DE GIRASSOL; MESMO TRITURADAS Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 120600 120600 1206 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R SECRETÁRIAS TELEFÔNICAS Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pela OPT

851950 851950 851950 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R SECRETÁRIAS TELEFÔNICAS QUE NÃO PODEM GRAVAR Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pela OPT

851950 851950 851950 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R FUMO DE TABACO, MESMO QUE CONTÉM SUBSTITUTOS DO TABACO, EM NOME DO INDIVÍDUO PARA (1) Sujeito à autorização da Administração Aduaneira e com proibição de venda. 240300 240300 2403 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R DISPOSITIVOS DE TRANSMISSÃO Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pelo MPT-HCR

852500 852500 8525 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R APARELHO DE TRANSMISSÃO INCORPORANDO APARELHO DE RECEPÇÃO: Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pelo MPT-HCR

852560 852560 852560 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R CÚRCUMA Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 091030 091030 91030 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R CONTADORES DE VOLTAS OU DE PRODUÇÃO; TAXÍMETROS; TOTALIZADORES DE VIAGEM; PODOME Os taxímetros (ou medidores horoquilométricos) estão sujeitos à apresentação de uma AAI 

(Despacho n.º 03-1587/GNC de 12.06.2003) emitida pelo Departamento de Minas.

902910 902910 902910 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R APARELHOS TELEFÔNICOS PARA USUÁRIOS; INCLUINDO TELEFONES PARA REDES CELULARES E OUTROS ... Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pela OPT - incluindo aparelhos de telecomunicações por corrente portadora de transmissão de 

dados; (modem e placas de modem integradas a outro dispositivo, como microcomputadores; 

decodificador de TV digital; etc.)

851700 851700 8517 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R VACINAS PARA MEDICINA HUMANA S (1): As importações de hormônios e outras substâncias glandulares de origem animal ou suas 

preparações medicinais; soros; vacinas; vírus; toxinas e outros produtos similares para uso 

veterinário; estão sujeitas ao visto sanitário prévio do serviço veterinário. As importações de 

soros; vacinas; toxinas e outros produtos similares para uso veterinário estão sujeitas à 

aprovação prévia do serviço veterinário.

300220 300220 300220 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R VACINAS PARA MEDICINA VETERINÁRIA S (1): As importações de hormônios e outras substâncias glandulares de origem animal ou suas 

preparações medicinais; soros; vacinas; vírus; toxinas e outros produtos similares para uso 

veterinário; estão sujeitas ao visto sanitário prévio do serviço veterinário. As importações de 

soros; vacinas; toxinas e outros produtos similares para uso veterinário estão sujeitas à 

aprovação prévia do serviço veterinário.

300230 300230 300230 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R BAUNILHA Mercadorias sujeitas à apresentação de certificado sanitário ou fitossanitário 090500 090500 905 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R BAUNILHA. Licença ou cota qualquer origem/proveniência 090500 090500 905 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R ARMAS DE GUERRA; EXCETO REVÓLVERES; PISTOLAS E ARMAS DE LÂMINA As armas e munições da 4ª; 5ª; 7ª e 8ª categorias estão sujeitas a uma autorização de 

importação específica emitida pela diretoria de regulamentação e administração geral (DIRAG) 

do Alto Comissariado da República na Nova Caledônia (Decreto n.º 1135 de 4 de maio de 1982 

modificado relativo à aplicação do Decreto n.º 268 de 28 de janeiro de 1982; publicado na 

versão completa do JONC e atualizado em 19 de maio de 1998).

930100 930600 9301; 9306 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R PESO PARA TODAS AS BALANÇAS; PARTES DE APARATOS OU INSTRUMENTOS DE PESAGEM Produtos sujeitos à apresentação de Autorização Administrativa de Importação (AAI) emitida 

pelo departamento de minas

842300 842300 8423 1 January 2016

NOVA CALEDÔNIA NC R FARINHA DE TRIGO OU DE METE COM 1 TAXA DE EXTRATO DE 60% OU MAIS: OUTROS Licença ou cota qualquer origem/proveniência 110100 110100 1101 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R FARINHA DE TRIGO OU METE COM 1 TAXA DE EXTRATO. 60% OU MAIS EM PACOTES DE 2 Licença ou cota qualquer origem/proveniência 110100 110100 1101 1 January 2016
NOVA CALEDÔNIA NC R TRIGO OU FARINHA DE TRIGO COM 1 EXTRACTO INF. 60% EM EMBALAGENS DE 2 KGS O Licença ou cota qualquer origem/proveniência 110100 110100 1101 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Ácido 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Produtos adesivos (contendo líquido inflamável) 350610 350699 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Latas de aerossol (por exemplo, spray para cabelo) 761300; 330530 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Air bags (carro) 870895 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Dispositivos de alarme (alimentados a gás ou bateria) 853010 853190 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Álcool (mais de 5 litros ou mais de 70% em volume) 2207 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Pó de alumínio 760310 760320 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Âmbar-cinzento; castóreo; civeta e mosto - cantarídeos - bílis; mesmo secos - glândulas e outros produtos de origem animal utilizados 

na preparação de produtos farmacêuticos; frescos; refrigerados; congelados ou conservados provisoriamente de outro modo.

51000 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Produtos à base de amônia 310221 310280 382490 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Munição 9306 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Ração animal (preparada) 230910 230990 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Antibióticos - penicilinas e seus derivados; estreptomicinas e seus derivados; tetraciclinas e seus derivados: Cloranfenicóis e seus 

derivados; Eritromicina e seus derivados

300410; 300420 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Anticongelante 382000 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Minas antipessoais 930690 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Antiguidade ou colecionável ou qualquer pintura; escultura ou outra obra de arte 970100 970300 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Armas e materiais relacionados de todos os tipos, incluindo armas e munições e peças de reposição para esses bens: armas nucleares, 

mísseis ou bens relacionados ao enriquecimento do Irã

930100 930700 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Armas e materiais relacionados de todos os tipos, incluindo armas; munições; veículos e equipamentos militares ou equipamentos 

paramilitares; incluindo peças de reposição para quaisquer desses bens da Líbia

930100 930700 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Armas e materiais relacionados de todos os tipos; incluindo armas e munições e peças de reposição para tais bens da República 

Popular Democrática da Coreia (Coreia do Norte)

930100 930700 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Artigos de cabelo humano 670300; 670420 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Flores artificiais 6702 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Amianto em seu estado fibroso bruto 2524 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Barômetros 9025; 9031 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Metais comuns e artigos de metais comuns 720100 831100 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Fluido de bateria 382490 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Bebidas; destilados e vinagre 220100 220900 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Aves; abelhas; laticínios e produtos vegetais 040100 041000 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Cápsulas de detonação 360300 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Água sanitária 3402 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Livros; revistas; gravações de vídeo; filmes; discos de computador; gravações sonoras e assim por diante; que sejam questionáveis 

dentro do significado da Lei de Classificação de Filmes, Vídeos e Publicações de 1993

490100 491100 8523 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Fluido de freio 271019; 381900 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Balas 9306 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Barras de ouro 7110; 7112; 7111; 7106; 7109; 7108 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Butano 290110 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Cânfora 291429 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Utensílios de cannabis, como bongs; cachimbos de haxixe; narguilés e certos clipes para baratas e cachimbos de 

metanfetamina.::::Utensílios para fumar cannabis e metanfetamina; sementes de cannabis; etc.;

 Circular UPU IB 2018.84 961400 18 March 2019

NOVA ZELÂNDIA NZ P Tampas para armas de partida ou armas de brinquedo 360300 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Papel carbono 4809 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Dinheiro; moeda ou vouchers/cartões-presente 4907; 852352; 491199; 711890 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Soda cáustica 281511; 281512 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Carvão 440290; 440210 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Químico 280100 294200 1 January 2016
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NOVA ZELÂNDIA NZ P Armas químicas e uma série de produtos químicos que podem ser usados na fabricação de armas químicas 281119;281210;284440;284590;285300;2

90339;290490;290519;291819;292090;29

2119;292213;292219;292 

390;292990;293090;293190;293219;2932

20;293339;293349;293359;293399;29349

9;293500;300290;382490

1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Cloratos 2842; 3808; 2829 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Cloros 280110 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Biscoitos de natal 950510 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Materiais de limpeza (líquidos ou em pó) 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Embriões humanos clonados e híbridos 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Ar comprimido 285300 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Corais e materiais semelhantes; em bruto ou simplesmente preparados, mas não trabalhados de outro modo - conchas de moluscos; 

crustáceos ou equinodermos e ossos de chocos, etc.

508 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Animais mortos 020100 021000 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Desodorante (aerossóis) 330720 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Diamantes da Costa do Marfim 7102 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Desinfetantes 380894 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Drogas (exceto em quantidades prescritas): drogas controladas, como cocaína; cannabis 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Gelo seco 281121 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Espécies ameaçadas e exploradas 010611 020690 010129;010130;010190;010239;010290;0

10391;010392;010410;010420;030111;03

0119;030192;030199;030326;030 

493;030510;030520;030531;030539;0305

44;030549;030559;041000;050210;05029

0;050400;060290;060420;060490

1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Óleos essenciais (por exemplo, eucalipto; árvore do chá) 330129 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Explosivos: produtos pirotécnicos: fósforos: liga pirofórica: certas preparações combustíveis 360100 360600 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Fertilizantes 310100 310500 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Kits de reparo de fibra de vidro 3902; 3903; 3915; 3904; 3905; 3907; 3911; 

3901

1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Extintores de incêndio contendo ou projetados para usar halons 8424 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Isqueiros 360690 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Armas de fogo; partes de armas de fogo e armas restritas (por exemplo: maça; spray de pimenta; armas de choque; minas; granadas 

e certas armas de pressão)::::Facas e armas afiadas/ofensivas proibidas (soqueiras; canivetes;::facas borboleta; espadas); bestas; 

dispensadores de produtos químicos defensivos (maça;::spray de pimenta; gás lacrimogêneo; etc.); armas de choque elétricas; etc.;

Circular UPU IB 2018.84 ::Circular UPU IB 

2019.54

930100 930700 26 May 2020

NOVA ZELÂNDIA NZ P Fogos de artifício 360410 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Kits de primeiros socorros 300650 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos: atum rabilho do sul: truta e produtos derivados da truta: marlonga-

negra antártica e marlonga-negra patagônica

030100 030800 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Líquidos e sólidos inflamáveis 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Isqueiros de sílex 961380 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Alimentos (preparados) 150100 210600 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Peles e peles (não tratadas) 4101; 4102; 4103; 4301 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Gás (por exemplo, propano; butano; hidrogênio; hélio) 2711 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Cilindros de gás (por exemplo, cilindros de gás de acampamento - cheios ou vazios) 7310; 761290 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Geradores (alimentados a combustível) 8502 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Cola (por exemplo, inflamável; secagem rápida) 350100 350600 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Granadas Agência de Proteção Ambiental (EPA) 9306 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Coloração/descoloração de cabelo 330530; 330590 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Pelos ou cerdas de animais, incluindo produtos que incorporem pelos ou cerdas 502 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Spray de cabelo 330530 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Restos humanos; ossos humanos e outros tecidos humanos 051199; 300190 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Máquinas de gelo 8418 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Ignitores 360300 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Produtos indecentes 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Produtos químicos inorgânicos: compostos orgânicos ou inorgânicos de alimentos preciosos; ou metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou de isótopos

280100 285300 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Inseticidas; raticidas; fungicidas; herbicidas 3808 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Propriedade cultural iraquiana; ou seja, itens de importância arqueológica; histórica; cultural; científica e religiosa rara, removidos 

ilegalmente do Museu Nacional do Iraque e de outros locais no Iraque

9701; 9702; 9703; 9705; 9706 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Marfim; casco de tartaruga; barbatana de baleia e pelos de barbatana de baleia; chifres; galhadas; cascos; unhas; garras e bico etc. 9601; 0507 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Jóias; relógios; metais ou pedras preciosas 710100 711700 9101; 9102 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Querosene 271019 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Facas (com exceção de quaisquer canivetes dobráveis) com lâmina menor que 10 cm de comprimento; qualquer faca que: - seja 

projetada para facilitar a ocultação na pessoa: ou - tenha uma lâmina de dois gumes projetada ou adequada para esfaquear ou 

arremessar (em oposição a cortar): ou - seja uma faca do tipo conhecida como 'urban skinner'; terminator; 'black eagle'; 'black 

dagger'; ou faca de arremesso

930700 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Facas que têm uma lâmina que é liberada do cabo ou da bainha pela força da gravidade ou pela aplicação de força centrífuga; e que, 

quando liberada, é travada no lugar por meio de um botão, mola, alavanca ou outro dispositivo - às vezes conhecida como "faca de 

gravidade" ou "faca borboleta".

821193 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Facas com uma lâmina que abre automaticamente pela pressão da mão aplicada a um botão; mola ou outro dispositivo dentro ou 

preso ao cabo da faca - às vezes conhecido como 'faca de movimento' ou 'pistola de movimento'

821193 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Soqueiras 930400 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Ponteiros laser: portáteis de alta potência 901320 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Detergentes para roupa 3402 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Fluido de isqueiro 271111 271119 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Nitrogênio líquido 280430 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Animais vivos; produtos animais 010100 021000 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Mamíferos marinhos 10612 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Medicação 3006; 3004; 3003 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Medicamentos contendo pseudoefedrina;  Circular UPU IB 2018.84 18 March 2019
NOVA ZELÂNDIA NZ P Utensílios de metanfetamina 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Combustíveis minerais; óleos minerais e produtos da sua destilação; substâncias betuminosas: ceras minerais 270100 271600 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Produtos minerais 250100 271600 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Produtos químicos diversos 380100 382600 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Artigos diversos manufaturados 960100 961900 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Dinheiro; moedas; notas bancárias ou quaisquer outras formas de moeda; falsificadas ou não 490700; 7118 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Combustíveis para motores 271012 271099 382600 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Munições 9306 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Esmalte e removedor de esmalte 330430 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Substância ou coisa nociva 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Material censurável (como artigos obscenos e imorais) contido em itens como fitas de vídeo, filmes, discos, CD-ROMs e publicações.  Circular UPU IB 2018.84 18 March 2019
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NOVA ZELÂNDIA NZ P Minérios; escória e cinza 260100 262000 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Produtos químicos orgânicos 290100 294200 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Limpadores de forno (contendo soda cáustica) 3402 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Substâncias oxidantes 281129; 281530; 281610; 281640; 281700; 

282590; 284700; 290960; 291590; 291620; 

291632; 291639; 291719; 291720; 300490; 

382490

1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Cilindros de oxigênio; incluindo ar comprimido 280440 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Substâncias que destroem a camada de ozônio 382471 382478 290314; 290319; 290339; 290371; 290372; 

290373; 290374; 290375; 290376; 290377; 

290379

1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Tinta (à base de óleo) 3207; 3208; 3210; 3213 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Estaladores de festa 9505 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Pérolas (naturais ou cultivadas) 7101 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Perfume (incluindo loção pós-barba; colônia) 330300; 330710 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Itens perecíveis 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Peróxidos 281129; 281530; 281610; 281640; 281700; 

282590; 284700; 290960; 291590; 291620; 

291632; 291639; 291719; 291720; 300490; 

382490

1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Poluentes orgânicos persistentes (POPs) abrangidos pela Convenção de Estocolmo; por exemplo, Aldrin; DDT; dieldrin; endrin; PCBs Lista atual de POPs da Nova Zelândia 271091;271099;290381;290382;290389;2

90392;290399;290490;290930;290950;29

1040;291 

090;291470;293299;380850;380891;3809

92;382482;382490;382541;382549;38256

1;382569

1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Gasolina 271012 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Produtos farmacêuticos 300100 300600 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Fósforo 280470 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Material vegetal (por exemplo, sementes; buquês; raminhos de coníferas; cartões de Natal com sementes; pot pourri); – Árvores, 

incluindo pinheiros/abetos (por exemplo, guirlandas de Natal; pinhas e lascas de madeira); – Produtos de origem animal (por 

exemplo, mel; carne); – Alimentos frescos (por exemplo, castanhas; frutas cítricas); – Artigos e produtos de madeira.

Circular UPU IB 2017.138 18 March 2019

NOVA ZELÂNDIA NZ P Solvente plástico 2207; 2208; 2530; 2707; 2710; 2901; 2902; 

2903; 2914; 2924; 3301; 3606; 3805; 3901; 

3902; 3903; 3904; 3905; 3906; 3907; 3908; 

3909; 3910; 3911; 3912; 3913; 3914; 3915; 

6805; 6806; 9705

1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.customs.govt.nz/ 000000 999999 19 May 2020
NOVA ZELÂNDIA NZ P Venenos (por exemplo, cianeto; chumbo; arsênico) 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P polonês 3405 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Kits de resina de poliéster 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Potpourri 330749 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Metais preciosos; metais revestidos com metais preciosos e artigos destes; bijuterias; moedas; notas ou qualquer outra forma de 

moeda

710600 711800 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Pedras preciosas ou semipreciosas 710200 710400 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Penas e penugem preparadas e artigos feitos de penas ou de penugem 670100 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Produtos da indústria química ou afins 280100 382600 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Propano 382471 382478 271112 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Pós propulsores 360100 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Substâncias psicoativas 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Pasta de madeira ou de outras matérias fibrosas de celulose: desperdícios e aparas de papel ou cartão: papel e cartão e suas obras 470100 470700 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Substâncias radioativas 284400 284500 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Produtos residuais das indústrias químicas ou afins; não especificados nem incluídos em outra parte: resíduos municipais: esgoto 3825 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares 230100 230900 51199 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Diamantes brutos 7102 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Bolsas de água quente de borracha 401699 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Fusíveis de segurança 360300 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Amortecedores (gás ou ar comprimido) 860791; 870880; 871410 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Sinais; socorro 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Sinais; fumaça 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Sódio 280511 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Solventes 3814 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Estrelinhas Agência de Proteção Ambiental (EPA) 360490 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Armas de choque; tasers e bastões de choque 9301; 9304 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Ácido sulfúrico 280700 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Produtos químicos para piscinas 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Espadas 930700 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Óleo da árvore do chá 330129 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Corantes têxteis 3203; 3204; 3809 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Flares teatrais 360490 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Termômetros (mercúrio) 9025; 9031 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados  Esta proibição não se aplica a charutos;::cigarrilhas; cachimbos de água; tabaco de mascar; 

rapé e snus; que ainda podem ser importados. ::A partir de 1º de julho de 2020; a Lei de 

Emenda de Alfândega e Impostos Especiais de Consumo (Tabaco); exige que todos os 

importadores de produtos de tabaco manufaturados; folha de tabaco e refugo de tabaco 

tenham uma licença emitida pelo NZCS. Quaisquer produtos de tabaco manufaturados não 

isentos; folha ou refugo importados sem uma licença serão apreendidos e destruídos.

www.customs.govt.nz/tobacco Circular UPU IB 2020.83 240100 240399 9 June 2020

NOVA ZELÂNDIA NZ P Toner (por exemplo, toner para fotocopiadora; cartuchos de toner) 370790 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Tóxico 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Cápsulas detonadoras de brinquedo 360300 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Cheques de viagem; escrituras; instrumentos negociáveis (incluindo qualquer título ao portador; letra de câmbio ou cheque não 

cruzado); títulos ou ações; cartões de crédito ou bancários; bilhetes para quaisquer jogos de azar

490700; 491199 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Terebintina 380510 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Guarda-chuvas; Bengalas 660100 660200 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Selos não utilizados 490700; 970400 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Verniz (por exemplo, removedores; diluentes) 3208; 3210; 3209 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Produtos vegetais 070100 140400 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Relógios 910100 910200 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Armas de destruição em massa; produtos relacionados a balística, incluindo produtos químicos; agentes biológicos; patógenos 

vegetais e animais; material nuclear; equipamento e tecnologia e mísseis da República Popular Democrática da Coreia (Coreia do 

Norte)

1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Armas; incluindo arcos; bestas e flechas; arpões; armas de fogo; armas de caça submarina; estilingues e catapultas 930100 930700 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Herbicidas 380893 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Madeira e artigos de madeira; carvão vegetal 440100 442100 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ P Carvão vegetal; cortiça e obras de cortiça; obras de palha; ou esparto ou de outras matérias para entrançar; artigos de cestaria e vime 440100 460200 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ P Pó de zinco 7903 1 January 2016
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NOVA ZELÂNDIA NZ R Sprays de aerossol contendo: Tetracloreto de carbono; Halons 1211; 1301 e 2402 São necessárias autorizações Autoridade de Proteção Ambiental (EPA) 8413; 8424; 9503; 6909; 9616; 8515; 2903 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Todos os HBFCs (todos os hidrobromoflurocarbonetos) São necessárias autorizações Agência de Proteção Ambiental (EPA) 290379; 382473 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ R Todos os HCFCs (todos os hidroclorofluorcarbonetos) São necessárias autorizações Agência de Proteção Ambiental (EPA) 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ R Andadores de bebê Deve ser etiquetado adequadamente de acordo com os Regulamentos de Padrões de 

Segurança de Produtos (Andadores para Bebês) de 2001

940151 940180 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Baterias (de carro ou de célula úmida) São necessárias licenças para baterias usadas Agência de Proteção Ambiental (EPA) 8506; 8507 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ R Baterias feitas de lítio Algumas exceções se aplicam. Novo ou usado para ser marcado/embalado como Mercadorias 

Perigosas

850650; 850760 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Bateria contida em qualquer aparelho As baterias devem ser removidas e embaladas separadamente 8506; 8507 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ R Bicicletas As bicicletas devem cumprir os requisitos do padrão de segurança do produto Normas Comerciais Ministério de Inovação 

Empresarial e Emprego (MBIE)

871200 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Velas que contêm chumbo em seus pavios; pavios de velas que contêm chumbo Aviso de produtos perigosos para velas com pavio de chumbo e pavios de velas contendo 

chumbo

Normas de negociação MBIE 3406; 3808; 9405 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Tetracloreto de carbono São necessárias autorizações Agência de Proteção Ambiental (EPA) 290314 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ R CFCs (todos os clorofluorcarbonos) São necessárias autorizações Agência de Proteção Ambiental (EPA) 290377; 382471 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ R Motosserras Aviso de mercadoria insegura para motosserras sem freio de corrente. Normas de negociação MBIE 846781; 846722 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ R Lápis de cera infantil; aquarela; tintas para os dedos Os produtos devem estar em conformidade com as normas de segurança obrigatórias Agência de Proteção Ambiental (EPA) 3213; 960910; 960990 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Artigos para crianças: roupa de dormir para crianças; brinquedos para crianças; berços Os produtos devem estar em conformidade com as normas de segurança obrigatórias Normas de negociação; MBIE 610721 610729 9503; 940320; 940350; 940370; 940381; 

940389

1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Isqueiros: todos os isqueiros descartáveis; isqueiros recarregáveis com valor alfandegário inferior a NZ$ 3,50 O padrão de segurança do produto exige: Os isqueiros devem estar em conformidade com os 

requisitos de segurança para crianças do Padrão Americano de Segurança de Produtos de 

Consumo para Isqueiros

Normas de negociação MBIE 961310 961380 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Munições de fragmentação A aprovação do MFAT é necessária pela Lei de Proibição de Munições de Fragmentação de 

2009 para importar munições de fragmentação

Ministério das Relações Exteriores e Comércio 9306 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Máquinas e equipamentos elétricos e suas partes; gravadores e reprodutores de som; gravadores e reprodutores de imagens e som 

de televisão; e suas partes e acessórios

É necessária aprovação prévia para a importação de certos tipos de equipamentos de 

radiotelefonia e de rádios CB, telefones sem fio e telefones celulares.

MBIE 850100 854800 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Alimentos - todos os artigos cuja venda na Nova Zelândia constituiria uma infração à Lei de Alimentos de 1981 É necessária autorização por escrito do Ministério das Indústrias Primárias Ministério das Indústrias Primárias 020100 021000 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ R Halons São necessárias autorizações Agência de Proteção Ambiental (EPA) 290376 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ R Chapelaria e suas partes Artigos com arestas vivas e pontiagudas devem ser embalados de acordo com os requisitos do 

Correio da Nova Zelândia

650100 650700 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Bolsas de água quente As bolsas de água quente devem estar em conformidade com os requisitos do aviso de 

produtos inseguros.

Normas de negociação MBIE 392410; 401490; 732393; 732394; 732399; 

761510

1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Produtos iranianos É necessário o registro no MFAT 010100 970600 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ R Chumbo em brinquedos infantis  Os brinquedos infantis devem estar em conformidade com os requisitos do aviso de produtos 

perigosos em relação ao teor de chumbo.

Normas de negociação MBIE 9503 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Líquidos não classificados como perigosos Deve ser embalado de forma a garantir que não haja vazamento ou quebra do recipiente Correio da Nova Zelândia 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Material magnético  Aviso de produtos inseguros para pequenos ímãs de alta potência. Normas de negociação MBIE 850511 850519 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ R Ímãs Aviso de produtos inseguros para pequenos ímãs de alta potência. Coloca restrições com base 

no tamanho; força magnética e quantidade.

Normas de negociação MBIE 8505 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Brometo de metila São necessárias autorizações Agência de Proteção Ambiental (EPA) 3808; 2903 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ R Clorofórmio metílico São necessárias autorizações Agência de Proteção Ambiental (EPA) 290319 1 January 2016
NOVA ZELÂNDIA NZ R Telemóveis: Os telemóveis usados devem cumprir as diretrizes da Convenção de Basileia Os telemóveis usados devem ter documentação de teste ou uma autorização de Basileia Agência de Proteção Ambiental (EPA) 851712 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Escadas multiuso As escadas multifuncionais devem estar em conformidade com os requisitos de notificação de 

mercadorias inseguras

Normas de negociação MBIE 392690; 442190; 732690; 761699 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Pistola Bestas As bestas de pistola devem estar em conformidade com os requisitos do aviso de mercadorias 

inseguras.

Normas de negociação MBIE 950699 1 January 2016

NOVA ZELÂNDIA NZ R Sementes Controles de biossegurança e controles de segurança alimentar Ministério das Indústrias Primárias 0909; 2306; 2008; 1212; 2103; 1211; 0701; 

1404; 1008; 1206; 1007; 1205; 1006; 1204; 

1522; 1005; 1004; 1202; 1003; 1201; 1002; 

1001; 1806; 1209; 1208; 1207

1 January 2016

NICARÁGUA NI N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.dga.gob.ni/ 000000 999999 1 January 2016
NÍGER NE N Encontro de animais 1 January 2016
NÍGER NE N Tecidos 1 January 2016
NÍGER NE N Carne e miudezas comestíveis 1 January 2016
NÍGER NE N Produtos vegetais 1 January 2016
NÍGER NE N Obras de arte 1 January 2016
NÍGER NE P Materiais combustíveis 1 January 2016
NÍGER NE P Materiais corrosivos 1 January 2016
NÍGER NE P Mercadorias perigosas 1 January 2016
NÍGER NE P Explosivos 1 January 2016
NÍGER NE P Líquidos inflamáveis 1 January 2016
NÍGER NE P Sólidos inflamáveis 1 January 2016
NÍGER NE P Gases 1 January 2016
NÍGER NE P Materiais infecciosos 1 January 2016
NÍGER NE P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.finances.gouv.ne/index.php/direction-

services/administration-centrale/les-directions-

generales/la-direction-generale-des-douanes-dgd

000000 999999 19 May 2020

NÍGER NE P Materiais tóxicos 1 January 2016
NIGÉRIA NG P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://customs.gov.ng/ 000000 999999 19 May 2020
MACEDÔNIA DO NORTE MK P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.customs.gov.mk/ 000000 999999 11 January 2021
NORUEGA NO N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.toll.no/en/ 000000 999999 1 January 2016
NORUEGA NO P Artigos de amianto ou contendo amianto 681140; 681280; 681291; 681292; 681293; 

681299

1 January 2016

NORUEGA NO P CITES - espécies vegetais ou animais ameaçadas de extinção Não é permitido importar ou exportar produtos que contenham ou sejam compostos de 

espécies vegetais ou animais ameaçadas de extinção sem uma autorização especial.::Mais 

informações sobre espécies animais e vegetais ameaçadas de extinção e como solicitar uma 

autorização estão disponíveis na Agência Norueguesa do Meio Ambiente.::

http://www.miljodirektoratet.no 010611 020690 010129;010130;010190;010239;010290;0

10391;010392;010410;010420;030111;03

0119;030192;030199;030326;030 

493;030510;030520;030531;030539;0305

44;030549;030559;041000;050210;05029

0;050400;060290;060420;060490

1 January 2016

NORUEGA NO P Artigos falsificados de todos os tipos de mercadorias 1 January 2016
NORUEGA NO P Armas de eletrochoque; spray de pimenta e produtos similares; canivetes; estiletes; soqueiras e outros artigos particularmente 

perigosos que podem ser usados em atos de violência

https://www.politi.no/international/ 930200 930500 1 January 2016

NORUEGA NO P Expositores; produtos pirotécnicos; fósforos; ligas pirofóricas; preparações combustíveis 360100 360600 1 January 2016
NORUEGA NO P Animais vivos Abelhas; sanguessugas; bichos-da-seda e moscas da família Drosophilidae para pesquisa 

biomédica trocadas entre instituições oficialmente reconhecidas são admitidas 

condicionalmente. Consulte a Autoridade Norueguesa de Segurança Alimentar

http://www.mattilsynet.no/linguagem/english/ 010100 010600 1 January 2016

NORUEGA NO P Perfumes (à base de álcool; inflamáveis)::Lacas para cabelo (se inflamáveis)::Cola e adesivos; inflamáveis. 1 January 2016
NORUEGA NO P Produtos fotográficos ou cinematográficos A importação de publicações pornográficas imorais; fotos; filmes e vídeos para distribuição é 

proibida. Se o material pornográfico é ilegal ou não será decidido pela Polícia.

https://www.politi.no/international/ 370100 370700 9006; 9007 1 January 2016

NORUEGA NO R Armas; munições etc. A importação de armas de fogo; munição e partes de tais; incluindo bombas; granadas e 

outros equipamentos militares está sujeita à autorização da Polícia. Existem algumas exceções 

a esta restrição - entre em contato com a Polícia Norueguesa para obter mais 

informações.::Transporte por correio de espoletas de disparo e cartuchos de metal carregados 

para armas de fogo portáteis; elementos não explosivos de espoletas e fósforos de artilharia; 

não é permitido.

https://www.politi.no/international/ 930100 930700 1 January 2016
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NORUEGA NO R Notas bancárias; notas de moeda; cheques de viagem É proibido inserir este tipo de material em itens postais não segurados. 490700; 7118 1 January 2016
NORUEGA NO R Baterias Um máximo de quatro células de lítio ou duas baterias de lítio instaladas no equipamento são 

aceitas em itens postais, desde que as exigências internacionais relativas a testes, embalagem 

etc. sejam atendidas.

8506; 8507 1 January 2016

NORUEGA NO R Bebidas; destilados e vinagre Indivíduos particulares podem importar cerveja; vinho; destilados e outras bebidas alcoólicas 

para uso privado sem solicitar permissão.::Para importar bebidas alcoólicas, você deve ter 

mais de 18 anos de idade. Para destilados ou outras bebidas acima de 22% de álcool por 

volume; você deve ter mais de 20 anos de idade.::Somente atacadistas ou importadores 

registrados com autorização para fabricar álcool ou com uma licença especial de vendas 

podem importar bebidas alcoólicas para venda.::

http://www.regjeringen.no/en/dep/hod.html?id=4

21

220100 220900 1 January 2016

NORUEGA NO R Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Para informações e mais detalhes, consulte a Direcção das Pescas http://www.fiskeridir.no/english 030100 030800 1 January 2016
NORUEGA NO R Carne e miudezas comestíveis A importação de animais e produtos animais é proibida mediante autorização da Autoridade 

Norueguesa de Segurança Alimentar. Mais informações e uma lista de exceções a esta 

regulamentação podem ser obtidas da autoridade supracitada.

http://www.mattilsynet.no/linguagem/english/ 020100 021000 1 January 2016

NORUEGA NO R Medicamentos; suplementos alimentares e outros produtos farmacêuticos A importação de animais e produtos animais é proibida mediante autorização da Autoridade 

Norueguesa de Segurança Alimentar. Mais informações e uma lista de exceções a esta 

regulamentação podem ser obtidas da autoridade supracitada.

http://www.mattilsynet.no/language/english/::htt

p://www.nmd.no/::http://www.legemiddelverket.

no/English/Sider/default.aspx

300100 300600 2106 1 January 2016

NORUEGA NO R Leite e creme; não concentrados nem contendo açúcar adicionado ou outro adoçante. Ovos de pássaros; com casca; frescos; 

conservados ou cozidos.

Alimentos que contenham componentes animais, ou seja, carne, depenados, sangue, ovos, 

leite ou leite em pó, estão sujeitos à autorização da Autoridade Norueguesa de Segurança 

Alimentar.

http://www.mattilsynet.no/linguagem/english/ 0401; 0407 1 January 2016

NORUEGA NO R Plantas e produtos vegetais; vegetais; frutas; nozes e bagas etc. Para obter informações e mais detalhes, consulte a Autoridade Norueguesa de Segurança 

Alimentar

http://www.mattilsynet.no/linguagem/english/ 060100 091000 1 January 2016

NORUEGA NO R Pedras preciosas; joias; ouro; prata ou outros metais preciosos; moedas É proibido inserir este tipo de material em itens postais não segurados. 710200 711800 1 January 2016
NORUEGA NO R Produtos da indústria de moagem: malte: amidos: inulina: glúten de trigo http://www.mattilsynet.no/linguagem/english/ 110100 110900 1 January 2016

NORUEGA NO R Produtos considerados medicamentos ou medicamentos falsos Prova dentro de 10 dias de que os produtos são legítimos e podem ser importados legalmente. 

A partir de 1º de outubro de 2015, os seguintes requisitos se aplicam à importação legal de 

medicamentos para a Noruega: 1. O medicamento deve ter autorização de comercialização 

norueguesa; e o texto no item deve ser escrito em norueguês. 2 Somente produtos que sejam 

medicamentos sem receita na Noruega podem ser importados. 3 Os medicamentos podem 

ser importados somente de países dentro da Área Econômica Europeia. 4. Os medicamentos 

devem ser para uso médico pessoal. 5. A quantidade importada não pode exceder três meses 

de uso normal ou prescrito. 6. Os medicamentos não podem ser importados por pessoas 

menores de 18 anos. 7. Os medicamentos devem ser adquiridos legalmente no país de 

compra. 8. Os medicamentos não podem ser para medicina veterinária ou para uso animal.

1 January 2016

NORUEGA NO R Tabaco e seus substitutos manufaturados. . Produtos de tabaco devem ser importados em quantidades limitadas para consumo pessoal. 

::A importação de rapé é restrita: consulte a Diretoria Norueguesa de Saúde para mais 

detalhes::

http://helsedirektoratet.no/english/Sider/default.a

spx

240100 240300 1 January 2016

OMÃ OM N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.customs.gov.om/portal/en/esw/ 000000 999999 1 January 2016
OMÃ OM P Artigos contrários aos princípios da religião islâmica. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

OMÃ OM P Produtos de extinção de incêndio ou líquidos químicos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

OMÃ OM P Medicamentos de qualquer tipo A menos que sejam acompanhados de prescrição médica emitida por autoridade oficial 

competente.

Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

PAQUISTÃO PK P Bebidas alcoólicas e destilados (exceto álcool etílico de grau industrial); incluindo resíduos e borras da fabricação de cerveja e 

destilação; borras de vinho e argol.

220300 220800 1 January 2016

PAQUISTÃO PK P Alil-isotio-cianato. 293090 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Munições e partes de munições; exceto munições para armas de calibre não proibido e cartuchos para rebitagem ou ferramentas 

semelhantes.

9306 1 January 2016

PAQUISTÃO PK P Literatura anti-islâmica; obscena ou subversiva. 490100 491100 28 January 2021
PAQUISTÃO PK P Qualquer produto comestível impróprio para consumo humano 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Quaisquer produtos que contenham ingredientes ou partes que possam ser repugnantes às injunções do Islã, conforme estabelecido 

no Alcorão Sagrado e na Sunnah do Santo Profeta (que a paz esteja com ele); incluindo porcos; javalis; suínos; e seus produtos e 

subprodutos.

010100 970600 1 January 2016

PAQUISTÃO PK P Armas de calibres proibidos (incluindo rifles semiautomáticos de 7,62 mm e rifles de calibres de 8 mm a 9 mm) e armas de calibres 

maiores que 0,22.

930100 930700 1 January 2016

PAQUISTÃO PK P Citrato de cafeína 293930 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Resinas e bálsamos de cannabis. 130190 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Filme cinematográfico total ou parcialmente exposto ou revelado em qualquer idioma paquistanês ou indiano; com ou sem trilha 

sonora e retratando o modo de vida paquistanês ou indiano, mudo ou dublado; ou no qual os papéis principais foram interpretados 

por atores ou atrizes paquistaneses ou indianos.

3706 1 January 2016

PAQUISTÃO PK P Vestuário (de amianto). 6812 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Folhas de cacau; palha de papoula e ervas de cannabis. 121130; 121140; 121190 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Moedas, notas bancárias, notas de dinheiro ou títulos de qualquer tipo pagáveis ao portador, cheques de viagem. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

PAQUISTÃO PK P Concentrado de palha de papoula: extratos e tinturas de cannabis. 1302; 2939 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Corantes contendo benzidina 3206; 3204; 3203; 3212 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Fogos de artifício. 360410 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Peles com pêlo e suas obras; exceto peles com pêlo em bruto e peles com pêlo curtidas ou acabadas de ovelhas; cordeiros; coelhos; 

cabras; cabritos; peles de bezerros e outros animais não proibidas internacionalmente.

430200 430400 1 January 2016

PAQUISTÃO PK P Equipamentos para jogos de azar. 9504 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Mercadorias (incluindo seus recipientes) que contenham quaisquer imagens, escritos, inscrições ou representações visíveis obscenas. 9503; 7325; 4205; 4206; 6901; 6307; 6903; 

8102; 8105; 8106; 8103; 4421; 8104; 3926; 

4016; 7326; 4017; 9706; 7806; 6914; 8112; 

8110; 8111; 9601; 9602; 7020; 6807; 6806; 

6809; 6808; 8505; 8109; 4303; 4304; 8108; 

6803; 4503; 7419; 4504; 4823; 6802; 7616; 

8007; 7116; 7115; 7907; 6810; 6812; 6811; 

6814; 4911; 6815; 7508

1 January 2016

PAQUISTÃO PK P Mercadorias (incluindo seus recipientes) que contenham quaisquer palavras ou inscrições de conotação religiosa; cujo uso ou 

descarte possa ferir os sentimentos religiosos de qualquer seita, classe ou grupo de pessoas no Paquistão.

1 January 2016

PAQUISTÃO PK P Resíduos perigosos conforme definidos e classificados na Convenção de Basileia. 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Resíduos hospitalares de todos os tipos; canos de esgoto usados e recipientes químicos usados. 3825 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Preparações de insulina e seringas com concentração de 40 UI. 293712; 300331; 300431; 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Artigos obscenos ou imorais são proibidos. Isso inclui brinquedos sexuais e itens relacionados Pakistan Post solicita que operadores designados emitam as instruções e orientações 

necessárias para a equipe postal; e informem seus clientes sobre essa proibição. Se tais itens 

forem recebidos; eles serão tratados como admitidos indevidamente sob o artigo 19 da 

Convenção e; conforme a subseção 8.1 dela; eles não serão encaminhados; entregues ou 

devolvidos à origem.

Circular UPU IB 2020.193 28 January 2021

PAQUISTÃO PK P Ópio. 130211 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Outros (benzidina e seus derivados). 292159 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Outros (armas de fogo e dispositivos similares que operam disparando uma carga explosiva); excluindo ferramentas de detonação de 

anel/armas balísticas de pedra/ferramentas de rebitagem.

9303 1 January 2016

PAQUISTÃO PK P Outros (artigos pirotécnicos) 3604 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Outras armas (por exemplo; espingardas de mola; pistolas de ar comprimido e cassetetes) 9304 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Parafenitoína-tole carbamida e 5-Nitro-2 proxy-anilina em comprimidos, pó ou formas cristalinas. 292141 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas, joias ou outros artigos valiosos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022
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PAQUISTÃO PK P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.fbr.gov.pk/customs-

basics/51149/131168

000000 999999 19 May 2020

PAQUISTÃO PK P Buzinas de pressão e suas partes. 847989; 8530 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Pneus remoldados. 4012 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Revólveres e pistolas de calibres proibidos e de calibres superiores a 0,46 polegadas. 930200 930400 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Bens roubados 010100 970600 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Tradução do Alcorão Sagrado sem texto em árabe 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Óleos lubrificantes usados, hidráulicos, de transformadores e óleos similares ou óleos residuais. 271091; 271099 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Pneus usados 401220 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Ghee vegetal usado e óleo de cozinha 151800 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Ervilhaca (grão inteiro; partido ou qualquer outra forma 120929; 120999; 121490 1 January 2016
PAQUISTÃO PK P Armas 930100 930700 1 January 2016
PAQUISTÃO PK R Pistolas de ar comprimido; suas peças e balas Importável por Conselhos Esportivos do Paquistão; Conselhos Esportivos Provinciais; 

Associação Nacional de Rifles; Associações de Rifles das forças armadas e clubes esportivos 

reconhecidos ou especializados; sujeito ao procedimento a ser notificado pelo Governo 

Federal

930400 930690 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Todos os produtos comestíveis A importação para o Paquistão estará sujeita às seguintes condições: (i) Deve ser adequada 

para consumo humano: (ii) Deve estar livre de qualquer elemento ou ingrediente "haram": (iii) 

Os produtos comestíveis devem ter pelo menos 50% (cinquenta por cento) do prazo de 

validade; calculado a partir da data de apresentação do Manifesto Geral de Importação (IGM): 

(iv) Onde as condições em (iii) acima não estiverem impressas na embalagem; o certificado 

emitido pelos Fabricantes ou Principais em relação a essas condições será aceito pelas 

Autoridades Alfandegárias: (v) Que; no caso de carne; foi obtida de animais "hala'l" e abatidos 

de acordo com as injunções islâmicas: (vi) A importação de óleo comestível em grandes 

quantidades deve ser com base no peso desembarcado e na qualidade.

Português http://www.mnfsr.gov.pk 02;03;04;05;07;08;09;10;15;16;17;18;19;2

0;21;22

1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Todos os equipamentos usados para recepção; transmissão e distribuição de sinais de satélite pertencentes ao campo da mídia 

eletrônica, como antenas parabólicas; receptores decodificadores; coleta de notícias digitais por satélite (DSNG); codificador; 

modulador; amplificador de alta potência (HPA); receptor digital integrado (IRD); rede de acesso global de banda larga (B-GAN); LNA 

(amplificador de baixo ruído); LNB (bloco de baixo ruído); câmera com recurso de transmissão por satélite; head end digital; etc.”

A importação será permitida no país somente após a obtenção de permissão específica/NOC 

da Autoridade Reguladora de Mídia Eletrônica do Paquistão (PEMRA)

http://www.pemra.gov.pk 852500 852900 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Todas as espécies de plantas e partes delas; vivas ou não; caules; galhos; tubérculos; brotos; grãos; troncos; brotos; camadas; brotos; 

rebentos; espuma verde em poças estagnadas; folhas, frutos, rizomas, etc.

Pode ser importado para o Paquistão sujeito à conformidade com os requisitos fitossanitários 

e à coleta de amostras e testes de qualidade pelo Departamento de Proteção de Plantas e 

Agência de Certificação de Sementes Alimentares do Ministério de Segurança Alimentar 

Nacional e Pesquisa; Governo do Paquistão

Português http://www.mnfsr.gov.pk 0601; 0602; 0603; 0604 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Armas e munições não proibidas de outra forma Importável de acordo com o procedimento estabelecido pelo Governo Federal 930100 930700 1 January 2016
PAQUISTÃO PK R Arsênio e composto de arsênio  Importável por consumidores industriais que tenham licenças válidas emitidas pela 

Agência/Departamento de Proteção Ambiental competente, de acordo com a PEPA 1997.

http://www.environment.gov.pk 280480 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Amianto importação de amianto do tipo crisotila é permitida sujeita a:- Especificação:- Cor-branco a 

cinza: e densidade de 2,4 g/cm3 a 2,6 g/cm3 (Condições:- Certificado do exportador 

confirmando que o tipo de amianto que está sendo exportado é amianto crisotila com as 

especificações acima. Os importadores de amianto mencionarão claramente o tipo de amianto 

que está sendo importado nos documentos de importação.

Português 2524 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Kits de piloto automático A importação será permitida apenas em favor de agências/departamentos autorizados 

sujeitos ao NOC do Ministério da Defesa

Português 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Balas de festim para rifles sem recuo; armas de fogo e morteiros; e outras peças e acessórios de armas. Importável por unidades autorizadas a fabricar armas 9305 1 January 2016
PAQUISTÃO PK R Nozes de bétele (Areca) Pode ser importado para o Paquistão produzindo um certificado fitossanitário emitido pelas 

autoridades competentes do país de origem, confirmando que os produtos exportados estão 

livres de infestação e são próprios para consumo humano.

Português http://www.mnfsr.gov.pk 80280 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Papel para fabricação de cigarros.  Importável apenas por fabricantes de cigarros registrados no Conselho Federal de Receita e 

no Governo do AJK.

Português 4813 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Charutos; cigarrilhas; charutos e cigarros de tabaco ou de sucedâneos de tabaco Os pacotes devem conter o aviso "Fumar é prejudicial à saúde" 2402 1 January 2016
PAQUISTÃO PK R Semente de algodão A importação para o Paquistão está sujeita à aprovação prévia do Ministério da Segurança 

Alimentar Nacional e Pesquisa; Governo do Paquistão

Português http://www.mnfsr.gov.pk 120721; 120729 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Óleo de palma bruto Importável por fabricação com licença e registro válidos da Autoridade de Controle de 

Qualidade Padrão do Paquistão. Importadores comerciais que importam óleo de palma bruto 

a granel para armazenamento estão sujeitos ao mecanismo de proteção notificado pelo 

Conselho Federal de Receita.

http://www.psqca.com.pk 151110 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Medicamentos e medicamentos (alopáticos). (i) A importação será permitida estritamente de acordo com o registro de medicamentos sob a 

seção 7 da Lei de Medicamentos; 1976 (XXXI de 1976); sujeito à condição de que os 

medicamentos tenham pelo menos 75% do prazo de validade calculado a partir da data de 

arquivamento do “Manifesto Geral de Importação” (IGM); conforme as disposições da Lei 

Aduaneira; 1969 (IV de 1969); exceto aqueles medicamentos especificamente permitidos pelo 

Diretor Geral; Ministério da Saúde; Governo do Paquistão. (ii) Todos os medicamentos ou 

medicamentos embalados importados devem exibir o nome e o material de prescrição dos 

medicamentos/medicamentos importados de acordo com as Regras de Medicamentos 

(rotulagem e embalagem); 1986 do Ministério da Saúde.

http://www.dra.gov.p 300300 300400 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Corantes Importável mediante certificado dos fornecedores de que os corantes não são à base de 

benzidina; nem contêm qualquer conteúdo dela.

Português 3206; 3204; 3203; 3212 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Peixes e produtos da pesca  A entrada no Paquistão está sujeita à exigência de quarentena do Departamento Marítimo e 

Pesqueiro do Ministério da Segurança Alimentar Nacional e Pesquisa; Governador do 

Paquistão

Português http://www.mnfsr.gov.pk 030100 030800 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Corantes alimentares Os corantes alimentares serão permitidos mediante apresentação de certificado do Governo 

do país exportador de que estão em uso ou registados naquele país; e que contenham 

rotulagem justa e verdadeira.

Português http://www.mnfsr.gov.pk 210690 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Frutas frescas e secas A entrada é permitida mediante a apresentação de um relatório de aflatoxina ao remetente de 

que a remessa está livre de quaisquer pragas/doenças; a ser certificado pelo Departamento de 

Proteção de Plantas; Ministério da Segurança Alimentar Nacional e Pesquisa; Governo do 

Paquistão.

Português http://www.mnfsr.gov.pk 070100 081400 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Animais vivos Itens sujeitos à exigência de quarentena do Departamento de Quarentena Animal do 

Ministério da Segurança Alimentar Nacional e Pesquisa do Governo do Paquistão. A entrada 

no Paquistão de espécies de vida selvagem será permitida somente após a obtenção do NOC 

do Conselho Nacional para Conservação da Vida Selvagem (NCCW)

Português http://www.mnfsr.gov.pk 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Animais vivos Itens sujeitos à exigência de quarentena do Departamento de Quarentena Animal do 

Ministério da Segurança Alimentar Nacional e Pesquisa do Governo do Paquistão. A entrada 

no Paquistão de espécies de vida selvagem será permitida somente após a obtenção do NOC 

do Conselho Nacional para Conservação da Vida Selvagem (NCCW)

Português http://www.mnfsr.gov.pk 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Mapas e cartas hidrográficas ou similares de todos os tipos, incluindo atlas; mapas de parede; plantas topográficas e globos; 

impressos.

Importável sujeito à condição de que estes definam os territórios do Paquistão; o status de 

Jammu e Caxemira e o status dos estados de Junagarh. Manavader e Mangrol; de acordo com 

os mapas publicados pelo Departamento de Pesquisa do Paquistão.

http://www.surveyofpakistan.gov.pk 4905 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Resíduos de plástico/papel impressos incorretamente contendo a marca de produtos comestíveis. Importável apenas na forma completamente “cortada em pedaços” para que nenhuma peça 

contenha o nome completo da marca

Português 1 January 2016
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PAQUISTÃO PK R Peças e acessórios de armas e munições de calibre não proibido Importável; independentemente do status de importação; por unidades orientadas para 

exportação devidamente sancionadas para fabricação de armas e munições destinadas a 

100% de exportação. As Autoridades Alfandegárias garantirão que todos os requisitos para 

fabricação-cum-exportação sejam atendidos.

9305 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Matéria-prima farmacêutica (alopática) de grau farmacêutico na forma de ingredientes não processados. A importação será permitida para indústrias farmacêuticas detentoras de licença de fabricação 

farmacêutica válida de acordo com as disposições das Regras de Medicamentos (Importações 

e Exportações); 1976, sujeita à condição de que as matérias-primas farmacêuticas (alopáticas) 

sejam de grau farmacêutico e tenham pelo menos 75% do prazo de validade calculado a partir 

da data de preenchimento do “Manifesto Geral de Importação” (IGM); conforme as 

disposições da Lei Aduaneira; 1969 (IV de 1969); exceto aquelas matérias-primas 

farmacêuticas especificamente permitidas pelo Diretor Geral; Ministério da Saúde. Se a 

indicação do prazo de validade não for dada na embalagem; as autoridades alfandegárias 

podem permitir a liberação com base no Formulário 7 (Certificado de Lote emitido pelo 

fabricante mostrando as datas de fabricação/validade).

http://www.dra.gov.p 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Pimentas vermelhas (inteiras) Importável para o Paquistão sujeito à produção de relatório de aflatoxina com o efeito de que 

a remessa está livre de quaisquer pragas/doenças; a ser certificado pelo Departamento de 

Proteção de Plantas; Ministério da Segurança Alimentar Nacional e Pesquisa; Governo do 

Paquistão

Português http://www.mnfsr.gov.pk 70960 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Documento de segurança.  Importável por recomendação da Security Printing Corporation of Pakistan (Pvt) Limited e 

somente mediante pedidos específicos: desde que a Pakistan Security Papers certifique que 

não é capaz de atender ao requisito de seu estoque e forneça NOC para importações.

http://www.security-papers.com 4810; 4811; 4821; 4823 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Sementes de cana-de-açúcar; banana e brotos; sementes de vegetais postatos; sementes oleaginosas; sementes de flores e outras 

sementes de culturas de campo, incluindo tubérculos; rizomas; raízes; estacas; etc.

Importável para o Paquistão sujeito a testes de qualidade pela Agência Federal de Crtificação 

de Sementes e Departamento de Proteção de Plantas e Agência de Certificação de Sementes 

Alimentares do Ministério de Segurança Alimentar Nacional e Pesquisa; Governo do 

Paquistão. A entrada de sementes de arroz no Paquistão está sujeita a medidas rigorosas de 

quarentena. As sementes de papoula do ópio podem ser importadas para o Paquistão 

somente daqueles países onde são produzidas legalmente.

Português http://www.mnfsr.gov.pk 060110; 060120; 070110; 100111; 100210; 

100310; 100410; 100510; 100710; 100821; 

100830; 120110; 120230; 120300; 120400; 

120510; 120590; 120600;120710;120721; 

120730; 120740; 120750; 120760; 120770; 

120791; 120910; 120921; 120922; 120923; 

120924; 120925; 120929; 120930; 

120991;120999; 121120; 121130; 121140; 

121190

1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Brinquedos para bebês  Importável sujeito à certificação dos países exportadores de que os brinquedos importados 

devem estar de acordo com os padrões internacionais e estão livres de elementos perigosos: 

tóxicos.

Português 950300 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Resíduos e sucata (excluindo resíduos e sucata de pneus usados ou de segunda mão) na forma de chapas; folhas; lonas revestidas de 

borracha e correias de borracha.

 Condição importável incompletamente “cortada em pedaços”. Português 401700 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Resíduos e sucata de baterias ou automóveis esgotados  A importação de tais sucatas será permitida somente em favor de consumidores industriais, 

somente para seu próprio uso, sujeito à condição de que o importador forneça às Autoridades 

Aduaneiras (a) um certificado da Agência Federal ou Provincial de Proteção Ambiental em 

questão de que eles têm instalações de fabricação adequadas, capazes de manusear resíduos 

perigosos de acordo com as disposições da Convenção de Basileia; e (b) permissão ou 

autorização especificando o direito quantitativo para a importação de resíduos e sucata de 

acumuladores elétricos emitidos pela Agência Federal/Provincial de Proteção Ambiental em 

questão.

http://www.environment.gov.pk 8548 1 January 2016

PAQUISTÃO PK R Azeitona A importação está sujeita às especificações notificadas pelo Ministério da Segurança Alimentar 

Nacional e Pesquisa; Governo do Paquistão de tempo em tempo e sujeita à inspeção pré-

embarque por agências PSI aprovadas.

Português http://www.mnfsr.gov.pk 1001 1 January 2016

TERRITÓRIO PALESTINO PS P Baterias - novas e usadas íon de lítio e polímero de lítio 850650 854810 25 August 2022
TERRITÓRIO PALESTINO PS P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.pmof.ps/pmof/en/index.php 000000 999999 19 May 2020
PANAMÁ PA N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.ana.gob.pa/ 000000 999999 1 January 2016
PARAGUAI PY N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.aduana.gov.py/ 000000 999999 1 January 2016
PERU PE N Baterias de lítio; líquidos ou aerossóis Circular UPU IB 2018.84 18 March 2019
PERU PE N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.sunat.gob.pe/orientacionaduanera/m

ercanciasrestringidas/

000000 999999 1 January 2016

PERU PE P Gasolina de 97 e 98 octanas com concentração de enxofre superior a 50 ppm DS 025-2017-EM 271012 271019 12 April 2023

PERU PE P Todos os tipos de spray 1 January 2016
PERU PE P Animais; material de multiplicação; produtos e subprodutos de origem animal e insetos de valor benéfico (abelhas) 102210 106390 12 April 2023
PERU PE P Cloridrato de alfa-metilfentanil, metazocina, norpipanona, tiofentanil, heroína, acetorfina, desomorfina, etc. LISTA IA do Anexo 2, DS 023-2001-SA 293339 293919 12 April 2023

PERU PE P Carne bovina, cordeiro, línguas, fígados, miúdos comestíveis, frescos, congelados e desossados Resolução Chefe 059-2004-AG-SENASA 20110 21020 12 April 2023

PERU PE P Heroína 2939 1 January 2016
PERU PE P Inseticidas Resolução Diretora nº 0020-2013-AG-SENASA-DIAIA 380852 380859 12 April 2023
PERU PE P Pára-raios ionizantes (radioativos) Lei n.º 27757, DS 001-2004-EM 853540 12 April 2023

PERU PE p Pesticidas Resolução Diretora nº 0020-2013-AG-SENASA-DIAIA 380859 380893 12 April 2023
PERU PE P Pisco Lei 26426 220820 1 April 2023
PERU PE P Produtos contendo crocidolita, amosita, antofilita, trimolita Lei 29662; DS 028-2014-SA eu 681140 681291 12 April 2023

PERU PE P Réplicas de armas de fogo Lei n.º 30299- DS n.º 010-2017-IN 741991 790700 12 April 2023

PERU PE P Unidade de teleterapia usando césio-137 para uso médico Lei n.º 27757, DS 001-2004-EM 902221 12 April 2023

PERU PE P Bomba de trovão, trovão, fogo de artifício, mamarata, jalapita, foguete, arranhador de pés e outros itens pirotécnicos Lei 26509, Decreto Supremo nº 010-2017-IN 360410 360490 12 April 2023

PERU PE P Brinquedos como Crazy Yoyo, Chinese Yoyo, Water Ball, Meteoric Ball ou outras denominações que esta mercadoria recebe de 

acordo com os regulamentos

DS 003-2004-SA 950300 12 April 2023

PERU PE P Roupas e calçados usados 330300 1 January 2016
PERU PE P Roupas e calçados usados Lei 28514 630900 1 April 2023
PERU PE P Pneus usados 4012 1 January 2016
PERU PE P Armas e munições proibidas pela autoridade aduaneira Literal d) artigo 109 Regulamento da Lei Geral Aduaneira, DS 010-2009-EF 930200 930630 12 April 2023

PERU PE R  Chá verde (não fermentado) em embalagens de 3 kg ou menos; chá preto 902100 902400 12 April 2023

PERU PE R Triciclos, lambretas, carros a pedais e brinquedos semelhantes com rodas; carrinhos de bonecas ou bonecas 950300 12 April 2023

PERU PE R Álcool 300490 12 April 2023

PERU PE R Produtos de origem animal não especificados ou incluídos em outra parte 410000 12 April 2023

PERU PE R Antenas, partes 851770 12 April 2023

PERU PE R Obras de arte; réplicas ou livros com mais de 100 anos: Assumindo que todos os bens culturais móveis pré-hispânicos; vice-reinados e 

alguns do período republicano são patrimônio cultural da nação (bens não exportáveis)

970100 970600 1 January 2016

PERU PE R Máquinas automáticas para tratamento ou processamento de dados, portáteis, de peso igual ou inferior a 10 kg, constituídas, no 

mínimo, por uma unidade central de processamento, um teclado e um visor

847100 12 April 2023

PERU PE R Produtos biológicos 051110 051199 300210; 300290 1 January 2016
PERU PE R Alvejantes e removedores de manchas, limpadores de superfícies 320420 12 April 2023

PERU PE R Livros; jornais; mapas; cadernos; kiskettes; CDs; videocassetes; plantas ou qualquer outro material em que os limites do Peru sejam 

representados ou referenciados

490100 491100 8523 1 January 2016

PERU PE R Pão 190510 190540 12 April 2023

PERU PE R Estimuladores cardíacos, exceto suas partes e acessórios 902150 12 April 2023

PERU PE R Unha de gato (erva) 121190 12 April 2023

PERU PE R Reagente de Diagnóstico Clínico 382200 12 April 2023

PERU PE R Cacau em pó sem adição de açúcar ou outro adoçante 180500 12 April 2023

PERU PE R Coleções e espécimes para coleções de zoologia, botânica, mineralogia ou anatomia ou que tenham interesse histórico, arqueológico, 

paleontológico, etnográfico ou numismático

970500 12 April 2023

PERU PE R Solventes e diluentes orgânicos compostos, não especificados nem compreendidos em outras posições; preparações para remover 

tintas ou vernizes

12 April 2023

PERU PE R Cortiça 450190 12 April 2023

PERU PE R Cosméticos para higiene e cuidados pessoais 330300 12 April 2023

PERU PE R Fio dental com ou sem cera 330620 12 April 2023
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PERU PE R Derivado de hidrocarbonetos. 2844; 2845; 290314; 290319; 290339; 

290371; 290372; 290373; 290374; 290375; 

290376; 290377; 290379

1 January 2016

PERU PE R Equipamentos para estações transmissoras de rádio em geral 1 January 2016
PERU PE R Produtos veterinários acabados (farmacêuticos; biológicos; kits de diagnóstico e outros), alimentos; aditivos e pré-misturas 300230; 3005; 300670 1 January 2016

PERU PE R Produtos farmacêuticos terapêuticos galênicos e naturais (incluindo hemoderivados): produtos cosméticos e similares; suprimentos; 

instrumentos e equipamentos cirúrgicos e odontológicos para uso médico; produtos sanitários e de higiene pessoal e doméstica

300100 300600 3401 1 January 2016

PERU PE R Raízes de ginseng 121120 12 April 2023

PERU PE R Produtos para operação de jogos de cassino; memórias somente leitura de programas de jogos para essas máquinas e outros jogos de 

azar.

9504 1 January 2016

PERU PE R Pólvora, pólvora negra 360100 12 April 2023

PERU PE R Henequen, junco, bambu, fibra de palha, coco, rami 531100 12 April 2023

PERU PE R Recurso hidrobiológico destinado a fins ornamentais 0301; 0306; 0307; 0308 1 January 2016
PERU PE R Recursos hidrobiológicos destinados a fins ornamentais 0301; 0306; 0307; 0308 1 January 2016
PERU PE R Recursos hidrobiológicos para pesquisa, recreação ou difusão cultural 0301; 0306; 0307; 0308 1 January 2016
PERU PE R Recursos hidrobiológicos para pesquisa, recreação, difusão cultural e aqueles destinados a fins ornamentais 0301; 0306; 0307; 0308 1 January 2016
PERU PE R Espécies hidrobiológicas em seus diferentes estágios biológicos para fins de aquicultura 0301; 0306; 0307; 0308 1 January 2016
PERU PE R Alimentos e bebidas industrializados - incluindo recursos hidrobiológicos para consumo humano. (Adoçantes e suplementos 

alimentares)

0402; 0403; 2008; 2106; 2007; 0401; 2303; 

2105; 2005; 2104; 2202; 2004; 2103; 2003; 

2102; 2002; 2101; 0409; 0406; 2309; 0404; 

2308; 0405; 2001; 1602; 1701; 1601; 1522; 

1520; 0410; 1101; 3004; 1806; 1905; 1904; 

1804; 1903; 1704; 1605; 1902; 1901; 1604; 

1703; 1702

1 January 2016

PERU PE R Telefones fixos e móveis - Tarja magnética (cartão), bolsas 851718 12 April 2023

PERU PE R Medicação 300410 300450 12 April 2023

PERU PE R Microfones 851800 12 April 2023

PERU PE R Microscópios, equipamentos de oftalmologia 901180 901850 12 April 2023

PERU PE R Pistolas de canos múltiplos 930200 12 April 2023

PERU PE R Substâncias narcóticas; psicotrópicos e precursores; ou medicamentos que os contenham 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

1 January 2016

PERU PE R Novas fontes de radiação ionizante; usadas ou energizadas; sob qualquer modalidade; incluindo doações; para fins médicos; 

odontológicos; pesquisa industrial; marketing ou outros.

284400 284500 1 January 2016

PERU PE R Dispositivos de ozonoterapia, oxigenoterapia ou aerossolterapia, dispositivos de ressuscitação respiratória e outros dispositivos de 

terapia respiratória, dispositivos de mecanoterapia

901910 901920 12 April 2023

PERU PE R Substâncias que destroem a camada de ozônio 382471 382478 290314; 290319; 290339; 290371; 290372; 

290373; 290374; 290375; 290376; 290377; 

290379

1 January 2016

PERU PE R Palo santo, madeira, palo de arco, tahuari, camu camu, capirona 440500 12 April 2023

PERU PE R Cortadores de papel, abridores de cartas, raspadores, apontadores de lápis e suas lâminas 821410 12 April 2023

PERU PE R Plantas; produtos vegetais; produtos animais e subprodutos de origem animal. 010100 030800 1 January 2016
PERU PE R Conservantes 401400 12 April 2023

PERU PE R Próteses para articulações 902131 12 April 2023

PERU PE R Quebra-cabeças com menos de 500 peças 950300 12 April 2023

PERU PE R Réplicas de objetos de propriedade cultural arqueológica e obras artísticas que não pertencem ao patrimônio cultural da nação. 970100 970600 1 January 2016

PERU PE R Resíduos ou desperdícios; qualquer que seja sua origem ou estado material; destinados à reciclagem; reutilização ou recuperação. 1 January 2016

PERU PE R Revólveres e pistolas, exceto os das posições 93.03 ou 93.04 930200 12 April 2023

PERU PE R Enchidos e produtos semelhantes de carne, miudezas ou sangue; preparações alimentícias à base desses produtos. 160100 12 April 2023

PERU PE R Sementes de plantas herbáceas utilizadas principalmente pelas suas flores 120910 120930 12 April 2023

PERU PE R Silenciadores e suas peças 930510 12 April 2023

PERU PE R Adesivos 491199 12 April 2023

PERU PE R Preparações edulcorantes à base de substâncias sintéticas ou artificiais 210669 12 April 2023

PERU PE R Seringas 901831 12 April 2023

PERU PE R  Produtos de bronzeamento, proteção solar e autobronzeadores, depilatórios, maquiagem para lábios, maquiagem para olhos; 

produtos pós-barba, manicure ou pedicure

330410 330710 12 April 2023

PERU PE R Equipamentos ou dispositivos de telecomunicações (celulares; etc.) 8517 1 January 2016
PERU PE R Brinquedos que representam animais ou seres não humanos 950300 12 April 2023

PERU PE R Equipamento médico usado - relatado ou usado que não requer recarregamento. 901800 902200 1 January 2016
PERU PE R Produtos vegetais 140100 140400 1 January 2016
PERU PE R Pneus de veículos 401100 401200 1 January 2016
PERU PE R Vinagre e substitutos de vinagre feitos de ácido acético, vinagre de maçã, vinagre de cidra 220900 12 April 2023

PERU PE R Vitaminas e seus derivados 293621 293627 12 April 2023

PERU PE R Armas; munição; explosivos e artigos relacionados para uso civil (inclui também artigos pirotécnicos). Incluindo calibre 9mm luger, 

prabellum, bem como réplicas de armas.

Artigo 109 Regulamento da Lei Geral Aduaneira DS 010-2009-EF Lei 30299; DS 010-2017-LEI 

29954

930100 930700 12 April 2023

PERU PE R Flora e fauna selvagens (incluindo qualquer animal ou planta vivo ou morto e qualquer parte ou derivado facilmente identificável 

destes)

010100 030800 1 January 2016

PERU PE R Molduras de madeira para quadros, fotografias, espelhos e similares 441400 12 April 2023

PERU PE R Equipamento de diagnóstico por raios X 902214 12 April 2023

PERU PE R Pilhas e baterias de zinco-carbono 850600 850700 12 April 2023
FILIPINAS PH P Qualquer tipo de correspondência/encomenda (comum, registrada ou segurada) contendo moedas, notas ou títulos de qualquer tipo 

pagáveis ao portador, cheques de viagem.

Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

FILIPINAS PH P Qualquer tipo de item postal para as Filipinas contendo folhas de khat. Embora as folhas de khat não estejam incluídas na lista de 

drogas perigosas e/ou precursores controlados e produtos químicos essenciais sob o Republic Act 9165; também conhecido como 

Comprehensive Dangerous Drugs Act de 2002; nem na lista de substâncias controladas da United Nations Commission on Narcotic 

Drugs; a Philippine Drug Enforcement Agency informa que elas são um item regulamentado; dado que contêm catinona e catina; que 

são drogas perigosas. Consequentemente; PHLPOST informa aos operadores designados que quaisquer itens postais contendo folhas 

de khat enviados para as Filipinas serão descartados ou destruídos de acordo com os Atos da UPU (artigo 19.8.1 da Convenção)

Circular UPU IB 2018.31 18 March 2019

FILIPINAS PH P Líquidos ou elementos facilmente liquefeitos ou artigos de vidro ou similares ou artigos frágeis. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

FILIPINAS PH P Drogas narcóticas, substâncias psicotrópicas Circular UPU IB 2023.11 21 June 2023

FILIPINAS PH P Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas ou outros artigos valiosos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

FILIPINAS PH R Todas as drogas perigosas; precursores controlados e produtos químicos essenciais; e outras substâncias semelhantes ou análogas Sujeito aos regulamentos do Conselho de Drogas Perigosas e da Agência Filipina de Repressão 

às Drogas

1 January 2016

FILIPINAS PH R Cosméticos variados Peso máximo: 1 kg. Para uso pessoal. Além do limite especificado; seja declarado ou não; é 

necessária a liberação da Federal Drug Administration ou do Department of Health.

1 January 2016

FILIPINAS PH R Sabonete em barra Peso máximo: 2 kg. Para uso pessoal. Além do limite especificado; seja declarado ou não; é 

necessária a liberação da Federal Drug Administration ou do Department of Health.

1 January 2016
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FILIPINAS PH R Artigos sobre cuidados infantis Peso máximo: 5 kg. Para uso pessoal. Além do limite especificado; seja declarado ou não; é 

necessária a liberação da Federal Drug Administration ou do Department of Health.

1 January 2016

FILIPINAS PH R Alimentos frescos ou congelados não processados; incluindo frutas frescas; carne congelada e peixe fresco; mesmo em quantidades 

para uso pessoal

Autorização prévia da agência relevante do Departamento de Agricultura 1 January 2016

FILIPINAS PH R Substâncias perigosas domésticas (por exemplo, detergentes; amaciantes de tecidos; detergentes líquidos para lavar louça) Peso máximo: 5 kg. Para uso pessoal. Além do limite especificado; seja declarado ou não; é 

necessária a liberação da Federal Drug Administration ou do Department of Health.

1 January 2016

FILIPINAS PH R Pesticidas urbanos domésticos Autorização prévia da Food and Drug Administration 1 January 2016
FILIPINAS PH R Produtos de diagnóstico in vitro (exceção: kits de diagnóstico in vitro usados como tiras de teste de manutenção; que são vendidos 

por pacote; podem ter até 100 peças)

1 peça de cada tipo. Para uso pessoal. Além do limite especificado; seja declarado ou não; é 

necessária a liberação da Federal Drug Administration ou do Department of Health.

1 January 2016

FILIPINAS PH R Batom Quantidade máxima 10 peças. Para uso pessoal. Além do limite especificado; seja declarado 

ou não; é necessária a liberação da Federal Drug Administration ou do Department of Health.

1 January 2016

FILIPINAS PH R Loção Peso máximo: 2 kg. Para uso pessoal. Além do limite especificado; seja declarado ou não; é 

necessária a liberação da Federal Drug Administration ou do Department of Health.

1 January 2016

FILIPINAS PH R Dispositivos médicos (exceção: dispositivos médicos usados como manutenção; como agulhas e lancetas de insulina; que são 

vendidos em pacotes; podem ter até 100 peças)

1 peça de cada tipo. Para uso pessoal. Além do limite especificado; seja declarado ou não; é 

necessária a liberação da Federal Drug Administration ou do Department of Health.

1 January 2016

FILIPINAS PH R Medicamentos de venda livre Peso máximo: 50 g. Para uso pessoal. Além do limite especificado; seja declarado ou não; é 

necessária a liberação da Federal Drug Administration ou do Department of Health.

1 January 2016

FILIPINAS PH R Perfume Quantidade máxima de 5 peças. Para uso pessoal. Além do limite especificado; seja declarado 

ou não; é necessária a liberação da Federal Drug Administration ou do Department of Health.

1 January 2016

FILIPINAS PH R Alimentos processados (incluindo alimentos cozidos) Peso máximo: 10 kg. Para uso pessoal. Além do limite especificado; seja declarado ou não; é 

necessária a liberação da Federal Drug Administration ou do Department of Health.

1 January 2016

FILIPINAS PH R Xampu Peso máximo: 2 kg. Para uso pessoal. Além do limite especificado; seja declarado ou não; é 

necessária a liberação da Federal Drug Administration ou do Department of Health.

1 January 2016

FILIPINAS PH R Brinquedos Quantidade máxima 10 peças. Para uso pessoal. Além do limite especificado; seja declarado 

ou não; é necessária a liberação da Federal Drug Administration ou do Department of Health.

1 January 2016

FILIPINAS PH R Vitaminas; suplementos e outros suplementos de saúde destinados à manutenção Peso máximo: 500 g no total. Para uso pessoal. Além do limite especificado; seja declarado ou 

não; é necessária a liberação da Federal Drug Administration ou do Department of Health.

1 January 2016

FILIPINAS PH R Vinhos/licores Máximo de 2 garrafas, mas não excedendo 1,5 litros. Além do limite especificado; seja 

declarado ou não; é necessária a liberação da Federal Drug Administration ou do Department 

of Health.

1 January 2016

POLÔNIA PL N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.finanse.mf.gov.pl/en/customs/basic-

information

000000 999999 1 January 2016

PORTUGAL PT N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.portaldasfinancas.gov.pt/at/html/inde

x.html

000000 999999 1 January 2016

PORTUGAL PT P Moeda falsa; roupas, sapatos e acessórios falsificados. http://www.portaldasfinancas.gov.pt/at/html/inde

x.html

000000 999999 12 April 2024

PORTUGAL PT P Aparelho de radar http://www.portaldasfinancas.gov.pt/at/html/inde

x.html

8526 12 April 2024

PORTUGAL PT P Medicação http://www.portaldasfinancas.gov.pt/at/html/inde

x.html

3003 3004 12 April 2024

PORTUGAL PT R Tabaco; charutos; cigarrilhas; cigarros; cigarros eletrônicos e suas partes.  Para indivíduos são proibidos. http://www.portaldasfinancas.gov.pt/at/html/inde

x.html

2401 2404 12 April 2024

PORTUGAL PT R Armas e munições; suas partes e acessórios Munições; cartuchos de espingarda; bombas e similares são proibidos. Armas são aceitas condicionalmente. É necessário inserir a licença emitida pela PSP (Polícia de Segurança Pública)http://www.portaldasfinancas.gov.pt/at/html/inde

x.html

9301 9307 12 April 2024

PORTUGAL PT P Substâncias psicotrópicas e narcóticas http://www.portaldasfinancas.gov.pt/at/html/inde

x.html

000000 999999 12 April 2024

PORTUGAL PT R Substâncias radioativas  Para indivíduos são proibidos. http://www.portaldasfinancas.gov.pt/at/html/inde

x.html

2844 2845 12 April 2024

PORTUGAL PT P Itens explosivos; altamente inflamáveis; radioativos ou perigosos. http://www.portaldasfinancas.gov.pt/at/html/inde

x.html

000000 999999 12 April 2024

PORTUGAL PT P Substâncias inflamáveis http://www.portaldasfinancas.gov.pt/at/html/inde

x.html

000000 999999 12 April 2024

CATAR QA N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.qa/eng/index.php 000000 999999 1 January 2016
ROMÊNIA RO N ÁRVORES VIVAS E OUTRAS PLANTAS  Com certificado fitossanitário /Certificado CITES. 060100 060400 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Produtos químicos agrícolas 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Produtos alcoólicos > 70%. 2207; 2208 1 January 2016
ROMÊNIA RO P preparações antidetonantes e outros aditivos para óleos minerais (incluindo gasolina) ou para outros líquidos usados para os mesmos 

fins que os óleos minerais

381111 381190 1 January 2016

ROMÊNIA RO P ARMAS E MUNIÇÕES (incluindo réplicas): PARTES E ACESSÓRIOS DAS MESMAS 930100 930700 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Intestinos artificiais feitos de proteínas ou materiais celulósicos 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Bactérias 2102; 3002 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Cobre 740100 740500 1 January 2016
ROMÊNIA RO P ALGODÃO; INC. FIOS E TECIDOS DOS MESMOS 520100 521200 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Falsificações de notas com curso legal; notas consolidadas e selos fictícios. 490700; 7118 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Gelo seco 281121 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Álcool etílico: produtos alcoólicos > 24% e < 70%. 2207; 2208 1 January 2016
ROMÊNIA RO P EXPLOSIVOS; FÓSFOROS; PRODUTOS PIROTÉCNICOS 360100 360600 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Sinalizadores 360490 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Germânio 811292; 811299 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Livros indecentes ou obscenos 490100 490300 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Cartas indecentes ou obscenas. 490900; 4911 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Fotografias indecentes ou obscenas. 4911 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Fontes de isótopos 284400 284500 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Materiais magnetizados 850511 850519 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Compostos de mercúrio 280540 1 January 2016
ROMÊNIA RO P alquilbenzenos mistos e alquilnaftaleno misto nesoi 381700 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Níquel 750100 750400 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Materiais nucleares 284400 284500 1 January 2016
ROMÊNIA RO P solventes e diluentes compostos orgânicos; nesoi 3814; 3824 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Pesticida 3808 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.customs.ro/en 000000 999999 19 May 2020
ROMÊNIA RO P preparação e encargos para extintores de incêndio etc. 381300 1 January 2016
ROMÊNIA RO P meios de cultura preparados para desenvolvimento de microrganismos 382100 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Lavagem de lixívia residual 382490 1 January 2016
ROMÊNIA RO P RESÍDUOS DA INDÚSTRIA ALIMENTAR; RAÇÃO ANIMAL 051199; 2309 1 January 2016
ROMÊNIA RO P SEDA; INC. FIOS E TECIDOS DOS MESMOS 500100 500700 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Sprays de qualquer tipo (incluindo desodorantes) 330720 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Alcatrões 270600 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Tecidos têxteis impregnados com nitroglicerina revestidos com plástico 5903 1 January 2016
ROMÊNIA RO P Brinquedos para crianças menores de 36 meses 950300 1 January 2016
ROMÊNIA RO P FIBRAS TÊXTEIS VEG. NESOI; FIOS E TECIDOS ETC. 530100 531100 1 January 2016
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ROMÊNIA RO P Vírus 300290 1 January 2016
ROMÊNIA RO P LÃ E PELOS DE ANIMAIS FINOS OU GROSSOS; INC. FIOS E TECIDOS DOS MESMOS 510100 511300 1 January 2016
ROMÊNIA RO R Gorduras e óleos animais ou vegetais e seus produtos de clivagem: gorduras comestíveis preparadas: ceras animais ou vegetais Com certificado veterinário sanitário. 150100 150600 1 January 2016

ROMÊNIA RO R Antibióticos  com autorização emitida pelo Ministério da Saúde ou pelo Ministério da Agricultura: somente 

pessoas jurídicas podem importar.

294110 294190 300410; 300420 1 January 2016

ROMÊNIA RO R Artigos de pedra; gesso; cimento; amianto; mica ou materiais semelhantes  Com certificado / licença de importação ANCEX ou declaração de responsabilidade própria 680100 681500 1 January 2016

ROMÊNIA RO R Abelhas; sanguessugas; bichos-da-seda: parasitas e destruidores de insetos nocivos para o controle desses insetos e trocados entre 

instituições oficialmente reconhecidas

Com um certificado; licença ou documento do Ministério da Agricultura/um certificado; 

licença ou documento permitido pela CITES.

010641; 010690; 010649 1 January 2016

ROMÊNIA RO R BEBIDAS; DESTILADOS E VINAGRES Quantidade admitida apenas para uso pessoal - 1 litro de bebida espirituosa ou 2 litros de 

vinho

220100 220900 1 January 2016

ROMÊNIA RO R Produtos cerâmicos  Com certificado / licença de importação ANCEX ou declaração de responsabilidade própria 610100 691400 1 January 2016

ROMÊNIA RO R CACAU E PREPARAÇÕES DE CACAU Com o acordo do Departamento Veterinário do Ministério da Agricultura. Este departamento 

emite e envia ao importador por escrito a licença de importação veterinária e o certificado de 

saúde veterinária para importação. Esses documentos também são enviados ao departamento 

de polícia veterinária da Alfândega. Verifique os requisitos da licença de importação romena 

antes de enviar para a Romênia

180100 180600 1 January 2016

ROMÊNIA RO R CAFÉ; CHÁ; MATE & ESPECIARIAS  Com certificado fitossanitário /Certificado CITES. 090100 091000 1 January 2016
ROMÊNIA RO R Milho As sementes importadas devem ser acompanhadas dos seguintes documentos: documentos 

de autenticidade e qualidade; certificado de quarentena fitossanitária emitido pelas 

autoridades do país de origem; licença de importação para produtos vegetais sujeitos a um 

regime de quarentena fitossanitária; emitida pela Inspetoria Estadual de Quarentena 

Fitossanitária.

110200 110300 071040; 1005 1 January 2016

ROMÊNIA RO R LÁCTEOS; OVOS; MEL; E PRODUTOS ED. Os produtos de origem animal devem ser acompanhados de atestados sanitários veterinários 

emitidos por médico veterinário do estado, atestando que as condições do Departamento 

Veterinário do Ministério da Agricultura foram cumpridas (esses produtos podem ser 

importados somente por pessoas jurídicas).

040100 041000 1 January 2016

ROMÊNIA RO R ED. PREP. DE CARNE; PEIXE; CRUSTÁCEOS; ETC. Para preparações de carne: o colágeno não é admitido em proporções maiores que 20% do 

teor total de proteína; e adições a esses produtos (farinha de soja; amido; cloreto de sódio; 

nitratos; fosfatos) devem ser listadas; com suas quantidades; nos rótulos: carne moída ou 

pasta de carne; qualquer que seja o tipo de carne; pode ser importada sujeita às seguintes 

condições: somente congelada (mínimo –18 graus Celsius): somente para a produção de 

preparações de carne; tratada termicamente em unidades de industrialização; sob supervisão 

de saúde veterinária: somente de unidades verificadas e com a aprovação prévia da 

autoridade veterinária romena. Carne moída ou pasta de carne não deve conter vísceras ou 

fragmentos de ossos.

020100 021099 1 January 2016

ROMÊNIA RO R Frutas e nozes comestíveis: casca de frutas cítricas ou melões Com certificado fitossanitário /Certificado CITES. 080100 081400 1 January 2016
ROMÊNIA RO R VEGETAIS COMESTÍVEIS  Com certificado fitossanitário /Certificado CITES. 070100 071400 1 January 2016
ROMÊNIA RO R PEIXES E CRUSTÁCEOS  Com um certificado; licença ou um documento do Ministério da Agricultura/um certificado; 

licença ou um certificado CITES.

030100 030800 1 January 2016

ROMÊNIA RO R Vidro e artigos de vidro  Com certificado / licença de importação ANCEX ou declaração de responsabilidade própria 700100 702000 1 January 2016

ROMÊNIA RO R Hormônios; naturais ou reproduzidos por síntese: seus derivados usados principalmente como hormônios: outros esteróides com autorização emitida pelo Ministério da Saúde ou pelo Ministério da Agricultura: somente 

pessoas jurídicas podem importar.

3004; 3003; 2937 1 January 2016

ROMÊNIA RO R Jóias e outros  Com certificado/licença de importação ANPC ou declaração sob sua própria responsabilidade. 711300 711700 1 January 2016

ROMÊNIA RO R FILAMENTOS SINTÉTICOS; INC. FIOS E TECIDOS, ETC. 540100 540800 1 January 2016
ROMÊNIA RO R FIBRAS DESCONTINUADAS SINTÉTICAS; INC. FIOS, ETC.  Com certificado CITES; licença 550100 551600 1 January 2016
ROMÊNIA RO R FABRICAÇÃO DE PALHA; ESPARTO; OU OUTROS MATÉRIAS DE TRANÇA; ARTIGOS DE CESTA E VIME Com certificado CITES; licença 460100 460200 1 January 2016
ROMÊNIA RO R Manuscritos; datilografados e planos  Com contrato de direitos autorais (de acordo com a lei nacional de direitos intelectuais) 490400 490600 1 January 2016

ROMÊNIA RO R CARNE E MIUDEZAS COMESTÍVEIS Carcaças de aves e carnes cortadas em pedaços são permitidas somente embaladas 

individualmente e protegidas em caixas de papelão com autorização emitida pelo 

Departamento Veterinário do Ministério da Agricultura - podendo ser importadas somente 

por pessoas jurídicas.

020100 021000 1 January 2016

ROMÊNIA RO R PRODUTOS DA INDÚSTRIA DE MOAGEM  Com certificado fitossanitário /Certificado CITES. 110100 110900 1 January 2016
ROMÊNIA RO R DIVERSOS PREPARATIVOS COMESTÍVEIS Com o acordo do Departamento Veterinário do Ministério da Agricultura. Este departamento 

emite e envia ao importador por escrito a licença de importação veterinária e o certificado de 

saúde veterinária para importação. Esses documentos também são enviados ao departamento 

de polícia veterinária da Alfândega. Verifique os requisitos da licença de importação romena 

antes de enviar para a Romênia

210100 210600 1 January 2016

ROMÊNIA RO R pastas de modelagem para crianças etc; comp. dentais etc.  com autorização emitida pelo Ministério da Saúde: somente pessoas jurídicas podem 

importar tais artigos.

340700 1 January 2016

ROMÊNIA RO R Pérolas naturais; pedras preciosas e semipreciosas; semelhantes Com certificado / licença de importação ANPC ou declaração sob sua própria 

responsabilidade. É proibido inserir este tipo de material em itens de correspondência não 

segurados.

710100 710400 1 January 2016

ROMÊNIA RO R SEMENTES OLEAGINOSAS/GRÃOS DIVERSOS/PLANTAS MEDICINAIS/PALHA As sementes importadas devem ser acompanhadas dos seguintes documentos: certificados de 

autenticidade e qualidade; certificado de quarentena fitossanitária emitido pelas autoridades 

do país de origem; licença de importação para produtos de origem vegetal sujeitos ao regime 

de quarentena fitossanitária emitida pela Inspetoria Estadual de Quarentena Fitossanitária.

120100 121400 1 January 2016

ROMÊNIA RO R agentes orgânicos de surfactantes; preparações e preparações de limpeza  de acordo com o acordo emitido pelo Departamento Médico Preventivo; somente pessoas 

jurídicas podem importar esses produtos.

340100 340200 1 January 2016

ROMÊNIA RO R Outros compostos orgânicos com autorização emitida pelo Ministério da Saúde ou pelo Ministério da Agricultura: somente 

pessoas jurídicas podem importar.

294000 294200 1 January 2016

ROMÊNIA RO R PAPEL E CARTÃO; ARTIGOS DE CELULOSE DE PAPEL  Com certificado CITES; licença 480100 482300 1 January 2016
ROMÊNIA RO R Perfumes e águas de toalete Quantidade admitida apenas para uso pessoal – 50ml de perfume ou 250ml de água de 

colônia

330300 1 January 2016

ROMÊNIA RO R PRODUTOS FARMACÊUTICOS  Aceito como importação somente com a concordância do Ministério da Saúde. 300100 300600 1 January 2016
ROMÊNIA RO R Metais preciosos; objetos revestidos com  Com certificado/licença de importação ANPC ou declaração sob sua própria responsabilidade. 710600 711800 1 January 2016

ROMÊNIA RO R Penas e penugem preparadas e artigos feitos de penas ou de penugem: flores artificiais: artigos de cabelo humano  Com certificado / licença de importação ANCEX ou declaração de responsabilidade própria 670100 670400 1 January 2016

ROMÊNIA RO R PREPARAÇÕES DE VEGETAIS; FRUTAS; NOZES; ETC.  Com certificado fitossanitário /Certificado CITES. Por favor, verifique os requisitos de licença 

de importação da Romênia antes de enviar para a Romênia

200100 200900 1 January 2016

ROMÊNIA RO R PREPARAÇÕES DE CEREAIS; FARINHA; AMIDO OU LEITE  Com certificado fitossanitário /Certificado CITES. Por favor, verifique os requisitos de licença 

de importação da Romênia antes de enviar para a Romênia

190100 190500 1 January 2016

ROMÊNIA RO R PRODUTOS DE ORIGEM ANIMAL Outros tipos de produtos animais podem ser importados somente por pessoas jurídicas; com o 

acordo do Departamento Veterinário do Ministério da Agricultura. Este departamento emite e 

envia ao importador por escrito a licença de importação veterinária e o certificado de saúde 

veterinária para importação. Esses documentos também são enviados ao departamento de 

polícia veterinária da Alfândega e aos departamentos veterinários das regiões beneficiárias 

dessas importações.

020100 051100 1 January 2016

ROMÊNIA RO R POLPA DE MADEIRA; RESÍDUOS E SUCATA DE PAPEL  Com certificado CITES; licença 470100 470700 1 January 2016
ROMÊNIA RO R Peles de animais cruas só pode ser importado por pessoas jurídicas com autorização emitida pelo Ministério da 

Agricultura

4301 1 January 2016

ROMÊNIA RO R Couro cru só pode ser importado por pessoas jurídicas com autorização emitida pelo Ministério da 

Agricultura.

410100 410600 1 January 2016
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ROMÊNIA RO R Sucos e extratos vegetais Deve ser acompanhado dos seguintes documentos: certificados de autenticidade e qualidade; 

certificado de quarentena fitossanitária emitido pelas autoridades do país de origem; 

autorização de importação para produtos de origem vegetal sujeitos ao regime de quarentena 

fitossanitária emitida pela Inspetoria Estadual de Quarentena Fitossanitária.

130100 130200 1 January 2016

ROMÊNIA RO R sabão; preparação de surfactante orgânico para uso em sabão; barras etc.  de acordo com o acordo emitido pelo Departamento Médico Preventivo; somente pessoas 

jurídicas podem importar esses produtos.

3401 1 January 2016

ROMÊNIA RO R AÇÚCARES E CONFEITARIA Com o acordo do Departamento Veterinário do Ministério da Agricultura. Este departamento 

emite e envia ao importador por escrito a licença de importação veterinária e o certificado de 

saúde veterinária para importação. Esses documentos também são enviados ao departamento 

de polícia veterinária da Alfândega. Verifique os requisitos da licença de importação romena 

antes de enviar para a Romênia

170100 170400 1 January 2016

ROMÊNIA RO R Sulfonamidas  com autorização emitida pelo Ministério da Saúde: somente pessoas jurídicas podem 

importar.

293500 1 January 2016

ROMÊNIA RO R TABACO E SUBSTITUTOS DE TABACO FABRICADOS Quantidade admitida apenas para uso pessoal – 50 cigarros; ou 25 charutos; ou 50g de tabaco 

para cachimbo.

240100 240300 1 January 2016

ROMÊNIA RO R Vitaminas  com autorização emitida pelo Ministério da Saúde ou pelo Ministério da Agricultura: somente 

pessoas jurídicas podem importar.

3004; 3003; 2936 1 January 2016

ROMÊNIA RO R ESTOFAMENTO; FELTRO E NÃO-TECIDOS; FIOS ESPECIAIS; CORDA; CORDAGENS; CORDAS E CABOS E ARTIGOS  Com certificado CITES; licença 560100 560900 1 January 2016
ROMÊNIA RO R MADEIRA E OBRAS DE MADEIRA; CARVÃO VEGETAL Com certificado CITES; licença 440100 442100 1 January 2016
ROMÊNIA RO R Obras de arte; peças de colecionador e antiguidades Bens de valor cultural, histórico ou artístico estão sujeitos a declaração escrita em caso de 

importação temporária: não podem ser retirados do país sem autorização especial do 

Ministério da Cultura.

970100 970600 1 January 2016

FEDERAÇÃO RUSSA RU N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://eng.customs.ru/index.php?option=com_con

tent&view=article&id=1686&Itemid=1908

000000 999999 1 January 2016

FEDERAÇÃO RUSSA RU P Bebidas alcoólicas, etanol, cerveja (até 5 litros como amostra para uma empresa privada)  alfândega.gov.ru http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=22:2011-

04-25-11-34-14&catid=4:2008-10-20-15-

37-50&Itemid=1796

220300 220890 220300 - 220600, 2207, 2208201200 - 

2208907809, 2208909100, 2208909900 

220890

2 August 2024

FEDERAÇÃO RUSSA RU P Todos os tipos de produtos de tabaco e misturas para fumar (excluindo 1000 cigarros ou 200 charutos ou tabaco de 200 gr, ou todos 

os acima mencionados como uma amostra com um valor não superior a 500 euros)

 alfândega.gov.ru http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=22:2011-

04-25-11-34-14&catid=4:2008-10-20-15-

37-50&Itemid=1796

2402 - 2404 2 August 2024

FEDERAÇÃO RUSSA RU P Munição (granadas de mão; foguetes; torpedos; minas; dispositivos de disparo; etc.). alfândega.gov.ru 2 August 2024
FEDERAÇÃO RUSSA RU P Artigos e substâncias que apresentam risco de explosão em massa (trotil; tetranitropentaeritrito; nitroglicerina; etc.). 1 January 2016
FEDERAÇÃO RUSSA RU P Gases combustíveis (isqueiros a gás; gases comprimidos e liquefeitos (propano; hidrogênio; butano); vernizes e desodorantes; etc.); 1 January 2016

FEDERAÇÃO RUSSA RU P Líquidos combustíveis (gasolina; querosene; acetona; tintas; solventes; selantes; perfumes; vernizes para unhas; etc.). 1 January 2016
FEDERAÇÃO RUSSA RU P Sólidos combustíveis (quaisquer pós metálicos; fósforos; faíscas de fogos de artifício; etc.). 1 January 2016
FEDERAÇÃO RUSSA RU P Corrosivos (potássio cáustico; mercúrio; acumuladores; eletrólitos; etc.). 1 January 2016
FEDERAÇÃO RUSSA RU P Objetos culturais valiosos http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=22:2011-

04-25-11-34-14&catid=4:2008-10-20-15-

37-50&Itemid=1796

1 January 2016

FEDERAÇÃO RUSSA RU P Gases incombustíveis (gases resfriados comprimidos e liquefeitos (ar; dióxido de carbono; nitrogênio; oxigênio); etc.) 1 January 2016
FEDERAÇÃO RUSSA RU P Materiais infecciosos 1 January 2016
FEDERAÇÃO RUSSA RU P Itens que contenham notas bancárias em circulação, títulos (cheques) de qualquer espécie pagáveis ao portador ou moeda 

estrangeira.

Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII/IX

25 August 2022

FEDERAÇÃO RUSSA RU P Artigos obscenos e imorais 1 January 2016
FEDERAÇÃO RUSSA RU P Peróxidos orgânicos (hidroperóxido de terc-butila; alguns agentes de endurecimento; etc.). 1 January 2016
FEDERAÇÃO RUSSA RU P Outras mercadorias proibidas de enviar pelos Atos da União Postal Universal e leis alfandegárias da União Aduaneira http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=22:2011-

04-25-11-34-14&catid=4:2008-10-20-15-

37-50&Itemid=1796

1 January 2016

FEDERAÇÃO RUSSA RU P Oxidantes (fertilizante de amônia-salitre; nitrato de amônio; clorato de cálcio; etc.). ?; 1 January 2016
FEDERAÇÃO RUSSA RU P Produtos perecíveis http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=22:2011-

04-25-11-34-14&catid=4:2008-10-20-15-

37-50&Itemid=1796

1 January 2016

FEDERAÇÃO RUSSA RU P Organismos potencialmente patogênicos e patogênicos 2934998000, 3002490001, 3002490009, 

3003510000, 3002590000

1 January 2016

FEDERAÇÃO RUSSA RU P Pedras preciosas em qualquer forma ou condição; diamantes naturais; exceto para joias http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=22:2011-

04-25-11-34-14&catid=4:2008-10-20-15-

37-50&Itemid=1796

1 January 2016

FEDERAÇÃO RUSSA RU P Materiais radioativos http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=22:2011-

04-25-11-34-14&catid=4:2008-10-20-15-

37-50&Itemid=1796

1 January 2016

FEDERAÇÃO RUSSA RU P Materiais radioativos 1 January 2016
FEDERAÇÃO RUSSA RU P Substâncias que geram gases combustíveis (carboneto de cálcio; sódio; etc.). 1 January 2016
FEDERAÇÃO RUSSA RU P Substâncias que podem representar risco de incêndio (pólvora; fogos de artifício; pirotecnia; cartuchos de construção; espoletas; 

explosões pirotécnicas; etc.).

1 January 2016

FEDERAÇÃO RUSSA RU P Substâncias sujeitas à combustão espontânea (napalm; fósforo branco e amarelo; etc.). 1 January 2016
FEDERAÇÃO RUSSA RU P Substâncias tóxicas e superpotentes http://base.garant.ru/12158202/ Decreto governamental №964 

http://base.garant.ru/12158202/

3 May 2018

FEDERAÇÃO RUSSA RU P Materiais tóxicos 1 January 2016
FEDERAÇÃO RUSSA RU P  O Serviço Federal de Supervisão Veterinária e Fitossanitária do país impôs uma proibição a todos os produtos pecuários sujeitos à 

supervisão veterinária estatal obtidos de animais terrestres suscetíveis à febre aftosa, transportados do território da União Europeia 

(UE) para a Federação Russa, incluindo o trânsito de tais mercadorias através do território russo para países terceiros, a partir de 20 

de janeiro de 2025. A proibição também se aplica a produtos pecuários (produtos cárneos não processados e processados, laticínios, 

ração e aditivos para ração, etc.) enviados em itens postais internacionais, seja para pessoas físicas ou jurídicas.

30 January 2025

FEDERAÇÃO RUSSA RU R Aparelhos e equipamentos para laboratórios fotográficos. Explosivos trinitrotoluenos e dinitronaftalenos, pólvora, combustível de 

foguete, amonites, cargas de TNT, helexes, granulotol, alumotol, plastites, gramonites, fusíveis, cápsulas, cordões detonantes, fogos 

de artifício, pirotecnia, sinalizadores

Não podem ser classificados como artigos de uso pessoal alfândega.gov.ru http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=56:2011-

09-15-09-17-51&catid=5:2008-10-20-15-

38-16&Itemid=1795

901000 901000 2904200000, 3601000000, 3602000000, 

3603, 3604

2 August 2024

FEDERAÇÃO RUSSA RU R Notas; objetos monetários; cheques de viagem  Federação Russa não aceitará itens (registrados; segurados) que contenham notas bancárias 

correntes, títulos (cheques) ao portador ou moeda estrangeira (art. VII; p. 16; art. VIII; p. 13 do 

Protocolo Final da Convenção Postal Universal; Doha 2012)

1 January 2016

FEDERAÇÃO RUSSA RU R Caldeiras de aquecimento central Não podem ser classificados como artigos de uso pessoal http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=56:2011-

09-15-09-17-51&catid=5:2008-10-20-15-

38-16&Itemid=1795

840310 840310 1 January 2016

FEDERAÇÃO RUSSA RU R Motores IC; exceto motores para embarcações. Não podem ser classificados como artigos de uso pessoal http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=56:2011-

09-15-09-17-51&catid=5:2008-10-20-15-

38-16&Itemid=1795

840700 840700 1 January 2016

FEDERAÇÃO RUSSA RU R Instrumentos; aparelhos e modelos para fins demonstrativos Não podem ser classificados como artigos de uso pessoal http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=56:2011-

09-15-09-17-51&catid=5:2008-10-20-15-

38-16&Itemid=1795

902300 902300 1 January 2016
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FEDERAÇÃO RUSSA RU R Móveis médicos, cirúrgicos, estomatológicos ou veterinários; cadeiras de barbeiro e cadeiras comparáveis; peças Não podem ser classificados como artigos de uso pessoal http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=56:2011-

09-15-09-17-51&catid=5:2008-10-20-15-

38-16&Itemid=1795

940200 940200 1 January 2016

FEDERAÇÃO RUSSA RU R Cortadores de grama (exceto cortadores de grama; cortadores de grama para parques ou campos de atletismo); máquinas para 

fenação; máquinas de colheita e debulhadoras (dispositivos); máquinas de prensagem de palha e feno; máquinas para limpeza; 

seleção ou classificação de ovos; frutas ou outros produtos agrícolas.

Não podem ser classificados como artigos de uso pessoal http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=56:2011-

09-15-09-17-51&catid=5:2008-10-20-15-

38-16&Itemid=1795

843320 843390 4 April 2017

FEDERAÇÃO RUSSA RU R Cabines de bronzeamento Não podem ser classificados como artigos de uso pessoal http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=56:2011-

09-15-09-17-51&catid=5:2008-10-20-15-

38-16&Itemid=1795

8543705101 8543705501 8543705101;8543705501 4 April 2017

FEDERAÇÃO RUSSA RU R Os jogos ativados por moedas; notas; cartões bancários; slugs ou meios de pagamento semelhantes Não podem ser classificados como artigos de uso pessoal http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=56:2011-

09-15-09-17-51&catid=5:2008-10-20-15-

38-16&Itemid=1795

950430 950430 1 January 2016

FEDERAÇÃO RUSSA RU R Tratores; veículos motorizados para fins especiais; exceto aqueles utilizados para transporte de mercadorias ou passageiros; veículos 

autopropulsados para fins industriais não equipados com dispositivos de elevação ou carga

Não podem ser classificados como artigos de uso pessoal http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=56:2011-

09-15-09-17-51&catid=5:2008-10-20-15-

38-16&Itemid=1795

870100 870900 4 April 2017

FEDERAÇÃO RUSSA RU R Embarcações; barcos e estruturas flutuantes; exceto iates e outras embarcações de lazer e esporte; barcos a remo e canoas. Não podem ser classificados como artigos de uso pessoal http://fl.customs.ru/index.php?option=c

om_content&view=article&id=56:2011-

09-15-09-17-51&catid=5:2008-10-20-15-

38-16&Itemid=1795

890000 899900 4 April 2017

RUANDA RW N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.rra.gov.rw/ 000000 999999 1 January 2016
SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN P Todas as publicações; artigos ou outros assuntos associados à magia negra; magia secreta; obeah; bruxaria ou outras artes mágicas e 

ocultismo.

1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN P Qualquer pistola ou outro aparelho em forma de caneta ou lápis estilográfico capaz de disparar qualquer tipo de tiro ou cartucho ou 

qualquer cartucho contendo gás lacrimogêneo.

1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN P Artigos ou alimentos destinados ao consumo humano declarados pela autoridade sanitária competente como impróprios para tal fim. 1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN P Notas falsas ou falsas de qualquer país 1 January 2016
SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN P Moedas ou notas legalmente vigentes em São Cristóvão e Nevis ou qualquer dinheiro que pretenda sê-lo; que não tenha o padrão de 

peso estabelecido.

1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN P Selos fictícios ou qualquer matriz; placa; instrumento ou material capaz de fazer tais selos. 1 January 2016
SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN P Facas de movimento rápido; facas de gravidade; facas de caça; porretes; facas de troca com lâminas voadoras; adaga ou qualquer 

espada; faca ou qualquer instrumento com uma lâmina terminando em uma ponta afiada; que não seja projetado principalmente 

para uso em uma profissão, artesanato ou negócios ou para uso doméstico.

1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN P Mercadorias cuja importação é proibida por outra lei. 1 January 2016
SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN P Impressões indecentes ou obscenas; pinturas; fotografias; livros; cartões; gravuras litográficas ou outras; discos fonográficos; vídeos 

ou quaisquer outros artigos ou materiais indecentes.

1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN P Fósforos que contêm fósforo branco ou amarelo. 1 January 2016
SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://skncustoms.com/ 000000 999999 19 May 2020
SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN P Ópio preparado e cachimbos ou outros utensílios para uso em conexão com o fumo de ópio ou outras drogas narcóticas para fumar. 1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN P Preparações de ópio ou outras drogas narcóticas para fumar. 1 January 2016
SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN P Publicações sérias; artigos; impressões; registros fonográficos ou vídeos. 1 January 2016
SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN P Bastão de choque e armas de choque. 1 January 2016
SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Todos os bens que, se vendidos, estariam sujeitos a confisco sob a Lei de Marcas; Marcas Coletivas e Nomes Comerciais; Cap. 18.22; e 

também todos os bens de fabricação estrangeira que tenham qualquer nome ou marca comercial ou que pretendam ter o nome ou 

marca comercial de qualquer fabricante; revendedor ou comerciante em São Cristóvão e Nevis; a menos que tal nome comercial ou 

96 Cap 20.04 Leis da Alfândega (Controle e Gestão) de São Cristóvão e Nevis seja acompanhado por uma indicação específica do país 

em que os bens foram feitos ou produzidos.

1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Quaisquer bens que ostentem o Brasão de Armas ou a Bandeira de São Cristóvão e Nevis ou qualquer imitação fac-símile ou 

representação deles; a menos que com a aprovação do Ministro responsável pela Segurança Nacional.

1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Quaisquer mercadorias que tenham um design que imite qualquer moeda, nota bancária ou moeda de uso comum em São Cristóvão 

e Nevis ou em qualquer outro lugar, com a aprovação do Controlador da Alfândega.

1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Cannabis sativa; incluindo partes da planta; cannabis indica; choras; ganja ou qualquer preparação ou mistura de cannabis; choras ou 

ganja; a menos que sob licença do Diretor Médico.

1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Explosivos; a menos que haja autorização por escrito do Comissário de Polícia. 1 January 2016
SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Armas de fogo e munições, incluindo qualquer arma de cano letal da qual qualquer tiro, bala ou míssil possa ser disparado ou gases 

ou líquidos nocivos possam ser emitidos ou qualquer componente de qualquer arma ou qualquer acessório de tal arma projetado ou 

adaptado para diminuir o ruído ou outro clarão causado pelo disparo de tal arma, a menos que com a permissão por escrito do 

Comissário de Polícia.

1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Mercadorias cuja importação é regulamentada por qualquer outra lei, a menos que esteja de acordo com tal lei. 1 January 2016
SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Algema de qualquer tipo, a menos que haja autorização por escrito do Comissário de Polícia. 1 January 2016
SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Ponteiros laser. 1 January 2016
SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Drogas narcóticas e substâncias psicotrópicas, incluindo drogas controladas, a menos que sob licença do Diretor Médico. 1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Binóculos de visão noturna e instrumentos ou aparelhos similares de visão noturna, do tipo geralmente usado pelas Forças Armadas; 

paramilitares e outras agências de segurança pública; a menos que haja autorização por escrito do Ministro responsável pela 

Segurança Nacional.

1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Substâncias que destroem a camada de ozônio devem ser restringidas de acordo com o Protocolo de Montreal sobre Substâncias que 

Destroem a Camada de Ozônio; 1987 e especificadas nos Anexos A a E; a menos que sob licença do Ministro responsável pelo Meio 

Ambiente.

1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Spray de pimenta e spray de pimenta; a menos que haja autorização por escrito do Comissário de Polícia. 1 January 2016
SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Equipamentos de transmissão de rádio e televisão; incluindo walkie talkies, a menos que haja licença do Ministro das Comunicações. 1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Espécies raras e ameaçadas de animais ou plantas; (incluindo baleias; elefantes; flamingos; papagaios; tartarugas; cágados; coral 

negro; samambaias e orquídeas); seus produtos e derivados; (incluindo colares de marfim; esculturas e anéis; casacos de pele de 

espécies protegidas; pentes de casco de tartaruga; colares; pulseiras; e joias de coral negro); cujo comércio internacional é regulado 

pela Convenção sobre o Comércio Internacional de Espécies Ameaçadas de Extinção (CITES), a menos que tais bens sejam 

acompanhados pelas licenças apropriadas assinadas pelas autoridades da CITES no país de exportação ou importação.

1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Gás lacrimogêneo ou qualquer ingrediente que possa produzir o que é comumente conhecido como gás lacrimogêneo ou fumaça 

lacrimogênea, a menos que haja autorização por escrito do Ministro responsável pela Segurança Nacional.

1 January 2016

SÃO CRISTOVÃO E NEVIS KN R Uniformes ou roupas, incluindo roupas camufladas, usadas pela Força de Defesa de São Cristóvão e Nevis ou que se assemelhe muito 

ao uniforme ou roupa usada pela Polícia ou pela Força de Defesa; a menos que haja permissão por escrito do Comissário de Polícia.

1 January 2016

SANTA LÚCIA LC N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://customs.gov.lc/index.php 000000 999999 1 January 2016
SAMOA WS N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.revenue.gov.ws 000000 999999 1 January 2016
SÃO MARINO SM N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.cc.sm/default.asp?id=555 000000 999999 1 January 2016
SÃO TOMÉ E PRÍNCIPE ST P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://financas.gov.st/index.php/ministerio 000000 999999 19 May 2020
ARÁBIA SAUDITA SA P Moedas, notas bancárias, notas de dinheiro ou títulos de qualquer tipo pagáveis ao portador, cheques de viagem. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

ARÁBIA SAUDITA SA P Encomendas contendo moedas, notas ou títulos de qualquer espécie pagáveis ao portador, cheques de viagem. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

ARÁBIA SAUDITA SA P Pacotes contendo medicamentos. A menos que sejam acompanhados de prescrição médica emitida por autoridade oficial 

competente.

Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

ARÁBIA SAUDITA SA P Perfume 1 January 2016
ARÁBIA SAUDITA SA P Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas, joias ou outros artigos valiosos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022
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ARÁBIA SAUDITA SA P Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas ou outros artigos valiosos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

ARÁBIA SAUDITA SA P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.customs.gov.sa/ 000000 999999 19 May 2020
ARÁBIA SAUDITA SA P Produtos projetados para extinguir incêndios, líquidos químicos ou artigos contrários aos princípios da religião islâmica. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

ARÁBIA SAUDITA SA R Amplificadores de sinal móvel/repetidores móveis Indivíduos ou provedores de serviços de telecomunicações móveis não licenciados não estão 

autorizados a receber ou enviar esses dispositivos

851769 851769 29 June 2021

ARÁBIA SAUDITA SA R Nenhum medicamento, produto farmacêutico ou de origem vegetal, nem alimentos para fins médicos serão aceitos pelo correio sem 

autorização prévia da Autoridade Geral de Alimentos e Medicamentos da Arábia Saudita.

Alimentos e Medicamentos Gerais::A Autoridade da Arábia Saudita é a seguinte:::3292; 

Northern Ring Road – Al-Nafl St::Riyadh 13312 – 6288::ARÁBIA SAUDITA::Tel: +9661 275 

9222::Fax: +9661 275 7238::E-mail: import.drug@sfda.gov.sa.

Circular UPU IB 2019.192 26 May 2020

SENEGAL SN N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.douanes.sn/ 000000 999999 1 January 2016
SÉRVIA RS N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.carina.rs/en/Pages/default.aspx 000000 999999 1 January 2016
SEICHELES SC N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.src.gov.sc/ 000000 999999 4 August 2022
SEICHELES SC N A importação de Produtos Restritos está sujeita à aprovação prévia por escrito da autoridade competente. 4 August 2022
SEICHELES SC P Todas as drogas listadas na Lei de Abuso de Drogas de 2016 (Lei 5 de 2016) (1) Acetorfina, (2) Betameprodina. (3) Acetilmetadol. (4) Betametadol. (5) Alilprodina. (6) 

Betaprodina. (7) Alfacetilmetadol (8) Bezitramida. (9) Alfameprodina Bufotenina. (10) 

Alfametadol. (Canabinol, exceto quando contido em cannabis ou resina de cannabis. (11) 

Alfaprodina. (12) Derivados de canabinol. (13) 2-amino-1-(2, dimetoxi-4-tetrahidro-6,-metil) 

fenilpropano. (14) Clonitazeno. 15) Anileridina. (16) Folha de coca (17) Benzetidina. (18) 

Cocaína. 19) Benzilmorfina (20)-benzilmorfina). (21) Codoxima. (22) Betacetilmetadol. (23) 

Desomorfina. (24) Dextromoramida. (25) Hidroxipetidina. (26) Diamorfina. (27) Isometadona. 

(28) Diampromida. (29) Cetobemidona. (30) Dietiltiambuteno. (31) Difenoxina. (az) 

Levometorfano. (32) Di-hidromorfina. (ba) Levomoramida. (33) Di-hidrodesoximorfina, 

comumente conhecida como Krokodil (bb) Levofenacilmorfano. (ae) Dimenoxadol. (bc) 

Levorfanol. (af) Dimefeptanol (bd) Lisergamida. (ag) 3-(1,2-dimentilheptil)-1-hidroxil-7, 8, 9, 10 

6,9-trimetil-6-Hdibenzo [b, d] pyan. (be) Lisergida e outros derivados N-alquil da lisergamida. 

(ah) Dimetiltiambuteno. (bf) Mescalina. (ai) Butirato de dioxafetila. (bg) Metazocina. (aj) 

Difenoxilato. (bh) Metadona.

4 August 2022

SEICHELES SC P Preparações antidetonantes à base de compostos de chumbo. 381111 381111 3811,11 4 August 2022
SEICHELES SC P  Armas e munições  Soqueiras 4 August 2022
SEICHELES SC P Artigos de fibrocimento 681140 681140 6811,4 4 August 2022
SEICHELES SC P  Amianto 252410 252490 2524.1000 a 2524.9000 4 August 2022
SEICHELES SC P Balões Balões de plástico, Balões de borracha vulcanizada, Brinquedos contendo balões 4016.9510, 9505.9010, 9503.0010 4 August 2022
SEICHELES SC P  Produtos químicos e pesticidas contendo organoclorados proibidos pela Convenção de Estocolmo, incluindo Aldrin, Toxaphene. 

Dicloro difenil tricloro etano (DDT). Clordano, Dieldrin, Endrine, Hexaclorobenzeno (HCB), Heptacloro, Mirex, Bifenil Policlorado (PCB)

4 August 2022

SEICHELES SC P  Moedas falsas Quaisquer moedas, notas bancárias e monetárias, incluindo instrumentos negociáveis ao 

portador que não sejam genuínos, mas que se assemelham ou aparentemente pretendem 

assemelhar-se ou passar por moedas ou notas bancárias e monetárias genuínas; e inclui 

moedas ou notas bancárias e monetárias genuínas preparadas ou alteradas de modo a 

passarem por moedas ou notas bancárias e monetárias de denominação mais alta.

4 August 2022

SEICHELES SC P Fibras de amianto fabricadas; misturas à base de amianto ou à base de amianto e carbonato de magnésio (por exemplo, vestuário, 

papel e cobertores que induzem cobertores de incêndio)

681280 681299 6812.8000 a 6812.9990 4 August 2022

SEICHELES SC P Peles de animais e peles artificiais e suas manufaturas 430110 430400 4301.1000 a 4304.0000 4 August 2022
SEICHELES SC P Peles de animais, couros e peles Couros e peles crus de outros animais (exceto peles de animais) 410120 410692 4101.2000 a 4106.9200 4 August 2022
SEICHELES SC P  Produtos sem tabaco Qualquer produto não-tabaco que se assemelhe a um produto de tabaco (incluindo doces, 

salgadinhos e brinquedos), de acordo com a Lei Nacional de Controle do Tabaco de 2009, 

excluindo cigarros eletrônicos e seus e-líquidos e cartuchos.

4 August 2022

SEICHELES SC P  Canudos de plástico De acordo com a Lei de Proteção Ambiental de 2016 (Lei 18 de 2016 4 August 2022
SEICHELES SC P Produtos químicos tóxicos 4 August 2022
SEICHELES SC R Equipamentos de rádio aeronáuticos (portáteis e fixos) 4 August 2022
SEICHELES SC R  Bebidas alcoólicas 220300 220890  2203.0011 a 2208.9029 4 August 2022
SEICHELES SC R Animais e subprodutos animais não tratados Cabelo humano 050100 050199 4 August 2022
SEICHELES SC R  Plástico biodegradável e outros artigos de plástico biodegradável De acordo com os Regulamentos de Proteção Ambiental (Restrição à fabricação, importação, 

distribuição e venda de sacolas plásticas), 2017

4 August 2022

SEICHELES SC R Ovos de aves e outros produtos comestíveis de origem animal Ovos de aves com casca, frescos, conservados ou cozidos 040711 040790 0407.1100 a 0407.9000 4 August 2022
SEICHELES SC R Ovos de aves sem casca e gemas de ovos, frescos, secos, cozidos no vapor ou em água fervente. 040811 040899 0408.1100 a 0408.9900 4 August 2022
SEICHELES SC R  Ossos e núcleos de chifres em bruto, desengordurados, preparados de forma simples, tratados com ácido ou desgelatinizados. 050610 050690

0506.1000 a 0506.9000
4 August 2022

SEICHELES SC R Equipamento de rádio de banda cidadã (CB) 4 August 2022
SEICHELES SC R  Coral e materiais semelhantes, em bruto ou simplesmente preparados, mas não trabalhados de outro modo; 050800 050899 4 August 2022
SEICHELES SC R Produtos comestíveis de origem animal não especificados ou incluídos em outra parte. 0410 4 August 2022
SEICHELES SC R  Cigarro eletrônico Cigarros eletrônicos, incluindo e-líquidos e cartuchos 4 August 2022
SEICHELES SC R Espécies ameaçadas, Qualquer espécie especificada na convenção sobre o comércio internacional de espécies ameaçadas (CITIES)  Marfim, casco de tartaruga, barbatanas de baleia e pelos de baleia, chifres, galhadas, cascos, 

unhas, garras e bicos, em bruto ou simplesmente preparados, mas não cortados em forma 

determinada; pó e desperdícios destes produtos.

050710 050790 0507.1000 a 0507.9000 4 August 2022

SEICHELES SC R Os produtos especificados na Nota de Subposição 1 do Capítulo 38, Subposições 3808.61 a 3808.69 abrangem apenas os produtos da 

posição 38.08.

380852 380869  3808.5200 a 3808.6900 4 August 2022

SEICHELES SC R  Canudos não plásticos De acordo com a Lei de Proteção Ambiental de 2016 (Lei 18 de 2016) 4 August 2022
SEICHELES SC R Produtos Farmacêuticos e Veterinários Produtos da Indústria Química e Afins 280000 289999 Capítulo 28 4 August 2022
SEICHELES SC R Produtos farmacêuticos (por exemplo, glândulas e órgãos, sangue humano; sangue animal) e outros medicamentos. 300120 300490  3001.2000 a 3004.9000 4 August 2022
SEICHELES SC R Produtos farmacêuticos especificados na Nota 4 do Capítulo 30 do Regulamento de Gestão Aduaneira (Tarifa e Classificação de 

Mercadorias), 2018

300610 300670

 3006.1000 a 3006.7000
4 August 2022

SEICHELES SC R  Plantas e produtos vegetais Todas as plantas abrangidas pelo Regulamento de Proteção de Plantas de 2017. (SI 17 de 

2007)

060110 060490

 0601.1000 a 0604.9090
4 August 2022

SEICHELES SC R  Sacolas plásticas  De acordo com o Primeiro Cronograma do Regulamento de Proteção Ambiental (Restrição à 

fabricação, importação, distribuição e venda de sacolas plásticas), 2017

4 August 2022

SEICHELES SC R  Utensílios de plástico e caixas de poliestireno De acordo com o Regulamento da Lei de Proteção Ambiental (Restrição à Importação, 

distribuição e venda de utensílios de plástico e caixas de poliestireno), 2017

4 August 2022

SEICHELES SC R Equipamento de rede de acesso à Rede Móvel Terrestre Pública (PLMN) (GSM (2G), UMTS (3G), LTE (4G, etc.) 4 August 2022
SEICHELES SC R  Radares Detector de radar policial, Aparelho de rádio navegação 852610 852691 8526.1000, 8526.9100 4 August 2022
SEICHELES SC R Equipamento de comunicação por rádio Equipamentos de interferência de radiodifusão ou telecomunicações. Equipamentos de rádio 

móvel terrestre (rádios móveis privados (PMR), walkie talkies (portáteis e fixos) e estações 

base)

4 August 2022

SEICHELES SC R As antenas parabólicas (uso residencial (pessoal) e comercial) recebem apenas. Equipamento Very Small Aperture Terminal (VSAT) - 

transmite e recebe

852910 852910  8529.1010 a 8529.104 4 August 2022

SEICHELES SC R Peles e outras partes de aves, com suas penas ou penugem, penas e partes de penas 050510 050590 0505.1000 a 0505.9000 4 August 2022
SEICHELES SC R  Tabaco Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados 240000 249999  Capítulo 24 4 August 2022
SEICHELES SC R Marfim trabalhado, osso, casco de tartaruga, chifre, chifres, coral, madrepérola e outros materiais de escultura animal, e artigos 

destes materiais (incluindo artigos obtidos por moldagem)

960110 960190 9601.1000 a 9601.9000 4 August 2022

SERRA LEOA SL N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://nra.gov.sl/ 000000 999999 1 January 2016
CINGAPURA SG P Substância marrom semelhante a casca, géis, óleo contendo Gambir Sarawak (droga controlada associada; Bufotenina) A lei de Singapura proíbe estritamente a importação por correio de estupefacientes, 

substâncias psicotrópicas e similares na ausência de uma licença de importação, incluindo 

artigos postais que contenham produtos associados a drogas controladas.

Circular UPU IB 2023.195 4 December 2023

CINGAPURA SG P Cosméticos, produtos de higiene pessoal, óleo terapêutico, creme e loção, saquinhos de chá, alimentos para animais de 

estimação/medicamentos contendo CBD/cânhamo (droga controlada associada; Tetrahidrocanabinol (THC))

A lei de Singapura proíbe estritamente a importação por correio de estupefacientes, 

substâncias psicotrópicas e similares na ausência de uma licença de importação, incluindo 

artigos postais que contenham produtos associados a drogas controladas.

Circular UPU IB 2023.195 4 December 2023
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CINGAPURA SG P Sementes de papoula para fins culinários contendo Sementes de papoula (droga controlada associada; Morfina, oxicodona) A lei de Singapura proíbe estritamente a importação por correio de estupefacientes, 

substâncias psicotrópicas e similares na ausência de uma licença de importação, incluindo 

artigos postais que contenham produtos associados a drogas controladas.

Circular UPU IB 2023.195 4 December 2023

CINGAPURA SG P Materiais sediciosos e traiçoeiros 1 January 2016
CINGAPURA SG R Walkie-talkies de brinquedo Certificado da Autoridade de Desenvolvimento de Infocomm de Cingapura http://www.ida.gov.sg 1 January 2016
SÃO MARTINHO SX P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.sintmaartengov.org/government/JUS/

Customs/Pages/default.aspx

26 May 2020

ESLOVÁQUIA SK N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.financnasprava.sk/en/homepage 000000 999999 1 January 2016
ESLOVÁQUIA SK P Raízes de chicória (Cichorium intybus sativum) 121299 121299 1 January 2016
ESLOVÁQUIA SK P Hélio. Crípton. Neônio. Xenônio. 1 January 2016
ESLOVÁQUIA SK P Animais vivos Todos os animais vivos; exceto animais admitidos condicionalmente (restritos para 

importação)

010000 019999 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK P Misturas contendo derivados halogenados de metano; etano ou propano. Misturas e preparações contendo óxido de etileno; 

bifenulos polibromados; bifenilos policlorados; terfenilos policlorados (Perigoso e/ou inflamável)

1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK P Artigos usados de metais comuns 1 January 2016
ESLOVÁQUIA SK P Máquinas e equipamentos elétricos usados e suas partes 1 January 2016
ESLOVÁQUIA SK P Tecidos e roupas usados; incluindo roupas íntimas usadas; meias; camisetas; camisas e outros artigos de vestuário que entram em 

contato direto com o corpo e a pele humanos; roupas de cama usadas; sapatos usados e outros artigos têxteis usados

proibição de importações não comerciais desses artigos não se aplica: i) no caso de uso 

pessoal; ii) no caso de artigos que sejam propriedade pessoal de um indivíduo e sejam 

importados em; conexão com seu movimento do exterior; iii) no caso de artigos para caridade. 

Importação de têxteis e artigos têxteis (não utilizados) sujeitos à licença do Ministério da 

Economia da República Eslovaca; o certificado veterinário (apenas para artigos sob o Código 

HS 50.01); a prova de origem do artigo; o formulário de certificação do Instituto Nacional de 

Testes, bem como a permissão da CITES para produtos listados na CITES.

 http://www.mhsr.sk www.cites.sk 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK P Brinquedos usados  proibição de importações não comerciais desses artigos não se aplica: i) no caso de uso 

pessoal; ii) no caso de artigos que sejam propriedade pessoal de um indivíduo e sejam 

importados em conexão com sua movimentação do exterior; iii) no caso de artigos para 

caridade.

1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK P Móveis estofados usados A proibição de importações não comerciais desses artigos não se aplica: i) no caso de uso 

pessoal; ii) no caso de artigos que sejam propriedade pessoal de um indivíduo e sejam 

importados em conexão com sua movimentação do exterior; iii) no caso de artigos para 

caridade.

1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Acetona Para importação de resíduos, é necessário enviar a autorização do Ministério do Meio 

Ambiente da República Eslovaca. Para importação de medicamentos contendo narcóticos e 

substâncias psicotrópicas para fins não comerciais, é necessário enviar a licença do Ministério 

da Economia da República Eslovaca.

 http://www.minzp.sk www.mhsr.sk 291411 291411 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Substâncias albuminóides; amidos modificados; colas; enzimas A importação comercial requer uma permissão CITES para glândulas e extratos de órgãos 

listados na CITES. Para importação de produtos compostos de material veterinário ou animal; 

é necessário enviar um certificado veterinário ou fitossanitário.

http://www.svssr.sk www.uksup.sk www.cites.sk 350203 350700 4 April 2017

ESLOVÁQUIA SK R Gorduras e óleos animais ou vegetais e seus produtos de clivagem Importação de gorduras animais e seus produtos de clivagem; gorduras comestíveis 

preparadas e ceras animais sujeitas à autorização da Administração Veterinária Nacional do 

país de origem, bem como à autorização veterinária da Administração Veterinária Nacional da 

República Eslovaca. Importação de gorduras e óleos vegetais e seus produtos de clivagem 

sujeitos à certificação fitossanitária, bem como à certificação de qualidade. Além disso; a 

importação para fins comerciais ou não comerciais estará sujeita às permissões da CITES da 

Alfândega.

http://www.svssr.sk www.uksup.sk www.cites.sk 150410 152190 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Arsênico. Importação para fins comerciais sujeita à licença do Ministério da Economia da República 

Eslovaca. Para importação de isótopos radioativos; é necessário submeter a autorização do 

Ministério do Meio Ambiente da República Eslovaca. Produtos bioquímicos ou seus compostos 

destinados ao uso agrícola estarão sujeitos ao controle fitossanitário.

 http://www.minzp.sk www.mhsr.sk www.uksup.sk 280480 280480 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Artigos de materiais combustíveis (isqueiros)  Importação para fins comerciais sujeita à licença do Ministério da Economia da República 

Eslovaca e à declaração de conformidade do produtor ou importador. Importação para fins 

não comerciais proibida; excluindo fósforos e cápsulas para pistolas infantis que podem ser 

postadas em itens não aéreos.

Português 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Artigos de couro; selaria e arreios; artigos de viagem; bolsas e artefatos semelhantes; artigos de tripa animal (exceto tripa de bicho-da-

seda)

Importação para fins comerciais sujeita à licença do Ministério da Economia da República 

Eslovaca e à declaração de conformidade para mochilas escolares; revestimentos e móveis e 

os meios de trabalho de proteção ou o certificado do Instituto Nacional de Testes, bem como a 

permissão CITES para produtos listados pela CITES. Importação para fins não comerciais 

sujeita à permissão CITES para produtos listados pela CITES.

 http://www.mhsr.sk www.cites.sk 420211 420211 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Notas bancárias; notas de moeda; cheques de viagem É proibido inserir este tipo de material em correspondências não seguradas. 1 January 2016
ESLOVÁQUIA SK R Metais comuns e artigos de metais comuns Importação para fins comerciais sujeita à licença do Ministério da Economia da República 

Eslovaca; à declaração de conformidade ou certificado do Instituto Nacional de Testes e à 

permissão da CITES para produtos listados na CITES. Para importação de resíduos; é 

necessário apresentar a autorização do Ministério do Meio Ambiente da República Eslovaca.

 http://www.mhsr.sk www.cites.sk www.minzp.sk 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Abelhas; sanguessugas; bichos-da-seda; parasitas e destruidores de insetos nocivos destinados ao controle desses insetos e trocados 

entre instituições oficialmente reconhecidas; moscas da família Drosophilidae para pesquisa biomédica trocadas entre instituições 

oficialmente reconhecidas

Importação para fins comerciais sujeita à autorização veterinária e ao certificado veterinário, 

bem como ao certificado de qualidade; importação para fins não comerciais (consumo 

pessoal) deve atender a certos requisitos de transporte (transporte com temperatura 

controlada; peso da embalagem; etc.). Além disso; importação para fins comerciais ou não 

comerciais deve estar sujeita às permissões da Alfândega CITES.

 http://www.svssr.sk www.cites.sk 016000 016000 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Benzeno. Para importação de resíduos, é necessário enviar a autorização do Ministério do Meio 

Ambiente da República Eslovaca. Para importação de medicamentos contendo narcóticos e 

substâncias psicotrópicas para fins não comerciais, é necessário enviar a licença do Ministério 

da Economia da República Eslovaca.

 http://www.minzp.sk www.mhsr.sk 290220 290220 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal (incluindo leite; nata; leite para bebés; soro de leite; manteiga; 

queijos; requeijão; etc.)

Importação para fins comerciais sujeita à autorização veterinária e ao certificado veterinário, 

bem como ao certificado de qualidade; importação para fins não comerciais (consumo 

pessoal) deve atender a certos requisitos de transporte (transporte com temperatura 

controlada; peso da embalagem; etc.). Além disso; importação para fins comerciais ou não 

comerciais deve estar sujeita às permissões da Alfândega CITES.

 http://www.svssr.sk www.cites.sk 040110 040900 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Tetracloreto de carbono Para importação de resíduos, é necessário apresentar a autorização do Ministério do Meio 

Ambiente da República Eslovaca. Para importação de medicamentos contendo narcóticos e 

substâncias psicotrópicas para fins não comerciais, é necessário apresentar a licença do 

Ministério da Economia da República Eslovaca.

 http://www.minzp.sk www.mhsr.sk 290314 290314 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Cereais e produtos da indústria de moagem; malte; amidos; inulina; glúten de trigo Importação para fins comerciais sujeita ao certificado fitossanitário, bem como ao certificado 

de qualidade e controle; importação para fins não comerciais (consumo pessoal) não requer 

certificação fitossanitária. Além disso; importação para fins comerciais ou não comerciais 

estará sujeita às permissões da Alfândega CITES.

 http://www.uksup.sk www.cites.sk 100110 110108 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Café; chá; mate e especiarias Importação para fins comerciais sujeita ao certificado fitossanitário, bem como ao certificado 

de qualidade e controle; importação para fins não comerciais (consumo pessoal) não requer 

certificação fitossanitária. Além disso; importação para fins comerciais ou não comerciais 

estará sujeita às permissões da CITES da Alfândega.

http://www.uksup.sk www.cites.sk 090121 090420 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Moeda É proibido inserir este tipo de material em correspondências não seguradas. 1 January 2016
ESLOVÁQUIA SK R Frutas e nozes comestíveis; casca de frutas cítricas ou melões Importação para fins comerciais sujeita ao certificado fitossanitário, bem como ao certificado 

de qualidade e controle; importação para fins não comerciais (consumo pessoal) deve atender 

às regulamentações nacionais. Além disso; importação para fins comerciais ou não comerciais 

deve estar sujeita às permissões da Alfândega CITES.

 http://www.uksup.sk www.cites.sk 080111 081400 1 January 2016
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ESLOVÁQUIA SK R Vegetais comestíveis e certas raízes e tubérculos (incluindo batatas; tomates; cebola; vegetais; etc.) Importação para fins comerciais sujeita ao certificado fitossanitário, bem como ao certificado 

de qualidade e controle; importação para fins não comerciais (consumo pessoal) deve atender 

às regulamentações nacionais. Além disso; importação para fins comerciais ou não comerciais 

deve estar sujeita às permissões da CITES da Alfândega.

http://www.uksup.sk www.cites.sk 070110 071110 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Álcool etílico. Bebidas espirituosas com teor alcoólico inferior a 80%. Importação para fins comerciais sujeita à licença do Ministério da Economia da República 

Eslovaca, bem como ao certificado do Instituto Nacional de Testes. A importação para fins não 

comerciais geralmente permite 1 l de bebidas destiladas e 2 l de vinho por pessoa.

Português 220710 220890 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Fertilizantes (fertilizantes animais ou vegetais; fertilizantes minerais ou químicos; nitrogenados) Importação de produtos químicos como inseticidas; herbicidas; fungicidas; etc.; para fins não 

comerciais sujeitos a: - um controle fitossanitário (para preparações ou compostos 

bioquímicos destinados ao uso agrícola); - uma autorização do Ministério do Meio Ambiente 

da República Eslovaca (para produtos fabricados com excrementos animais). Produtos 

contendo substâncias prejudiciais à camada de ozônio da Terra são proibidos de importação.

http://www.uksup.sk www.minzp.sk 310100 310100 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados Importação para fins comerciais sujeita à autorização veterinária e ao certificado veterinário, 

bem como ao certificado de qualidade; importação para fins não comerciais (consumo 

pessoal) deve atender a certos requisitos de transporte (transporte com temperatura 

controlada; peso da embalagem; etc.). Além disso; importação para fins comerciais ou não 

comerciais estará sujeita às permissões da Alfândega CITES.

 http://www.svssr.sk www.cites.sk 030110 030799 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Peles com pêlo e peles artificiais; suas obras Importação para fins comerciais sujeita à licença do Ministério da Economia da República 

Eslovaca e à declaração de conformidade para mochilas escolares; revestimentos e móveis e 

os meios de trabalho de proteção ou o certificado do Instituto Nacional de Testes, bem como a 

permissão CITES para produtos listados pela CITES. Importação para fins não comerciais 

sujeita à permissão CITES para produtos listados pela CITES.

 http://www.mhsr.sk www.cites.sk 430110 430400 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Ácido clorídrico. Ácido muriático. Importação para fins comerciais sujeita à licença do Ministério da Economia da República 

Eslovaca. Para importação de isótopos radioativos; é necessário submeter a autorização do 

Ministério do Meio Ambiente da República Eslovaca. Produtos bioquímicos ou seus compostos 

destinados ao uso agrícola estarão sujeitos ao controle fitossanitário.

http://www.minzp.sk www.mhsr.sk www.uksup.sk 280610 280610 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Ácido fluorídrico. Importação para fins comerciais sujeita à licença do Ministério da Economia da República 

Eslovaca. Para importação de isótopos radioativos; é necessário submeter a autorização do 

Ministério do Meio Ambiente da República Eslovaca. Produtos bioquímicos ou seus compostos 

destinados ao uso agrícola estarão sujeitos ao controle fitossanitário.

 http://www.minzp.sk www.mhsr.sk www.uksup.sk 281111 281111 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Inseticidas; raticidas; fungicidas; herbicidas; desinfetantes.  Produtos contendo substâncias nocivas à camada de ozônio da Terra requerem autorização 

do Ministério do Meio Ambiente da República Eslovaca. Para importação de resíduos, é 

necessário submeter uma autorização do Ministério do Meio Ambiente da República Eslovaca.

http://www.minzp.sk 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Bebidas inebriantes Importação para fins comerciais sujeita à licença do Ministério da Economia da República 

Eslovaca, bem como ao certificado do Instituto Nacional de Testes. A importação para fins não 

comerciais geralmente permite 1 l de bebidas destiladas e 2 l de vinho por pessoa.

Português 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Laca; gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais importação para fins comerciais está sujeita ao certificado fitossanitário, bem como ao 

certificado de qualidade e controle; a importação para fins não comerciais (consumo pessoal) 

não requer a certificação fitossanitária. Além disso; a importação para fins comerciais ou não 

comerciais estará sujeita às permissões da Alfândega CITES, bem como a importação de 

narcóticos e substâncias psicotrópicas será permitida somente com a autorização do 

Ministério da Saúde da República Eslovaca.

http://www.uksup.sk www.cites.sk 

www.health.gov.sk

130211 130219 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Árvores vivas e outras plantas; bulbos; raízes e semelhantes; flores cortadas e folhagens ornamentais Importação para fins comerciais sujeita à certificação e controle fitossanitários; importação 

para fins não comerciais (consumo pessoal) deve atender a certos requisitos de transporte 

(peso; quantidade; etc.). Além disso; importação para fins comerciais ou não comerciais estará 

sujeita às permissões da Alfândega CITES.

http://www.uksup.sk www.cites.sk 060210 060491 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Carne de aves; coelhos; rãs; pombos; baleias; tubarões (cação); rena; etc.; fresca; refrigerada ou congelada Importação para fins comerciais sujeita à autorização veterinária e ao certificado veterinário, 

bem como ao certificado de qualidade; importação para fins não comerciais (consumo 

pessoal) deve atender a certos requisitos de transporte (transporte com temperatura 

controlada; peso da embalagem; etc.). Além disso; importação para fins comerciais ou não 

comerciais estará sujeita às permissões da Alfândega CITES.

http://www.svssr.sk www.cites.sk 020810 020890 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Produtos minerais (incluindo sal; enxofre; terras e pedras; materiais de reboco; cimento; cal; minérios; escória; cinzas; combustíveis 

minerais; óleos minerais e produtos da sua destilação; substâncias betuminosas; ceras minerais)

Importação para fins comerciais sujeita às permissões CITES da Alfândega. Para importação de 

resíduos; é necessário submeter à Alfândega uma autorização de importação do Ministério do 

Meio Ambiente. A importação não comercial será permitida apenas para produtos embalados 

prontos para uso; com uma indicação do conteúdo pelo produtor. O sal comestível é admitido 

apenas na embalagem original do produtor.

http://www.minzp.sk www.cites.sk 250100 271600 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos; grãos diversos; sementes e frutos; plantas industriais ou medicinais; palha e forragem Importação para fins comerciais sujeita ao certificado fitossanitário, bem como ao certificado 

de qualidade e controle; importação para fins não comerciais (consumo pessoal) não requer 

certificação fitossanitária. Além disso; importação para fins comerciais ou não comerciais 

estará sujeita às permissões da Alfândega CITES.

http://www.uksup.sk www.cites.sk 120210 121299 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Perfumaria; preparações cosméticas ou de toucador A importação comercial requer uma permissão CITES para glândulas e extratos de órgãos 

listados na CITES. Para importação não comercial pelo correio; as seguintes restrições serão 

definidas: 50g de perfume 0,25 l de eau de toilette

http://www.cites.sk 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Permanganatos. Permanganato de potássio. Importação para fins comerciais sujeita à licença do Ministério da Economia da República 

Eslovaca. Para importação de isótopos radioativos; é necessário submeter a autorização do 

Ministério do Meio Ambiente da República Eslovaca. Produtos bioquímicos ou seus compostos 

destinados ao uso agrícola estarão sujeitos ao controle fitossanitário.

http://www.minzp.sk www.mhsr.sk www.uksup.sk 284161 284161 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Produtos farmacêuticos (incluindo glândulas e outros órgãos para usos organoterapêuticos; secos; mesmo em pó; extratos destes) A importação para fins comerciais requer uma permissão CITES para glândulas e extratos de 

órgãos listados na CITES. Para importação não comercial; somente medicamentos que não 

contenham narcóticos ou substâncias psicotrópicas podem ser importados para uso pessoal. 

Medicamentos que contenham narcóticos e substâncias psicotrópicas para uso pessoal são 

permitidos com base na autorização do Ministério da Saúde da Eslováquia ou com base na 

confirmação do médico assistente de que o importador é usuário deste medicamento.

 http://www.health.gov.sk www.cites.sk 300110 300190 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Fósforo. Importação para fins comerciais sujeita à licença do Ministério da Economia da República 

Eslovaca. Para importação de isótopos radioativos; é necessário submeter a autorização do 

Ministério do Meio Ambiente da República Eslovaca. Produtos bioquímicos ou seus compostos 

destinados ao uso agrícola estarão sujeitos ao controle fitossanitário.

http://www.minzp.sk www.mhsr.sk www.uksup.sk 280470 280470 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Produtos fotográficos ou cinematográficos Importação para fins comerciais sujeita à certificação do National Testing Institute. 1 January 2016
ESLOVÁQUIA SK R Plásticos e suas obras (polímeros de cloreto de vinila; resíduos; aparas e resíduos de plásticos; diversos produtos plásticos; etc.) importação para fins comerciais requer o certificado do Instituto Nacional de Testes para 

produtos plásticos usados na indústria da construção e que podem ser usados em contato com 

alimentos e embalagens. Produtos que contêm substâncias prejudiciais à camada de ozônio da 

Terra requerem a autorização do Ministério do Meio Ambiente da República Eslovaca. Para 

importação de resíduos; é necessário enviar a autorização do Ministério do Meio Ambiente da 

República Eslovaca. A importação de artigos de vestuário usados e seus acessórios; feitos de 

borracha, será proibida.

http://www.minzp.sk 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Pedras preciosas; joias; ouro, prata ou outros metais preciosos É proibido inserir este tipo de material em correspondências não seguradas. 1 January 2016
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ESLOVÁQUIA SK R Produtos alimentares preparados (incluindo caviar; moluscos; açúcar; melaço; cacau e preparações de cacau; preparações de cereais; 

farinha; amido ou leite; produtos de pastelaria; etc.)

 Importação para fins comerciais sujeita ao certificado fitossanitário, bem como ao certificado 

de qualidade e controle; importação para fins não comerciais (consumo pessoal) não requer 

certificação fitossanitária. Além disso; importação para fins comerciais ou não comerciais 

estará sujeita às permissões da Alfândega CITES.

http://www.uksup.sk www.cites.sk 160430 210220 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Produtos de origem animal (incluindo pelos; cerdas; marfim; etc.) Importação para fins comerciais sujeita à autorização veterinária e ao certificado veterinário, 

bem como ao certificado de qualidade; importação para fins não comerciais (consumo 

pessoal) deve atender a certos requisitos de transporte (transporte com temperatura 

controlada; peso da embalagem; etc.). Além disso; importação para fins comerciais ou não 

comerciais deve estar sujeita às permissões da Alfândega CITES.

http://www.svssr.sk www.cites.sk 050100 050790 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Pólvora propulsora (pólvora; pólvora de flash etc…)  Importação para fins comerciais sujeita à licença do Ministério da Economia da República 

Eslovaca e à declaração de conformidade do produtor ou importador. Importação para fins 

não comerciais proibida; excluindo fósforos e cápsulas para pistolas infantis que podem ser 

postados em itens não aéreos.

Português 360106 360106 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Provitaminas; vitaminas e hormônios Para importação de resíduos, é necessário enviar a autorização do Ministério do Meio 

Ambiente da República Eslovaca. Para importação de medicamentos contendo narcóticos e 

substâncias psicotrópicas para fins não comerciais, é necessário enviar a licença do Ministério 

da Economia da República Eslovaca.

http://www.minzp.sk www.mhsr.sk 293629 293799 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Pasta de madeira ou de outras matérias fibrosas de celulose; desperdícios e aparas de papel ou cartão; papel e cartão e suas obras Importação para fins comerciais sujeita à licença do Ministério da Economia ou da República 

Eslovaca e ao certificado do Instituto Nacional de Testes. Para importação de resíduos; é 

necessário submeter a autorização do Ministério do Meio Ambiente da República Eslovaca.

 http://www.minzp.sk www.mhsr.sk 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Peles e couros crus (exceto peles com pelo) e couro  Para produtos animais; será necessária a autorização da Administração Veterinária Nacional 

da República Eslovaca; o certificado fitossanitário ou veterinário, bem como a permissão CITES 

para produtos listados na CITES. Para importação de resíduos; é necessário enviar a 

autorização do Ministério do Meio Ambiente da República Eslovaca.

 http://www.svssr.sk www.uksup.sk www.cites.sk 

www.minzp.sk

410109 411000 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Borracha e suas obras (desperdícios; aparas e resíduos de borracha; pneus usados; borracha dura e seus produtos) importação para fins comerciais requer o certificado do Instituto Nacional de Testes para 

produtos plásticos usados na indústria da construção e que podem ser usados em contato com 

alimentos e embalagens. Produtos que contêm substâncias prejudiciais à camada de ozônio da 

Terra requerem a autorização do Ministério do Meio Ambiente da República Eslovaca. Para 

importação de resíduos; é necessário enviar a autorização do Ministério do Meio Ambiente da 

República Eslovaca. A importação de artigos de vestuário usados e seus acessórios; feitos de 

borracha, será proibida.

http://www.minzp.sk 400400 401700 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Importação para fins comerciais sujeita à licença do Ministério da Economia da República 

Eslovaca; o certificado do Instituto Nacional de Testes, bem como o certificado fitossanitário. 

Para importação de tabaco, é necessário enviar a autorização de importação do Ministério do 

Meio Ambiente da República Eslovaca.

 http://www.minzp.sk www.mhsr.sk www.uksup.sk 240110 240399 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Tolueno. Para importação de resíduos, é necessário enviar a autorização do Ministério do Meio 

Ambiente da República Eslovaca. Para importação de medicamentos contendo narcóticos e 

substâncias psicotrópicas para fins não comerciais, é necessário enviar a licença do Ministério 

da Economia da República Eslovaca.

http://www.minzp.sk www.mhsr.sk 290230 290230 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Tricloroetileno. Para importação de resíduos, é necessário enviar a autorização do Ministério do Meio 

Ambiente da República Eslovaca. Para importação de medicamentos contendo narcóticos e 

substâncias psicotrópicas para fins não comerciais, é necessário enviar a licença do Ministério 

da Economia da República Eslovaca.

http://www.minzp.sk www.mhsr.sk 290322 290322 1 January 2016

ESLOVÁQUIA SK R Madeira e obras de madeira; carvão vegetal; cortiça e obras de cortiça; obras de palha; de esparto ou de outros materiais de 

entrançar; artigos de cestaria e vime

Importação para fins comerciais sujeita ao certificado do National Testing Institute; o 

certificado fitossanitário e as permissões CITES para produtos listados na CITES. Importação 

para fins não comerciais sujeita às permissões CITES para produtos listados na CITES.

 http://www.uksup.sk www.cites.sk 1 January 2016

ESLOVÊNIA SI N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.fu.gov.si/en/customs/#xProhibitions%

20and%20restrictions

000000 999999 1 January 2016

SOMÁLIA SO N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://mof.gov.so/ 000000 999999 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições Português http://www.sars.gov.za 000000 999999 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P Armas e munições  Português http://www.sars.gov.za 930100 930700 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P Notas e moedas bancárias  Português http://www.sars.gov.za 490700; 7118 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P CIMENTO; SOLO 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P Produtos químicos perigosos Português http://www.sars.gov.za 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P ELEMENTOS PERIGOSOS 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P Explosivos Português http://www.sars.gov.za 360100 360200 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P MATERIAIS INFLAMÁVEIS 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P ITENS FRÁGEIS 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P GASES 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P Jóias e metais preciosos Português http://www.sars.gov.za 710100 711700 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P Líquidos Português http://www.sars.gov.za 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P Animais vivos  Português http://www.sars.gov.za 010100 010600 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P ANIMAIS E PLANTAS VIVOS 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P Narcóticos Português http://www.sars.gov.za 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

1 January 2016

ÁFRICA DO SUL ZA P ITENS PERECÍVEIS (ALIMENTOS) 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P Perecíveis Português http://www.sars.gov.za 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P Plantas Português http://www.sars.gov.za 060100 060400 1 January 2016
ÁFRICA DO SUL ZA P METAIS PRECIOSOS 1 January 2016
ESPANHA ES P Aerossóis Regulamentação IATA 842400 842499 8424 30 March 2020
ESPANHA ES P Todos os produtos inflamáveis Regulamentação IATA 380100 382599 3801-3825 30 March 2020
ESPANHA ES P Armas e munições; suas partes e acessórios 930100 930799 9301 30 March 2020
ESPANHA ES P Artigos de pedra; gesso; cimento; amianto; mica ou materiais semelhantes Várias substâncias ou objetos perigosos; por exemplo, amianto Regulamentação IATA 30 March 2020
ESPANHA ES P Resina de Cannabis 130190 130190 130190 30 March 2020
ESPANHA ES P Isqueiros e outros isqueiros, mesmo mecânicos ou elétricos; e suas partes; não especificados nem compreendidos em outras posições Excluindo pederneiras e pavios Regulamentação IATA 961300 961399 9613 30 March 2020

ESPANHA ES P Cocaína e seus derivados Narcóticos 294091 294099 294091-294099 30 March 2020
ESPANHA ES P Eletroímãs; ímãs permanentes e artigos destinados a se tornarem ímãs permanentes após magnetização; mandris eletromagnéticos 

ou de ímã permanente; grampos e dispositivos de fixação semelhantes; acoplamentos eletromagnéticos; embreagens e freios; 

cabeças de elevação eletromagnéticas; e suas partes

Proibido; exceto para uso médico Regulamentação IATA 850500 850599 8505 30 March 2020

ESPANHA ES P Explosivos; produtos pirotécnicos; fósforos; ligas pirofóricas; certas preparações combustíveis Regulamentação IATA 360100 360699 3601-3606 30 March 2020
ESPANHA ES P Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Proibido se estiver vivo Artigo 19 da Convenção da UPU 030100 030199 301 30 March 2020
ESPANHA ES P Animais vivos Exceto sanguessugas; abelhas e bichos-da-seda Artigo 19 da Convenção da UPU 010000 019999 010000-019999 30 March 2020
ESPANHA ES P Ópio 130211 130211 130211 30 March 2020
ESPANHA ES P Gases de petróleo e outros hidrocarbonetos gasosos Regulamentação IATA 271100 271199 2711 30 March 2020
ESPANHA ES P Produtos farmacêuticos Produtos farmacêuticos; antibióticos; medicamentos; Viagra; etc. Em conformidade com os 

requisitos da Alfândega Espanhola; todos os produtos farmacêuticos serão destruídos. Eles 

não serão devolvidos à origem.

27 February 2023
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ESPANHA ES P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.agenciatributaria.es/AEAT.internet/e

n_gb/Inicio/La_Agencia_Tributaria/Aduanas_e_Im

puestos_Especiales/_Presentacion/Procedimientos

_ 

y_gestiones_en_la_Aduana/_PARTICULARES/Comp

ras_por_Internet_y_envios_entre_particulares/Co

mpras_por_Internet_y_envios_entre_particulares.s

html

000000 999999 27 August 2020

ESPANHA ES P Papoula e ópio e seus derivados Narcóticos 293911 293919 293911-293919 30 March 2020
ESPANHA ES P Elementos químicos radioativos e isótopos radioativos; incluindo isótopos fissionáveis e férteis e elementos químicos e seus 

compostos; misturas e resíduos contendo esses produtos; isótopos não radioativos; seus compostos orgânicos ou inorgânicos; 

tenham ou não uma composição química definida.

Artigo 19 da Convenção da UPU 284400 284599 2844-2845 30 March 2020

ESPANHA ES P Material radioativo Regulamentação IATA 842100 842199 8421 30 March 2020
ESPANHA ES P Tório Artigo 19 da Convenção da UPU 261220 261220 261220 30 March 2020
ESPANHA ES P Urânio Artigo 19 da Convenção da UPU 261210 261210 261210 30 March 2020
ESPANHA ES R Gorduras e óleos animais ou vegetais e seus produtos de clivagem; gorduras comestíveis preparadas; ceras animais ou vegetais • Deve ser ocasional • Deve conter bens destinados exclusivamente ao uso pessoal do 

destinatário ou da família do destinatário; e a natureza ou quantidade desses bens não deve 

sugerir que sua importação seja para fins comerciais. • Não deve exceder 3–5 litros; 3–5 

garrafas; ou 3–5 kg para produtos sólidos • O valor total dos bens não deve exceder 45 EUR • 

Deve ser enviado do remetente para o destinatário sem pagamento de qualquer tipo

110100 110999 1101-1109 30 March 2020

ESPANHA ES R Roupas e acessórios para bebês  Excluindo malhas ou crochê; como chapéus https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 620900 620999 6209 30 March 2020

ESPANHA ES R Roupas e acessórios de vestuário para bebês; de malha ou crochê Excluindo chapéus. https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 611100 611199 6111 30 March 2020

ESPANHA ES R Roupa de cama; roupa de mesa; roupa de toucador e de cozinha; feita de qualquer material têxtil  Excluindo panos de chão; panos de prato; espanadores e panos de limpeza semelhantes https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 630200 630299 6302 30 March 2020

ESPANHA ES R Bebidas; destilados e vinagre • Deve ser ocasional • Deve conter bens destinados exclusivamente ao uso pessoal do 

destinatário ou da família do destinatário; e a natureza ou quantidade desses bens não deve 

sugerir que sua importação seja para fins comerciais. • Não deve exceder 5–8 litros ou 5–8 

garrafas. • O valor total dos bens não deve exceder 45 EUR • Deve ser enviado do remetente 

para o destinatário sem pagamento de qualquer tipo

Saúde; Regulamento da Comissão (CE) 

n.º 745/2004

220100 220999  2201 e 2209 30 March 2020

ESPANHA ES R Bicicletas e suas partes  Antidumping é um tipo de imposto imposto pela UE quando práticas comerciais desleais 

estão; ou são suspeitas de estar; ocorrendo. Como resultado; os produtos sujeitos a esse 

imposto podem variar. Bicicletas e suas partes da China estão sujeitas ao imposto 

antidumping; como a experiência mostra, esses produtos são importados com frequência e o 

imposto antidumping sobre eles é de longa data.

871200 871299 871200 30 March 2020

ESPANHA ES R Pão; pastelaria; bolos; biscoitos e outros produtos de padaria; mesmo contendo cacau; hóstias; cápsulas vazias para uso 

farmacêutico; hóstias para selar e produtos semelhantes

Apenas preparações que contenham carne ou leite Saúde; Regulamento da Comissão (CE) 

n.º 745/2004

190590 190590 190590 30 March 2020

ESPANHA ES R Tapetes e outros revestimentos de pisos, de matérias têxteis; com nós; mesmo confeccionados https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 570300 570399 5703 30 March 2020

ESPANHA ES R Tapetes e outros revestimentos têxteis para pavimentos; de feltro; não tufados nem flocados; mesmo confeccionados https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 570400 570499 5704 30 March 2020

ESPANHA ES R Cereais • Deve ser ocasional • Deve conter bens destinados exclusivamente ao uso pessoal do 

destinatário ou da família do destinatário; e a natureza ou quantidade desses bens não deve 

sugerir que sua importação seja para fins comerciais. • Não deve exceder 5–10 kg • O valor 

total dos bens não deve exceder 45 EUR • Deve ser enviado do remetente para o destinatário 

sem pagamento de qualquer tipo

100100 100899 100100 30 March 2020

ESPANHA ES R Café; chá; mate e especiarias • Deve ser ocasional • Deve conter bens destinados exclusivamente ao uso pessoal do 

destinatário ou da família do destinatário; e a natureza ou quantidade desses bens não deve 

sugerir que sua importação seja para fins comerciais. • Não deve exceder 1–2 kg • O valor 

total dos bens não deve exceder 45 EUR • Deve ser enviado do remetente para o destinatário 

sem pagamento de qualquer tipo

090100 091099 90100 30 March 2020

ESPANHA ES R Corseletes de qualquer tipo de material têxtil; incluindo elásticos e malhas ou crochê. Cintas e cintas-calças de qualquer tipo de 

material têxtil; incluindo elásticos e malhas ou crochê

 Excluindo cintas feitas inteiramente de borracha https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 621210 621220 621210-621220 30 March 2020

ESPANHA ES R Produtos lácteos; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Devido ao risco de introdução de doenças; procedimentos rigorosos estão em vigor para a 

importação de alguns produtos animais para a UE. Esses procedimentos não se aplicam à 

movimentação de produtos animais entre os 27 estados-membros da UE; nem a produtos 

animais originários de Andorra; Liechtenstein; Noruega; San Marino ou Suíça. Qualquer 

produto animal que não atenda a esses padrões deve ser entregue assim que chegar à UE para 

ser oficialmente destruído. A não declaração de qualquer produto desse tipo pode ser punível 

com multa ou dar origem a processos judiciais.

Saúde; Regulamento da Comissão (CE) 

n.º 745/2004

040100 041099 0401-0410 30 March 2020

ESPANHA ES R Frutas e nozes comestíveis; casca de pé de frutas cítricas ou melões 080100 081499 80100 30 March 2020
ESPANHA ES R Vegetais comestíveis; plantas; raízes e tubérculos • Deve ser ocasional • Deve conter bens destinados exclusivamente ao uso pessoal do 

destinatário ou da família do destinatário; e a natureza ou quantidade desses bens não deve 

sugerir que sua importação seja para fins comerciais. • Não deve exceder 5–10 kg • O valor 

total dos bens não deve exceder 45 EUR • Deve ser enviado do remetente para o destinatário 

sem pagamento de qualquer tipo

070100 071499 70100 30 March 2020

ESPANHA ES R Aparelhos elétricos para comutação ou proteção de circuitos elétricos; ou para fazer conexões a ou em circuitos elétricos; para uma 

tensão não superior a 1;000 volts (excluindo fusíveis; disjuntores automáticos e outros aparelhos para proteção de circuitos elétricos; 

relés e outros interruptores de isolamento e de abertura e fechamento; soquetes de lâmpadas; plugues e tomadas)

 Excluindo fusíveis; disjuntores automáticos e outros aparelhos para proteção de circuitos 

elétricos; relés e outros interruptores de isolamento e de abertura e fechamento; soquetes; 

plugues e tomadas

https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 853690 853690 853690 30 March 2020

ESPANHA ES R Óleos essenciais e resinóides; perfumaria; preparações cosméticas ou de higiene Não estão sujeitos a verificações farmacêuticas; desde que a troca seja entre indivíduos; que 

não exista transação comercial e que não seja detectada intenção comercial. Isso significa que 

os bens são presentes ou efeitos pessoais; e que a quantidade e a natureza não sugerem 

intenção comercial (e estão sempre em conformidade com os critérios do Serviço 

Farmacêutico e dos inspetores da AEAT (Agência Tributária Espanhola)). Para compras feitas 

por pessoas físicas para uso pessoal; o seguinte deve ser levado em consideração: - A 

quantidade e a natureza dos bens não devem sugerir uma intenção comercial (em linha com 

os critérios do Serviço Farmacêutico e dos inspetores da AEAT) - Os bens devem estar bem 

etiquetados; a informação mais crucial é o endereço de um destinatário responsável na UE. 

Nos casos em que os bens são importados para venda subsequente; o importador deve pelo 

menos ser autorizado/registrado na AEMPS e os produtos devem estar bem etiquetados. No 

entanto; há várias exceções; por exemplo, se os bens não estiverem etiquetados, mas o 

importador estiver autorizado pela AEMPS a etiquetá-los de acordo com a legislação atual; ou 

que a importação seja transferida e recebida por uma terceira pessoa autorizada/registrada 

na AEMPS...

https://www.boe.es/boe/dias/2018/02/27/pdfs/B

OE-A-2018-2693.pdf

Decreto Real 85/2018; que regula os 

produtos cosméticos - Regulamento 

1223/2009; sobre produtos cosméticos

30 March 2020

ESPANHA ES R Fertilizantes  principal objetivo é evitar a introdução de doenças que podem afetar a flora e sua 

propagação. Os produtos em questão são: - Plantas: plantas vivas e partes vivas de plantas; 

incluindo sementes (nozes; vegetais; tubérculos; flores cortadas; galhos; pólen; etc.) - Produtos 

vegetais: produtos de origem vegetal que não são processados ou mal processados (madeira 

bruta; folhas; etc.) - Produtos químicos: projetados para uso agrícola; por exemplo, 

fertilizantes; pesticidas; inseticidas; etc. Nesses casos; a necessidade de certificados 

fitossanitários de origem e destino e qualquer outra documentação (autorização de 

importação; passaporte fitossanitário; etc.) depende do tipo e variedade em questão. O nome 

científico deve ser conhecido e fornecido para determinar isso.

30 March 2020

ESPANHA ES R Preparações alimentícias não especificadas ou incluídas em outra parte Apenas preparações que contenham carne ou leite Saúde; Regulamento da Comissão (CE) 

n.º 745/2004

210600 210690  210600-210690 30 March 2020
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ESPANHA ES R Calçado com sola exterior e parte superior de borracha ou plástico  Excluindo calçado impermeável da posição 64.01; calçado ortopédico ou botas de patinação 

com patins de gelo ou de rodas; e também calçado de brinquedo

https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 640200 640299 6402 30 March 2020

ESPANHA ES R Calçados com sola externa de borracha ou plástico e sola superior de um material diferente de borracha; plástico; couro ou materiais 

têxteis; calçados com sola externa de couro ou couro reconstituído e parte superior de um material diferente de couro ou materiais 

têxteis; calçados com sola externa de madeira; cortiça; corda; cartão; pele; tecidos; feltro; tecido não tecido; linóleo; ráfia; palha; 

luffa; etc. e parte superior de qualquer material não especificado ou incluído em outra parte.

Há uma série de artigos importados para fins comerciais de países terceiros que devem ser 

submetidos a verificações pelo SOIVRE (Serviço Oficial de Inspeção; Monitoramento e 

Regulamentação de Exportações). Todos os importadores de mercadorias deste tipo devem; 

pessoalmente ou por meio de um representante; fazer os arranjos necessários para melhor 

cumprir com as verificações relevantes; como fornecer quaisquer documentos solicitados; 

registros ou certificados

https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 640500 640599 6405 30 March 2020

ESPANHA ES R Calçado com sola exterior de borracha; plástico; couro ou couro reconstituído e parte superior de couro Excluindo calçados ortopédicos; botas de patinação com patins de gelo ou de rodas; e calçados 

de brinquedo

https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 640300 640399 6403 30 March 2020

ESPANHA ES R Calçados com sola exterior de borracha; plástico; couro ou couro reconstituído e parte superior de matérias têxteis (excluindo 

calçados de brinquedo)

 Excluindo calçados de brinquedo https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 640400 640499 6404 30 March 2020

ESPANHA ES R Luvas; mitenes e mitenes feitos de qualquer material têxtil Excluindo malhas ou crochê; como luvas de bebê; mitenes e luvas https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 621600 621699 6216 30 March 2020

ESPANHA ES R Luvas; mitenes e mitenes; de malha ou crochê  Excluindo aqueles para bebês https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 611600 611699 6116 30 March 2020

ESPANHA ES R Gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais • Deve ser ocasional • Deve conter bens destinados exclusivamente ao uso pessoal do 

destinatário ou da família do destinatário; e a natureza ou quantidade desses bens não deve 

sugerir que sua importação seja para fins comerciais. • Não deve exceder 3–5 litros; 3–5 

garrafas; ou 3–5 kg para produtos sólidos • O valor total dos bens não deve exceder 45 EUR • 

Deve ser enviado do remetente para o destinatário sem pagamento de qualquer tipo

130100 130299 130100 30 March 2020

ESPANHA ES R Sorvetes e outros gelados comestíveis, mesmo contendo cacau Apenas preparações que contenham carne ou leite Saúde; Regulamento da Comissão (CE) 

n.º 745/2004

210500 210500 210500 30 March 2020

ESPANHA ES R Interruptores de isolamento e interruptores de fechamento ou fechamento; para uma tensão superior a 1;000 volts  Excluindo relés e disjuntores https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 853650 853650 853650 30 March 2020

ESPANHA ES R Camisetas e coletes de malha ou crochê https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 610900 610999 6109 30 March 2020

ESPANHA ES R Porta-lâmpadas; para uma tensão não superior a 1;000 volts https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 853661 853661 853661 30 March 2020

ESPANHA ES R Conjuntos de iluminação do tipo usado em árvores de Natal Há uma série de artigos importados para fins comerciais de países terceiros que devem ser 

submetidos a verificações pela SOIVRE. Todos os importadores de mercadorias deste tipo 

devem; pessoalmente ou por meio de um representante; fazer os arranjos necessários para 

melhor cumprir com as verificações relevantes; como fornecer quaisquer documentos 

solicitados; registros ou certificados

https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 940530 940539 940530 30 March 2020

ESPANHA ES R Plantas vivas e produtos de floricultura 060100 060499 60100 30 March 2020
ESPANHA ES R Extrato de malte; preparações alimentícias de farinha; grumos; sêmola; amido ou extrato de malte; não contendo cacau ou contendo 

menos de 40% em peso de cacau calculado em bases totalmente desengorduradas; não especificados nem incluídos em outras 

posições; preparações alimentícias de produtos das posições 04.01 a 04.04; não contendo cacau ou contendo menos de 5% em peso 

de cacau calculado em bases totalmente desengorduradas; não especificados nem incluídos em outras posições

 Apenas preparações que contenham carne ou leite Saúde; Regulamento da Comissão (CE) 

n.º 745/2004

190100 190190  190100-190190 30 March 2020

ESPANHA ES R Carne e miudezas comestíveis Devido ao risco de introdução de doenças; procedimentos rigorosos estão em vigor para a 

importação de alguns produtos animais para a União Europeia (UE). Esses procedimentos não 

se aplicam à movimentação de produtos animais entre os 27 estados-membros da UE; nem a 

produtos animais originários de Andorra; Liechtenstein; Noruega; San Marino ou Suíça. 

Qualquer produto animal que não atenda a esses padrões deve ser entregue assim que chegar 

à UE para ser oficialmente destruído. A não declaração de qualquer produto desse tipo pode 

ser punível com multa ou dar origem a processos judiciais.

Saúde; Regulamento da Comissão (CE) 

n.º 745/2004

020100 021099 0201-0210 30 March 2020

ESPANHA ES R Camisolas interiores e outras camisolas, cuecas, ceroulas, camisas de dormir, pijamas, roupões de banho, robes e artigos 

semelhantes, para homem ou rapaz (exceto de malha)

 Excluindo malha ou crochê https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 620700 620799 6207 30 March 2020

ESPANHA ES R Trajes de banho para homens ou meninos; trajes de banho para mulheres ou meninas (exceto de malha ou crochê)  Excluindo malha ou crochê https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 611211 611212 611211-611212 30 March 2020

ESPANHA ES R Cuecas, cuecas, camisas de dormir, pijamas, roupões de banho, roupões de banho e artigos semelhantes, de malha ou croché, para 

homem ou rapaz

 Coletes https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 610700 610799 6107 30 March 2020

ESPANHA ES R Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos; grãos diversos; sementes e frutos; plantas industriais ou medicinais; palha e forragem • Deve ser ocasional • Deve conter bens destinados exclusivamente ao uso pessoal do 

destinatário ou da família do destinatário; e a natureza ou quantidade desses bens não deve 

sugerir que sua importação seja para fins comerciais. • Não deve exceder 5–10 kg • O valor 

total dos bens não deve exceder 45 EUR • Deve ser enviado do remetente para o destinatário 

sem pagamento de qualquer tipo

120100 121499 120100 30 March 2020

ESPANHA ES R Óptico; fotográfico; cinematográfico; medição; verificação; precisão; instrumentos e aparelhos médicos ou cirúrgicos; peças e 

acessórios dos mesmos

 Nem pessoas físicas nem jurídicas podem importar produtos de saúde, a menos que 

autorizados pela AEMPS. Além disso, os produtos de saúde devem estar em conformidade 

com os padrões de qualidade da UE (marcação CE e declaração de conformidade)

30 March 2020

ESPANHA ES R Meias-calças; meias-calças; meias-calças; peúgas e outras meias; incluindo para varizes; de malha ou crochê (exceto para bebês)  Excluindo aqueles para bebês https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 611500 611599 6115 30 March 2020

ESPANHA ES R Massas alimentícias; mesmo cozidas ou recheadas (com carne ou outras substâncias) ou preparadas de outro modo; como 

espaguete; macarrão; talharim; lasanha; nhoque; ravioli; canelone; cuscuz; mesmo preparadas

Apenas preparações que contenham carne ou leite Saúde; Regulamento da Comissão (CE) 

n.º 745/2004

190200 190290  190200-190290 30 March 2020

ESPANHA ES R Plásticos e suas obras Recipientes plásticos verificados quanto à potencial infiltração de produtos químicos nocivos 

(como bisfenol) nos alimentos que contêm. Como regra, produtos da China exigem dois 

certificados; enquanto aqueles de todos os outros países exigem um.

Regulamento (UE) n.º 284/2011 da 

Comissão, de 22 de março de 2011 - 

Regulamento (UE) n.º 10/2011 da 

Comissão, de 14 de janeiro de 2011, 

relativo aos materiais e objetos de 

matéria plástica destinados a entrar em 

contacto com os alimentos

30 March 2020

ESPANHA ES R Plugues e tomadas; para uma tensão não superior a 1;000 volts  Excluindo porta-lâmpadas https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 853669 853669 853669 30 March 2020

ESPANHA ES R Produtos de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Saúde; Regulamento da Comissão (CE) 

n.º 745/2004

050100 051199 0501-0511 30 March 2020

ESPANHA ES R Produtos da indústria de moagem; malte; amidos; inulina; glúten de trigo • Deve ser ocasional • Deve conter bens destinados exclusivamente ao uso pessoal do 

destinatário ou da família do destinatário; e a natureza ou quantidade desses bens não deve 

sugerir que sua importação seja para fins comerciais. • Não deve exceder 5–10 kg • O valor 

total dos bens não deve exceder 45 EUR • Deve ser enviado do remetente para o destinatário 

sem pagamento de qualquer tipo

110100 110999 110100 30 March 2020

ESPANHA ES R Produtos têxteis acolchoados em peça; compostos de uma ou mais camadas de materiais têxteis montadas com enchimento por 

costura ou de outra forma;

Excluindo bordados da posição 58.10; bem como roupas de cama e artigos de mobiliário https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 581100 581199 5811 30 March 2020

ESPANHA ES R Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares; rações preparadas para animais Somente ração para animais de companhia; brinquedos de mastigar para cães e misturas de 

refeições contendo carne ou leite.

Saúde; Regulamento da Comissão (CE) 

n.º 745/2004

230900 230999 2309 30 March 2020

ESPANHA ES R Tecidos têxteis emborrachados;  Excluindo tecido de corda de pneu de fio de alta tenacidade de nylon ou outras poliamidas; 

poliésteres ou rayon de viscose

https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 590600 590699 5906 30 March 2020

ESPANHA ES R Salsas e preparações para elas; condimentos e temperos mistos; farinha e sêmola de mostarda e mostarda preparada Apenas preparações que contenham carne ou leite Saúde; Regulamento da Comissão (CE) 

n.º 745/2004

210300 210390  210300-210390 30 March 2020

ESPANHA ES R Sopas e caldos e preparações para os mesmos; preparações alimentícias compostas homogeneizadas Apenas preparações que contenham carne ou leite Saúde; Regulamento da Comissão (CE) 

n.º 745/2004

210400 210490  210400-210490 30 March 2020

ESPANHA ES R Açúcares e confeitos • Deve ser ocasional • Deve conter bens destinados exclusivamente ao uso pessoal do 

destinatário ou da família do destinatário; e a natureza ou quantidade desses bens não deve 

sugerir que sua importação seja para fins comerciais. • Não deve exceder 3–5 kg ou 3–5 

contêineres comerciais • O valor total dos bens não deve exceder 45 EUR • Deve ser enviado 

do remetente para o destinatário sem pagamento de qualquer tipo

170100 170499 1701-1704 30 March 2020

ESPANHA ES R Roupa de banho  Excluindo malha ou crochê https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 621111 621112 621111-621112 30 March 2020
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ESPANHA ES R Sal de cozinha (ver parte II) • Deve ser ocasional • Deve conter bens destinados exclusivamente ao uso pessoal do 

destinatário ou da família do destinatário; e a natureza ou quantidade desses bens não deve 

sugerir que sua importação seja para fins comerciais. • Não deve exceder 3–5 kg ou 3–5 

contêineres comerciais • O valor total dos bens não deve exceder 45 EUR • Deve ser enviado 

do remetente para o destinatário sem pagamento de qualquer tipo

Saúde; Regulamento da Comissão (CE) 

n.º 745/2004

250100 250199 250100 30 March 2020

ESPANHA ES R Tinta de tatuagem Verificação farmacêutica; deve ter marcação CE e composição 321590 321599 3215907090 30 March 2020
ESPANHA ES R Agulhas para máquina de tatuagem Verificação farmacêutica 901832 901832 9018321000 30 March 2020
ESPANHA ES R Máquina de tatuagem SEM AGULHAS cliente deve confirmar por escrito que a máquina não tem agulhas para não ser considerada 

para uso direto na pele; e a Alfândega permitirá a passagem após um exame físico. A máquina 

deve ter a marcação CE.

854370 854379 85437090999 30 March 2020

ESPANHA ES R Tecidos atoalhados e tufados;  Excluindo fitas da posição 58.06; bem como tapetes e outros revestimentos têxteis para 

pavimentos

https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 580200 580299 5802 30 March 2020

ESPANHA ES R Tecidos têxteis impregnados; revestidos; cobertos ou laminados com poli(cloreto de vinila) ou com poliuretano https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 590310 590320 590310-590320 30 March 2020

ESPANHA ES R Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Itens de correio de presente enviados de um indivíduo para outro sem qualquer forma de 

pagamento ou compensação são permitidos, desde que o item de correio não contenha mais 

de 50 cigarros; ou 10 charutos; ou 250 gramas de tabaco e; é claro; o item de correio deve ter 

um formulário CN 22 ou CN 23 totalmente preenchido anexado. Itens de correio não 

comerciais que excedam as quantidades acima mencionadas serão confiscados ou devolvidos 

pelas autoridades alfandegárias espanholas.

Regulamento (CEE) n.º 918/83 do 

Conselho

240100 240399 2401-2403 30 March 2020

ESPANHA ES R Brinquedos; modelos em escala reduzida e modelos recreativos semelhantes; funcionando ou não; quebra-cabeças de todos os tipos  Excluindo brinquedos com rodas projetados para serem montados por crianças; e bonecas https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 950300 950399 9503 30 March 2020

ESPANHA ES R Produtos hortícolas preparados ou conservados (exceto em vinagre ou ácido acético); não congelados; exceto os produtos da posição 

20.06

Apenas preparações que contenham carne ou leite Saúde; Regulamento da Comissão (CE) 

n.º 745/2004

200500 200590  200500-200590 30 March 2020

ESPANHA ES R Produtos hortícolas preparados ou conservados (exceto em vinagre ou em ácido); congelados; exceto os produtos da posição 20.06 Apenas preparações que contenham carne ou leite Saúde; Regulamento da Comissão (CE) 

n.º 745/2004

200400 200490  200400-200490 30 March 2020

ESPANHA ES R Calçados impermeáveis com sola externa e parte superior de borracha ou plástico; cujas partes superiores não são fixadas à sola nem 

montadas por costura, rebitagem, prego, aparafusamento, encaixe ou processos semelhantes; nem são constituídos de diferentes 

partes fixadas pelos mesmos meios (excluindo calçados ortopédicos; calçados de brinquedo ou botas de patinação com patins de gelo 

ou de rodas acoplados; protetores de pele ou roupas esportivas de proteção semelhantes)

 Excluindo calçados ortopédicos; calçados de brinquedo ou botas de patinação com patins de 

gelo ou de rodas acoplados; caneleiras ou roupas esportivas de proteção semelhantes

https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 640100 640199 6401 30 March 2020

ESPANHA ES R Calças de algodão para mulheres ou meninas; macacões com suspensórios; calções e shorts  Excluindo malhas ou crochê; como calcinhas e trajes de banho https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 620462 620463 620462-620463 30 March 2020

ESPANHA ES R Camisolas, anáguas, cuecas, calcinhas, camisolas, pijamas, camisolas de noite, roupões de banho, roupões de banho e artigos 

semelhantes, de malha ou croché, para senhora ou rapariga

 Excluindo camisetas; coletes; sutiãs; cintas; espartilhos e artigos semelhantes https://www.boe.es/boe/dias/2008/03/12/pdfs/A

14785-14790.pdf

RD 330 2008 SOIVRE 610800 610899 6108 30 March 2020

ESPANHA ES R Madeira e artigos de madeira; carvão vegetal Qualquer item de origem vegetal ou animal está sujeito a verificações pela CITES; cujo objetivo 

é impedir o comércio ilegal de espécies protegidas. Determinar se um certificado de origem ou 

destino da CITES é necessário; já que o item para importação deve ter um certificado de 

importação da CITES antes de chegar à UE; é complicado; pois depende se a espécie em 

questão é protegida ou não. O nome científico da espécie deve ser conhecido e fornecido para 

determinar isso.

30 March 2020

SRI LANKA LK N (1) Calodendrum capense::(2) Catharanthus roseus::(3) Citrus spp.::(4) Fortunella spp.::(5) Poncirus spp.:: 1 January 2016
SRI LANKA LK N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.lk/ 000000 999999 1 January 2016
SRI LANKA LK P Ácido antranílico 1 January 2016
SRI LANKA LK P Éter etílico 1 January 2016
SRI LANKA LK P Ácido fenilacético 1 January 2016
SRI LANKA LK P 1-Fenil-2 Propanona 1 January 2016
SRI LANKA LK P 3;4-Metilenodioxifenil 1 January 2016
SRI LANKA LK P Anidrido acético 1 January 2016
SRI LANKA LK P Acetona 1 January 2016
SRI LANKA LK P Todos os tipos de narcóticos 1 January 2016
SRI LANKA LK P Cereais 1 January 2016
SRI LANKA LK P Pimenta em pó 26 February 2021
SRI LANKA LK P Café; chá; mate e especiarias 1 January 2016
SRI LANKA LK P Produtos lácteos; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte 1 January 2016

SRI LANKA LK P Importação direta de qualquer planta; material vegetal; produto vegetal ou semente da AMÉRICA TROPICAL  Por medo da introdução do patógeno extremamente perigoso da borracha, a mancha-das-

folhas-da-América-Sul (SALB), as licenças para importação de plantas proibidas serão 

concedidas apenas aos institutos de pesquisa apropriados do Sri Lanka.

http://www.agridept.gov.lk/images/stories/site/PD

F/Forms/general%20procedure%20for%20import%

20of%20plants3_25.pdf

1 January 2016

SRI LANKA LK P Toda ou qualquer parte das seguintes plantas vivas (excluindo flores; frutos; sementes) 1 January 2016
SRI LANKA LK P Efedrina 1 January 2016
SRI LANKA LK P Ergometrina 1 January 2016
SRI LANKA LK P Ergotamina 1 January 2016
SRI LANKA LK P Explosivos; produtos pirotécnicos; fósforos; ligas pirofóricas; certas preparações combustíveis 1 January 2016
SRI LANKA LK P Exportação de antiguidades, exceto mediante licença Portaria de antiguidades do Sri Lanka 1 January 2016
SRI LANKA LK P Exportação de mamíferos; aves; répteis; anfíbios; peixes; corais e invertebrados sem autorização. PORTARIA DE PROTEÇÃO DA FAUNA E DA FLORA 

do Sri Lanka

1 January 2016

SRI LANKA LK P Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos 1 January 2016
SRI LANKA LK P Bulbos de flores sem raízes frescas (excluindo canna; Musa spp. e Zingiberaceae) 1 January 2016
SRI LANKA LK P Frutos frescos das plantas mencionadas na lei 1 January 2016
SRI LANKA LK P Ácido clorídrico 1 January 2016
SRI LANKA LK P Importação de mamíferos, aves, répteis, peixes e invertebrados sem autorização. 1 January 2016
SRI LANKA LK P Importação de solo 1 January 2016
SRI LANKA LK P Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou de isótopos

1 January 2016

SRI LANKA LK P Isosafrol 1 January 2016
SRI LANKA LK P Animais vivos e produtos animais 1 January 2016
SRI LANKA LK P Árvores vivas e outras plantas; bulbos; raízes e semelhantes; flores cortadas e folhagens ornamentais 1 January 2016
SRI LANKA LK P Ácido lisérgico 1 January 2016
SRI LANKA LK P Metil etil cetona 1 January 2016
SRI LANKA LK P Ácido N-acetilantranílico 1 January 2016
SRI LANKA LK P Norefedrina 1 January 2016
SRI LANKA LK P Minérios; escória e cinza 1 January 2016
SRI LANKA LK P Produtos químicos orgânicos 1 January 2016
SRI LANKA LK P Piperidina 1 January 2016
SRI LANKA LK P Piperonal 1 January 2016
SRI LANKA LK P Plantas utilizadas para propagação (excluindo sementes) 1 January 2016
SRI LANKA LK P Permanganato de potássio 1 January 2016
SRI LANKA LK P Medicamentos e produtos químicos precursores http://www.customs.gov.lk/highlights/precursorch

emical.pdf

1 January 2016

SRI LANKA LK P Pseudoefedrina 1 January 2016
SRI LANKA LK P Substâncias psicotrópicas 1 January 2016
SRI LANKA LK P Borracha e suas obras 1 January 2016
SRI LANKA LK P Safrole 1 January 2016
SRI LANKA LK P Sal; enxofre; terras e pedras; materiais de reboco; cal e cimento 1 January 2016
SRI LANKA LK P Ácido sulfúrico 1 January 2016
SRI LANKA LK P Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados 1 January 2016
SRI LANKA LK P Tolueno 1 January 2016
SRI LANKA LK P Porção subterrânea e raiz adventícia de todas as plantas vivas 1 January 2016
SRI LANKA LK R Munição (incluindo mísseis e explosivos) 1 January 2016
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SRI LANKA LK R Armas de todas as descrições 1 January 2016
SRI LANKA LK R Artigos de apelo feitos de qualquer tecido têxtil (incluindo feltro; tecidos de fibras aglomeradas; tule de outros tecidos e rendas) e 

artigos de malha ou de crochê

1 January 2016

SRI LANKA LK R Moeda estrangeira ou gramas 1 January 2016
SRI LANKA LK R Ouro, incluindo moedas de ouro; barras e joias Anexo F da Portaria Aduaneira do Sri Lanka [Seção 

146] [Ins. pelo art. 82 da Lei 83 de 1988.]

1 January 2016

SRI LANKA LK R Tecidos têxteis tecidos feltro; tecidos de fibras aglomeradas ou tecidos de fios aglomerados semelhantes 1 January 2016
ESTADO DA LÍBIA LY N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.ly/ 000000 999999 1 January 2016
ESTADO DA LÍBIA LY P Bebidas alcoólicas 26 February 2021
ESTADO DA LÍBIA LY P Notas bancárias 22 March 2021
ESTADO DA LÍBIA LY P Ações bancárias 22 March 2021
ESTADO DA LÍBIA LY P Moedas 22 March 2021
ESTADO DA LÍBIA LY P Drogas 6 22 March 2021
ESTADO DA LÍBIA LY P Jóias 4 22 March 2021
ESTADO DA LÍBIA LY P Animais vivos. 26 February 2021
ESTADO DA LÍBIA LY P Passaportes 1 22 March 2021
ESTADO DA LÍBIA LY P Farmacêutico 7 22 March 2021
ESTADO DA LÍBIA LY P Platina 2 22 March 2021
ESTADO DA LÍBIA LY P Carne de porco 22 March 2021
ESTADO DA LÍBIA LY P Pedras preciosas 3 22 March 2021
ESTADO DA LÍBIA LY P Materiais radioativos 5 22 March 2021
ESTADO DA LÍBIA LY P Armas 8 22 March 2021
SUDÃO SD N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://customs.gov.sd/en/ 000000 999999 1 January 2016
SUDÃO SD P Moedas, notas bancárias, notas de dinheiro ou títulos de qualquer tipo pagáveis ao portador, cheques de viagem. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

SUDÃO SD P Moedas, notas ou títulos de qualquer tipo pagáveis ao portador, cheques de viagem. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

SUDÃO SD P Líquidos ou elementos facilmente liquefeitos ou artigos de vidro ou similares ou artigos frágeis. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

SUDÃO SD P Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas, joias ou outros artigos valiosos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

SUDÃO SD P Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas ou outros artigos valiosos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

SURINAME SR P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://suriname.nu/douane/negatievelijst.html 7 March 2024

SURINAME SR P Sub A - 1 Pesticidas (Lista Negativa da FAO) 7 March 2024

SURINAME SR P Sub A - 2 Produtos químicos (Lista Negativa da FAO) 7 March 2024

SURINAME SR P Sub A - 3 Resíduos químicos e radioativos 7 March 2024

SURINAME SR P Sub A - 4 Armas químicas, biológicas e nucleares, bem como substâncias que sejam utilizadas na produção dos produtos acima 

mencionados 7 March 2024

SURINAME SR P Sub A - 5 Mercadorias obtidas ilegalmente no país de origem, coletadas, fabricadas, transportadas ou exportadas. 7 March 2024

SURINAME SR P Sub A - 6 Ônibus usados (automóveis) com mais de dez anos 7 March 2024

SURINAME SR P Sub A - 7 Automóveis de passageiros usados com mais de oito anos 7 March 2024

SURINAME SR R Sub B - 1 Armas de fogo, incluindo explosivos e munições no Artigo 1 da Lei de Armas de Fogo (GB 1930 n.º 73, conforme última 

alteração pelo SB 1990 n.º 1)

O Ministério do Comércio e Indústria é responsável pela concessão da nova licença H 03

7 March 2024

SURINAME SR R Sub B - 2 Fogos de artifício O Ministério do Comércio e Indústria é responsável pela concessão da nova licença H 03

7 March 2024

SURINAME SR R Sub B - 3 Narcóticos e substâncias psicotrópicas mencionadas no Artigo 1 da Lei de Drogas Narcóticas SB1998 n.º 14. O Ministério do Comércio e Indústria é responsável pela concessão da nova licença H 03

7 March 2024

SURINAME SR R Medicamentos (medicamentos para humanos) O Ministério do Comércio e Indústria é responsável pela concessão da nova licença H 03

7 March 2024

SURINAME SR R Sub B - 4 Medicamentos para animais e plantas O Ministério do Comércio e Indústria é responsável pela concessão da nova licença H 03

7 March 2024

SURINAME SR R Sub B - 5 Mercúrio O Ministério do Comércio e Indústria é responsável pela concessão da nova licença H 03

7 March 2024

SURINAME SR R Sub B - 6 Pesticidas (com exceção dos pesticidas que aparecem na lista negativa da FAO) O Ministério do Comércio e Indústria é responsável pela concessão da nova licença H 03

7 March 2024

SURINAME SR R Sub B - 7 Minerais radioativos O Ministério do Comércio e Indústria é responsável pela concessão da nova licença H 03

7 March 2024

SURINAME SR R Sub B - 8 Espécies protegidas (CITES app.1 Capítulo 1.) Espécies animais vivas na natureza, bem como partes ou produtos das 

mesmas, incluindo ovos

O Ministério do Comércio e Indústria é responsável pela concessão da nova licença H 03

7 March 2024

SURINAME SR R Sub B - 9 Ovos, peles, partes de peles, penas e outras partes do corpo de espécies animais protegidas, mesmo preparadas, bem como 

os produtos manufaturados resultantes.

O Ministério do Comércio e Indústria é responsável pela concessão da nova licença H 03

7 March 2024

SURINAME SR R Sub B - 10 Animais, produtos de origem animal e produtos de origem animal. O Ministério do Comércio e Indústria é responsável pela concessão da nova licença H 03

7 March 2024

SURINAME SR R Sub B - 11 Pneus usados (carro) O Ministério do Comércio e Indústria é responsável pela concessão da nova licença H 03

7 March 2024

SURINAME SR R  Sub B - 13 Equipamentos contendo bifenilas policloradas (PCB) e terfenilas policloradas (PCT). O Ministério do Comércio e Indústria é responsável pela concessão da nova licença H 03

7 March 2024

SURINAME SR R Sub B - 14 Sementes, materiais reprodutivos e solo superficial e outros solos não cultivados O Ministério do Comércio e Indústria é responsável pela concessão da nova licença H 03

7 March 2024

SURINAME SR R Sub B - 15 Motocicletas e ciclomotores com mais de três anos O Ministério do Comércio e Indústria é responsável pela concessão da nova licença H 03

7 March 2024

SURINAME SR R Sub C - 1 Microrganismos (bactérias, leveduras e fungos) A certificação/registro é realizada pelo Ministério da Saúde. 7 March 2024

SURINAME SR R Sub C - 2 Resíduos (excluindo resíduos químicos ou radioativos) 7 March 2024

SURINAME SR R Sub C - 3 Todos os dispositivos que contêm clorofluorcarbonetos (CFCs) Certificação/registro pelo Ministério do Trabalho, Desenvolvimento Tecnológico e Meio 

Ambiente (ATM). 7 March 2024

SURINAME SR R Sub C - 4 Plantas, partes de plantas e seus materiais de embalagem, incluindo plástico, papel, juta, sacos certificação pelo país de origem (com exceção de frutas e vegetais congelados). Inspeção 

realizada pelo Ministério da Agricultura, Pecuária e Pesca (LVV). 7 March 2024

SURINAME SR R Sub C - 5 Sacos vazios usados para transporte de fardos Certificação do país de origem informando que as mercadorias foram adequadamente 

fumigadas ou dedetizadas antes do embarque. 7 March 2024

SUAZILÂNDIA SZ N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.sra.org.sz/ 000000 999999 1 January 2016
SUAZILÂNDIA SZ P Clorofluorcarbonetos (CFC) contendo Hidroclorofluorcarbonetos (HCFC) Entrada 372471 372471 1 January 2016
SUAZILÂNDIA SZ P Moeda falsa; títulos e moedas Entrada 490700; 7118 1 January 2016
SUAZILÂNDIA SZ P Hidroclorofluorcarbonetos (HCFC) Entrada 382473 382478 1 January 2016
SUAZILÂNDIA SZ P Narcóticos Entrada 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ P Produtos pirateados com direitos autorais Entrada 1 January 2016
SUAZILÂNDIA SZ P Material pornográfico Entrada 1 January 2016
SUAZILÂNDIA SZ R Gorduras e óleos animais ou vegetais Item sujeito à tarifa Cota de Taxa: pode exigir uma licença de importação da NAMBOARD 150110 152200 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Ovos de pássaros; com casca; frescos; conservados ou cozidos. Item sujeito à cota tarifária: pode exigir uma licença de importação emitida pelo Conselho de 

Laticínios da Suazilândia.

040711 040899 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Clorofluorcarbonetos (CFC) não contendo Hidroclorofluorcarbonetos (HCFC) Requer uma licença de importação para entrar na Suazilândia; emitida pela Autoridade 

Ambiental da Suazilândia

382471 382471 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Carvão e outros produtos minerados Requer uma licença de importação para entrar na Suazilândia; emitida pelo Ministério dos 

Recursos Naturais

270111 270120 1 January 2016
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SUAZILÂNDIA SZ R Frutas e nozes comestíveis: casca de frutas cítricas ou melões Item sujeito à tarifa Cota de Taxa: pode exigir uma licença de importação da NAMBOARD 080111 081400 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Legumes comestíveis e certas raízes e tubérculos Item sujeito à tarifa Cota de Taxa: pode exigir uma licença de importação da NAMBOARD 070110 071490 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Explosivos Requer uma licença de importação para entrar na Suazilândia; emitida pelo Ministério dos 

Recursos Naturais sob o Departamento de Geologia

360100 360200 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Fertilizante Requer uma licença de importação para entrar na Suazilândia; emitida pelo Ministério da 

Agricultura através da Estação de Pesquisa Malkerns

310100 310590 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Item sujeito à Cota Tarifária: pode exigir uma licença de importação emitida pelo Ministério da 

Agricultura.

030111 030890 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Organismos Geneticamente Modificados e produtos OGM Requer uma licença de importação para entrar na Suazilândia; emitida pela Autoridade 

Ambiental da Suazilândia

1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Armas e Munições Requer uma licença de importação para entrar na Suazilândia; emitida pela Polícia Real da 

Suazilândia

930110 930690 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Animais vivos Requer uma licença de importação para entrar na Suazilândia; emitida pelo Ministério da 

Agricultura - Seção Vetenitária

010000 010690 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Árvores vivas e outras plantas Item sujeito à Cota Tarifária: pode exigir uma licença de importação emitida pelo Ministério da 

Agricultura.

060110 060490 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Milho e Arroz Item sujeito à tarifa Cota de Taxa: pode exigir uma licença de importação da NAMBOARD 100510 100640 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Carne e miudezas comestíveis Item sujeito à Cota Tarifária: pode exigir uma licença de importação emitida pelo Ministério da 

Agricultura.

202011 021099 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Leite e creme; concentrados ou com adição de açúcar ou outro adoçante. Item sujeito à cota tarifária: pode exigir uma licença de importação emitida pelo Conselho de 

Laticínios da Suazilândia.

040210 040299 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Leite e creme; não concentrados nem contendo adição de açúcar ou outro adoçante. Item sujeito à cota tarifária: pode exigir uma licença de importação emitida pelo Conselho de 

Laticínios da Suazilândia.

040110 040150 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Veículos motorizados (importados de fora da SACU) Requer uma licença de importação para entrar na Suazilândia; emitida pelo Ministério das 

Finanças

870110 870590 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Mel natural Item sujeito à cota tarifária: pode exigir uma licença de importação emitida pelo Conselho de 

Laticínios da Suazilândia.

040900 040900 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Produtos farmacêuticos Requer uma autorização de importação para entrar na Suazilândia; emitida pelo Ministério da 

Saúde para uma unidade médica qualificada ou profissional médico qualificado regido pela lei 

pública

300120 300692 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Produtos de origem animal Item sujeito à Cota Tarifária: pode exigir uma licença de importação emitida pelo Ministério da 

Agricultura.

050100 051199 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Produtos da indústria de moagem Item sujeito à tarifa Cota de Taxa: pode exigir uma licença de importação da NAMBOARD 110100 110900 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Trigo e produtos de trigo Item sujeito à tarifa Cota de Taxa: pode exigir uma licença de importação da NAMBOARD 100111 100199 1 January 2016

SUAZILÂNDIA SZ R Animais selvagens; Troféu ou produtos crus Requer uma licença de importação para entrar na Suazilândia; emitida pelo Ministério dos 

Recursos Naturais

010100 010600 970500 1 January 2016

SUÉCIA SE P Bebidas alcoólicas e líquidos alcoólicos Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham bebidas alcoólicas e/ou líquidos 

alcoólicos.

220300 220800 3 July 2019

SUÉCIA SE P Armas e munições; suas partes e acessórios Não são aceitos objetos postais de qualquer natureza que contenham armas e munições; 

peças e acessórios dos mesmos.

930100 930700 23 April 2021

SUÉCIA SE P Partes do corpo e órgãos Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham partes do corpo e órgãos. 23 April 2021

SUÉCIA SE P Clientes empresariais - Verifique o site da alfândega de destino para quaisquer outras restrições e proibições https://www.tullverket.se/en/business/importingg

oodstoswedenfromcountriesoutsidetheeu.4.7df61c

5915510cfe9e75dc8.html

000000 999999 23 April 2021

SUÉCIA SE P Produtos falsificados Não são aceites envios postais de qualquer tipo que contenham produtos contrafeitos 23 April 2021

SUÉCIA SE P Produtos lácteos; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham laticínios; ovos de aves; mel 

natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados ou incluídos em outra 

parte.

040100 041000 26 April 2021

SUÉCIA SE P Explosivos; produtos pirotécnicos; fósforos; ligas pirofóricas; certas preparações de combustível Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham explosivos; produtos 

pirotécnicos; fósforos; ligas pirofóricas; certas preparações combustíveis.

360100 360600 23 April 2021

SUÉCIA SE P Fertilizantes Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham fertilizantes. 310100 310500 23 April 2021
SUÉCIA SE P Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham peixes e crustáceos; moluscos e 

outros invertebrados aquáticos.

030100 030800 23 April 2021

SUÉCIA SE P Urnas funerárias Não são aceitos itens postais de qualquer tipo contendo urnas funerárias. 23 April 2021
SUÉCIA SE P Restos humanos Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham restos mortais humanos. 23 April 2021

SUÉCIA SE P Narcóticos/drogas ilegais Itens postais de qualquer tipo que contenham narcóticos/drogas ilegais não são aceitos. 23 April 2021

SUÉCIA SE P Ponteiros laser Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham ponteiros laser. 901320 901320 23 April 2021
SUÉCIA SE P Animais vivos Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham animais vivos. 010100 010600 23 April 2021
SUÉCIA SE P Árvores vivas e outras plantas; bulbos; raízes e semelhantes; flores cortadas e folhagens ornamentais Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham árvores vivas e outras plantas; 

bulbos; raízes e similares; flores cortadas e folhagens ornamentais.

060100 060400 26 April 2021

SUÉCIA SE P Carne e miudezas comestíveis Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham carne e vísceras comestíveis. 020100 021000 23 April 2021

SUÉCIA SE P Pneus novos e usados para carros Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham pneus de automóveis. 4011 4012 1 July 2022

SUÉCIA SE P Perecíveis Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham produtos perecíveis. 23 April 2021
SUÉCIA SE P Produtos farmacêuticos Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham produtos farmacêuticos. 300100 300400 23 April 2021

SUÉCIA SE P Alimentos preparados; Preparações comestíveis diversas Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham preparações comestíveis 

diversas.

210100 210600 23 April 2021

SUÉCIA SE P Alimentos preparados; Preparações de carne; de peixe ou de crustáceos; moluscos ou outros invertebrados aquáticos. Não são aceitos envios postais de qualquer natureza que contenham preparações de carne; de 

peixe ou de crustáceos; moluscos ou outros invertebrados aquáticos.

160100 160500 23 April 2021

SUÉCIA SE P Alimentos preparados; Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares; rações preparadas para animais Não são aceitos itens postais de qualquer natureza que contenham resíduos e desperdícios da 

indústria alimentícia; ração animal preparada.

230100 230900 23 April 2021

SUÉCIA SE P Privado - Verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.tullverket.se/en/private/buyinggoods

inanothercountry.4.311bf4f016e69d6ea0d585.htm

l

000000 999999 23 April 2021

SUÉCIA SE P Produtos de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Não são aceitos itens postais de qualquer tipo que contenham produtos de origem animal, não 

especificados ou incluídos em outra parte.

050100 051100 23 April 2021

SUÉCIA SE R Suplementos alimentares Condições especiais se aplicam. O nome do produto deve ser declarado no CN22/CN23. 1 July 2022

SUÉCIA SE R Tabaco e substitutos do tabaco manufaturado Aplicam-se condições especiais. 2401 2404 5 May 2022

SUÍÇA CH N Gorduras e óleos animais ou vegetais e seus produtos de clivagem: gorduras comestíveis preparadas: ceras animais ou vegetais. 150110 152200 1 January 2016

SUÍÇA CH N Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; de malha ou crochê. 610120 611790 1 January 2016
SUÍÇA CH N Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; não de malha. 620111 621790 1 January 2016
SUÍÇA CH N Artigos de pedra; gesso; cimento; amianto; mica ou materiais semelhantes 680100 681599 1 January 2016
SUÍÇA CH N Produtos cerâmicos 690100 690390 1 January 2016
SUÍÇA CH N Cereais 100111 100810 1 January 2016
SUÍÇA CH N Destilados de alcatrão de hulha. 270600 270600 1 January 2016
SUÍÇA CH N Cacau e preparações de cacau 180100 180690 1 January 2016
SUÍÇA CH N Café; chás; mate e especiarias 090111 091099 1 January 2016
SUÍÇA CH N Cobre e suas obras 740100 741999 1 January 2016
SUÍÇA CH N Cortiça e artigos de cortiça 450110 450490 1 January 2016
SUÍÇA CH N Algodão 520100 521225 1 January 2016
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SUÍÇA CH N Produtos lácteos: Ovos de aves: Mel natural: Produtos comestíveis de origem animal; não especificados em outra parte Tolerância 0 - 20kg Proteção de Plantas e Fauna CITES 040110 401000 1 January 2016
SUÍÇA CH N Frutas e nozes comestíveis: casca de frutas cítricas ou melões 080111 081400 1 January 2016
SUÍÇA CH N Calçados; polainas e semelhantes: partes desses artigos. 640110 640690 1 January 2016
SUÍÇA CH N Vidro e artigos de vidro 700100 702000 1 January 2016
SUÍÇA CH N Chapelaria e suas partes. 650100 650700 1 January 2016
SUÍÇA CH N Tecidos impregnados; revestidos; cobertos ou laminados: artigos têxteis do tipo adequado para uso industrial. 590110 591190 1 January 2016
SUÍÇA CH N Bebidas intoxicantes (podem ser consideradas psicotrópicas e perigosas)  Médico suíço 220110 220900 1 January 2016
SUÍÇA CH N Ferro e Aço 720110 722990 1 January 2016
SUÍÇA CH N Tecidos de malha ou crochê 600110 600690 1 January 2016
SUÍÇA CH N Chumbo e suas obras 780110 780600 1 January 2016
SUÍÇA CH N Filamentos artificiais/ 540110 540834 1 January 2016
SUÍÇA CH N Fibras sintéticas descontínuas 550110 551694 1 January 2016
SUÍÇA CH N Fabricantes de palha; de esparto ou de outras matérias para entrançar: cestaria e vime. 460121 460290 1 January 2016
SUÍÇA CH N Preparações comestíveis diversas 210111 210690 1 January 2016
SUÍÇA CH N Níquel e suas obras 750110 750890 1 January 2016
SUÍÇA CH N Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos: grãos diversos; sementes e frutos: plantas industriais ou medicinais: palha e forragem 120110 121490 1 January 2016

SUÍÇA CH N Ópticos; fotográficos; cinematográficos; de medição; de verificação; de precisão; instrumentos e aparelhos médicos ou cirúrgicos: 

suas partes e acessórios

900110 903300 1 January 2016

SUÍÇA CH N Minérios; escória e cinza 260111 262110 1 January 2016
SUÍÇA CH N Outras fibras têxteis vegetais; fios de papel e tecidos de fios de papel. 530110 531100 1 January 2016
SUÍÇA CH N Papel e cartão: artigos de pasta de papel; de papel ou de cartão. 480100 482390 1 January 2016
SUÍÇA CH N Produtos fotográficos ou cinematográficos 900610 901090 1 January 2016
SUÍÇA CH N Preparações de cereais; farinha; amido ou leite: produtos de pastelaria 190110 190590 1 January 2016
SUÍÇA CH N Preparações de carne; de peixe ou de crustáceos; de moluscos ou outros invertebrados aquáticos. Tolerância 0 - 20kg Escritório Federal de Agricultura FOAG 160100 160569 1 January 2016
SUÍÇA CH N Preparações de vegetais; frutas; nozes ou outras partes de plantas 200110 200990 1 January 2016
SUÍÇA CH N Produtos da indústria de moagem: malte: amidos: insulina: glúten de trigo (somente farinha enriquecida é aceitável para importação 

no Canadá)

110100 110900 1 January 2016

SUÍÇA CH N Pasta de madeira ou de outro material fibroso de celulose: desperdícios e aparas de papel ou cartão 470100 470790 1 January 2016
SUÍÇA CH N Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares: ração animal preparada. 230110 230910 1 January 2016
SUÍÇA CH N Borracha e suas obras 400110 401700 1 January 2016
SUÍÇA CH N Sal: enxofre: terras e pedras: materiais de reboco; cal e cimento. 250200 253090 1 January 2016
SUÍÇA CH N Seda 500100 500790 1 January 2016
SUÍÇA CH N Tecidos especiais: tecidos tufados: rendas: tapeçarias: guarnições: bordados. 580110 581100 1 January 2016
SUÍÇA CH N Açúcares e confeitos 170112 170490 1 January 2016
SUÍÇA CH N Estanho e suas obras 800110 800700 1 January 2016
SUÍÇA CH N Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados. 240110 240399 1 January 2016
SUÍÇA CH N Ferramentas; utensílios; talheres; colheres e garfos; de metais comuns: suas partes de metais comuns 821490 821599 1 January 2016
SUÍÇA CH N Guarda-chuvas; guarda-sóis; bengalas; bengalas-assentos; chicotes; pingalins e suas partes. 660110 660390 1 January 2016
SUÍÇA CH N Materiais para entrançar vegetais: produtos vegetais não especificados nem compreendidos em outra parte. 140110 140490 1 January 2016
SUÍÇA CH N Enchimento; feltro e não-tecidos; fios especiais: barbante; cordame; cordas e cabos e artigos destes materiais. 560121 560900 1 January 2016
SUÍÇA CH N Lã; pêlos finos ou grossos de animais: fios de crina de cavalo e tecidos 510111 511300 1 January 2016
SUÍÇA CH N Zinco e suas obras 790111 790700 1 January 2016
SUÍÇA CH P Bombas; granadas; torpedos; minas (dispositivos explosivos) 930690 930690 1 January 2016
SUÍÇA CH P Misturas contendo derivados halogenados de metano; etano ou propano. Misturas e preparações contendo óxido de etileno; 

bifenulos polibromados; bifenilos policlorados; terfenilos policlorados (Perigoso e/ou inflamável)

382471 382483 1 January 2016

SUÍÇA CH P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.ezv.admin.ch/ezv/en/home.html 000000 999999 13 May 2020
SUÍÇA CH P Detectores de radar e sistemas de alerta ao condutor É proibido utilizar dispositivos desta natureza, bem como colocá-los no mercado 900133 900133 1 January 2016
SUÍÇA CH R Artigos de couro: selaria e arreios; artigos de viagem; bolsas e artigos semelhantes; artigos de tripa animal (exceto tripa de bicho-da-

seda)

Item sujeito à Cota Tarifária: pode exigir uma autorização de importação para entrar na Suíça. Legislação Veterinária 

https://www.bazg.admin.ch/dam/bazg/en/dokum

ente/archiv/a5/tares_bemerkungen/Tares_Veterin

aerrecht.pdf

420211 420290 7 September 2022

SUÍÇA CH R Notas bancárias; notas de moeda; cheques de viagem É proibido inserir este tipo de material em correspondências não seguradas. 490700 490700 1 January 2016
SUÍÇA CH R Manteiga Limitado a 1000 g de particular para particular. Toda importação de manteiga em uma base 

comercial é proibida.

040106 040106 1 January 2016

SUÍÇA CH R Tapetes e outros revestimentos têxteis para pisos Item sujeito à Cota Tarifária: pode exigir uma autorização de importação para entrar na Suíça. Legislação Veterinária 

https://www.bazg.admin.ch/dam/bazg/en/dokum

ente/archiv/a5/tares_bemerkungen/Tares_Veterin

aerrecht.pdf

570110 570500 7 September 2022

SUÍÇA CH R Relógios e peças de relógios  Pulseiras de relógio combinadas com corais azuis; corais vermelhos (Corallium elatius; C. 

japonicum; C. konjoi; C. secundum); corais negros; corais-pedra e outros tipos de corais / 

combinados com metais preciosos

Legislação Veterinária 

https://www.bazg.admin.ch/dam/bazg/en/dokum

ente/archiv/a5/tares_bemerkungen/Tares_Veterin

aerrecht.pdf

911310 911390 7 September 2022

SUÍÇA CH R Legumes comestíveis e certas raízes e tubérculos  requer uma licença / Tolerância 20 kg / da Lituânia e de países que não sejam da UE: 

proibição de importação: da Polônia: proibição parcial de importação: de outros países da UE: 

passaporte obrigatório

Proteção de Plantas e Fauna CITES 070110 071490 1 January 2016

SUÍÇA CH R Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Proteção de Plantas e Fauna CITES 030111 030199 1 January 2016
SUÍÇA CH R gomas: resinas e outros sucos e extratos vegetais SM se listado nos índices de narcóticos ou precursores químicos publicados pela SM Médico suíço 130211 130211 1 January 2016
SUÍÇA CH R Animais vivos Apenas abelhas; moscas da família Drosophilidae; sanguessugas e parasitas Escritório Federal de Agricultura FOAG 010121 010639 1 January 2016
SUÍÇA CH R Árvores vivas e outras plantas: bulbos; raízes e semelhantes; flores de corte e folhagens ornamentais. de países da UE: passaporte obrigatório em alguns casos: de países não pertencentes à UE: 

sujeito a certificação e imposto ou proibido em alguns casos

Proteção de Plantas e Fauna CITES 060110 060490 1 January 2016

SUÍÇA CH R Carne e miudezas comestíveis requer uma licença / Tolerância 20kg Escritório Federal de Agricultura FOAG 020110 020910 1 January 2016
SUÍÇA CH R Carne e miudezas comestíveis requer uma licença / Tolerância 20 kg Proteção de Plantas e Fauna CITES 021091 021099 1 January 2016
SUÍÇA CH R Medicamentos. Tinturas; medicinais. SM se listado nos índices de narcóticos ou precursores químicos publicados pela SM Médico suíço 300390 300390 1 January 2016
SUÍÇA CH R Medicamentos. Tinturas; medicinais. SM se listado nos índices de narcóticos ou precursores químicos publicados pela SM Médico suíço 300450 300490 1 January 2016
SUÍÇA CH R Narcóticos Sujeito à apresentação de uma licença do Departamento Federal de Saúde Pública; que é 

concedida apenas a pessoas e empresas devidamente autorizadas pelas autoridades sanitárias 

cantonais

293910 293990 1 January 2016

SUÍÇA CH R Outros artigos de madeira Item sujeito à Cota Tarifária: pode exigir uma autorização de importação para entrar na Suíça. Proteção de Plantas e Flora CITES 442190 442190 1 January 2016

SUÍÇA CH R Pedras preciosas; joias; ouro, prata ou outros metais preciosos e imitações É proibido inserir este tipo de material em itens de correspondência não segurados. Todos os 

bens para os quais existam critérios mínimos estatutários e requisitos de marcação (consulte 

também devem ser apresentados ao controle de metais preciosos.

Controle de metais preciosos 

https://www.bazg.admin.ch/dam/bazg/en/dokum

ente/archiv/a5/tares_bemerkungen/Tares_Edelme

tallkontrolle.pdf

710100 711699 7 September 2022

SUÍÇA CH R Penas e penugens preparadas e artigos feitos de penas ou penugens: flores artificiais: artigos de cabelo humano. Item sujeito à Cota Tarifária: pode exigir uma autorização de importação para entrar na Suíça. Legislação Veterinária 

https://www.bazg.admin.ch/dam/bazg/en/dokum

ente/archiv/a5/tares_bemerkungen/Tares_Veterin

aerrecht.pdf

670100 670100 7 September 2022

SUÍÇA CH R Produtos de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte. requer uma licença / Tolerância 20 kg Proteção de Plantas e Fauna CITES 050100 051110 1 January 2016
SUÍÇA CH R Substâncias radioativas Sujeito à autorização do Ministério da Saúde Pública Federal; que é concedida somente se o 

requerente contrair certas obrigações e se sua empresa atender aos requisitos legais

284410 284450 1 January 2016

SUÍÇA CH R Peles de raposa cruas; pele; com ou sem cabeça; cauda ou patas Item sujeito à Cota Tarifária: pode exigir uma autorização de importação para entrar na Suíça. Legislação Veterinária 

https://www.bazg.admin.ch/dam/bazg/en/dokum

ente/archiv/a5/tares_bemerkungen/Tares_Veterin

aerrecht.pdf

430160 430190 7 September 2022

SUÍÇA CH R Couros e peles crus (exceto peles com pelo) e couro. Item sujeito à Cota Tarifária: pode exigir uma autorização de importação para entrar na Suíça. Legislação Veterinária 

https://www.bazg.admin.ch/dam/bazg/en/dokum

ente/archiv/a5/tares_bemerkungen/Tares_Veterin

aerrecht.pdf

410120 410190 7 September 2022

SUÍÇA CH R Sal: enxofre: terras e pedras: materiais de reboco; cal e cimento. Monopólio do sal Monopólio do sal 250100 250100 1 January 2016
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SUÍÇA CH R Soros; vacinas Sujeito à apresentação de uma licença do Departamento Federal de Saúde Pública (medicina 

humana) ou de um certificado em formulário especial fornecido pelo Instituto de Virologia e 

Imunologia

300210 300210 1 January 2016

SUÍÇA CH R Madeira e artigos de madeira: carvão vegetal Item sujeito à Cota Tarifária: pode exigir uma autorização de importação para entrar na Suíça. Proteção de Plantas e Flora CITES 441400 441400 1 January 2016

SUÍÇA CH R Obras de arte; peças de colecionador e antiguidades  propriedade cultural de acordo com a Lei de Transferência de Propriedade Cultural Transferência de Propriedade Cultural 970110 970190 1 January 2016
SUÍÇA CH R Obras de arte; peças de colecionador e antiguidades  propriedade cultural de acordo com a Lei de Transferência de Propriedade Cultural Transferência de Propriedade Cultural 970200 970600 1 January 2016
REPÚBLICA ÁRABE SÍRIA SY N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://customs.gov.sy/ 000000 999999 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.tj/index.php?lang=en 000000 999999 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Preparações anticongelantes e fluidos de degelo preparados 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Preparações antidetonantes; inibidores de oxidação; inibidores de goma; melhoradores de viscosidade; preparações anticorrosivas e 

outros aditivos preparados; para óleos minerais (incluindo gasolina) ou para outros líquidos usados para os mesmos fins que os óleos 

minerais.

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Artigos de ourivesaria e suas partes; de metais preciosos ou de metais folheados ou chapeados de metais preciosos. 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Artigos de joalharia e suas partes; de metais preciosos ou de metais folheados ou chapeados de metais preciosos. 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Artigos de pérolas naturais ou cultivadas; pedras preciosas ou semipreciosas (naturais; sintéticas ou reconstruídas). 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Metais comuns revestidos de prata; não trabalhados além de semimanufaturados. 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Metais comuns ou prata; revestidos de ouro; apenas semimanufaturados. 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Metais comuns; prata ou ouro; revestidos com platina; não trabalhados além de semimanufaturados. 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Cerveja feita de malte 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Catalisadores em forma de tela de arame ou grelha; de platina. 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Celulose e seus derivados químicos em formas primárias 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Isqueiros e outros isqueiros, mesmo mecânicos ou elétricos; e suas partes, exceto pedras e pavios. 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Moedas 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Recipientes para gás comprimido ou liquefeito; ou ferro ou aço. 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Diamantes; mesmo trabalhados; mas não montados nem engastados. 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Pó e poeira de pedras preciosas ou semipreciosas naturais ou sintéticas 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Acumuladores elétricos; incluindo seus separadores; mesmo retangulares (incluindo quadrados) (de chumbo-ácido; ou do tipo 

utilizado para dar partida em motores de pistão; outros acumuladores de chumbo-ácido; de níquel-cádmio; de níquel-ferro; outros).

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Fogos de artifício 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Ouro (incluindo ouro banhado a platina) em formas brutas ou semimanufaturadas; ou em pó. 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Goma; óleos de terebintina de madeira ou sulfato 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Fluidos de freio hidráulico e outros líquidos preparados para transmissão hidráulica; não contendo ou contendo menos de 70% em 

peso de óleos de petróleo ou óleos obtidos de minerais betuminosos

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Álcoois graxos industriais 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou de isótopos

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Inseticidas; raticidas; fungicidas; herbicidas; produtos antigerminação e reguladores de crescimento de plantas; desinfetantes e 

produtos semelhantes; acondicionados em formas ou embalagens para venda a retalho ou como preparações ou artigos (por 

exemplo: faixas tratadas com enxofre; pavios e velas; e papéis mosquiteiros).

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Combustíveis líquidos ou gasosos liquefeitos em recipientes do tipo utilizado para encher ou recarregar isqueiros de cigarros ou 

similares e com capacidade não superior a 300 cm3

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Magnésio e suas obras; incluindo desperdícios e resíduos. 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Medicamentos constituídos por produtos misturados ou não, para usos terapêuticos ou profiláticos; apresentados em doses medidas 

(incluindo aqueles na forma de sistemas de administração transdérmica) ou em formas ou embalagens para venda a retalho.

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Fertilizantes minerais ou químicos; nitrogenados (ureia; nitrato de amônio; nitrato de sódio) 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Alquilbenzenos mistos e alquilnaftalenos mistos 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Óleos e outros produtos da destilação de alcatrão de hulha de alta temperatura; produtos semelhantes em que o peso dos 

constituintes aromáticos excede o dos constituintes não aromáticos

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Solventes e diluentes compostos orgânicos; não especificados nem incluídos em outras posições; removedores de tinta ou verniz 

preparados

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Agentes tensoativos orgânicos (exceto sabões); preparações tensoativas; preparações para lavagem (incluindo preparações auxiliares 

para lavagem) e preparações para limpeza; mesmo contendo sabão.

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Tintas e vernizes (incluindo esmaltes e lacas) à base de polímeros sintéticos ou polímeros naturais quimicamente modificados; 

dispersos ou dissolvidos em meio não aquoso.

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Pérolas; naturais ou cultivadas; trabalhadas ou classificadas, mas não enfiadas; montadas ou engastadas; pérolas; naturais ou 

cultivadas; enfiadas temporariamente para facilitar o transporte.

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Perfumes e águas de toalete 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Platina; em formas brutas ou semimanufaturadas; ou em pó. 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Polimentos; ceras e preparações semelhantes para a manutenção de móveis de madeira; pisos ou outras obras de madeira 1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Pedras preciosas (exceto diamantes) e semipreciosas; mesmo trabalhadas ou combinadas, mas não enfiadas; montadas ou 

engastadas.

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Preparações e cargas para extintores de incêndio; granadas de extinção de incêndio carregadas 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Preparações para uso no cabelo 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Ligantes preparados para moldes ou núcleos de fundição; produtos químicos e preparações das indústrias químicas ou afins (incluindo 

aqueles constituídos por misturas de produtos naturais).

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Explosivos preparados 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Pigmentos preparados; opacificantes preparados e cores preparadas; esmaltes e vidrados vitrificáveis; engobos; lustres líquidos e 

preparações semelhantes; ou um tipo usado na indústria cerâmica; esmaltação ou vidro; frita de vidro e outros vidros; na forma de 

pó; grânulos ou flocos.

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Células primárias e baterias primárias (dióxido de manganês; óxido de mercúrio; óxido de prata; lítio; ar-zinco e outros). 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Tinta de impressão; tinta de escrever ou de desenhar e outras tintas; mesmo concentradas ou no estado sólido. 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Produtos próprios para utilização como colas ou adesivos; acondicionados para venda a retalho como colas ou adesivos; peso líquido 

não superior a 1 kg

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Pós propulsores 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Lixívias residuais da fabricação de polpa de madeira; mesmo concentradas; desaçucaradas ou tratadas quimicamente; incluindo 

sulfonatos de lignina; mas excluindo óleo de pinho

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Fusíveis de segurança; fusíveis detonantes; cápsulas de percussão ou detonantes; ignitores; detonadores elétricos 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Prata (incluindo prata banhada a ouro ou platina); em formas brutas ou semimanufaturadas; ou em pó. 1 January 2016
TAJIQUISTÃO TJ P Vinho espumante; bebidas fermentadas; mosto de uva com fermentação impedida ou interrompida pela adição de álcool 1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Matérias corantes orgânicas sintéticas; mesmo quimicamente definidas; preparações à base de matérias corantes orgânicas 

sintéticas; produtos orgânicos sintéticos ou um tipo utilizado como agentes de avivamento fluorescentes ou como luminóforos; 

mesmo quimicamente definidos.

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Alcatrões destilados de carvão; de linhito ou de turfa; e outros alcatrões minerais; mesmo desidratados ou parcialmente destilados; 

incluindo alcatrões reconstituídos

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Pedras preciosas não classificadas (exceto diamantes) e pedras semipreciosas; temporariamente amarradas para facilitar o 

transporte.

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Postagem não utilizada; selos fiscais ou similares de emissão atual ou nova no país em que eles têm; ou terão; um valor nominal 

reconhecido; papel com selo impresso; notas bancárias; formulários de cheque; ações; certificados de ações ou títulos e documentos 

de titularidade similares.

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Resíduos e resíduos de metais preciosos ou de metais folheados com metais preciosos; outros resíduos e resíduos contendo metais 

preciosos ou compostos de metais preciosos; ou um tipo usado principalmente para a recuperação de metais preciosos.

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Alcatrão de madeira; óleos de alcatrão de madeira; creosoto de madeira; nafta de madeira; piche vegetal; piche de cerveja e 

preparações semelhantes à base de colofónia; ácidos resínicos ou de piche vegetal

1 January 2016

TAJIQUISTÃO TJ P Zircônio e suas obras; incluindo desperdícios e resíduos 1 January 2016
TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ N Verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições. https://www.tra.go.tz/ 000000 999999 3 June 2022
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TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ P Qualquer substância explosiva, inflamável, perigosa, nociva ou prejudicial, instrumento sujo e cortante não protegido 

adequadamente ou qualquer item ou coisa que possa danificar outros itens postais durante o transporte ou ferir qualquer pessoa que 

manuseie o item.

3 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ P Qualquer impressão, pintura, fotografia, litografia, gravura, filme, cartão-livro ou qualquer outro item indecente ou obsceno. 7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ P Qualquer item que tenha qualquer selo ou impressão de uma máquina de carimbo indicando pagamento de postagem ou taxa, que

esteja imperfeito, mutilado ou desfigurado de qualquer forma ou sobre o qual esteja escrito, impresso ou impresso de outra forma.

7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ P Qualquer item que contenha ou tenha qualquer função, carimbo ou qualquer impressão falsificada de uma máquina de franquia. 7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ P Qualquer item para exportação, importação ou transporte que seja proibido por qualquer lei em vigor na República Unida ou que, 

estando sujeito a qualquer restrição imposta por tal lei, seja transmitido de outra forma que não esteja de acordo com essa restrição.

7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ P Qualquer item com tal forma, cor ou outro formato preparado para transmissão pelo correio ou que, na opinião do titular da licença 

postal, possa constranger os executivos da organização ao lidar com o item.

7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ P Qualquer item enviado pelo correio em um envelope selado ou estampado, em formato de cartão ou papel imitando aquele emitido

sob a autoridade do Operador Postal Designado.

7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ P Qualquer item cujo pagamento de qualquer porte ou taxa pretenda ser indicado por qualquer selo ou impressão que tenha sido

usado anteriormente para indicar o pagamento de porte ou taxas em qualquer outro item postal ou qualquer outro imposto de selo

ou imposto.

7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ P Qualquer item que infrinja leis de marca registrada ou direitos autorais. 7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ P Qualquer item que, segundo a lei do país ao qual é endereçado, não possa ser importado ou transmitido por correio. 7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ P Anúncios de apostas se relacionados a negócios ilegais; 7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ P Drogas e outras substâncias narcóticas proibidas 7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ P Anúncios de adivinhação 7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ P Bilhetes de sorteio ou loteria, ou propaganda ou outro aviso relacionado a sorteio ou loteria que não seja um sorteio ou loteria legal. 7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ R Anúncios e publicações relacionadas ao tratamento de doenças gerais ou a qualquer preparação para sua prevenção, cuidado ou 

alívio.

Se dirigido a médicos ou químicos devidamente qualificados. 7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ R Drogas perigosas Por caixa segurada ou por encomenda postal segurada, mas somente se enviadas para fins 

médicos ou científicos para um país que as admite quando enviadas para esses fins.

3 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ R  Líquidos nocivos, substâncias biológicas perecíveis ou outras substâncias similares.  Por correio, com a taxa de postagem de carta, somente se enviado para exame médico ou 

análise a um médico reconhecido ou cirurgião veterinário qualificado.

7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ R  Drogas e outras substâncias narcóticas proibidas  Exceto aqueles legalmente autorizados ou enviados para fins médicos ou científicos 7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ R  Líquidos inflamáveis  Com ponto de fulgor de 32 graus centígrados ou superior, mas inferior a 65 graus 

centígrados; quantidade máxima de um litro.

7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ R Jóias e outros objetos de valor  Por carta registrada ou encomenda segurada, ou caixa segurada. 7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ R Abelhas vivas, sanguessugas, bichos-da-seda, parasitas ou destruidores de insetos nocivos usados com a finalidade de controlar esses 

insetos.

Por correio, se endereçado a instituições oficialmente reconhecidas. 7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ R Papel-moeda não cruzado para pagamento somente através de banco postal Para transmissão pelo serviço interno por carta registrada ou encomenda postal registrada; 

Para transmissão pelo serviço internacional por carta registrada ou carta postal com valor 

declarado ou encomenda postal com valor declarado.

7 June 2022

TANZÂNIA; REPÚBLICA UNIDA 

DA

TZ R Materiais radioativos  Pequenas quantidades devem ser embaladas adequadamente, desde que, quando preparadas 

para o correio, a radiação medida na superfície externa de um pacote não exceda 10 

miliroentgen por 24 horas pelo correio, à taxa de postagem de carta.

7 June 2022

TAILÂNDIA TH P  Produtos com marcas registradas falsificadas ou imitadas que infrinjam a Lei de Marcas Registradas – incluindo embalagens e 

contêineres que exibam marcas registradas falsificadas – e produtos pirateados que infrinjam direitos autorais são proibidos de 

exportar, importar e transitar pela Tailândia.

Notificação do Ministério do Comércio sobre 

Produtos Falsificados e Pirateados Proibidos de 

Exportação, Importação e Trânsito de e para a 

Tailândia, BE 2565 (2022), anunciada em 27 de 

março de 2022

30 November 2022

TAILÂNDIA TH P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.go.th/index.php?lang=en 000000 999999 19 May 2020
TAILÂNDIA TH P Carne crua 27 November 2019
TAILÂNDIA TH R - - - - Ang Hoon Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24031911 24031911 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - - De teor alcoólico em volume superior a 15% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22042122 22042122 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - - De teor alcoólico em volume superior a 15% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22042922 22042922 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - - De teor alcoólico em volume superior a 15% vol, mas não superior a 23% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22042913 22042913 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - - De teor alcoólico em volume superior a 15% vol, mas não superior a 23% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22042113 22042113 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - - De teor alcoólico em volume superior a 23% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22042114 22042114 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - - De teor alcoólico em volume superior a 23% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22042914 22042914 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - - De teor alcoólico não superior a 15% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22042921 22042921 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - - De teor alcoólico não superior a 15% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22042911 22042911 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - - De teor alcoólico não superior a 15% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22042121 22042121 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - - De teor alcoólico não superior a 15% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22042111 22042111 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - - Outros: Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24031919 24031919 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - 2 - Acetato de etoxietila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29153920 29153920 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R - - - Mascar e chupar tabaco Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24039950 24039950 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - Outros: Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24031990 24031990 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - Outros: Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24039190 24039190 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - Outros tabacos manufaturados para fabricação de cigarros Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24031920 24031920 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - Outros microfones, mesmo com suporte Outros Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85181019 85181019 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - Outros aparelhos de transmissão: - - - - Outros Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85176269 85176269 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - Outros aparelhos de transmissão que incorporem aparelhos de recepção: - - - - Outros Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85176259 85176259 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - Embalado para venda a retalho Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24039110 24039110 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R - - Aparelhos de auxílio à navegação por rádio; do tipo para uso em aeronaves civis; ou do tipo usado exclusivamente em 

embarcações marítimas

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85269110 85269110 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - - Rapé; mesmo seco Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 24039940 24039940 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R - - - Extratos e essências de tabaco Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24039910 24039910 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - -1;1;1-Tricloroetano (metil clorofórmio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29031920 29031920 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R - - Aguardente de araca ou de ananás com um teor alcoólico em volume superior a 40% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22089060 22089060 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Aguardente de araca ou de ananás com um teor alcoólico em volume não superior a 40% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22089050 22089050 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Estações base Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

851761 851761 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Abelhas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24022010 24022010 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Bebidas amargas e similares com teor alcoólico superior a 57% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22089080 22089080 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Bebidas amargas e similares com teor alcoólico não superior a 57% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22089070 22089070 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Conhaque Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22082050 22082050 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Tipo Burley Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24012040 24012040 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Tipo Burley Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24011040 24011040 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Cigarros de cravo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24022020 24022020 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - Álcool etílico desnaturado; incluindo álcool desnaturado - - - Outros Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia  Departamento de Recursos Minerais 22072019 22072019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R - Máquinas para recepção; conversão e transmissão ou regeneração de voz; imagens ou outros dados; incluindo aparelhos de 

comutação e roteamento: - - - - Outros

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85176299 85176299 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Samsu medicamentoso com teor alcoólico superior a 40% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22089020 22089020 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Samsu medicamentoso com teor alcoólico não superior a 40% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22089010 22089010 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - De teor alcoólico em volume superior a 15% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22043020 22043020 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - De teor alcoólico em volume superior a 15% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22051020 22051020 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - De teor alcoólico em volume superior a 15% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22059020 22059020 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - De teor alcoólico não superior a 15% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22059010 22059010 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - De teor alcoólico não superior a 15% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22051010 22051010 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - De teor alcoólico não superior a 15% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22043010 22043010 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Tipo oriental Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24012030 24012030 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Outros: Bebidas; destilados e vinagre Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22060099 22060099 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Outros: Bebidas; destilados e vinagre Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22089090 22089090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Outros: Bebidas; destilados e vinagre Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22082090 22082090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Outros: Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24012090 24012090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Outro vinho de arroz (incluindo vinho de arroz medicinal) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22060091 22060091 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Outro samsu com teor alcoólico em volume superior a 40% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22089040 22089040 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Outro samsu com teor alcoólico não superior a 40% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22089030 22089030 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Outros; curado por combustão Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24012050 24012050 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Aparelhos de radar; baseados em terra; ou do tipo para uso em aeronaves civis; ou do tipo usado exclusivamente em embarcações 

marítimas

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85261010 85261010 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Cloreto de vinila (cloroetileno) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290321 290321 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R - - Tipo Virgínia; curado em chaminé Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24011010 24011010 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Tipo Virgínia; curado em chaminé Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24012010 24012010 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Tipo Virgínia; diferente de curado em chaminé Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24012020 24012020 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Tipo Virgínia; diferente de curado em chaminé Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24011020 24011020 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Tabaco para cachimbo de água especificado na Nota de Subposição 1 deste Capítulo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 240311 240311 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Outros: Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24022090 24022090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - - Aparelhos de auxílio à navegação por rádio: - - - Outros Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85269190 85269190 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R -  Interesse Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22060020 22060020 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - Toddy Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22060030 22060030 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R -- Clorodifluoroetanos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290374 290374 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R -- Clorodifluorometano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290371 290371 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R - Cidra ou perada Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22060010 22060010 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R -- Diclorofluoroetanos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290373 290373 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R -- Dicloropentafluoropropanos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290375 290375 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R -- Diclorotrifluoroetanos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290372 290372 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R - Gin e Genebra Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 220850 220850 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - Licores e licores Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 220870 220870 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - Outros; incluindo cerveja Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22030090 22030090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - Rum e outras bebidas espirituosas obtidas pela destilação de produtos fermentados da cana-de-açúcar Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 220840 220840 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - Shandy Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22060040 22060040 1 January 2016

Page 107 of 139  30 January 2025



Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

TAILÂNDIA TH R - Stout ou porter Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 22030010 22030010 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - Álcool etílico não desnaturado com teor alcoólico em volume igual ou superior a 80% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 220710 220710 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - Vodka Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 220860 220860 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - Uísques Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 220830 220830 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - Charutos; cigarrilhas e charutos; contendo tabaco Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 240210 240210 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - Outros instrumentos; aparelhos e máquinas: Outros Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

90318090 90318090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R - Cartas de jogar Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 950440 950440 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R (4-AMINOBUTIL) DIETOXI METIL SILANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R (R)-1-Cloro-2;3-Epoxipropano; (R-Epicloridrina) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291030 291030 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cartuchos calibre .22 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 93063011 93063011 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cartuchos calibre .22 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 93063091 93063091 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 0,357 polegada: Armas e munições; peças e acessórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930200 930200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 0,44 polegada: Armas e munições; peças e acessórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930200 930200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 0-CLOROBENZALMALONONITRILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 292690 292690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1-(1;3-Benzodioxol-5-il)propan-2-ona Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293292 293292 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;1;2;2;3 ? HEXAFLUROPROPANO (HFC- 236cb) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;1;2;2;3;3 ? HEPTAFLOOROPROPANO (HFC-227ca) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;1;2;2;3;3;4 - OCTAFLUOROBUTANO (HFC-338mcc) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;1;2;3 ? PENTAFLUOROPROPANO (HFC- 245eb) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;1;2;3;3 ? HEXAFLUROPROPANO (HFC- 236ea) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;1;2;3;3;3 ? HEPTAFLOOROPROPANO (HFC-227ea) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;1;2-TETRAFLUOROETANO (HFC-134) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;1;3 ? TETRAFLUOROPROPANO (HFC- 254cb) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;1;3;3;3 ? HEXAFLUROPROPANO (HFC- 236fa) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;1;4;4;4 - HEXAFLUROBUTANO (HFC-356ffa) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;1-TRIFLUOROETANO (HFC-143a) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;2;2;3 ? PENTAFLUOROPROPANO (HFC- 245ca) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;2;2;3;3;4;4 - OCTAFLUOROBUTANO (HFC-338mee) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;2-Tricloroetano (tricloreto de vinila; beta-tricloroetano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290319 290319 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;2-Tricloroetileno (tricloroetileno) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290322 290322 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1;3;3;3-PENTAFLUORO-2-(TRIFLUOROMETIL)-1-PROPENO (PFIB) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;1-DIFLUOROETANO (HFC-152a) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;2-Bis(2-cloroetiltio)etano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;2-Dicloroetileno (dicloreto de acetileno; dicloro acetileno) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290329 290329 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;2-DICLOROVINIL ETIL SULFETO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;2-DINITROBENZENO (o-DINITROBENZENO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29042090 29042090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;3-Bis(2-cloroetiltio)-n-propano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;3-Butadieno; buta-1;3-dieno Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290124 290124 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;3-DICLOROACETONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 291470 291470 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;3-DINITROBENZENO (m-DINITROBENZENO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29042090 29042090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;4-Bis(2-cloroetiltio)-n-butano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;4-DINITROBENZENO (p-DINITROBENZENO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29042090 29042090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;5-Bis(2-cloroetiltio)-n-pentano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1;5-naftaleno diisocianato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29291090 29291090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 11,00 mm. (.45) : Armas e munições; peças e acessórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930200 930200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1-Propanamínio; 3-(((hepta decafluorooctil) sulfonil)amino)-N;N Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 1-Propanotiol (n-propil mercaptano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2-(Tiocianometiltio) benzotiazol (TCMTB) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293420 293420 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2-(TIOCIANOMETILTIO) BENZOTIAZOL (TCMTB) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089219 38089219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2;2-Éter diclorodietílico (1;1 - oxibis-2-cloroetano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29091990 29091990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2;2'-Bioxirano; diepoxibutano; (diepóxido de butadieno; 1;3-butadieno diepóxido; 1;2:3;4-diepóxi butano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291090 291090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2;3-Dibromopropan-1-ol; (2;3-Dibromo-1-Propanol) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290559 290559 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2;3-DINITRO TOLUENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29042090 29042090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2;3-DINITROTOLUENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29042090 29042090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2;4;5-TCP(2;4;5-triclorofenol) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290819 290819 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2;4;5-TCP(2;4;5-TRICLOROFENOL) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089219 38089219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2;4;5-TCP(2;4;5-TRICLOROFENOL) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089219 38089219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2;4;6-Trimetilanilina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292149 292149 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2;4-Dinitroanilina (2;4-dinitro fenilamina; 2;4-dinitranilina) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292142 292142 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2;5-DINITRO TOLUENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29042090 29042090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2;5-DINITROTOLUENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29042090 29042090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido 2-acetamidobenzóico (ácido N-acetilantranílico) e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292423 292423 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2-BROMOACETOFENONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 291470 291470 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2-BROMOETIL ETIL SULFETO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2-BROMOPROPANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2-CLOROACETOFENONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 291470 291470 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2-CLOROETANOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290559 290559 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2-CLOROETIL FENIL SULFETO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2-Cloroetilclorometilsulfeto Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Acrilato de 2-etil-hexila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291612 291612 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 2-metil-5-vinil piridina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29333990 29333990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 3-(para-CLOROFENIL)-1;1- DIMETILUREIA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29242190 29242190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 3-(Trifluorometil)benzenamina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292143 292143 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 3;3-bis(clorometil)oxetano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29329990 29329990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 3;4-diclorofenil isocianato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29291090 29291090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 3;4-DINITRO TOLUENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29042090 29042090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 3;4-DINITROTOLUENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29042090 29042090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 3;5-DINITRO TOLUENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29042090 29042090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 3;5-DINITROTOLUENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29042090 29042090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 3-Cloropropanonitrila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292690 292690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 3-HIDROXI-1-METIL PIPERIDINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29333990 29333990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 3-quinuclidinil benzilato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29339990 29339990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 3-QUINUCLIDONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29339990 29339990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 4-Aminopropiofenona Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292239 292239 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 4-Nitropiridina-1-óxido Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29333990 29333990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO 4-SULFANILAMIDOSALICÍLICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 5,5 mm. (.22) : Armas e munições; peças e acessórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930200 930200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 6,35 mm. (.25) : Armas e munições; peças e acessórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930200 930200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 7,65 mm. (.32) : Armas e munições; peças e acessórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930200 930200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R 9,00 mm&quot; (.38) : Armas e munições; peças e acessórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930200 930200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ABAMECTINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R acefato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089119 38089119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ACEFATATO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089199 38089199 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido acético Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291521 291521 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido acético > 80% p/p exceto (acético lacial) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291521 291521 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Acetona Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291411 291411 1 January 2016

Page 108 of 139  30 January 2025



Lista específica de artigos proibidos e restritos por país

TAILÂNDIA TH R BROMETO DE ACETILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29159090 29159090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE ACETILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29159010 29159010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ACETILENO TETRABROMIDO (1;1;2;2-TETRA BROMOETANO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Laranjas doces sem acidez Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Quarentena Vegetal; BE 1964 08051010 8051010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ACROLEÍNA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29121990 29121990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Monômero de acrilamida (monômero de propenamida) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292419 292419 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido acrílico Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291611 291611 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Acrilonitrila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292610 292610 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloreto de acrila; (Cloreto de ácido acrílico; Cloreto de acriloíla; Cloreto de propenoíla) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291619 291619 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Adiponitrila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292690 292690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Antenas do tipo utilizado em aparelhos de radiotelefonia e radiotelegrafia Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85177040 85177040 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Pistolas de ar comprimido; operando a uma pressão inferior a 7 kgf/cm2 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 93040010 93040010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ALANINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29224990 29224990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Polaca do Alasca (Theragra chalcogramma) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030475 030475 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Polaca do Alasca (Theragra chalcogramma) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030494 030494 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Polaca do Alasca (Theragra chalcogramma) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030255 030255 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Polaca do Alasca (Theragra chalcogramma) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030367 030367 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Atum albacora ou atum de barbatana longa (Thunnus alalunga) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030231 030231 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Atum voador ou de barbatana longa (Thunnus alalunga); congelado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030341 030341 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Alfentanil (DCI); anileridina (DCI); bezitramida (DCI); bromazepam (DCI); difenoxina (DCI); difenoxilato (DCI);dipipanona (DCI); fentanil 

(DCI); cetobemidona (DCI); metilfenidato (DCI); pentazocina(DCI); petidina

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293333 293333 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Álcool alílico (2-propen-1-ol) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290529 290529 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloreto de alila (3-cloro-1-propeno) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290329 290329 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Aloés Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 13021930 13021930 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Alprazolam (DCI); camazepam (DCI); clordiazepóxido (DCI); clonazepam (DCI); clorazepato; delorazepam (DCI); diazepam (DCI); 

estazolam (DCI); loflazepato de etila (DCI); fludiazepam (DCI); flunitrazepam (DCI); flurazepam (DCI); nimetazepam (DCI); nitrazepam 

(DCI); nordazepam (DCI); oxazepam (DCI); pinazepam (DCI); prazepam (DCI);

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293391 293391 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R AMATOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R AMÉRICIO-241 (Am-241): A RADIOATIVIDADE É Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444019 28444019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R AMÉRICO-241 /BERÍLIO (Am-241/Be): Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444019 28444019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Anfepramona (DCI); metadona (DCI) e normetadona (DCI); seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292231 292231 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Anfetamina (DCI); benzfetamina (DCI); dexanfetamina (DCI); etilanfetamina (DCI); fencamfamina (DCI); fetamina e fentermina (DCI); 

seus sais

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292146 292146 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Aminorex (DCI); brotizolam (DCI); clotiazepam (DCI); cloxazolam (DCI); dextromoramida (DCI); haloxazolam, tazolam (DCI); mesocarbe 

(DCI); oxazolam (DCI); pemolina (DCI); fendimetrazina (DCI); fenmetrazina (DCI) e

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293491 293491 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R AMITON ( O;O-DIETIL S-[2-(DIETILAMINO)ETIL] FOSFOROTIOLATO E SAIS ALQUILADOS OU PROTONADOS CORRESPONDENTES Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Amiton: O;O-Dietil S-[2-(dietilamino)etil] fosforotiolato e sais alquilados ou protonados correspondentes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R AMITRIPTILINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292149 292149 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R AMÔNIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Amônia anidra Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281410 281410 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Di-hidrogenoortofosfato de amônio (fosfato monoamônio) e misturas destes com hidrogenoortofosfato de diamônio (fosfato 

diamônio)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310540 310540 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Fluoreto de amônio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282619 282619 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fluorossilicato de amônio (hexafluorosilicato de amônio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282690 282690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Hidróxido de amônio > 10% Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281420 281420 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R MOLIBDATA DE AMÔNIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 284170 284170 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NITRATO DE AMÔNIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 310230 310230 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PERCLORATO DE AMÔNIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PERCLORATO DE AMÔNIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 28299090 28299090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PICRATO DE AMÔNIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290899 290899 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PICRATO DE AMÔNIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sulfato de amônio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310221 310221 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sulfonitrato de amônio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310290 310290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ampicilina e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29411020 29411020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R AMPRÓLIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Anchovas (Engraulis spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030242 030242 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ANFO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Gordura de manteiga anidra Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04059010 4059010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Anilina (fenilamina) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292141 292141 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido antranílico e seus sais: Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292243 292243 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Medicamentos anti-HIV/AIDS Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049082 30049082 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cremes anti-acne Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 33049920 33049920 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pentafluoreto de antimônio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282619 282619 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFETO DE ANTIMÔNIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 28309090 28309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFETO DE ANTIMÔNIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360100 360100 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Trifluoreto de antimônio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282619 282619 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ANTIMICINA A Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Antiguidades com mais de cem anos de idade. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de belas artes 970600 970600 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Antissépticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049030 30049030 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Antissoros e produtos imunológicos; mesmo modificados ou obtidos por meio de processos biotecnológicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30021030 30021030 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Destilados aquosos e soluções aquosas de óleos essenciais adequados para uso medicinal Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 33019010 33019010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Aristolochia spp. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 12119019 12119019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Arkshells (berbigão sangrento) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03077120 3077120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Conchas de arca (berbigão sangrento) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03077110 3077110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Arsênico Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 280480 280480 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DISSULFETO DE ARSÊNICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 281390 281390 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pentóxido de arsênio (óxido de arsênio; anidrido de arsênio; ácido arsênio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28111910 28111910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Trióxido de arsênio (arsênio bruto; arsênio branco; ácido arsenioso; anidrido arsenioso) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28112990 28112990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRISULFIDE DE ARSÊNICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 281390 281390 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ARSINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 285000 285000 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Amianto - amosita Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 252490 252490 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Amianto - crisotila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 252490 252490 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Amianto (crocidolita) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 252410 252410 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Aspartame Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29242910 29242910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO ASPÁRTICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29224990 29224990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Aspirina em pó Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 291822 291822 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ASULAM Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Atum rabilho do Atlântico e do Pacífico (Thunnus thynnus; Thunnus orientalis) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030235 030235 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Atuns rabilho do Atlântico e do Pacífico (Thunnus thynnus; Thunnus orientalis). Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030345 030345 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Salmão do Atlântico e salmão do Danúbio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030313 030313 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Salmão do Atlântico e salmão do Danúbio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030214 030214 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Aureomicina (clortetraciclina) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294130 294130 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Combustível diesel automotivo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101971 27101971 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Álcool de aviação; não do tipo usado como combustível de aviação Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101220 27101220 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R AVOPACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bacilo thuringiensis Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Serviços Médicos 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BACILLUS THURINGIENSIS Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BACITRACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BARATOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Carbonato de bário Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 251120 251120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Carbonato de bário Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 283660 283660 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R NITRATO DE BÁRIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 28342990 28342990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NITRATO DE BÁRIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28342990 28342990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NITRATO DE BÁRIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360100 360100 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PERCLORATO DE BÁRIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360100 360100 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PERCLORATO DE BÁRIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 28299090 28299090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFETO DE BÁRIO (SULFETO DE BÁRIO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28309090 28309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sulfeto de bário (sulfeto de bário) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 283090 283090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sulfato de bário; de um tipo tomado oralmente Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30063010 30063010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BENSULIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloreto de benzalcônio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de obras industriais 34021290 34021290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloreto de benzalcônio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de obras industriais 34029095 34029095 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE BENZALCÔNIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089219 38089219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Benzeno Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290220 290220 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO BENZENEARSÔNICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Benzidina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292159 292159 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO BENZÍLICO (ÁCIDO 2;2-DIFENIL-2-HIDROXIACÉTICO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291819 291819 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BENZOL (CONTENDENDO BENZENO MAIS DE 50% p/p MAS MENOS DE 95% p/p) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 270710 270710 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BENZOTRICLORETO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290399 290399 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BROMETO DE BENZILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290399 290399 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE BENZILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290399 290399 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE BENZILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290399 290399 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cianeto de benzila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292690 292690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BENZIL IDODIDO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290399 290399 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Óxido de berílio; (Monóxido de berílio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282590 282590 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R beta-Propiolactona; (Propanolina; Propiolactona) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293229 293229 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Atum grande (Thunnus obesus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030234 030234 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Atum grande (Thunnus obesus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030344 030344 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Biodiesel e suas misturas; não contendo ou contendo menos de 70 % em peso de óleos de petróleo ou de óleos obtidos de minerais 

betuminosos. - Outros

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de negócios de energia 38260090 38260090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R BIS(1;2-DICLOROETIL) SULFETO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BIS(2-BROMOETIL)SELENETO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BIS(2-BROMOETIL)SULFETO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BIS(2-BROMOETIL)TELURETO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bis(2-cloroetil)sulfeto Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BIS(2-CLOROETIL)SULFONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bis(2-cloroetiltio)metano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Éter bis(2-cloroetiltiometil) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BIS(2-CLOROPROPIL)SULFETO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R bis(2-ETIL-HEXIL) FTALATO:di-(2-ETIL-HEXIL) FTALATO:DEHP Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29173490 29173490 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BIS(2-IODOETIL)SULFETO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R bis(clorometil)éter Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29091990 29091990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PÓLÓ PRETA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360100 360100 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BLEOMICINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Queijos de veios azuis e outros queijos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 040640 040640 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe-lagarto de nariz rombudo (Trachinocephalus myops) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028913 3028913 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bomeol (bormeo cânfora) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 290619 290619 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BORAX ou TETRABORATO DE SÓDIO DECAHIDRATO ou BORATO DE SÓDIO DECAHIDRATO ou BORAX DECAHIDRATO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 284019 284019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BORAX (TETRABORATO DE SÓDIO DECAHIDRATO; BÓRAX DE SÓDIO DECAHIDRATO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 284019 284019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bórax penta-hidratado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 284019 284019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido bórico (ácido borácico; ácido o-bórico) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281000 281000 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO BÓRICO (ÁCIDO BÓRICO; ÁCIDO o-BÓRICO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089199 38089199 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO BÓRICO (ÁCIDO BÓRICO; ÁCIDO o-BÓRICO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089119 38089119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido bórico (ácido borácico; ácido o-bórico) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089190 38089190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tribrometo de boro Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281290 281290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tricloreto de boro Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281210 281210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Trifluoreto de boro Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281290 281290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TOXINAS BOTULINAIS Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Toxinas botulínicas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Serviços Médicos 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BROMEXINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292151 292151 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BROMO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 280130 280130 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bromo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 280130 280130 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO BROMOACÉTICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29159090 29159090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BROMOACETONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 291470 291470 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BROMOCLORODIFLUOROMETANO (HALON 1211) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290376 290376 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BROMOCLOROMETANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bromoclorometano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 381300 381300 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BROMOFÓRMIO (TRIBROMOMETANO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BROMOMETIL ETIL CETONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 291470 291470 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BROMOTRIFLUOROMETANO (HALON 1301) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290376 290376 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Açúcar mascavo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 170114 170114 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bulbos para propagação Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Quarentena Vegetal; BE 1964 07031021 7031021 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Buprenorfina (DCI); codeína; di-hidrocodeína (DCI); etilmorfina; etorfina (DCI); heroína; hidrocodona (DCI); hy Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29391110 29391110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Butanos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 271113 271113 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Manteiga Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 040510 040510 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Leitelho Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04039010 4039010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Óleo de manteiga Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04059020 4059020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BZ: 3-Quinuclidinil benzilato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE CÁDMIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28273990 28273990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cianeto de cádmio > 1% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 283719 283719 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fluoreto de cádmio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282619 282619 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Iodeto de cádmio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282760 282760 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÓXIDO DE CÁDMIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 282590 282590 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Óxido de cádmio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282590 282590 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cafeína e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293930 293930 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fertilizantes fosfatados calcinados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 31039010 31039010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ARSENATO DE CÁLCIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089219 38089219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R arseniato de cálcio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089319 38089319 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Hipoclorito de cálcio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282810 282810 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R nitrato de cálcio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310290 310290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CALIFÓRNIO-252 (Cf-252): RADIOATIVIDADE É IGUAL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444019 28444019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cannabis; em forma cortada; triturada ou em pó Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 12119011 12119011 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cannabis; em outras formas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 12119012 12119012 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cantáridas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei Epidêmica; BE 1956 05100010 5100010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CARBENDAZIM Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089219 38089219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Carbendazim Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29339990 29339990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CARBENDAZIM Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089290 38089290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Dissulfeto de carbono (dissulfeto de carbono) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281310 281310 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R MONÓXIDO DE CARBONO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28112990 28112990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tetracloreto de carbono (tetraclorometano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 381300 381300 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tetracloreto de carbono (tetraclorometano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290314 290314 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE CARBONILA (FOSGENE) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281210 281210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Carpa (Cyprinus carpio; Carassius carassius; Ctenopharyngodon idellus; Hypophthalmichthys spp.; Cirrhinus spp.; Mylopharyngodon 

piceus)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030325 030325 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R Cartuchos para carabinas ou pistolas de pressão Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930629 930629 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cartuchos para espingarda 12 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930621 930621 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe-gato (Pangasius spp.; Silurus spp.; Clarias spp.; Ictalurus spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030462 030462 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Catina (DCI) e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293943 293943 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CENFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Centrífuga Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 170114 170114 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CÉSIO-137 (Cs-137): RADIOATIVIDADE É IGUAL OU Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444019 28444019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Motosserras de potência igual ou superior a 1 cv (sem barra guia) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de silvicultura 846781 846781 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Motosserras com potência de 1 hp ou mais e comprimentos de barra guia de 12 polegadas ou mais. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de silvicultura 846781 846781 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R champanhe Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 220410 220410 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Capítulo 85: Máquinas e aparelhos elétricos e suas partes; aparelhos de gravação e reprodução de som; aparelhos de gravação e 

reprodução de imagens e som de televisão; e suas partes e acessórios

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Preparações químicas contraceptivas à base de hormônios; de outros produtos da posição 29.37 ou de espermicidas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300660 300660 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sacarose quimicamente pura Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 17019911 17019911 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Clopromazina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293430 293430 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Hidrato de cloral Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 290559 290559 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloranfenicol Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294140 294140 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Palmitato de cloranfenicol Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294140 294140 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Suspensão de cloranfenicolsódico Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294140 294140 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R cloranil Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089290 38089290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORANIL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089219 38089219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SAIS DE CLOREXIDINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292529 292529 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 280110 280110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloro Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 280110 280110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROACETONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 291470 291470 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROBENZENO (CLORETO DE FENILA) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290391 290391 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Clorobenzilato (ISO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291818 291818 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROBENZILATO (ISO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38085099 38085099 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORODIFLUOROPROPANO (HCFC-262) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloroformato de cloroetila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29159090 29159090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROETIL RODANIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROFLUOROETANO (HCFC-151) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROFLUOROMETANO (HCFC-31) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROFLUOROPROPANO (HCFC-271) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Clorofórmio (triclorometano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 290313 290313 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Clorofórmio (triclorometano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290313 290313 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROHEPTAFLUOROPROPANO (CFC-217) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORO-HEXAFLUOROPROPANO (HCFC-226) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROMETILMETIL SULFETO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROMETILCLOROFORMATO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29159090 29159090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROPENTAFLUOROETANO (CFC-115) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROPENTAFLUOROPROPANO (HCFC-235) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloropicrina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089190 38089190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROPICRINA (TRICLORONITROMETANO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089119 38089119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROPICRINA (TRICLORONITROMETANO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290490 290490 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R cloropicrina : Tricloronitrometano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089120 38089120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R cloropicrina : Tricloronitrometano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089130 38089130 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R cloropicrina : Tricloronitrometano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089199 38089199 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Clorosarina: O-isopropilmetilfosfonocloridato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Clorosomano: O-Pinacolil metilfosfonocloridato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO CLOROSULFÔNICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 280620 280620 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROTETRAFLUOROETANO (HCFC-124) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROTETRAFLUOROPROPANO (HCFC-244) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROTRIFLUOROETANO (HCFC-133) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROTRIFLUOROMETANO(CFC-13) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROTRIFLUOROPROPANO (HCFC-253) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Clorfeniramina e isoniazida Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29333910 29333910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Clorpirifós Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29333990 29333990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Clorpirifós Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089190 38089190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Clorpirifós Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089119 38089119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROSULFURON Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido crômico > 15% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281910 281910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE CRÔMIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28273990 28273990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Trióxido de cromo > 15% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281910 281910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cimetidina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29332910 29332910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CIPROFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Amêijoas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03077110 3077110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Amêijoas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03077120 3077120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLENBUTEROL E SEUS SAIS Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29221990 29221990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLINAFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29339990 29339990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Clobazam (DCI) e metiprylon (DCI) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293372 293372 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Água esterilizada fechada para inalação; grau farmacêutico Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049020 30049020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CNV-8807 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe-carvão (Pollachius virens) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030473 030473 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe-carvão (Pollachius virens) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030365 030365 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe-carvão (Pollachius virens) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030253 030253 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R COBALTO CARBONILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R COBALTO-60 (Co-60): RADIOATIVIDADE É IGUAL OU Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444019 28444019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bijupirá (Rachycentron canadum) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030246 030246 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bijupirá (Rachycentron canadum) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030356 030356 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cocaína e seus derivados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29399110 29399110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Berbigão Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03077110 3077110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Éster metílico de coco (CME) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de negócios de energia 38260010 38260010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bacalhau (Gadus morhua; Gadus ogac; Gadus macrocephalus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030471 030471 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bacalhau (Gadus morhua; Gadus ogac; Gadus macrocephalus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030363 030363 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bacalhau (Gadus morhua; Gadus ogac; Gadus macrocephalus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030251 030251 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R COLCHICINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29399990 29399990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Camarões e camarões de água fria (Pandalus spp.; Crangon crangon) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030616 030616 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R COLISTINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Coleções e peças de colecionadores? de interesse zoológico; botânico; mineralógico; anatômico; histórico; arqueológico; 

paleontológico; etnográfico; ornumismático.

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de belas artes 970500 970500 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Carbonato de amônio comercial Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 28369910 28369910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R COMPOSIÇÃO A-3 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R COMPOSIÇÃO A-4 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R COMPOSIÇÃO B Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R COMPOSIÇÃO B-2 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R COMPOSIÇÃO B-3 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R COMPOSIÇÃO B-4 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R COMPOSIÇÃO C Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R COMPOSIÇÃO C-2 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R COMPOSIÇÃO C-3 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R COMPOSIÇÃO C-4 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R Soluções para lentes de contato ou olhos artificiais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 33079050 33079050 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CONTÉM DIMETIL DITIOCARBAMATO DE ZINCO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089219 38089219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo 1;1;1-tricloroetano (metil clorofórmio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 382476 382476 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo ácido acetilsalicílico; paracetamol ou dipirona (DCI); de um tipo tomado por via oral Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049051 30049051 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CONTÉM AMÉRICIO-241 (Am-241): RADIOATIVIDADE É MAIOR QUE 1 GBq (27mCi) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444090 28444090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CONTÉM AMÉRICIO-241/BERÍLIO (Am-241/Be): MAIOR QUE 0,1 GBq (2,7 mCi) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444090 28444090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CONTENDO AMÉRICIO-241/BERÍLIO (Am-241/Be): ATÉ OU MAIOR QUE 0,1 GBq (2,7 mCi) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 284450 284450 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo amoxicilina (DCI) ou seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30031010 30031010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo ampicilina (DCI) ou seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30031020 30031020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo ampicilina; amoxicilina ou sais destes; de um tipo tomado por via oral Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30041016 30041016 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo artemisinina; artesunato ou cloroquina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049061 30049061 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo sulfato de atropina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30044070 30044070 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo bromoclorodifluorometano; bromotrifluorometano ou dibromotetrafluoroetanos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 382472 382472 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo em peso 99% ou mais de lactose; expresso em lactose anidra; calculado sobre a matéria seca Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 170211 170211 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CONTÉM CALIFÓRNIO-252 (Cf-252): RADIOATIVIDADE É MAIOR QUE 1,85 GBq (50mCi) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444090 28444090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo tetracloreto de carbono Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 382475 382475 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CONTENDO CARBONTETRAXCLORETO; BROMOCLOROMETANO OU 1;1;1-Tricloroetano; (metil clorofórmio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 381400 381400 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CONTENDO CÉSIO-137 (Cs-137): RADIOATIVIDADE É IGUAL A MAIOR QUE 10 MBq (0,27 mCi) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444090 28444090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo maleato de clorfeniramina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049052 30049052 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo cimetidina (DCI) ou ranitidina (DCI) que não seja para injeção Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049094 30049094 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CONTENDO COBALTO-60 (Co-60): RADIOATIVIDADE É IGUAL A MAIOR QUE 1 GBq (2mCi) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444090 28444090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo deferoxamina; para injeção Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049081 30049081 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo dexametasona ou seus derivados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30043210 30043210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo diclofenaco; de um tipo tomado por via oral Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049053 30049053 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo gentamicina; lincomicina; sulfametoxazol ou seus derivados; de um tipo tomado por via oral ou em forma de pomada Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30042010 30042010 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Contendo hidrobromofluorocarbonetos (HBFCs) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 382473 382473 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo succinato de hidrocortisona sódica ou acetonido de fluocinolona Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30043240 30043240 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo insulina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300431 300431 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo insulina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300331 300331 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CONTENDO IRÍDIO-192 (Ir-192): RADIOATIVIDADE É IGUAL A MAIOR QUE 100 GBq (2;700mCi) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444090 28444090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CONTENDENDO METANO ETNIO OU POPANO HIDROCLOROFLUCARBONETOS (HCFCs) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 381300 381300 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo morfina ou seus derivados; para Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30044010 30044010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo morfina ou seus derivados; para Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30044010 30044010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo nitratos e fosfatos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310551 310551 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo outros antibióticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300320 300320 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo penicilina G (excluindo penicilina G benzatina); fenoximetilpenicilina ou sais dos mesmos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30041015 30041015 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo perfluorocarbonetos (PFCs) ou hidrofluorocarbonetos (HFCs); mas não contendo clorofluorocarbonetos (CFCs) ou 

hidroclorofluorocarbonetos (HCFCs)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 382478 382478 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Contendo fenobarbital; diazepam ou clorpromazina; exceto para injeção ou infusão Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049095 30049095 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo fenobarbital; diazepam ou clorpromazina; exceto para injeção ou infusão Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049095 30049095 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo piperazina ou mebendazol (DCI) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049071 30049071 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo piroxicam (DCI) ou ibuprofeno Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049054 30049054 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo primaquina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049062 30049062 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo cloridrato de procaína Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049041 30049041 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo cloridrato de quinina ou cloreto de di-hidroquinina; para injeção Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30044020 30044020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo quinina ou seus sais ou outras substâncias antimaláricas; exceto produtos da subposição 3004.40.20 ou 3004.40.30 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30044040 30044040 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Contendo sulfato ou bissulfato de quinina; de um tipo tomado por via oral Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30044030 30044030 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CONTÉM RÁDIO-226 (Ra-226): RADIOATIVIDADE É IGUAL A MAIOR QUE 30 MBq (0,81 mCi) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444090 28444090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo cloreto de sódio ou glicose; para infusão Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049091 30049091 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo sorbitol ou salbutamol; para infusão Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049092 30049092 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo sorbitol ou salbutamol; em outras formas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049093 30049093 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CONTENDO ESTRONCIO-90 (Sr-90): RADIOATIVIDADE É IGUALMENTE MAIOR QUE 50 MBq (1,35 mCi) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444090 28444090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo teofilina; de um tipo tomado por via oral Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30044060 30044060 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CONTENDO TOLUENO MAIS DE 75% p/p MAS MENOS DE 95% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 270720 270720 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Contendo vitamina A; B ou C Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30045091 30045091 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CONTENDO METANO, ETANO OU PROPANO, CLOROFLUOROCARBONETOS (CFCs), INDEPENDENTEMENTE DE CONTEREM Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 381300 381300 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Unidades de controle e adaptadores; incluindo gateways; pontes e roteadores Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85176221 85176221 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Vinho de cozinha não superior a 15 graus Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 21039040 21039040 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R HIDRÓXIDO DE ARSENATO DE COBRE Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089219 38089219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sulfato de cobre Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089990 38089990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sulfato de cobre (penta-hidratado) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 283325 283325 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cortisona; hidrocortisona; prednisona (desidrocortisona) e prednisolona (desidrohidrocortisona) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293721 293721 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Creme em pó Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04022120 4022120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Creme em pó Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04022190 4022190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Creme em pó Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04022920 4022920 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Creme em pó Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04022990 4022990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Crotonaldeído (2-butenal) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291219 291219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cripto-toxinas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Serviços Médicos 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CRIPO-TOXINAS Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cianeto cúprico > 1% p/p (cianeto de cobre (ii)) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 283719 283719 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cianeto cuproso > 1% p/p (cianeto de cobre (i)) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 283719 283719 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Óxido cuproso Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282550 282550 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Coalhada Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04061020 4061020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cabeça de choco; congelada Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03074910 3074910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Choco; congelado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03074910 3074910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cianogênio (etanodinitrila; oxalonitrila; diciano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 285300 285300 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BROMETO DE CIANOGÊNIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 285300 285300 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE CIANOGÊNIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 285300 285300 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fluoreto cianúrico (2;4;6-trifluoro-s-triazina; 2;4;6-trifluoro-1;3;5-triazina) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293369 293369 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CICLOHEXIMIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ciclohexilamina (hexahidroanilina; amino-ciclohexano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292130 292130 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CICLOTETRAMETILENO TETRANITRAMINA (HMX) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CICLOTOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CICLOTRIMETILENO TRINITRAMINA (RDX) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CICLOTRIMETILENO TRINITRAMINA (RDX) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 293369 293369 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CIPERMETRINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089119 38089119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cipermetrina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089190 38089190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CIPERMETRINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089199 38089199 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cipermetrina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292690 292690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido D- ou DL-Pantotênico (Vitamina B3 ou Vitamina B5) e seus derivados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293624 293624 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pastas lácteas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 040520 040520 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DANOFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DAPSONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Dazomet Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Dazomet Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089990 38089990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DAZOMET Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28085010 28085010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DBX Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Decaborano (14) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 285000 285000 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R DECABROMOBIFENIL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290399 290399 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Decabromobifenil; Bifenil policlorado Hexabromobifenil Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 271091 271091 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DECAFLORBUTANO (PFC ? 31) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Dextropropoxifeno (DCI) e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292214 292214 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DF: Metilfosfonildifluoreto Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R D-glucitol (sorbitol) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 290544 290544 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Hidrogenoortofosfato de diamônio (fosfato de diamônio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310530 310530 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIANISIDINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 292229 292229 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIAZODINITROFENOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Diborano; (hidreto de boro) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 285000 285000 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÉTER DIBROMOMETILICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290919 290919 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFETO DE DIBROMOMETILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIBROMOTETRAFLUOROETANO (HALON 2402) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290376 290376 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DICLORODIFLUOROETANO (HCFC-132) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DICLORODIFLUOROMETANO (CFC-12) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DICLORODIFLUOROPROPANO (HCFC-252) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DICLOROFLUOROMETANO (HCFC-21) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DICLOROFORMOXIMA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29280090 29280090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DICLORO-HEXAFLOOROPROPANO (CFC-216) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ACETATO DE DICLOROMETILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29153990 29153990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROFORMATO DE DICLOROMETILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29159090 29159090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÉTER DICLOROMETÍLICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290919 290919 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DICLOROMETILMETILAMIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 292419 292419 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFETO DE DICLOROMETILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DICLOROMETILFENILSILANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DICLOROTETRAFLUORETANO (CFC-114) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DICLOROTETRAFLUOROPROPANO (HCFC-234) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DICLOROTRIFLUOROPROPANO (HCFC-243) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Clorofosfato de dietila; (Oxicloreto de dietoxifósforo) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291990 291990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R dietiletilfosfonato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIETIL FOSFITO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29209090 29209090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sulfato de dietila (sulfato de etila) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29209090 29209090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIETILENOGLICOL DINITRATO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290949 290949 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIETILENOGLICOL DINITRATO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Dietilenotriamina (2;2-diaminodietilamina) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292129 292129 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Dietilestilbestrol (DES) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29072990 29072990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SELENETO DE DIFLUORODIETIL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFETO DE DIFLUORODIETIL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TELURETO DE DIFLUORODIETILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIFLUOROMETANO R-32 (HFC-32) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Éter diglicidílico Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291090 291090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIGOXINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293890 293890 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIIODODIETIL SELENETO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIIODODIETIL TELURETO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FLUOROFOSFATO DE DIISOPROPIL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29209090 29209090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R dimetil diticarbonato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089290 38089290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R dimetilmetilfosfonato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIMETIL FOSFITO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29209090 29209090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fosforocloridotioato de dimetila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292019 292019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFATO DE DIMETILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29209010 29209010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sulfato de dimetila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29209010 29209010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIMETILAMINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 292111 292111 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORIDRATO DE DIMETILAMINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 292111 292111 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Dimetilhidrazina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29280090 29280090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIMETRIDAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29332990 29332990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIFENIDRAMINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29221990 29221990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Diisocianato de difenilmetano (MDI) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29291010 29291010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Difosforuspentasultida Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281390 281390 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Dipirona (analgin) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29331110 29331110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Octaborato dissódico tetra-hidratado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 284020 284020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DESCAFLUORETO DE DISSULFURADO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 281290 281290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Iodeto de ditiazanina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ditiobiureto Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R diurão Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089319 38089319 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DODECAFLOUROPENTANO (PFC ? 41) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cação e outros tubarões Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030381 030381 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cação e outros tubarões Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030281 030281 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Batatas fritas secas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Quarentena Vegetal; BE 1964 07141011 7141011 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Seco; salgado ou em salmoura Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062499 3062499 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Seco; salgado ou em salmoura Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03071920 3071920 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Seco; salgado ou em salmoura; defumado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03073920 3073920 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Seco; salgado ou em salmoura; defumado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03072920 3072920 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Seco; salgado ou em salmoura; defumado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03079920 3079920 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DINAMITE (MILITAR) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DINAMITE (PADRÃO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R EDB (dibrometo de etileno) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290339 290339 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Miudezas comestíveis de suínos; frescas ou refrigeradas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Desenvolvimento Pecuário 020630 020630 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Miudezas comestíveis de suínos; congeladas - Ocultar Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Desenvolvimento Pecuário 020649 020649 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Miudezas comestíveis de suínos; congeladas - Fígados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Desenvolvimento Pecuário 020641 020641 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Miudezas comestíveis de suínos; congeladas - Tendões; congeladas - Entranhas; congeladas - Intestinos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Desenvolvimento Pecuário 020649 020649 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R EDNATOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Enguias (Anguilla spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030274 030274 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Enguias (Anguilla spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030326 030326 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ENOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29339990 29339990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ENROFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Efedrina e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293941 293941 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Epicloridrina (1-cloro-2;3-epoxipropano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291030 291030 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ergocalcifrol e seus derivados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293629 293629 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ergometrina (DCI) e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293961 293961 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ergometrina (DCI) e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293961 293961 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ergotamina (DCI) e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293962 293962 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ergotamina (DCI) e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293962 293962 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Eritromicina e seus derivados; sais destes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294150 294150 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ETANIDAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29332990 29332990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Etambutol e seus sais; ésteres e outros derivados adequados para a produção de anti- Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29221910 29221910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloreto de etanossulfonila; 2-cloro-; (cloreto de 2-cloroetanossulfonila) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290490 290490 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Etanotiol (etil mercaptano; etil sulfidrato) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Etclorvinol (DCI) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 290551 290551 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Etinamato (DCI) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292424 292424 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Acetato de etila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291531 291531 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Acrilato de etila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291612 291612 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Álcool etílico com teor alcoólico em volume superior a 99% vol. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia  Departamento de Recursos Minerais 22072011 22072011 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R BROMOACETATO DE ETILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29159090 29159090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloreto de etila (cloroetano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29031190 29031190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROACETATO DE ETILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 291540 291540 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CIANOFORMATO DE ETILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 292690 292690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Éter etílico (éter; éter dietílico; óxido de etila). Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290911 290911 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FLUORETO DE ETILA (FLUOROETANO; HFC-161) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Etil hexilenoglicol (etil hexano diol; etohexadiol) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290539 290539 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Etil hexilenoglicol (etil hexano diol; etohexadiol) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089190 38089190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R IODOACETATO DE ETILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29159090 29159090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ETILCLOROSULFONATO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29209090 29209090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ETILDIETANOLAMINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29221990 29221990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Etileno clorohidrina (álcool 2-cloroetílico; cloroetanol) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290559 290559 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIBROMETO DE ETILENO (EDB) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Dicloreto de etileno Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290315 290315 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Dicloreto de etileno Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38085019 38085019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DICLORIDRATO DE ETILENO (ISO) (1;2-DICLOROETANO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38085010 38085010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ETILENO DINITRAMINA (EDNA) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Éter monobutílico de etilenoglicol (butil celosolve) > 75% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290943 290943 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Éter monoetílico de etilenoglicol (cellosolve) > 75% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290944 290944 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Éter monometílico de etilenoglicol (metil celosolve) > 75% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290944 290944 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Óxido de etileno (1;2-epoxietano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291010 291010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Óxido de etileno (1;2-epoxietano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38085020 38085020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Etilenodiamina (1;2-diaminoetano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292121 292121 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DINITRATO DE ETILENODIAMINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 292121 292121 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DINITRATO DE ETILENODIAMINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Etilenoimina (aziridina) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29339990 29339990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ETIL-HEXILENOGLICOL(ETIL-HEXANODIOL; ETO-HEXADIOL) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089119 38089119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ETIL-HEXILENOGLICOL(ETIL-HEXANODIOL; ETO-HEXADIOL) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089199 38089199 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIACETATO DE ETILIDINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29153990 29153990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Diacetato de etilidina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29153990 29153990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Etilfosfonildifluoreto Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Extratos e tinturas de cannabis Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 13021920 13021920 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Extratos de glândulas ou outros órgãos ou de suas secreções Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300120 300120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Preparações para maquiagem dos olhos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 330420 330420 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cremes e loções para o rosto ou pele Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 33049930 33049930 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fenetilina (DCI) e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293951 293951 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fenproporex (DCI) e seus sais; intermediário de metadona (DCI) (4-ciano-2-dimetilamino-4; 4-difenilbutano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292630 292630 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fenurão Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29242190 29242190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FENURON Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089219 38089219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FENURON Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089319 38089319 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ferbam Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293020 293020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fogos de artifício Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Administração Provincial 360410 360410 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Caixas e kits de primeiros socorros Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300650 300650 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bocas de peixe Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03057210 3057210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixes das famílias Bregmacerotidae; Euclidianos; Gadídeos; Macrourídeos; Melanonídeos; Hakeidae; Moridae e Muraenolepididae; 

além do Alaska Pollack (Theragra chalcogramma)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030495 030495 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Peixes chatos (Pleuronectidae; Bothidae; Cynoglossidae; Soleidae; Scophthalmidae e Citharidae) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030483 030483 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FLEROXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Florfenicol Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294140 294140 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FLOVOFOSFOLIPOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FLUMEQUINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29339990 29339990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Flumioxazina (ISO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Flúor Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 280130 280130 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FLUORODICLOROPROPANO (HCFC-261) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO FLUOROSULFÔNICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290410 290410 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FLUOROURACIL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Para medicamentos antimaláricos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300390 300390 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Para medicamentos antimaláricos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300340 300340 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Para medicamentos antimaláricos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30044050 30044050 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Para comestível Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 15153090 15153090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Para medicamentos para câncer Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049089 30049089 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Para medicamentos para lepra Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049089 30049089 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Para o tipo oriental Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24011050 24011050 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Para o tipo oriental Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24011090 24011090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Para radiodifusão Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

852550 852550 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Para radiotelefonia ou radiotelegrafia Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85176261 85176261 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Para radiotelefonia ou radiotelegrafia Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85176292 85176292 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Para televisão Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

852550 852550 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Para tipo Virginia ou Burley Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24013010 24013010 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Para tipo Virginia ou Burley Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24013090 24013090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Formaldeído cianoidrina; (Cliconitrila; hidroxiacetonitrila) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292690 292690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Formalina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29121110 29121110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Formamida Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292419 292419 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Formulárioparanato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292529 292529 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fóssil Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Recursos Minerais 970500 970500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Queijo fresco (não curado ou não curado); incluindo queijo de soro de leite Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04061010 4061010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fresco ou refrigerado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062230 3062230 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fresco ou refrigerado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062130 3062130 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fresco ou refrigerado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03079120 3079120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fresco ou refrigerado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03073120 3073120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fresco ou refrigerado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03075120 3075120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fresco ou refrigerado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03072120 3072120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fresco ou refrigerado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062920 3062920 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fresco ou refrigerado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03071120 3071120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fresco ou refrigerado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062420 3062420 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fresco; refrigerado ou congelado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03076020 3076020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Congelado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03075910 3075910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Congelado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03073910 3073910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Congelado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03071910 3071910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Congelado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03072910 3072910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Congelado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03079910 3079910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Congelado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03077910 3077910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Congelado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03078910 3078910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FURALTADONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FURAZOLIDONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R Furfural (2-furfuraldeído) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293212 293212 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TOXINA FUSARIO T-2 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Toxina fusario T-2 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Serviços Médicos 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRICLORIDRATO DE GÁLIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28273990 28273990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R GATIFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Preparações em gel destinadas a serem utilizadas em medicina humana ou veterinária como lubrificante para partes do corpo para 

operações cirúrgicas ou exames físicos ou como agente de acoplamento entre o corpo e instrumentos médicos

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300670 300670 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Ghee Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04059030 4059030 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Camarão gigante de água doce Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062739 3062739 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Camarão gigante de rio (Macrobrachium rosenbergii) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03061730 3061730 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Camarão tigre gigante (Penaeus monodon) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03061710 3061710 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Camarão tigre gigante (Penaeus monodon) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062731 3062731 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Glucidol (2;3-epóxi-1-propanol) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291090 291090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Glicose Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 17023010 17023010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Glutetimida (DCI) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292512 292512 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Glicerol Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 290545 290545 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R GLICINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29224990 29224990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Gogies Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028929 3028929 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cianeto de ouro (cianeto áurico tri-hidratado; ácido cianoáurico tri-hidratado) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 284330 284330 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cianeto de potássio e ouro (cianoaurita de potássio; cianeto de ouro e potássio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 284330 284330 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cianeto de sódio e ouro (aurocianeto de sódio; cianoaurita de sódio; cianeto de ouro e sódio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 284330 284330 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R GREPAFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Comprimento da barra guia de 12 polegadas ou mais. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de silvicultura 84679110 84679110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Comprimento da barra guia de 12 polegadas ou mais. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de silvicultura 84679190 84679190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Arinca (Melanogrammus aeglefinus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030364 030364 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Arinca (Melanogrammus aeglefinus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030252 030252 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Arinca (Melanogrammus aeglefinus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030472 030472 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pó de hemoglobina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30021040 30021040 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Lacas para cabelo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 330530 330530 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pescada (Merluccius spp.; Urophycis spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030474 030474 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pescada (Merluccius spp.; Urophycis spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030254 030254 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pescada (Merluccius spp.; Urophycis spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030366 030366 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Linguado (Reinhardtius hippoglossoides; Hippoglossus hippoglossus; Hippoglossus stenolepis) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030331 030331 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Derivados halogenados de hormônios corticosteróides Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293722 293722 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Halon1301'Halon 2402'Halon 1211 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 381300 381300 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HC SMOKE (MISTURA DE HEXACLOROETANO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360100 360100 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HEPTACLOROFLUOROPROPANO (CFC-211) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Medicamentos à base de plantas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049098 30049098 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Medicamentos à base de plantas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049072 30049072 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Medicamentos à base de plantas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049063 30049063 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Arenques (Clupea harengus; Clupea pallasii) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030351 030351 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Arenques (Clupea harengus; Clupea pallasii) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030241 030241 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Arenques (Clupea harengus; Clupea pallasii) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030486 030486 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HEXACLORO DIMETILOXALATO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 291711 291711 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HEXACLOROBENZENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290392 290392 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HEXACLOROBENZENO (ISO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38085029 38085029 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HEXACLOROCICLOPENTADIENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290389 290389 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HEXACLORODIFLUOROPROPANO (CFC-212) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HEXACLOROETANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29031990 29031990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HEXACLOROETANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360100 360100 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HEXACLOROFLUOROPROPANO (HCFC-221) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HEXAFLOUROETANO (FC - 116) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R diisocianato de hexametileno Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29291090 29291090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HEXAMETILENETETRAMINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HEXAMETILENETETRAMINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 293369 293369 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HEXANITA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HEXANITRO DIFENIL SULFETO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HEXANITRO DIFENILAMINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sável Hilsa (Sável Tenualosa) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03038927 3038927 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sável Hilsa (Sável Tenualosa) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028927 3028927 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HISTIDINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29332990 29332990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HN1: Bis(2-cloroetil)etilamina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 292119 292119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HN2 : Bis(2-cloroetil)metilamina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 292119 292119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO HIDRAZÓICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 28111990 28111990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO HIDRAZÓICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido clorídrico <36% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 280610 280610 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido clorídrico > 15% p/p a <36 %p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 280610 280610 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloreto de hidrogênio (anidro) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 280610 280610 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloreto de hidrogênio (líquido refrigerado) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 280610 280610 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CIANETO DE HIDROGÊNIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28111990 28111990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fluoreto de hidrogênio (anidro) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281111 281111 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FLUORETO DE HIDROGÊNIO (GÁS) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 281111 281111 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peróxido de hidrogênio > 15% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28470010 28470010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peróxido de hidrogênio > 15% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28470090 28470090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sulfeto de hidrogênio (sulfeto de hidrogênio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28111990 28111990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Hidroquinona Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290722 290722 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R POLI BUTADIENO COM TERMINAÇÃO HIDROXILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360100 360100 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R IBUPROFENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29163990 29163990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R IMIPROTRINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089199 38089199 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Impregnados ou revestidos com substâncias farmacêuticas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30051010 30051010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Em recipientes herméticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062741 3062741 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Em recipientes com peso bruto igual ou superior a 20 kg ou Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04021041 4021041 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Em recipientes com peso bruto de 20 kg ou Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04021091 4021091 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Em formas cortadas, trituradas ou em pó Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 12113010 12113010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Em forma líquida Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04011010 4011010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Em forma líquida Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04012010 4012010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Em forma líquida Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04015010 4015010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Em forma líquida, condensada ou não Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04031020 4031020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Em forma líquida, incluindo condensada Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04039090 4039090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Em forma de pomada Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30042032 30042032 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Em forma de pomada Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30041021 30041021 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Em embalagens de peso bruto Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04062010 4062010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cavala indiana (Racial Kanagurta) e Cavala islandesa (Racial Faughni) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028915 3028915 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cavala indiana (Racial Kanagurta) e Cavala islandesa (Racial Faughni) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03038915 3038915 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Indian Threadfins (Polynemus indicus) e Silver Grunts (Pomadasys Argenteus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028926 3028926 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Indian Threadfins (Polynemus indicus) e Silver Grunts (Pomadasys Argenteus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03038926 3038926 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Obras Industriais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089319 38089319 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Insulina e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293712 293712 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R IODOACETONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 291470 291470 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R IPRONIDAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29332990 29332990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R IRÍDIO-192 (Ir-192): RADIOATIVIDADE IGUAL OU MAIOR QUE 100 GBq (2;700mCi) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444019 28444019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FERRO PENTACARBONILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R Isobutil mercaptano (2-metil-1-propanotiol) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Isobutironitrila (2-metilpropanonitrila) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292690 292690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ISOLEUCINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29224990 29224990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R diisocianato de isoforona Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29291090 29291090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloroformato de isopropila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29159090 29159090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ISOPROTERENOL E SEUS SAIS Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29225090 29225090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Isosafrol Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293291 293291 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Carapau e carapau (Trachurus spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030355 030355 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Carapau e carapau (Trachurus spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030245 030245 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Querosene Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101983 27101983 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Lactonitrila; (acetocianidrina) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292690 292690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Arseniato de chumbo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28429090 28429090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R AZIDA DE CHUMBO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 285000 285000 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R AZIDA DE CHUMBO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Óxido de chumbo; mono (litargírio; massicot; óxido de chumbo; amarelo; óxido de chumbo) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282410 282410 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Óxido de chumbo; vermelho (óxido plumbo-plúmbico) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282490 282490 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pó de chumbo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de obras industriais 780420 780420 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sesquióxido de chumbo (trióxido de chumbo) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 284190 284190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ESTIFNATO DE CHUMBO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290899 290899 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ESTIFNATO DE CHUMBO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R subóxido de chumbo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38249099 38249099 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TIOCIANATO DE CHUMBO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360100 360100 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R LEUCINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29224990 29224990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R LEVOFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Levorfanol (DCI) e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293341 293341 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Preparações para maquiagem labial Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 330410 330410 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Carbonatos de lítio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 283691 283691 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Hidreto de lítio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 285000 285000 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PERCLORATO DE LÍTIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 28299090 28299090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PERCLORATO DE LÍTIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360100 360100 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ao vivo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062410 3062410 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ao vivo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03079110 3079110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ao vivo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03078110 3078110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ao vivo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062910 3062910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ao vivo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03071110 3071110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ao vivo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03073110 3073110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fígados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Comércio Exterior 020641 020641 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fígados e ovas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030290 030290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Lagostas (Homarus spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030612 030612 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R LOMEFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Mojarra de barbatana longa (Pentaprion longimanus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028912 3028912 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Mojarra de barbatana longa (Pentaprion longimanus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03038912 3038912 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Loprazolam (DCI); mecloqualona (DCI); metaqualona (DCI) e zipeprol (DCI); sais destes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293355 293355 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Solventes pouco aromáticos contendo em peso menos de 1% de conteúdo aromático Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101250 27101250 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R GLP (Gás Liquefeito de Petróleo) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 271119 271119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido lisérgico e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293963 293963 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cavalinha Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03056910 3056910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cavala (Scomber scombrus; Scomber australasicus; Scomber japonicus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030354 030354 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cavala (Scomber scombrus; Scomber australasicus; Scomber japonicus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030244 030244 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CARBONATO DE MAGNÉSIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 28369990 28369990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R m-Aminodimetilanilina (dimetil-m-fenilenodiamina) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292151 292151 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Hidrato de fosfato de manganês (111) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28352990 28352990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Óxido mangânico Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282090 282090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pargos vermelhos de mangue (Lutjanus argentimaculatus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028918 3028918 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pargos vermelhos de mangue (Lutjanus argentimaculatus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03038918 3038918 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Preparação para manicure e pedicure Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 330430 330430 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Mandioca (mandioca) petter Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Quarentena Vegetal; BE 1964 07141019 7141019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Raízes de mandioca Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Quarentena Vegetal; BE 1964 07141099 7141099 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Manitol Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 290543 290543 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R MARBOFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29339990 29339990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe marinho Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03055920 3055920 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Armas de fogo de carregamento em massa Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930310 930310 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R m-Cresol (ácido m-crisílico; 3-metilfenol) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290712 290712 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Carne de bovinos; fresca ou refrigerada - Desossada - Bois e vacas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Desenvolvimento Pecuário 020130 020130 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Carne de bovinos; congelada - Desossada - Bois e vacas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Desenvolvimento Pecuário 020230 020230 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Mebendazol ou parbendazol Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29339910 29339910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Produtos medicamentosos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 34011110 34011110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido mefenâmico e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29224910 29224910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Mentol Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 290611 290611 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Meprobamato (DCI) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292411 292411 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE MERCÚRICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28529090 28529090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÓXIDOS DE MERCÚRICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28529090 28529090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFETO DE MERCÚRICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28529090 28529090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CROMATO DE MERCÚRIO (CROMATO DE MERCÚRIO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28529090 28529090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R MERCÚRIO (11) TIOCIANATO (TIOCIANATO MERCUICO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28529090 28529090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Mercúrio (prata viva; hidrargirum) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 280540 280540 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FULMINADO DE MERCÚRIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIACETATO DE METACROLEÍNA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29153990 29153990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Anidrido metacrílico Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291619 291619 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloreto de metacriloíla Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291619 291619 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R isocianato de metacriloiloxietil Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29291090 29291090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Metanotiol (metil mercaptano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Metanol (álcool metílico) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 290511 290511 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Metanol (álcool metílico) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290511 290511 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido metoxiacético; (Ácido 2-metoxiacético; Éter metílico) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291899 291899 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R éter metoxietilico Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290919 290919 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Acrilato de metila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291612 291612 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R METIL BENZILATO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 291819 291819 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BROMOACETATO DE METILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29159090 29159090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE METILA (CLOROMETANO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089219 38089219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE METILA (CLOROMETANO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089319 38089319 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloreto de metila; (clorometano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29031110 29031110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROFORMATO DE METILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29159090 29159090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROSULFONATO DE METILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29209090 29209090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CIANOFORMATO DE METILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 292690 292690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R METIL DOPA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29225090 29225090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FLUORETO DE METILA (FLUOROMETANO; HFC-41) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Metil hidrazina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29280090 29280090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R IODOACETATO DE METILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29159090 29159090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Metil isobutil cetona-2-ona (metil isobutil cetona) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291413 291413 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R isocianato de metila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29291090 29291090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Metacrilato de metila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29161410 29161410 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DICLORETO DE METILFOSFONILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R Metil vinil cetona Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291419 291419 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Metil-2-cloroacrilato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291619 291619 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Acetato de metila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29153990 29153990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R METILDIETANOLAMINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29221990 29221990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloreto de metileno (dicloreto de metileno; diclorometano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290312 290312 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R dicloreto de metilfos fenil Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R METRONIDAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29332990 29332990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R METSULFURON Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R METSULFURON-METIL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Microfones com uma faixa de frequência de 300 Hz a 3;400 Hz; com um diâmetro não superior a 10 mm e uma altura não superior a 

3 mm; para uso em telecomunicações

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85181011 85181011 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Leite congelado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04014020 4014020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Leite em forma líquida Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04014010 4014010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R leite em pó Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04022120 4022120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Leite em pó Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04022190 4022190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Leite em pó Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04022920 4022920 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Leite em pó Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04022990 4022990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fertilizantes minerais ou químicos contendo os três elementos fertilizantes nitrogênio, fósforo e potássio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 31051020 31051020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fertilizantes minerais ou químicos contendo os três elementos fertilizantes nitrogênio, fósforo e potássio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310520 310520 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R MINOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R mirex Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089199 38089199 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R mirex Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089130 38089130 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R mirex Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089119 38089119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R mirex Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089120 38089120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R MIREX Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290389 290389 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R MITOMICINA C Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Misturas de nitrato de amônio com carbonato de cálcio ou outras substâncias inorgânicas não fertilizantes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310240 310240 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Misturas de ureia e nitrato de amônio em solução aquosa ou amoniacal Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310280 310280 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Modems, incluindo modems a cabo e placas de modem Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85176241 85176241 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Espírito motor de outro; com chumbo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101215 27101215 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Motor de álcool de outro; sem chumbo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101216 27101216 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Motor com teor de RON 90 e superior; mas abaixo de RON 97; com chumbo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101213 27101213 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Gasolina para motores de RON 90 e acima; mas abaixo de RON 97; sem chumbo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101214 27101214 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Espírito de motor de RON 97 e superior; com chumbo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101211 27101211 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Gasolina para motores de RON 97 e superior; sem chumbo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101212 27101212 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R MOXIFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29339990 29339990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO m-FOSFÓRICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28092039 28092039 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido m-fosfórico Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28092090 28092090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Mrigal (Cirrhinus cirrhosus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03027310 3027310 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R N-(4-HIDROXI-3-METÓXI BENZIL) -8-METILNONTRANS-6-ENAMIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29399990 29399990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R N;N-DIISOPROPIL-beta-AMINOETANOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29221990 29221990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R N;N'-Dimetilacetamida; (dimetilamida do ácido acético) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292419 292419 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R N;N'-Di-n-Butil-1;6-hexanodiamina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292129 292129 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Nafta; reformatos e outras preparações do tipo utilizado para misturar em álcool motorizado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101270 27101270 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Naftilamina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292145 292145 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Medicamentos para gotas nasais contendo nafazolina; xilometazolina ou oximetazolina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049096 30049096 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BÓRAX NATURAL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 252810 252810 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO BÓRICO NATURAL CONTENDO NÃO MAIS QUE 85% DE ÁCIDO BÓRICO CALCULADO SOBRE O PESO SECO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústrias Primárias e Minas - 

DPIM

252890 252890 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Urânio natural e seus compostos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28441010 28441010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Acetato de n-butila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291533 291533 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R n-Butil mercaptano (1-butanotiol) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Laranjas de pescoço (tangerinas king) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Quarentena Vegetal; BE 1964 080520 080520 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R N-ETILACRBAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29339990 29339990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NICABAZINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tetracarbonil níquel Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NICLOSAMIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29242990 29242990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NIDROXIZONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293219 293219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NIFURADENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ZONA NIFURALD Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293219 293219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NIFURATEL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NIFURFOLINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NIFUROQUINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NIFUROXAZIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293219 293219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NIFUROXIMA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293219 293219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NIFURPIRINAL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NIFURPRAZINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NIFURTIMOX Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NIFURTOINOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NIFURZIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NIHIDRAZONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293219 293219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tilápia do Nilo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03055990 3055990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tilápia do Nilo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030431 030431 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tilápia do Nilo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030271 030271 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Carne de tilápia do Nilo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030493 030493 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NIMORAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido nítrico >15% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 280800 280800 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Óxido nítrico; (monóxido de nitrogênio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28112990 28112990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NITROBENZENO (ÓLEO DE MIRBANE) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29042090 29042090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NITROCELULOSE OU NITROCELULOSE COM ÁLCOOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NITROCELULOSE OU NITROCELULOSE COM ÁLCOOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 39122019 39122019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NITROCICLOHEXANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29042090 29042090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NITROFURANTOÍNA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NITROFURAZONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293219 293219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Dióxido de nitrogênio (tetróxido de dinitrogênio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28112990 28112990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NITROGLICERINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Nitrosodimetilamina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29299090 29299090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NITROAMIDO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BROMETO DE NITROSILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 281290 281290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE NITROSILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 281210 281210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NITROVINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293219 293219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R N-Metilacetamida Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292419 292419 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Não estéril Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29411011 29411011 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Norefedrina e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293944 293944 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NORFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R NORTRIPTILINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292149 292149 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Lagostas da Noruega (Nephrops norvegicus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030625 030625 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Lagostas da Noruega (Nephrops norvegicus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030615 030615 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Não contém açúcar adicionado ou outro adoçante Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 040291 040291 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R N-SULFANILILSULFANILAMIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R N-SULFANILIL-3;4-XILAMIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R VÍRUS DA POLI-HIDROSE NUCLEAR (VNP) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300290 300290 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R Vírus da Poliidrose Nuclear; (NPV) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Serviços Médicos 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R O-Alquil (H ou ? C10 ; incl. cicloalquil) O-2-dialquil (Me; Et; n-Pr ou i-Pr)-aminoetil alquil (Me; Et; n-Pr ou i-Pr) fosfonitos e sais 

alquilados ou protonados correspondentes, por exemplo

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R O-Alquil (H ou ? C10 ; incl. cicloalquil) S-2-dialquil (Me; Et; n-Pr ou i-Pr)-aminoetil alquil (Me; Et; n-Pr ou i-Pr)fosfonotiolatos e sais 

alquilados ou protonados correspondentes, por exemplo, VX : O-Etil S-2-diisopropilaminoetil metil fosfonotiolato : O-Etil-S-(2-

dietilaminoetil)etil fosfonotioato : O-Etil-S-(2-dietilaminoetil)metil fosfonotioato : O-Etil-S-(2-diisopropilaminoetil)etil fosfonotioato

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R o-Aminodimetilanilina (dimetil-o-fenilenodiamina) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292151 292151 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R o-Cressol(ácido o-crisílico;2-metilpenol) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290712 290712 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R OCTAFLUOROPROPANO (PFC - 218) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R OCTOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROSULFONATO DE O-DIANISIDINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 292229 292229 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R o-DICLOROBENZENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290391 290391 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R o-Diclorobenzeno Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089190 38089190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R o-DICLOROBENZENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089199 38089199 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R o-DICLOROBENZENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089119 38089119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Estrogênios e progestogênios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293723 293723 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R De um tipo adequado para crianças; em forma de xarope Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30045010 30045010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R De um tipo tomado oralmente Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30045021 30045021 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R De um tipo tomado oralmente Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30042031 30042031 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R De um tipo tomado oralmente ou em forma de pomada Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30042071 30042071 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R de um tipo tomado oralmente ou em forma de pomada Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30042091 30042091 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R De um tipo usado nas indústrias de alimentos ou bebidas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 32030010 32030010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Do tipo usado em automóveis (incluindo peruas e carros de corrida) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de comércio exterior 401110 401110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Do tipo utilizado em aparelhos de transmissão para radiodifusão ou televisão Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85291092 85291092 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R De um tipo de usuário como fertilizantes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310230 310230 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R De largura não superior a 450 mm. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de comércio exterior 40112010 40112010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R De bário Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28273910 28273910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R De cinchona Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 13021930 13021930 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R de peixes com teor de proteína inferior a 60% em peso Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Comércio Exterior 23012010 23012010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R De alcaçuz Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 130212 130212 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R de medicamentos para o tratamento do cancro, VIH/SIDA ou outras doenças intratáveis Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30069210 30069210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R De metal Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de belas artes 97030010 97030010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R De compostos aminados com função oxigenada Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29379010 29379010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R De suínos; frescos ou refrigerados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Comércio Exterior 020630 020630 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R De madeira Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de belas artes 97030040 97030040 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R OFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R O-Mostarda: Bis(2-cloroetiltioetil)éter Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE O-NITROBENZILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290490 290490 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO o-FOSFÓRICO MAIS DE 25% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28092099 28092099 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ORBIFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Gravuras originais; gravuras e litografias. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de belas artes 970200 970200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ORNIDAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29332990 29332990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ORFENADRINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29221990 29221990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ORYZALIN Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030259 030259 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03027390 3027390 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030239 030239 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028919 3028919 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030329 030329 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030349 030349 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030339 030339 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030369 030369 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03061490 3061490 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03061790 3061790 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03057290 3057290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03056990 3056990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030549 030549 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03053990 3053990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030489 030489 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030479 030479 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030469 030469 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03038922 3038922 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03038929 3038929 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062749 3062749 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Armas e munições; peças e acessórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930629 930629 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Armas e munições; peças e acessórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 93059190 93059190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Armas e munições; peças e acessórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 93059919 93059919 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Armas e munições; peças e acessórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 93059999 93059999 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Armas e munições; peças e acessórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930690 930690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Armas e munições; peças e acessórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 93063019 93063019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos orgânicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29331190 29331190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos orgânicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29121190 29121190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: (Capítulo único) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 15041090 15041090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 040299 040299 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04031090 4031090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04039090 4039090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04059090 4059090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 040490 040490 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04062090 4062090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04022990 4022990 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04022920 4022920 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04022190 4022190 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04022120 4022120 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04021099 4021099 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04021049 4021049 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04012090 4012090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04014090 4014090 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04015090 4015090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Laticínios; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04011090 4011090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Vegetais comestíveis e certas raízes e tubérculos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Quarentena Vegetal; BE 1964 07031029 7031029 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Vegetais comestíveis e certas raízes e tubérculos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Quarentena Vegetal; BE 1964 07141099 7141099 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Vegetais comestíveis e certas raízes e tubérculos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Quarentena Vegetal; BE 1964 07141019 7141019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Explosivos; produtos pirotécnicos; maches; fósforos; ligas pirofóricas; certas preparações combustíveis Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Administração Provincial 36049090 36049090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Explosivos; produtos pirotécnicos; maches; fósforos; ligas pirofóricas; certas preparações combustíveis Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Administração Provincial 36030090 36030090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Fertilizantes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310290 310290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Fertilizantes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310490 310490 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Fertilizantes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310559 310559 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Fertilizantes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310590 310590 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Fertilizantes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310229 310229 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030229 030229 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de 

elementos radioativos ou de isótopos

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28441090 28441090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de 

elementos radioativos ou de isótopos

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28442090 28442090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de 

elementos radioativos ou de isótopos

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28443090 28443090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de 

elementos radioativos ou de isótopos

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444011 28444011 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de 

elementos radioativos ou de isótopos

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444019 28444019 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de 

elementos radioativos ou de isótopos

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 284450 284450 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de 

elementos radioativos ou de isótopos

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444090 28444090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Laca; gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 13021190 13021190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Combustíveis minerais; óleos minerais e produtos da sua destilação; substâncias betuminosas; ceras minerais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101290 27101290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R OUTROS: Produtos químicos orgânicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos orgânicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293719 293719 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R OUTROS: Produtos químicos orgânicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293629 293629 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Açúcares e confeitos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 170219 170219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Açúcares e confeitos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 170114 170114 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Açúcares e confeitos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 17019911 17019911 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Açúcares e confeitos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 17019919 17019919 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Açúcares e confeitos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 17019919 17019919 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Açúcares e confeitos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 17019990 17019990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros : : Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de 

elementos radioativos ou de isótopos

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28092099 28092099 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Armas e munições; peças e acessórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930200 930200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Armas e munições; peças e acessórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930390 930390 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Carne e miudezas comestíveis Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Comércio Exterior 020649 020649 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Frutas e nozes comestíveis; casca de frutas cítricas ou melões Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Quarentena Vegetal; BE 1964 080520 080520 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Frutas e nozes comestíveis; casca de frutas cítricas ou melões Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Quarentena Vegetal; BE 1964 08051010 8051010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Óleos essenciais e resinóides; perfumaria; preparações cosméticas ou de toalete Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 33061090 33061090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos; grãos diversos; sementes e frutos; plantas industriais ou medicinais; palha e 

forragem

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 12113090 12113090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R OUTROS: Produtos químicos orgânicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294130 294130 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R OUTROS: Produtos químicos orgânicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R OUTROS: Produtos químicos orgânicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294140 294140 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos orgânicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293729 293729 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos orgânicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29379090 29379090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos orgânicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29392090 29392090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos orgânicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29391190 29391190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos orgânicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29411019 29411019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos orgânicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29411090 29411090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos químicos orgânicos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293959 293959 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30021090 30021090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300190 300190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30022090 30022090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30041029 30041029 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30041019 30041019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300390 300390 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300340 300340 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300340 300340 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300339 300339 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30031090 30031090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30069290 30069290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049099 30049099 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049069 30049069 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049079 30049079 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049049 30049049 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049089 30049089 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049059 30049059 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30042099 30042099 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30042079 30042079 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30042039 30042039 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30043290 30043290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300439 300439 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30045029 30045029 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30044090 30044090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30044090 30044090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30044050 30044050 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Produtos farmacêuticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30045099 30045099 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros: Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24013090 24013090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24013010 24013010 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24011090 24011090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24011050 24011050 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: obras de arte. Peças de colecionador; antiguidades Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de belas artes 970190 970190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outras alfa olefinas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101280 27101280 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros e suas partes; incluindo chumaços de chumbo e de cerridge. Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 93040090 93040090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros aparelhos para transmissão ou recepção de voz; imagens ou outros dados; incluindo aparelhos para comunicação em uma 

rede com ou sem fio (como uma rede local ou de longa distância): - - Outros

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

851769 851769 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros queijos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 040690 040690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros peixes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03056910 3056910 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R Outros peixes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03055990 3055990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros peixes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030271 030271 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros peixes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030324 030324 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros peixes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028929 3028929 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros peixes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03027290 3027290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros peixes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030279 030279 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outras carnes de peixe Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030499 030499 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outras carnes de peixe Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030449 030449 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outras carnes de peixe Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030451 030451 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outras carnes de peixe Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030459 030459 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outras carnes de peixe Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030493 030493 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros para medicamentos antimaláricos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30044090 30044090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outras máquinas e aparelhos: - - Outros Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85437090 85437090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros salmões do Pacífico (Oncorhynchus gorbuscha; Oncorhynchus keta; Oncorhynchus tschawytscha; Oncorhynchus kisutch; 

Oncorhynchus masou e Oncorhynchus rhodurus)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030312 030312 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros produtos de perfumaria ou cosméticos; incluindo depilatórios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 33079040 33079040 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros camarões e gambas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062739 3062739 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros solventes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101260 27101260 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros vinhos espumantes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 220410 220410 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros rifles esportivos; de caça ou tiro ao alvo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930330 930330 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outras armas desportivas; caça ou tiro ao alvo; espingardas; incluindo espingardas-rifles combinados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de administração provincial 930320 930320 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outras toxinas; Toxoides e antitoxinas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Serviços Médicos 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R OUTRAS TOXINAS; TOXÓIDES E ANTITOXINAS Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros aparelhos de transmissão para radiotelefonia ou radiotelegrafia Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85176253 85176253 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outros: : Sabão; agentes tensoativos orgânicos; preparações para lavagem; preparações lubrificantes; ceras artificiais; ceras 

preparadas; preparações para polir ou desengordurar; velas e artigos semelhantes; pastas para modelar; ceras dentárias e 

preparações dentárias à base de gesso

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 34011190 34011190 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Outro; em forma de linimento Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049055 30049055 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros; incluindo concentrados naturais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293690 293690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outro; ao vivo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062120 3062120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outro; ao vivo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062220 3062220 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Outros; de feltro ou não-tecidos; impregnados; revestidos ou cobertos com sabão ou detergente Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 34011130 34011130 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R OXIRANO (ÓXIDO DE ETILENO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38085029 38085029 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ozônio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 280440 280440 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Salmão do Pacífico (Oncorhynchus nerka; Oncorhynchus esquilo; Oncorhynchus keta; Oncorhynchus tschawytscha; Oncorhynchus 

kisutch; Oncorhynchus masou e Oncorhynchus rhodurus)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030213 030213 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Salmão do Pacífico (Oncorhynchus nerka; Oncorhynchus gorbuscha; Oncorhynchus keta; Oncorhynchus tschawytscha; Oncorhynchus 

kisutch; Oncorhynchus masou e Oncorhynchus rhodurus); Salmão do Atlântico (Salmo salar) e Salmão do Danúbio (Hucho hucho)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030541 030541 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Salmão do Pacífico (Oncorhynchus nerka; Oncorhynchus gorbuscha; Oncorhynchus keta; Oncorhynchus tschawytscha; Oncorhynchus 

kisutch; Oncorhynchus masou e Oncorhynchus rhodurus); Salmão do Atlântico (Salmo salar) e Salmão do Danúbio (Hucho hucho)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030481 030481 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Salmão do Pacífico (Oncorhynchus nerka; Oncorhynchus gorbuscha; Oncorhynchus keta; Oncorhynchus tschawytscha; Oncorhynchus 

kisutch; Oncorhynchus masou e Oncorhynchus rhodurus); Salmão do Atlântico (Salmo salar) e Salmão do Danúbio (Hucho hucho)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030441 030441 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R p-Aminodimetilanilina (dimetil-p-fenilenodiamina) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292151 292151 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido p-aminossalicílico e seus sais; ésteres e outros derivados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29225010 29225010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Papel e lenços de papel; impregnados ou revestidos com perfume ou cosméticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 33079030 33079030 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pratos refletores aéreos parabólicos para sistemas multimídia de transmissão direta e suas partes: - - Para recepção de televisão Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85291021 85291021 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Pratos refletores aéreos parabólicos para sistemas multimídia de transmissão direta e suas partes: - - Outros Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85291029 85291029 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Paraformaldeído Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291260 291260 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Dicloreto de paraquate Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29333990 29333990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R p-Cresol(ácido p-crisílico; 4-metilfenol) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290712 290712 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PEFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R MORFOLIDO PELARGÔNICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PENTACLORODIFLUOROPROPANO (HCFC-222) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pentacloroetano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290319 290319 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PENTACLOROFLUOROETANO (CFC-111) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PENTACLOROFLUOROPROPANO (HCFC-231) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pentaclorofenato de sódio (pentaclorofenóxido de sódio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290819 290819 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PENTACLOROFENATO DE SÓDIO (PENTACLOROPHENOXIDE DE SÓDIO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089119 38089119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PENTACLOROFENATO DE SÓDIO (PENTACLOROPHENOXIDE DE SÓDIO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089199 38089199 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pentaclorofenato de sódio (pentaclorofenóxido de sódio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089190 38089190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pentaclorofenol Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290811 290811 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PENTACLOROTRIFLUOROPROPANO (CFC-213) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pentadecilamina; (1-pentadecanamina) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292119 292119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRANITRATO DE PENTAERITRITOL (PETN) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29209090 29209090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRANITRATO DE PENTAERITRITOL (PETN) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PENTAFLUOROETANO (1;1;1;2;2-PENTAFLUOROETANO; HFC-125) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PENTOLITA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Percloroetileno (tetracloroetileno) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290323 290323 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Perclorometilmercaptano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R RODANIDA DE PERCROMETILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cápsulas de percussão ou detonantes; ignitores; elétricos; detonadores Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Administração Provincial 36030090 36030090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PERFLUIDONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Perfumes e águas de toalete Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 330300 330300 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PERMETRINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089119 38089119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Permetrina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089190 38089190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PERMETRINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089199 38089199 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Permetrina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291620 291620 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Desodorantes e antitranspirantes pessoais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 330720 330720 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Vacinas contra coqueluche, sarampo, meningite ou poliomielite Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30022020 30022020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Óleos de petróleo e óleos obtidos de minerais betuminosos (exceto brutos) e preparações não especificadas ou incluídas em outras 

posições; contendo em peso 70% ou mais de óleos de petróleo ou de óleos obtidos de minerais betuminosos; sendo esses óleos os 

constituintes básicos das preparações; contendo biodiesel; exceto óleos residuais

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 271020 271020 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R PFIB: 1;1;3;3;3-Pentafluoro-2-(trifluorometil)-1-propeno Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FENACETINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29242990 29242990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FENOL (HIDROXI BENZENO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 290711 290711 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fenol (hidroxibenzeno) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290711 290711 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FENIL-EPHRINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29225090 29225090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Éter fenilglicidílico; (éter 2;3-epoxipropilfenil; 1;2-epóxi-3-fenoxipropano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291090 291090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fenil hidrazina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29280090 29280090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido fenilacético e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 291634 291634 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FENILALANINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29224990 29224990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE FENILCARBILAMINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29299090 29299090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FENILCIANOCLORETO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 292690 292690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sulfato de fenilhidrazínio (2:1) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29280090 29280090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ACETATO DE FENILMERCÚRIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R Fenilpropanolamina ou Norefedrina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293944 293944 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fenilsilatrano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fosgênio: Dicloreto de carbonila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 281210 281210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido fosfônico Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28111990 28111990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fósforo (branco ou amarelo; vermelho; e preto) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 280470 280470 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Oxicloreto de fósforo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 281210 281210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Oxicloreto de fósforo (cloreto de fosforila) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281210 281210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pentacloreto de fósforo (cloreto fosfórico; percloreto fosfórico) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281210 281210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pentóxido de fósforo > 30% p/p (anidrido fosfórico) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 280910 280910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sesquisulfeto de fósforo (trissulfeto de tetrafósforo) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281390 281390 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tricloreto de fósforo (cloreto de fósforo) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281210 281210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PICRATOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO PÍCRICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO PÍCRICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290899 290899 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido pícrico (2; 4; 6-trinitrofenol; ácido picronítrico) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290899 290899 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE PICRILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PINACOLONA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 291419 291419 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Piperidina (hexahidropiridina) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293332 293332 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Piperonal Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293293 293293 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Solha (Pleuronectes platessa) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030222 030222 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Solha (Pleuronectes platessa) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030332 030332 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Soluções de proteínas plasmáticas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30021010 30021010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R POLIMIXINAS Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO POLIFOSFÓRICO MAIS DE 40% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28092099 28092099 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Espalhe papoula Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 121140 121140 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Receptores portáteis para chamadas; dispositivos de alerta ou paginação e alerta de paginação; incluindo pagers Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85176291 85176291 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R FLUORETO DE POTÁSSIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 282619 282619 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Arsenito de potássio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28429090 28429090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORATO DE POTÁSSIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360100 360100 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cianeto de potássio > 1% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 283719 283719 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fluoreto de potássio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282619 282619 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fluorossilicato de potássio (hexafluorosilicato de potássio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282690 282690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Hidróxido de potássio > 20% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281520 281520 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Hidróxido de potássio > 20% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281520 281520 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PERCLORATO DE POTÁSSIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 282990 282990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PERCLORATO DE POTÁSSIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360100 360100 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cianeto de potássio e prata Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 284329 284329 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloreto de pptássio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310420 310420 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sulfato de potássio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310430 310430 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Preparações para ondulação ou alisamento permanente Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 330520 330520 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pré-barba; preparações para barbear ou depois de barbear Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 330710 330710 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R queijo processado não ralado ou em pó Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 040630 040630 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Produtos adequados para uso como colas ou adesivos; acondicionados para venda a retalho como colas ou adesivos; não excedendo 

o peso líquido de 1 kg.

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 350610 350610 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Propano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 271112 271112 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Propano; Butano; Propileno; Butileno; Butadieno; Em estado gasoso Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 271129 271129 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pastas ou pós profiláticos Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 33061010 33061010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Propionitrila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292690 292690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PROPISOCLOR Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089319 38089319 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PROPOXICARBAZONA; SÓDIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PROPRANOLOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29225090 29225090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Óxido de propileno; 1;2-Epoxipropano; Metiloxirano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291020 291020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Propileno; butileno e butadieno; Liquefeito Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27111490 27111490 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Prostaglandinas; tromboxanos e leucotrienos; seus derivados e análogos estruturais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293750 293750 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pseudoefedrina (DCI) e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293942 293942 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pulvis opii Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 13021110 13021110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pireneus Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29029090 29029090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Quinino e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29392010 29392010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R QUIZALOFOP-P-TEFURILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089319 38089319 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R R-2;3-Epóxi-1-Propanol Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291090 291090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R RACTOPAMINA E SEUS SAIS Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29225090 29225090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Aparelho de radar: - - Outros Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85261090 85261090 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Aparelho de controle remoto via rádio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

852692 852692 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Transmissores e receptores de rádio do tipo utilizado para interpretação simultânea em conferências multilíngues Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85176210 85176210 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Rádio-226 (Ra-226): a radioatividade é igual ou Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444011 28444011 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tilápia vermelha (Tabtim) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030271 030271 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Reformado contendo benzeno não superior a 50% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 270750 270750 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Reformado contendo benzeno não superior a 50% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 270750 270750 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Reformar outro Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 270750 270750 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Panelas de arroz Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de comércio exterior 85166010 85166010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R RISTOCETIN Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Lagosta e outros lagostins (Palinurus spp.; Panulirus spp.; Jasus spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030611 030611 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ovas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03039020 3039020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Rohu (Labeo rohita); Catla (Catla Catla) e Barbo do Pântano (Puntius Chola) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03038919 3038919 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Rohu (Labeo rohita); Catla (Catla Catla) e Barbo do Pântano (Puntius Chola) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028922 3028922 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R RONIDAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29332990 29332990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R RUFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29349990 29349990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Rutoside (rutina) e seus derivados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293810 293810 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sacarina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292511 292511 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fusíveis de segurança ou fusíveis detonantes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Administração Provincial 36030020 36030020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SAFROLE Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38085010 38085010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Safrole Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293294 293294 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Safrole Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293294 293294 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SALBUTAMOL E SEUS SAIS Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29225090 29225090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SALCOMINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Salgado; em salmoura Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062799 3062799 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SARAFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sardinhas (Sardina pilchardus; Sardinops spp.); sardinela (Sardinella spp.); eriçado ou espadilha (Sprattus sprattus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030353 030353 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sardinhas (Sardina pilchardus; Sardinops spp.); sardinela (Sardinella spp.); eriçado ou espadilha (Sprattus sprattus) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030243 030243 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sarin: O-isopropilmetilfosfonofluoridato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Rabo-de-cavalo-de-savala (Lepturacanthus savala); Corvina de Belanger (Johnius belangerii); Corvinas de Reeve (Chrysochir aureus) e 

corvinas de olho grande (Pennahia anea)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03038914 3038914 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Rabo-de-cavalo-de-savala (Lepturacanthus savala); Corvina de Belanger (Johnius belangerii); Corvinas de Reeve (Chrysochir aureus) e 

corvinas de olho grande (Pennahia anea)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028914 3028914 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Saxitoxina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Saxitoxina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Serviços Médicos 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SAXITOXINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SAXITOXINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia  Departamento de Obras Industriais 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SCHIESSWOLLE 18 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R Robalo (Dicentrarchus spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030284 030284 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Robalo (Dicentrarchus spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030384 030384 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Dourada (Sparidae) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030285 030285 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R sec-butil acetato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29153990 29153990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R sec-Butil mercaptano (2-butanotiol) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SECNIDAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29332990 29332990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido selenioso Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28111990 28111990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Oxicloreto de selênio; (Cloreto de seleninila) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281210 281210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloridrato de semicarbazida Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29280090 29280090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Semi-fusíveis; tampa com elementos; tubos de sinal Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Administração Provincial 36030010 36030010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Decodificadores que possuem função de comunicação: - - - - Operados pela rede elétrica Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85287111 85287111 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Set top boxes que possuem função de comunicação: - - - - Outros Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85287119 85287119 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Xampus Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 330510 330510 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Barbatanas de tubarão Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030571 030571 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sinalização de foguetes ou sinalizadores Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Administração Provincial 36049030 36049030 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FULMINADO DE PRATA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R FULMINADO DE PRATA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 284329 284329 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R farpa prateada Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028929 3028929 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pomfret prateado (Pampus argenteus) e Pomfret preto (Parastromatous niger) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028917 3028917 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pomfret prateado (Pampus argenteus) e Pomfret preto (Parastromatous niger) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03038917 3038917 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bonito gaiado ou barrigudo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030343 030343 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bonito gaiado ou barrigudo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030233 030233 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Lagosta-chinelo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030619 030619 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Defumado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03071930 3071930 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Defumado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03074930 3074930 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Gourami de pele de cobra Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03055990 3055990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Gourami de pele de cobra ( Trichogaster pectoralis ) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028924 3028924 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Rapé; seco ou não Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Impostos Especiais de Consumo 24039940 24039940 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Salmão vermelho (Oncorhynchus nerka) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030311 030311 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Borato de sódio (borato de sódio anidro) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 284011 284011 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Borato de sódio (borato de sódio anidro) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 284019 284019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cromato de sódio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 284150 284150 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cianeto de sódio > 1% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 283711 283711 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fluorossilicato de sódio (hexafluorosilicato de sódio) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 282690 282690 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Hidróxido de sódio (???????) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281511 281511 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Hidróxido de sódio > 20% p/p (???????) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281512 281512 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Hipoclorito de sódio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28289010 28289010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R HIPOCLORITO DE SÓDIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089490 38089490 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R MOLIBDATA DE SÓDIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 284170 284170 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PERCLORATO DE SÓDIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 28299010 28299010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R PERCLORATO DE SÓDIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360100 360100 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Chifres macios Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei Epidêmica; BE 1956 05079010 5079010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Caranguejos de casca mole Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03061410 3061410 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Linguado (Solea spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030333 030333 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Linguado (Solea spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030223 030223 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Soman: O-Pinacolil metilfosfonofluoridato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Somatotropina; seus derivados e análogos estruturais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293711 293711 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Leite azedo Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 04039090 4039090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Atum rabilho do sul Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030236 030236 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Atum rabilho do sul Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030346 030346 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ESPARFLOCACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Lula Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03074120 3074120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Lula; seca; salgada ou em salmoura Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03074920 3074920 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Lula;congelada Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03074910 3074910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ENTEROTOXINA B ESTAFILOCÓCICA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Enterotoxina estafilocócica B Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Serviços Médicos 300290 300290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Estreptomicinas e seus derivados; sais destes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294120 294120 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe cabeça de cobra listrado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03055990 3055990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe cabeça de cobra listrado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030279 030279 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ESTRONCIO-90 (Sr-90): RADIOATIVIDADE É IGUAL OU Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28444019 28444019 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Monômero de estireno Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290250 290250 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFABENZ Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFABENZAMIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFABROMOMETAZINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFACETAMIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFACLOROPIRAZINA SÓDICA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFACLORPIRIDAZINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFACRISÓIDINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFACITINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFADIAZINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFADICRAMIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFADIMETOXINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFADOXINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAETIDOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAGUANIDINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAGUANOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFALENE Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ÁCIDO SULFALÓXICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAMERAZINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFÂMETRO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAMETAZINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAMETIZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAMETOMIDINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAMETOXAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAMETOXIPIRIDAZINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAMETILITHIAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAMETROL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAMIDOCRISOLDINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAMOXOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFANILAMIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFANILILUREA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFANITRAN Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAPERINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAFENZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAPROXILINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAPIRASINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAPIRIDINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAQUINOXALINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFASALAZINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFASIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R SULFASOMIZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFASIMAZINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFATOISOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFATO DE SUCCINYL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFATIOURÉIA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFATOLAMIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFAZAMET Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFISOMIDINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFISOXAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFLURÂMIDA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sulfluramida Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFOSULFURÃO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293500 293500 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DICLORETO DE ENXOFRE Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281210 281210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R MONOCLORIDRATO DE ENXOFRE Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281210 281210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tetrafluoreto de enxofre Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281290 281290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Trióxido de enxofre (anidrido sulfúrico) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 28112990 28112990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido sulfúrico > 50% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 280700 280700 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido sulfúrico; fumegante (oleum) > 50% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 280700 280700 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIÓXIDO DE ENXOFRE Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 28112920 28112920 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Hexafluoreto de enxofre Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281290 281290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE SULFURILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 281210 281210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Superfosfatos e fosfatados calcinados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 31051010 31051010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Carne de surimi Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030499 030499 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Laranjas doces Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Quarentena Vegetal; BE 1964 08051010 8051010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe-espada (Xiphias gladius) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030247 030247 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe-espada (Xiphias gladius) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030357 030357 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sementes de tabaco Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia O Departamento de Impostos Especiais de 

Consumo

12099990 12099990 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Ventiladores de mesa e ventiladores de caixa Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de comércio exterior 84145110 84145110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tabun: O-Etil N;N-dimetilfosforamidocianidato Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tangerinas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Quarentena Vegetal; BE 1964 080520 080520 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TAURINA (ÁCIDO 2-AMONOETANOSULFÔNICO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292119 292119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TEICOPLANINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Telefones para redes celulares ou para outras redes sem fio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

851712 851712 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R TEMAFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29335990 29335990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Terbutrina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293369 293369 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TERBUTRINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089319 38089319 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R terc-butil mercaptano (2-metil-2-propanotiol) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Toxóide tetânico Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30022010 30022010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRACENE Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360100 360100 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRACENE Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29029090 29029090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRACLORODIFLUOROPROPANO (HCFC-232) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFETO DE TETRACLORODIMETIL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRACLORODINITROETANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290490 290490 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRACLORODINITROMETANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290490 290490 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRACLOROETANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29031990 29031990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tetracloroetano; (cloreto de acetileno tetra; 1;1;2;2-tetracloroetano) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290319 290319 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRACLOROFLUOROETANO (CFC-112) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRACLOROFLUOROETANO (HCFC-121) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRACLOROFLUOROPROPANO (HCFC-241) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRACLOROTETRAFLUOROPROPANO (CFC-214) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRACLOROTETRAFLUOROPROPANO (CFC-214) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRACLOROTRIFLUOROPROPANO (HCFC-223) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRADECAFLUORHEXANO (PFC ? 51) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R chumbo tetraetila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29311020 29311020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Chumbo tetraetila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 381111 381111 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRAETIL ESTANHO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRAFLUOROMETANO (TETRAFLUORETO DE CARBONO; PC-14) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tetrahidrocanabinóis (todos os isômeros) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293295 293295 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Chumbo tetrametil Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 381111 381111 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tetramicina (Oxitetraciclina) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294130 294130 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRANITRO DIGLICERINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRANITROCARBAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRANITROCARBAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29339990 29339990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRANITROMETANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRANITROMETANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29042090 29042090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tetrapropileno Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101230 27101230 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRAZOLYL QUANIL TETRAZENE HIDRATADO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 292142 292142 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRITOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sulfato de tálio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089190 38089190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R SULFATO DE TÁLIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089119 38089119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Sulfato de tálio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28332990 28332990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CARBONATO DE TÁLOSO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28369990 28369990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE TÁLOSO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 28273990 28273990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Malonato de tálus Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291719 291719 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TÉRMICO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360100 360100 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TERMITA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360100 360100 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TIABENDAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293410 293410 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tiabendazol Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293410 293410 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tianfenicol Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294140 294140 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tiocarbazida Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TIODIGLICOL (Bis(2-hidroxietil)sulfeto) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ácido tioglicólico (ácido 2-mercaptoacético) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloreto de tionila (oxicloreto sulfuroso) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 281210 281210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tiofenol Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TIOFOSGÊNIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 285300 285300 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tiosemicarbazida Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TIOSEMICARBAZONA;INCLUINDO SEUS SAIS;ÉSTERES E OUTROS USADOS NA FABRICAÇÃO DE ANTITUBERCULOSE Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tiouréia Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293090 293090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TIOURÉIA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089320 38089320 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TIOURÉIA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089330 38089330 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tiram Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 293030 293030 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tilápias (Oreochromis spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030461 030461 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tilápias (Oreochromis spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030323 030323 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tilápias (Oreochromis spp.); peixe-gato (Pangasius spp.; Silurus spp.; Clarias spp.; Ictalurus spp.); carpa (Cyprinus carpio; Carassius 

carassius; Ctenopharyngodon idellus; Hypophthalmichthys spp.; Cirrhinus spp.; Mylopharyngodon piceus); enguias (Anguilla spp.); 

Perca do Nilo (Lates niloticus) e cabeças de cobra (Channa spp.)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 305440 305440 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Tilidina (DCI) e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 292244 292244 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Minérios de estanho e concentrados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústrias Primárias e Minas 260900 260900 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R TINIDAZOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29332990 29332990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TETRACLORETO DE TITÂNIO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 28293990 28293990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tolueno > 75% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290230 290230 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TOLUENO-2;4-DI-ISOCIANATO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29291020 29291020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TOLUENO-2;6-DI-ISOCIANATO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29291020 29291020 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe-negro (Dissostichus spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030283 030283 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe-negro (Dissostichus spp.) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030383 030383 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe-torpedo (Megalaspis cordyla); peixe-foice manchado (Drepane punctata) e barracuda-grande (Sphyraena barracuda) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03038916 3038916 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Peixe-torpedo (Megalaspis cordyla); peixe-foice manchado (Drepane punctata) e barracuda-grande (Sphyraena barracuda) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028916 3028916 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R TÓRPEX Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R trans-1;4-Diclorobuteno-2 Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290329 290329 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R trans-crotonaldeído Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291219 291219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Adesivos terapêuticos transdérmicos para tratamento de câncer ou doenças cardíacas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 30049010 30049010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Aparelhos de transmissão e recepção do tipo utilizado para interpretação simultânea em conferências multilíngues Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85176252 85176252 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R FLUORETO DE TRIBUTIL ESTANHO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRICLORO(CLOROMETIL) SILANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRICLORO(DICLOROFENIL) SILANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cloreto de tricloroacetila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29159090 29159090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRICLORODIFLUOROETANO (HCFC-122) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRICLORODIFLUOROPROPANO (HCFC-242) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRICLOROETILAMINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 292119 292119 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRICLOROETILSILANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRICLOROFLUOROETANO (CFC-113) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRICLOROFLUOROETANO (HCFC-131) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRICLOROFLUOROMETANO (CFC-11) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRICLOROFLUOROPROPANO (HCFC-251) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLOROFORMATO DE TRICLOROMETILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29159090 29159090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE TRICLOROMETILSULFENIL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29309090 29309090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRICLOROPENTAFLOOROPROPANO (CFC-215) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290377 290377 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRICLOROFENILSILANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRICLOROTETRAFLUOROPROPANO (HCFC-224) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRICLOROTRIFLUOROPROPANO (HCFC-233) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290379 290379 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRIDITE Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRIETANOLAMINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292213 292213 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRIETOXISILANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRIETIL FOSFITO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29209090 29209090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Trietilenotetramina Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 292129 292129 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRIFLUOROETANO (HFC-143) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRIFLUOROMETANO (TRIFLUORETO DE CARBONO; HFC-23) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRIMETIL FOSFITO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29209090 29209090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRIMETILCLOROSILANO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Fosfito de trimetilolpropano Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29209090 29209090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R CLORETO DE TRIMETILESTINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29319090 29319090 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRIMONITA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRINITRO RESORCINOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRINITRO RESORCINOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290899 290899 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRINITROCRESOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290899 290899 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRINITROCRESOL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRINITROCRESILATOS Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290899 290899 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRINITRODIFENILAMINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRINITROTOLUENO (TNT) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRINITROTOLUENO (TNT) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 29042010 29042010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R TRITONAL Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 360200 360200 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Truta (truta Psalm; Oncorhynchus mykiss; Oncorhynchus clarki; Oncorhynchus aquabonite; Oncorhynchus gilae; Oncorhynchus 

apache e Oncorhynchus chrysogaster)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030314 030314 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Truta (truta Psalm; Oncorhynchus mykiss; Oncorhynchus clarki; Oncorhynchus aquabonite; Oncorhynchus gilae; Oncorhynchus 

apache e Oncorhynchus chrysogaster)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030211 030211 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Truta (truta Psalm; Oncorhynchus mykiss; Oncorhynchus clarki; Oncorhynchus aquabonite; Oncorhynchus gilae; Oncorhynchus 

apache e Oncorhynchus chrysogaster)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030543 030543 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Truta (truta Psalm; Oncorhynchus mykiss; Oncorhynchus clarki; Oncorhynchus aquabonite; Oncorhynchus gilae; Oncorhynchus 

apache e Oncorhynchus chrysogaster)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030442 030442 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Truta (truta Psalm; Oncorhynchus mykiss; Oncorhynchus clarki; Oncorhynchus aquabonite; Oncorhynchus gilae; Oncorhynchus 

apache e Oncorhynchus chrysogaster)

Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030482 030482 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R TROVAFLOXACINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29339990 29339990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tubos para lâmpadas fluorescentes compactas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de comércio exterior 85393110 85393110 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Tubos para lâmpadas fluorescentes compactas Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de comércio exterior 85393910 85393910 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Atum (do gênero Thunnus); bonito-listrado ou bonito-de-barriga-listrada (Euthynnus (Katsuwonus) pelamis) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030487 030487 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pregados (Psetta maxima) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030224 030224 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Pregados (Psetta maxima) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030334 030334 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Unidades de máquinas automáticas para processamento de dados, exceto as unidades da posição 84.71: - - - - Outras Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85176229 85176229 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R Urânio e seus compostos; plutônio e seus Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28442010 28442010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Urânio e seus compostos; tório e seus Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Escritório de Átomos para a Paz 28443010 28443010 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Ureia; esteja ou não em solução aquosa Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de arquitetura 310210 310210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Vacinas para medicina veterinária Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 300230 300230 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R VALIDAMICINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R VALINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 29224990 29224990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R VALINOMICINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R VANCOMICINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 294190 294190 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Vanilina (4-hidroxi-3-metoxibenzaldeído) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 291241 291241 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Acetato de vinila Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 291532 291532 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BROMETO DE VINILA (MONOBROMOETENO) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 29033990 29033990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Monômero de brometo de vinila (monobromoeteno) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Indústria de Defesa 290339 290339 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Vitamina A e seus derivados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293621 293621 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Vitamina B1 e seus derivados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293622 293622 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Vitamina B12 e seus derivados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293626 293626 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Vitamina B2 e seus derivados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293623 293623 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Vitamina B6 e seus derivados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293625 293625 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Vitamina C e seus derivados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293627 293627 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Vitamina D e seus derivados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293629 293629 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Vitamina E e seus derivados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293628 293628 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Vitamina H e seus derivados Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293629 293629 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe-gato ambulante Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030324 030324 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe-gato ambulante Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03027290 3027290 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Peixe-gato ambulante Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03055990 3055990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Carne de peixe-gato ambulante Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030493 030493 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Wallago Attu e peixe-gato gigante do rio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03038928 3038928 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Wallago Attu e peixe-gato gigante do rio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03028928 3028928 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R VARFARINA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293220 293220 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R VARFARINA SÓDICA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 293220 293220 1 January 2016
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TAILÂNDIA TH R Soro de leite e soro de leite modificado, mesmo concentrado ou com adição de açúcar ou de outros edulcorantes Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 040410 040410 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R óleo branco Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 27101990 27101990 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R óleo branco ou óleo de petróleo refinado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089130 38089130 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Espírito branco Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei do combustível; BE 1978 27101240 27101240 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Açúcar branco Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei de Alimentos; BE 1979 170114 170114 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Camarões de perna branca (Liptopenaeus vannamei) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03061720 3061720 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Camarões de perna branca (Litopenaeus vannamei) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03062732 3062732 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R LANs sem fio Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Gabinete da Comissão Nacional de Radiodifusão e 

Telecomunicações

85176251 85176251 1 January 2016

TAILÂNDIA TH R XILENOL e seus sais Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290719 290719 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R BROMETO DE XILILA Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290399 290399 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DICLORIDRATO DE XILILENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290399 290399 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R DIBROMETO DE XILILENO Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 290369 290369 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Atum albacora (Thunnus albacares) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030232 030232 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Atum albacora (Thunnus albacares); congelado Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 030342 030342 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Bagre de cauda amarela (Pangasius pangasius) Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Lei das Pescas; Decreto BE 1947 03027210 3027210 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R Cianeto de zinco > 1% p/p Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 283719 283719 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R ZINEB Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089219 38089219 1 January 2016
TAILÂNDIA TH R zineb Pode exigir uma autorização de importação para entrar na Tailândia Departamento de Obras Industriais 38089290 38089290 1 January 2016
TIMOR-LESTE TL N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.mof.gov.tl/customs/?lang=en 000000 999999 1 January 2016
TOGO TG N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.otr.tg/ 000000 999999 1 January 2016
TOGO TG P Notas ou moedas 490700 490700 490700; 7118 9 June 2020
TOGO TG P Substâncias corrosivas 9 June 2020
TOGO TG P Produtos falsificados 9 June 2020
TOGO TG P Drogas em todas as suas formas 300300 300499 9 June 2020
TOGO TG P Sólidos ou líquidos inflamáveis 9 June 2020
TOGO TG P Animais vivos 010100 010699 1 January 2016
TOGO TG P Objetos inscritos na lista CITES (presas de elefante ...) 9 June 2020
TOGO TG P Passaporte e bilhete de identidade nacional 491199 491199 491199 9 June 2020
TOGO TG P Produtos perecíveis 9 June 2020
TOGO TG P Objetos pornográficos 9 June 2020
TOGO TG P Material radioativo 284400 284499 2844 9 June 2020
TOGO TG P Materiais tóxicos e contaminantes 9 June 2020
TOGO TG P Armas e munições 930100 930799 9 June 2020
TONGA TO N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.revenue.gov.to/ 000000 999999 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.finance.gov.tt/services/customs-and-

excise/importing-and-exporting/

000000 999999 1 January 2016

TRINIDAD E TOBAGO TT P Qualquer sujeira 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT P Qualquer instrumento cortante não devidamente protegido 8211; 821220; 821300 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT P Gás comprimido – inflamável e não inflamável, por exemplo, produtos em aerossol; butano; extintores de incêndio 271113; 280421; 281121; 290376; 382479 1 January 2016

TRINIDAD E TOBAGO TT P Corrosivos, por exemplo, líquidos de limpeza; removedores de ferrugem; removedores de tinta ou verniz corrosivos 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT P Moeda – moedas ou papel 490700; 7118 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT P Explosivos, por exemplo, munições; fogos de artifício; ignitores; espoletas; sinalizadores; cápsulas para armas de brinquedo 360100 360600 9306 1 January 2016

TRINIDAD E TOBAGO TT P Líquidos inflamáveis, por exemplo, gasolina; álcool; tinta inflamável; removedores de verniz e diluentes 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT P Sólidos inflamáveis, por exemplo, fósforos; produtos de nitrato de celulose; pó de zinco; magnésio metálico 3604; 3605 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT P Drogas ilegais e qualquer outra substância proibida por lei 121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

1 January 2016

TRINIDAD E TOBAGO TT P Jóias 711300 711700 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT P Seres vivos que não sejam abelhas; sanguessugas e espécimes entomológicos inofensivos embalados corretamente 010100 010500 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT P Material que possui características anestésicas, nocivas, tóxicas ou outras que podem causar desconforto em caso de vazamento 3006; 3004; 3003 1 January 2016

TRINIDAD E TOBAGO TT P Materiais oxidantes, por exemplo, tinturas de cabelo ou têxteis; kits de reparo de fibra de vidro; pós de branqueamento; 

desinfetantes

284700; 291632; 282810; 340220 1 January 2016

TRINIDAD E TOBAGO TT P Alimentos perecíveis 0402; 0403; 2008; 2106; 2007; 0401; 2303; 

2105; 2005; 2104; 2202; 2004; 2103; 2003; 

2102; 2002; 2101; 0409; 0406; 2309; 0404; 

2308; 0405; 2001; 1602; 1701; 1601; 1522; 

1520; 0410; 1101; 3004; 1806; 1905; 1904; 

1804; 1903; 1704; 1605; 1902; 1901; 1604; 

1703; 1702

1 January 2016

TRINIDAD E TOBAGO TT P Venenos; incluindo drogas e medicamentos – exceto quando embalados e transmitidos da maneira prescrita 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT P Material pornográfico 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT P Material radioativo 284400 284500 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Todas as espécies animais Restrição para itens de exportação (com uma licença de exportação) 010100 010600 0301; 0302 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Todas as espécies de plantas Restrição para itens de exportação (com uma licença de exportação) 060100 060400 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Óleos animais; gorduras e graxas; não refinados Restrição para itens de importação (com uma licença de importação) 150100 150600 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Argilas; calcário britado; pedras; areia; cascalho; areia de reboco; procelanita; argilita; areia oleosa Restrição para itens de exportação (com uma licença de exportação) 250500 253000 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Coco em todas as formas (exceto óleo de coco) Restrição para itens de importação (com licença de importação) 080111 080119 120300; 140490; 230650; 530500; 570220 1 January 2016

TRINIDAD E TOBAGO TT R Copra Restrição para itens de importação (com uma licença de importação) 2306; 1203; 1208 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Corais e outras formas de vida aquática Restrição para itens de exportação (com uma licença de exportação) 508 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Restos cremados Restrição para itens de importação (com uma licença de importação) 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Embriões e material de inseminação artificial Restrição para itens de exportação (com uma licença de exportação) 0510; 0511 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Ácidos graxos e resíduos sólidos do tratamento de óleos e gorduras Restrição para itens de importação (com uma licença de importação) 230400 230600 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Peixe Restrição para itens de importação (com uma licença de importação) 030100 030800 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Órgãos humanos Restrição para itens de exportação (com uma licença de exportação) 051199; 300190 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Aves vivas Restrição para itens de importação (com uma licença de importação) 105 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Medicamento Restrição para itens de importação (com uma licença de importação) 3006; 3004; 3003 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Sucata e minérios de metais não ferrosos Restrição para itens de exportação (com uma licença de exportação) 260200 261700 2620 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Torta de oleaginosas; farelo e outros resíduos de óleo vegetal Restrição para itens de importação (com uma licença de importação) 230100 230900 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Sementes oleaginosas; feijões; nozes Restrição para itens de importação (com uma licença de importação) 120100 121400 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Papel para embrulhar tabaco ou cigarros Restrição para itens de importação (com uma licença de importação) 4813 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Gorduras vegetais Restrição para itens de importação (com uma licença de importação) 150700 151500 151620; 1517; 1518 1 January 2016
TRINIDAD E TOBAGO TT R Obras de arte; artefatos e achados arqueológicos Restrição para itens de exportação (com uma licença de exportação) 9701; 9702; 9703; 9705 1 January 2016
TUNÍSIA TN N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições Português http://www.douane.gov.tn/ 000000 999999 1 January 2016
TURQUIA TR N Alumínio e suas obras 760100 761699 1 January 2016
TURQUIA TR N Artigos de ferro ou aço 730100 732690 1 January 2016
TURQUIA TR N Artigos de pedra; gesso; cimento; amianto; mica ou materiais semelhantes 680100 681599 1 January 2016
TURQUIA TR N Produtos cerâmicos 690100 691490 1 January 2016
TURQUIA TR N Relógios e peças de relógios 910100 911490 1 January 2016
TURQUIA TR N Cobre e suas obras 740100 741999 1 January 2016
TURQUIA TR N Vidro e artigos de vidro 700100 702000 1 January 2016
TURQUIA TR N Chapelaria e suas partes. 650100 650700 1 January 2016
TURQUIA TR N Ferro e Aço 720100 722990 1 January 2016
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TURQUIA TR N Chumbo e suas obras 780100 780600 1 January 2016
TURQUIA TR N Fabricantes de palha; de esparto ou de outras matérias para entrançar; de cestaria e vime. 460100 460290 1 January 2016
TURQUIA TR N Artigos diversos de metais comuns 830100 831190 1 January 2016
TURQUIA TR N Instrumentos musicais; partes e acessórios de tais artigos 920100 920999 1 January 2016
TURQUIA TR N Níquel e suas obras 750100 750890 1 January 2016
TURQUIA TR N Minérios; escória e cinza 260100 262190 1 January 2016
TURQUIA TR N Outros metais comuns; Cermets; Artigos destes metais 810100 811300 1 January 2016
TURQUIA TR N Papel e cartão; artigos de pasta de papel; de papel ou de cartão. 480100 482390 1 January 2016
TURQUIA TR N Produtos fotográficos ou cinematográficos 370100 370790 1 January 2016
TURQUIA TR N Penas e penugens preparadas e artigos feitos de penas ou penugens; flores artificiais; artigos de cabelo humano. 670100 670490 1 January 2016
TURQUIA TR N Livros impressos; jornais; gravuras e outros produtos da indústria gráfica; manuscritos, datilografados e plantas 490100 491199 1 January 2016
TURQUIA TR N Pasta de madeira ou de outras matérias fibrosas de celulose; desperdícios e aparas de papel ou cartão 470100 470790 1 January 2016
TURQUIA TR N Estanho e suas obras 800100 800700 1 January 2016
TURQUIA TR N Ferramentas; utensílios; talheres; colheres e garfos; de metais comuns; partes dos mesmos de metais comuns 820100 821599 1 January 2016
TURQUIA TR N Guarda-chuvas; guarda-sóis; bengalas; bengalas-assentos; chicotes; pingalins e suas partes. 660100 660390 1 January 2016
TURQUIA TR N Zinco e suas obras 790100 790700 1 January 2016
TURQUIA TR P Cloropicrina; líquido 290490 290490 1 January 2016
TURQUIA TR P Clorosilanos. Cianogênio. Brometo de cianogênio. Cloreto de cianogênio. Tiofosgênio. Por estar incluído no anexo da Lei nº 5564, está sujeito à autorização do Ministério do 

Comércio.

22 March 2021

TURQUIA TR P Explosivos; Produtos pirotécnicos; Fósforos; Ligas pirofóricas; Certas preparações combustíveis 360100 360690 1 January 2016
TURQUIA TR P Extintores de incêndio Como está nas Classes de Produtos Perigosos e na Lista de Produtos Perigosos determinada 

pelo Ministério do Comércio, ele está incluído na seção de substâncias proibidas.

https://ticaret.gov.tr/data/5d4835c513b8762b40c

eae4a/1259fb4b88d434dddeea4b5e9657d993.pdf

22 March 2021

TURQUIA TR P Móveis; roupas de cama; colchões; suportes para colchões; almofadas e artigos de decoração semelhantes; lâmpadas e acessórios de 

iluminação; não especificados nem incluídos em outra parte; letreiros luminosos; placas de identificação iluminadas e semelhantes; 

construção pré-fabricada

Para importação do exterior, é necessário obter autorização do Ministério da Saúde. https://www.mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?Mevzuat

Kod=7.5.15023&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch

=t%C4%B1bbi%20cihaz%20y%C3%B6

940100 940600 22 March 2021

TURQUIA TR P Hélio. Crípton. Neônio. Xenônio. 280429 280429 1 January 2016
TURQUIA TR P Cianeto de hidrogênio. Ácido cianídrico. Sulfeto de hidrogênio. Ácido perclórico. Por estar incluído no anexo da Lei nº 5564, está sujeito à autorização do Ministério do 

Comércio.

22 March 2021

TURQUIA TR P Além de mercadorias perigosas, incluindo explosivos ou líquidos e sólidos inflamáveis, gases comprimidos, materiais corrosivos, 

oxidantes, substâncias tóxicas, materiais biológicos e mercadorias perigosas diversas, principalmente baterias de lítio, quaisquer 

outras substâncias (como perfumes, xampus, bálsamos, sprays, etc.) que possam colocar em risco a vida humana ou causar danos são 

consideradas perigosas.

Circular UPU IB 2022.201 21 June 2023

TURQUIA TR P Produtos químicos inorgânicos; Compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou de isótopos

É necessária autorização do Ministério da Saúde para importação do exterior. https://www.mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?Mevzuat

Kod=7.5.5542&MevzuatIliski=0

280100 285300 22 March 2021

TURQUIA TR P Inseticidas; raticidas; fungicidas; herbicidas; desinfetantes. Para importação do exterior, é necessário obter autorização do Ministério da Saúde. https://www.saglik.gov.tr/TR;10472/halk-sagligi-

alaninda-haserelere-karsi-ilaclama-usul-ve-esaslari-

hakkinda-yonetmelik.html

22 March 2021

TURQUIA TR P Bebidas inebriantes É proibido enviar os itens por correio; que sejam objeto de comércio no âmbito da Legislação 

Aduaneira e cujo valor exceda 150 euros.::Sujeito a inspeção oficial no âmbito do Regulamento 

sobre Controles Oficiais de Importação de Alimentos e Rações Herbais.

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15590&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=Bitki

sel%20g%C4%B1da%20ve%20yem::

220300 220899 22 March 2021

TURQUIA TR P Álcool isopropílico. Álcool etílico. 290512 290512 1 January 2016
TURQUIA TR P Magnésio Como está nas Classes de Produtos Perigosos e na Lista de Produtos Perigosos determinada 

pelo Ministério do Comércio, ele está incluído na seção de substâncias proibidas.

https://ticaret.gov.tr/data/5d4835c513b8762b40c

eae4a/1259fb4b88d434dddeea4b5e9657d993.pdf

22 March 2021

TURQUIA TR P Medicamentos. Tinturas; medicinais. Para importação do exterior, é necessário obter autorização do Ministério da Saúde. https://www.mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?Mevzuat

Kod=7.5.4915&MevzuatIliski=0

22 March 2021

TURQUIA TR P Metanol (álcool de madeira). 290511 290511 1 January 2016
TURQUIA TR P Misturas contendo derivados halogenados de metano; etano ou propano. Misturas e preparações contendo óxido de etileno; 

bifenulos polibromados; bifenilos policlorados; terfenilos policlorados (Perigoso e/ou inflamável)

382471 382483 1 January 2016

TURQUIA TR P Reatores nucleares; Caldeiras; Máquinas e aparelhos mecânicos; Partes dos mesmos 840100 848790 1 January 2016
TURQUIA TR P Óptico; fotográfico; cinematográfico; medição; verificação; precisão; instrumentos e aparelhos médicos ou cirúrgicos; peças e 

acessórios dos mesmos

Para importação do exterior, é necessário obter autorização do Ministério da Saúde. https://www.mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?Mevzuat

Kod=7.5.15023&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch

=t%C4%B1bbi%20cihaz%20y%C3%B6ne

900100 903300 22 March 2021

TURQUIA TR P Produtos químicos orgânicos É necessária autorização do Ministério da Saúde para importação do exterior. https://www.mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?Mevzuat

Kod=7.5.5542&MevzuatIliski=0

290100 293999 22 March 2021

TURQUIA TR P Produtos farmacêuticos 300100 300692 1 January 2016
TURQUIA TR P Fosgênio. Dióxido de enxofre. Cloreto de tionila. Por estar incluído no anexo da Lei nº 5564, está sujeito à autorização do Ministério do 

Comércio.

22 March 2021

TURQUIA TR P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.ticaret.gov.tr/gumruk-islemleri/sikca-

sorulan-sorular-frequently-asked-

questions/english/import-regime

000000 999999 19 May 2020

TURQUIA TR P Provitaminas; vitaminas e hormônios 293600 293799 1 January 2016
TURQUIA TR P Substâncias radioativas 284410 284450 1 January 2016
TURQUIA TR P Borracha e suas obras 400100 401700 1 January 2016
TURQUIA TR P Tiossulfato de sódio. 283230 283230 1 January 2016
TURQUIA TR P Extratos de curtimento ou tingimento; Taninos e seus derivados; Corantes; Pigmentos; e outras matérias corantes; Tintas e vernizes; 

Massas e outros mástiques; Tintas

320100 321590 1 January 2016

TURQUIA TR P Tetrahidrofurano 293211 293211 1 January 2016
TURQUIA TR P Águas É necessária autorização do Ministério da Saúde para importação do exterior. https://www.mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?Mevzuat

Kod=7.5.7510&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=

insani%20t%C3%BCketim%20ama

220100 220290 22 March 2021

TURQUIA TR P Pó de zircônio. Sucata de zircônio. Como está nas Classes de Produtos Perigosos e na Lista de Produtos Perigosos determinada 

pelo Ministério do Comércio, ele está incluído na seção de substâncias proibidas.

https://ticaret.gov.tr/data/5d4835c513b8762b40c

eae4a/1259fb4b88d434dddeea4b5e9657d993.pdf

22 March 2021

TURQUIA TR R Actinobacullus mallei; se estiver vivo. Coccidiodes immitis; se estiver vivo. Francisela (Pasteurella); se estiver vivo. Tularensis; se 

estiver vivo. Herpes vírus símia. Vírus Junino. Vírus Lassa. Vírus Machupo. Vírus de Marburgo. Pseudomonas pseudomallei; se estiver 

vivo. Vírus transmitidos por carrapatos. Varíola; maior e menor (vírus). Yersenia (Pasteurella) pesticida; se estiver vivo. Saxitoxsina. 

Ricina. Culturas de microrganismos

É necessária permissão de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras sobre a Introdução no País de Remessas Pessoais de Origem Animal). A 

permissão de importação é exigida pelo Ministério da Economia. A permissão de importação é 

exigida pelo Ministério da Saúde

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html http://www.saglik.gov.tr

300290 300290 1 January 2016

TURQUIA TR R Actinobacullus mallei; se morto. Coccidiodes immitis; se morto. Francisella (Pasteurella); se morto. Tularensis; se morto. 

Pseudomonas pseudomallei; se morto. Yersenia (Pasteurella) pestic; se morto.

É necessária autorização de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras relativas à introdução no país de remessas pessoais de origem animal)

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

210220 210220 1 January 2016

TURQUIA TR R Aeronaves; naves espaciais; e suas partes Carta de conformidade do Ministério dos Transportes; Assuntos Marítimos e Comunicações; 

Direção Geral de Aviação Civil.

http://www.gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbsk.

pdf

880100 880529 1 January 2016

TURQUIA TR R Substâncias albuminóides; Amidos modificados; Colas; Enzimas É necessária autorização de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras relativas à introdução no país de remessas pessoais de origem animal)

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

350100 350790 1 January 2016

TURQUIA TR R Gorduras e óleos animais ou vegetais e produtos de sua clivagem; gorduras comestíveis preparadas; ceras animais ou vegetais. É necessária autorização de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras relativas à introdução no país de remessas pessoais de origem animal)

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

150100 152200 1 January 2016

TURQUIA TR R Armas e munições; suas partes e acessórios Permissão do Ministério da Defesa Nacional http://www.gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbsh.

pdf

930100 930700 1 January 2016

TURQUIA TR R Artigos de vestuário e acessórios de vestuário; de malha ou crochê. Sujeito à avaliação de risco realizada pelo Ministério da Economia Direção Geral de 

Importações

http://gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbjp.pdf 610100 611790 1 January 2016

TURQUIA TR R Artigos de couro; selaria e arreios; artigos de viagem; bolsas e artefatos semelhantes; artigos de tripa animal (exceto tripa de bicho-da-

seda)

É necessária autorização de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras relativas à introdução no país de remessas pessoais de origem animal)

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

420100 420600 1 January 2016

TURQUIA TR R Como resultado da nova legislação aduaneira, itens postais (encomendas; EMS e pequenos pacotes), especialmente aqueles que 

contêm celulares ou cigarros eletrônicos, estarão sujeitos a exames detalhados e análise de risco pela Alfândega turca.

Circular UPU IB 2019.048 26 May 2020
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TURQUIA TR R Ovos de pássaros; com casca; frescos; conservados ou cozidos. É necessária autorização de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras relativas à introdução no país de remessas pessoais de origem animal)

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

040700 040799 1 January 2016

TURQUIA TR R Preparações de alvejante Sujeito à Autoridade Reguladora do Mercado de Energia (EMRA) http://www.emra.org.tr/ 340220 340220 1 January 2016
TURQUIA TR R Sangue; humano. Sangue; animal. É necessário obter autorização do Ministério da Saúde para importação do exterior de sangue 

humano e hemoderivados.

https://www.saglik.gov.tr/TR;10445/kan-

urunlerinin-ruhsatlandirilmasina-dair-

yonetmelik.html

300210 300210 22 March 2021

TURQUIA TR R Bombas; granadas; topedos; minas (dispositivos explosivos) Permissão do Ministério da Defesa Nacional http://www.gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbsh.

pdf

930690 930690 1 January 2016

TURQUIA TR R Tapetes e outros revestimentos têxteis para pisos Sujeito à avaliação de risco realizada pelo Ministério da Economia Direção Geral de 

Importações

http://gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbjp.pdf 570100 570500 1 January 2016

TURQUIA TR R Nitratos de celulose (inflamáveis) Sujeito a inspeção de conformidade http://www.economy.gov.tr 391220 391220 1 January 2016
TURQUIA TR R Cereais Sujeito ao Artigo 14 do Regulamento de Quarentena de Plantas.::Sujeito ao controle oficial 

dentro do escopo do Regulamento sobre Controles Oficiais de Importação de Alimentos e 

Rações Herbais.

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15548&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=bitki

%20karantinas%C4%B1%20Y%C3%B6netmeli%C4

%9Fi; 

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15590&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=Bitki

sel%20g%C4%B1da%20ve%20yem::

100100 100890 22 March 2021

TURQUIA TR R Cacau e preparações de cacau Sujeito ao controle oficial no âmbito do Regulamento sobre Controles Oficiais de Importação 

de Alimentos e Rações Herbais.

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15590&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=Bitki

sel%20g%C4%B1da%20ve%20yem::

180100 180690 22 March 2021

TURQUIA TR R Café; chás; mate e especiarias É proibido o envio de itens postais via correio que sejam objeto de comércio de acordo com a 

Legislação Aduaneira e cujo valor exceda 150 €)::Sujeito a controle oficial no âmbito do 

Regulamento de Controles Oficiais de Importação de Alimentos e Rações Herbais.

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15590&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=Bitki

sel%20g%C4%B1da%20ve%20yem::::

090100 091099 22 March 2021

TURQUIA TR R Moeda É proibido inserir este tipo de material em correspondências não seguradas. 711800 711890 1 January 2016
TURQUIA TR R Cortiça e artigos de cortiça Sujeito ao Artigo 14 do Regulamento de Quarentena de Plantas: Sujeito ao controle oficial 

dentro do escopo do Regulamento sobre Controles Oficiais de Importação de Alimentos e 

Rações Herbais.

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15548&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=bitki

%20karantinas%C4%B1%20Y%C3%B6netmeli%C4

%9Fi; 

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15590&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=Bitki

sel%20g%C4%B1da%20ve%20yem::

450100 450490 22 March 2021

TURQUIA TR R Algodão Sujeito ao Artigo 14 do Regulamento de Quarentena Vegetal  

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15548&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=bitki

%20karantinas%C4%B1%20Y%C3%B6netmeli%C4

%9Fi

520100 521225 22 March 2021

TURQUIA TR R Produtos lácteos; ovos de aves; mel natural; produtos comestíveis de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte É necessária autorização de importação; exceto nos casos mencionados no Regulamento sobre 

a introdução de remessas pessoais de origem animal no país.

https://kms.kaysis.gov.tr/Home/Kurum/24308261 040100 041000 24 June 2019

TURQUIA TR R Combustível diesel. Querosene. Óleo combustível. Gasolina. Solventes. Sujeito à Autoridade Reguladora do Mercado de Energia (EMRA) http://www.epdk.org.tr/ 271000 271000 1 January 2016
TURQUIA TR R Frutas e nozes comestíveis; casca de frutas cítricas ou melões Sujeito ao Artigo 14 do Regulamento de Quarentena Vegetal. ::Sujeito ao controle oficial 

dentro do escopo do Regulamento sobre Controles Oficiais de Importação de Alimentos e 

Rações Herbais.::

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15548&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=bitki

%20karantinas%C4%B1%20Y%C3%B6netmeli%C4

%9Fi; 

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15590&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=Bitki

sel%20g%C4%B1da%20ve%20yem::

080100 081400 22 March 2021

TURQUIA TR R Legumes comestíveis e certas raízes e tubérculos Sujeito ao Artigo 14 do Regulamento de Quarentena de Plantas.::Sujeito ao controle oficial 

dentro do escopo do Regulamento sobre Controles Oficiais de Importação de Alimentos e 

Rações Herbais.

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15548&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=bitki

%20karantinas%C4%B1%20Y%C3%B6netmeli%C4

%9Fi; 

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15590&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=Bitki

sel%20g%C4%B1da%20ve%20yem::

070100 071490 22 March 2021

TURQUIA TR R Máquinas e equipamentos elétricos e suas partes; gravadores e reprodutores de som; gravadores e reprodutores de imagens e som 

de televisão; e suas partes e acessórios

Carta de conformidade da Direcção Provincial do Ambiente e Planeamento Urbano http://www.gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbns.

pdf

850100 854890 1 January 2016

TURQUIA TR R Vírus da encefalite. Para importação do exterior, é necessário obter autorização do Ministério da Saúde. https://www.saglik.gov.tr/TR;10478/seriri-ve-gidai-

taharriyat-ve-tahlilat-yapan-masli-teamuller-

aranilan-umuma-mahsus-bakteriyoloji-ve-kimya-

laboratuvarlari-kanununa-muteferri-olarak-tanzim-

olunan-yonetmelik.html

300220 300220 22 March 2021

TURQUIA TR R Óleos essenciais e resinóides; Perfumaria; Preparações cosméticas ou de higiene Sujeito aos Regulamentos Cosméticos. http://www.saglik.gov.tr/TR/belge/1-472/kozmetik-

yonetmeligi.html

330100 330790 1 January 2016

TURQUIA TR R Fertilizantes É necessária autorização de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras relativas à introdução no país de remessas pessoais de origem animal)

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

310100 310590 1 January 2016

TURQUIA TR R Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos É necessária autorização de importação; exceto nos casos mencionados no Regulamento sobre 

a introdução de remessas pessoais de origem animal no país.

https://kms.kaysis.gov.tr/Home/Kurum/24308261 030100 030799 24 June 2019

TURQUIA TR R Calçados; polainas e artigos semelhantes; partes de tais artigos. Sujeito à avaliação de risco realizada pelo Ministério da Economia Direção Geral de 

Importações

http://gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbjp.pdf 640100 640699 1 January 2016

TURQUIA TR R Peles com pelo e peles artificiais; Produtos fabricados a partir delas É necessária autorização de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras relativas à introdução no país de remessas pessoais de origem animal)

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

430100 430400 1 January 2016

TURQUIA TR R Tecidos impregnados; revestidos; cobertos ou laminados; artigos têxteis adequados para uso industrial. Sujeito à avaliação de risco realizada pelo Ministério da Economia Direção Geral de 

Importações

http://gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbjp.pdf 590100 591190 1 January 2016

TURQUIA TR R Tecidos de malha ou crochê Sujeito à avaliação de risco realizada pelo Ministério da Economia Direção Geral de 

Importações

http://gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbjp.pdf 600100 600690 1 January 2016

TURQUIA TR R Laca; gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais É proibido o envio de itens postais que sejam objeto de comércio de acordo com a Legislação 

Aduaneira e cujo valor exceda 150 € )::Sujeito a controle oficial no âmbito do Regulamento de 

Controles Oficiais de Importação de Alimentos e Rações Herbais.

http://www.gtb.gov.tr/mevzuat/::https://mevzuat.

gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7.5.15590&Mevz

uatIliski=0&sourceXmlSearch=Bitkisel%20g%C4%B

1da%20ve%20yem::

130100 130239 22 March 2021

TURQUIA TR R Animais vivos É necessária permissão de importação https://kms.kaysis.gov.tr/Home/Kurum/24308261 010100 010690 24 June 2019

TURQUIA TR R Árvores vivas e outras plantas; bulbos; raízes e similares; flores cortadas e folhagens ornamentais. Sujeito ao Artigo 14 do Regulamento de Quarentena Vegetal. https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15548&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=bitki

%20karantinas%C4%B1%20Y%C3%B6netmeli%C4

%9Fi::

060100 060499 22 March 2021

TURQUIA TR R Filamentos sintéticos; Tiras e semelhantes de matérias têxteis sintéticas Sujeito à avaliação de risco realizada pelo Ministério da Economia Direção Geral de 

Importações

http://gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbjp.pdf 540100 540834 1 January 2016

TURQUIA TR R Fibras sintéticas descontínuas Sujeito à avaliação de risco realizada pelo Ministério da Economia Direção Geral de 

Importações

http://gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbjp.pdf 550100 551694 1 January 2016

TURQUIA TR R Carne e miudezas comestíveis É necessária autorização de importação; exceto nos casos mencionados no Regulamento sobre 

a introdução de remessas pessoais de origem animal no país.

https://kms.kaysis.gov.tr/Home/Kurum/24308261 020100 021099 24 June 2019

TURQUIA TR R Leite e creme; concentrados ou com adição de açúcar ou outro adoçante. É necessária autorização de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras relativas à introdução no país de remessas pessoais de origem animal)

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

040210 040299 1 January 2016
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TURQUIA TR R Combustíveis minerais; Óleos minerais e produtos da sua destilação; Substâncias betuminosas; Ceras minerais Sujeito ao Artigo 14 do Regulamento de Quarentena de Plantas::(Somente 27.03 Turfa 

(incluindo resíduos de turfa) (aglomerados ou não)) Sujeito ao Regulamento de Quarentena de 

Plantas.

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15548&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=bitki

%20karantinas%C4%B1%20Y%C3%B6netmeli%C4

%9Fi::

270100 271600 22 March 2021

TURQUIA TR R Produtos químicos diversos É proibido o envio de envios postais que sejam objecto de comércio de acordo com a 

Legislação Aduaneira e cujo valor exceda 150 €

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

380100 382590 1 January 2016

TURQUIA TR R Preparações comestíveis diversas Sujeito ao controle oficial no âmbito do Regulamento sobre Controles Oficiais de Importação 

de Alimentos e Rações Herbais.

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15590&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=Bitki

sel%20g%C4%B1da%20ve%20yem::

210100 210690 22 March 2021

TURQUIA TR R Artigos diversos manufaturados (Código SH 9603.10.00.00.00-Vassouras de arbustos ou outros materiais vegetais em feixes 

amarrados (com ou sem cabo) Regulamento de Quarentena de Plantas Artigo-14

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15548&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=bitki

%20karantinas%C4%B1%20Y%C3%B6netmeli%C4

%9Fi::

960100 961800 22 March 2021

TURQUIA TR R Gás mostarda. Mercaptanos (Tióis) É necessária autorização de importação do Ministério da Economia http://www.economy.gov.tr 293090 293090 1 January 2016
TURQUIA TR R Pérolas naturais ou cultivadas; Pedras preciosas ou semipreciosas; Metais preciosos; Metais folheados com metais preciosos e seus 

artigos; Bijuterias; Moedas

É proibido inserir este tipo de material em correspondências não seguradas. 710100 711890 1 January 2016

TURQUIA TR R Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos; grãos diversos; sementes e frutos; plantas industriais ou medicinais; palha e forragem É necessária permissão de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras Relativas à Introdução no País de Remessas Pessoais ::de Origem Animal)::Sujeito 

ao controle oficial dentro do escopo do Regulamento sobre Controles Oficiais de Importação 

de Alimentos e Rações Herbais.

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15548&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=bitki

%20karantinas%C4%B1%20Y%C3%B6netmeli%C4

%9Fi; 

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15590&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=Bitki

sel%20g%C4%B1da%20ve%20yem::

120100 121490 22 March 2021

TURQUIA TR R Outros artigos têxteis confeccionados; Conjuntos; Roupas usadas e artigos têxteis usados; Trapos Sujeito à avaliação de risco realizada pelo Ministério da Economia Direção Geral de 

Importações

http://gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbjp.pdf 630100 631090 1 January 2016

TURQUIA TR R Outras fibras têxteis vegetais; fios de papel e tecidos de fios de papel. Sujeito à avaliação de risco realizada pelo Ministério da Economia Direção Geral de 

Importações

http://gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbjp.pdf 530100 531100 1 January 2016

TURQUIA TR R Perfumes (à base de álcool; inflamáveis) Sujeito aos Regulamentos Cosméticos. http://www.saglik.gov.tr/TR/belge/1-472/kozmetik-

yonetmeligi.html

330300 330300 1 January 2016

TURQUIA TR R Plásticos e suas obras Está sujeito à inspeção oficial no âmbito do Regulamento sobre Controles Oficiais de 

Importação de Alimentos e Rações Herbais.

Português: 

http://www.economy.gov.tr;https://kms.kaysis.go

v.tr/Home/Kurum/24308110 

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15590&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=Bitki

sel%20g%C4%B1da%20ve%20yem::

390100 392690 22 March 2021

TURQUIA TR R Pedras preciosas; joias; ouro, prata ou outros metais preciosos É proibido inserir este tipo de material em correspondências não seguradas. 710100 711699 1 January 2016
TURQUIA TR R Preparações de cereais; farinha; amido ou leite; produtos de pastelaria Sujeito ao controle oficial no âmbito do Regulamento sobre Controles Oficiais de Importação 

de Alimentos e Rações Herbais.

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15590&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=Bitki

sel%20g%C4%B1da%20ve%20yem::

190100 190590 22 March 2021

TURQUIA TR R Preparações de carne; de peixe ou de crustáceos; de moluscos ou outros invertebrados aquáticos. É necessária autorização de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras relativas à introdução no país de remessas pessoais de origem animal)

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

160100 160590 1 January 2016

TURQUIA TR R Preparações de vegetais; frutas; nozes ou outras partes de plantas Sujeito ao controle oficial no âmbito do Regulamento sobre Controles Oficiais de Importação 

de Alimentos e Rações Herbais.

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15590&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=Bitki

sel%20g%C4%B1da%20ve%20yem::

200100 200990 22 March 2021

TURQUIA TR R Produtos de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte. É necessária autorização de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras relativas à introdução no país de remessas pessoais de origem animal)

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

050100 051199 1 January 2016

TURQUIA TR R Produtos da indústria de moagem; malte; amidos; inulina; glúten de trigo (É proibido o envio de itens postais sujeitos a comércio de acordo com a Legislação Aduaneira 

e cujo valor exceda 150 €)::Sujeito a controle oficial no âmbito do Regulamento de Controles 

Oficiais de Importação de Alimentos e Rações Herbais.

https://www.tugem.com.tr/component/mevzuatla

r/?mlid=1887::https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?

MevzuatKod=7.5.15590&MevzuatIliski=0&sourceX

mlSearch=Bitkisel%20g%C4%B1da%20ve%20yem::

110100 110900 22 March 2021

TURQUIA TR R Locomotivas ferroviárias ou de bonde; material rodante e suas partes; acessórios e acessórios para trilhos ferroviários ou de bonde e 

suas partes; equipamentos mecânicos (incluindo eletromecânicos) de sinalização de tráfego de todos os tipos

Recebimento de autorização da Direção Geral das Alfândegas http://www.gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbsm

.pdf

860100 860900 1 January 2016

TURQUIA TR R Couros e peles crus (exceto peles com pelo) e couro. É necessária autorização de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras relativas à introdução no país de remessas pessoais de origem animal)

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

410100 411520 1 January 2016

TURQUIA TR R Resíduos e desperdícios das indústrias alimentares; ração animal preparada. É necessária permissão de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras Relativas à Introdução no País de Remessas Pessoais ::de Origem Animal)::Sujeito 

ao controle oficial dentro do escopo do Regulamento sobre Controles Oficiais de Importação 

de Alimentos e Rações Herbais.

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

230100 230990 22 March 2021

TURQUIA TR R Sal; enxofre; terras e pedras; materiais de reboco; cal e cimento. http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

250100 253090 1 January 2016

TURQUIA TR R Navios; barcos e estruturas flutuantes Recebimento de permissão da Direção Geral de Alfândegas. Carta de conformidade do 

Ministério dos Transportes; Assuntos Marítimos e Comunicações

http://www.gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbsm

.pdf

890100 890800 1 January 2016

TURQUIA TR R Seda Sujeito à avaliação de risco realizada pelo Ministério da Economia Direção Geral de 

Importações

http://gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbjp.pdf 500100 500790 1 January 2016

TURQUIA TR R Sabão; Agentes tensoativos orgânicos; preparações para lavagem; preparações lubrificantes; Ceras artificiais; ceras preparadas; 

preparações para polir ou desengordurar; velas e artigos semelhantes; pastas de modelar.

Sujeito à Autoridade Reguladora do Mercado de Energia (EMRA) http://www.emra.org.tr/ 340100 340700 1 January 2016

TURQUIA TR R Tecidos especiais; tecidos tufados; rendas; tapeçarias; guarnições; bordados. Sujeito à avaliação de risco realizada pelo Ministério da Economia Direção Geral de 

Importações

http://gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbjp.pdf 580100 581100 1 January 2016

TURQUIA TR R Açúcares e confeitos Sujeito ao controle oficial no âmbito do Regulamento sobre Controles Oficiais de Importação 

de Alimentos e Rações Herbais.

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15590&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=Bitki

sel%20g%C4%B1da%20ve%20yem::

170100 170490 22 March 2021

TURQUIA TR R Tabaco e substitutos de tabaco fabricados. Sujeito ao Artigo 14 do Regulamento de Quarentena Vegetal. https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15548&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=bitki

%20karantinas%C4%B1%20Y%C3%B6netmeli%C4

%9Fi::

240100 240399 22 March 2021

TURQUIA TR R Brinquedos; jogos e artigos esportivos; peças e acessórios dos mesmos É necessária autorização de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras relativas à introdução no país de remessas pessoais de origem animal)

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

950100 950890 1 January 2016

TURQUIA TR R Trapos usados; saturados em uma substância inflamável. Sujeito à avaliação de risco realizada pelo Ministério da Economia Direção Geral de 

Importações

http://gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbjp.pdf 631090 631090 1 January 2016

TURQUIA TR R Materiais para entrançar vegetais; produtos vegetais não especificados nem compreendidos em outra parte. Sujeito ao Artigo 14 do Regulamento de Quarentena de Plantas.::(Começando com 14.04) https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15548&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=bitki

%20karantinas%C4%B1%20Y%C3%B6netmeli%C4

%9Fi::

140100 140490 22 March 2021

TURQUIA TR R Veículos que não sejam ferroviários ou de bonde; e suas partes e acessórios  Carta de conformidade do Ministério da Ciência, Indústria e Tecnologia ou das Instituições 

autorizadas pelo Ministério.

http://www.gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbss.

pdf

870100 871690 1 January 2016

TURQUIA TR R Enchimento; feltro e não-tecidos; fios especiais; barbante; cordame; cordas e cabos e artigos destes materiais. Sujeito à avaliação de risco realizada pelo Ministério da Economia Direção Geral de 

Importações

http://gumruk.com.tr/mevzuat/dosya/fpbjp.pdf 560100 560900 1 January 2016

TURQUIA TR R Madeira e artigos de madeira; carvão vegetal Sujeito ao Artigo 14 do Regulamento de Quarentena de Plantas.::Sujeito ao controle oficial 

dentro do escopo do Regulamento sobre Controles Oficiais de Importação de Alimentos e 

Rações Herbais.

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15548&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=bitki

%20karantinas%C4%B1%20Y%C3%B6netmeli%C4

%9Fi; 

https://mevzuat.gov.tr/Metin.Aspx?MevzuatKod=7

.5.15590&MevzuatIliski=0&sourceXmlSearch=Bitki

sel%20g%C4%B1da%20ve%20yem::

440100 442190 22 March 2021
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TURQUIA TR R Lã; pêlos finos ou grossos de animais; fios de crina de cavalo e tecidos É necessária autorização de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras relativas à introdução no país de remessas pessoais de origem animal)

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

510100 511300 1 January 2016

TURQUIA TR R Obras de arte; peças de colecionador e antiguidades É necessária autorização de importação (exceto nas ocasiões mencionadas no Regulamento 

sobre Regras relativas à introdução no país de remessas pessoais de origem animal)

http://www.gkgm.gov.tr/mevzuat/teblig/2012-

11.html

970100 970600 1 January 2016

TURCOMENISTÂO TM N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.tm/tk 000000 999999 1 January 2016
TURCOMENISTÂO TM P Todos os tipos de produtos de tabaco e misturas para fumar 1 January 2016
TURCOMENISTÂO TM P Fogos de artifício; sinalizadores 1 January 2016
TURCOMENISTÂO TM P Fontes de emissão de íons 1 January 2016
TURCOMENISTÂO TM P Etiquetas; etiquetas; tampões; fechos feitos para produtos alcoólicos 1 January 2016
TURCOMENISTÂO TM P Narguilé (kalian); cigarros eletrônicos 1 January 2016
TURCOMENISTÂO TM P Venenos e substâncias venenosas 1 January 2016
TURCOMENISTÂO TM P Precursores; e sua tecnologia 1 January 2016
ILHAS TURCAS E CAICOS TC N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://customs.gov.tc/ 000000 999999 1 January 2016
UGANDA UG N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.ura.go.ug/ 000000 999999 1 January 2016
UCRÂNIA UA N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://sfs.gov.ua/en/ 000000 999999 1 January 2016
UCRÂNIA UA P Gorduras e óleos animais ou vegetais; seus produtos divididos: gorduras prontas para consumo: cera animal ou vegetal Produtos animais crus; gordura e cera. É proibido enviar alimentos de origem animal sem 

estabilização térmica e embalagem original. Todos os alimentos devem ser acompanhados de 

um certificado internacional ou qualquer outro documento emitido por um órgão autoritativo 

do país de origem.

150100 152200 5 September 2016

UCRÂNIA UA P Notas bancárias em circulação, títulos (cheques) de qualquer espécie pagáveis ao portador ou moeda estrangeira. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

UCRÂNIA UA P Bebidas; destilados e vinagre Todos os tipos de bebidas alcoólicas. 220400 220800 14 September 2016
UCRÂNIA UA P Borracha de cauchu; borracha e suas obras Tetinas sem a marcação "Pure Rubber" ou sem indicação do número de registro do fabricante 401400 401490 1 January 2016

UCRÂNIA UA P Culturas de cereais  Todos os tipos de produtos; incluindo arroz. 100100 100800 31 August 2016
UCRÂNIA UA P Produtos lácteos: ovos de aves: mel natural: produtos comestíveis de origem animal não especificados nem incluídos em outra parte  Laticínios. Ovos de pássaros. Mel natural. Outros produtos. 040100 041000 26 September 2016

UCRÂNIA UA P Frutas e nozes comestíveis: casca de frutas cítricas; casca de melão e abóbora  Frutas e bagas frescas. 080100 081000 5 September 2016
UCRÂNIA UA P Vegetais comestíveis; plantas; raízes e tubérculos Batatas; tomates; berinjelas; pimentões; chicória (endívia francesa); alface (Lactuca sativa); 

todas as variedades de repolhos (frescos ou refrigerados) e vegetais verdes (frescos ou 

refrigerados). Outros vegetais comestíveis, raízes e tubérculos contaminados por parasitas 

perigosos para as plantações.

070100 070214 5 September 2016

UCRÂNIA UA P Máquinas e equipamentos elétricos e suas partes; gravadores e reprodutores de som; gravadores e reprodutores de imagens e som 

de televisão e suas partes e acessórios

Programas e dispositivos de computador especialmente projetados, fabricados, programados 

ou personalizados para captura de informações secretas endereçadas a indivíduos e 

organizações que não sejam organizações governamentais ucranianas.

851700 853300 26 September 2016

UCRÂNIA UA P Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos  Todos esses produtos. 030100 030700 31 August 2016
UCRÂNIA UA P Peles com pêlo e peles artificiais; suas obras Pelagem 430100 430300 31 August 2016
UCRÂNIA UA P Gomas; resinas e outros sucos e extratos vegetais  Ópio. 130100 131100 31 August 2016
UCRÂNIA UA P Pólvora e explosivos: produtos pirotécnicos: fósforos: ligas pirofóricas: certas preparações combustíveis Fósforos; substâncias inflamáveis; explosivos; foguetes; detonadores 360100 360600 1 January 2016
UCRÂNIA UA P Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou de isótopos

Substâncias radioativas 283900 284400 26 September 2016

UCRÂNIA UA P Itens postais internacionais endereçados a indivíduos e contendo dispositivos eletrônicos e emissores (por exemplo, telefones 

celulares; smartphones; rádios) que estão listados no Registro de Equipamentos Radioeletrônicos e Dispositivos Emissores Proibidos 

para Uso e Importação para a Ucrânia. No entanto; itens postais internacionais contendo dispositivos que não estão listados neste 

registro são permitidos; mas somente se o remetente/destinatário tiver um certificado de conformidade correspondente.

nkrzi.gov.ua/index.php?r=site/index&pg=331&id=7

633&language=uk

Circular UPU IB 2018.114 18 March 2019

UCRÂNIA UA P Itens postais internacionais contendo medicamentos que não estão listados no Registro Estadual de Produtos Medicinais da Ucrânia; 

incluindo drogas narcóticas; substâncias psicotrópicas e precursores químicos. No entanto; itens postais internacionais contendo 

medicamentos que não estão registrados na Ucrânia e que são destinados ao uso individual por cidadãos são permitidos; mas 

somente se o destinatário tiver uma carta de notificação correspondente do Ministério da Saúde da Ucrânia.

www.drlz.com.ua/ibp/ddsite.nsf/all/shlist?opendoc

ument

Circular UPU IB 2018.114 18 March 2019

UCRÂNIA UA P Animais vivos  Animais vivos 010100 010600 26 September 2016
UCRÂNIA UA P Plantas e flores vivas Plantas vivas e bulbos contaminados por parasitas perigosos para as plantações. Enxertos e 

arbustos de videiras; rizomas e outras partes de plantas que crescem no solo. Sementes de 

plantas ornamentais e floridas. Material de plantio para frutas; plantações florestais e 

ornamentais; flores de corte.

060100 602200 5 September 2016

UCRÂNIA UA P Carne e miudezas comestíveis  Todos os tipos de carne. Todos os tipos de vísceras. 020100 021000 31 August 2016
UCRÂNIA UA P Artigos diversos manufaturados Isqueiros de butano. Artigos incluídos na categoria descrita nas Notas 1-24 do Sistema 

Harmonizado de Descrição e Codificação de Mercadorias; exceto gêneros alimentícios com 

peso total de até 10 kg na embalagem original

961300 961310 31 August 2016

UCRÂNIA UA P Sementes oleaginosas e frutos oleaginosos: sementes diversas; frutos e grãos: plantas industriais ou medicinais: palha e forragem Sementes oleaginosas e material de plantio. Sementes de algodão. Sementes misturadas com 

gramíneas forrageiras ou inutilizáveis para semeadura; palha; ração combinada; restos de 

porco; prensa de vinho e meios de embalagem. Sementes para semeadura contaminadas por 

parasitas perigosos para as plantações. Sementes de feijão.

120700 122000 5 September 2016

UCRÂNIA UA P Compostos orgânicos e químicos  Morfina; cocaína e outros narcóticos. 293910 293990 31 August 2016
UCRÂNIA UA P Outros artigos têxteis confeccionados; conjuntos; roupas usadas e artigos têxteis usados; trapos Mercadorias (itens usados; calçados; etc.); sujas ou possivelmente perigosas para funcionários 

dos correios; que não estejam acompanhadas de um documento que certifique que foram 

fumigadas (o processo de descontaminação).

630000 630000 26 September 2016

UCRÂNIA UA P Produtos farmacêuticos Sangue seco; glândulas endócrinas; material reprodutivo e outras substâncias de origem 

animal. Produtos contendo narcóticos e substâncias psicotrópicas. Medicamentos e produtos 

médicos de baixa qualidade; adulterados e não registrados na Ucrânia.

300100 300600 26 September 2016

UCRÂNIA UA P Produtos fotográficos ou cinematográficos Fotografias; filmes; negativos; gravações de vídeo; suportes magnéticos de dados para 

computadores destinados a agir contra o regime constitucional; violar a integridade territorial 

do país; propagar guerra; violência; ódio racial, étnico ou religioso; ou violar direitos humanos 

e liberdade

370100 370700 1 January 2016

UCRÂNIA UA P Polímeros; plásticos e artigos destes materiais Resíduos de celulose; tubos e barras de celulose 391500 391700 1 January 2016
UCRÂNIA UA P Preparações de carne; peixe ou crustáceos; moluscos Peixes; moluscos e outros invertebrados aquáticos; preparados: carne salgada e defumada; 

carne enlatada; bacon; peixe enlatado.::É proibido enviar alimentos de origem animal sem 

estabilização térmica e embalagem original.::Todos os alimentos devem ser acompanhados de 

um certificado internacional ou qualquer outro documento emitido por um órgão autorizado 

do país de origem.::De acordo com a legislação ucraniana, os aditivos nutricionais; alimentos 

para uso pessoal e alimentos que contenham suplementos nutricionais devem ser admitidos 

no território da Ucrânia em uma embalagem com peso de até 10 kg. Os produtos devem ser 

admitidos apenas acompanhados de um certificado de conformidade com os padrões 

sanitários; veterinários e fitossanitários.::

160300 160500 14 September 2016

UCRÂNIA UA P Matéria impressa; periódicos e outros produtos da indústria gráfica: manuscritos ou datilografados Documentos como licença para portar armas; registros de emprego; cartões de registro 

militar; e outros documentos de identidade (exceto passaporte ucraniano para viagens ao 

exterior); selos postais (cancelados ou não); com exceção de transporte filatélico organizado. 

Publicações prejudiciais a jovens e publicações de natureza indecente ou imoral. Obras cujo 

conteúdo seja contrário à ordem social; que minem o regime constitucional e que violem a 

integridade territorial do país; propaguem guerra; violência; ódio racial; étnico ou religioso; ou 

que violem direitos humanos e liberdade. Notas bancárias atuais; cunhagem básica; títulos 

pagáveis ao portador; selos postais. Publicações impressas na Alemanha no período de 1933 a 

1945; bem como itens com símbolos nazistas.

490100 491100 26 September 2016

UCRÂNIA UA P Produtos de origem animal; não especificados nem incluídos em outra parte Ossos; cascos; chifres; intestinos; penugem; penas 050400 050700 31 August 2016
UCRÂNIA UA P Peles e couros crus (exceto peles com pelo) e couro Matérias-primas de origem animal: couros e peles crus 410100 411100 31 August 2016
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UCRÂNIA UA P Sal: enxofre: solo e pedra: materiais de reboco: cal e cimento Solo 250100 253000 1 January 2016
UCRÂNIA UA P Extratos curtidores ou tintureiros: taninos e seus derivados: pigmentos e outras matérias corantes: tintas e vernizes Matéria corante 320300 320600 1 January 2016
UCRÂNIA UA P Tabaco e substitutos de tabaco manufaturados  Tabaco 240100 240300 14 September 2016
UCRÂNIA UA P Armas; munições e suas partes; acessórios  Todos os tipos de armas; incluindo espadas; cutelos; baionetas; lanças e armas semelhantes; 

munição. Equipamento militar.

930100 930500 26 September 2016

UCRÂNIA UA P Madeira e artigos de madeira; carvão vegetal Todos os tipos de madeira com casca externa sem tratamento térmico e químico. 440100 440300 26 September 2016
UCRÂNIA UA P Lã; pêlos finos ou grossos de animais; fios de crina de cavalo e tecidos Lã oleosa de ovelhas e cabras 510100 510300 26 September 2016
UCRÂNIA UA P Obras de arte; itens colecionáveis e antiguidades Obras de arte; itens colecionáveis e antiguidades 970100 970600 1 January 2016
UCRÂNIA UA R Cacau e preparações de cacau O cacau e as preparações de cacau devem estar livres de organismos de quarentena nocivos e 

cada tipo de matéria deve ser embalado pelo remetente em embalagens separadas com peso 

máximo de 2 kg.

180300 180500 14 September 2016

UCRÂNIA UA R Café; chá; mate e especiarias Café, chá, ervas e especiarias de cozinha devem estar livres de organismos de quarentena 

nocivos e devem ser embalados separadamente pelo remetente em pacotes de até 2 kg cada.

090100 091000 5 September 2016

UCRÂNIA UA R Frutas e nozes comestíveis; casca de frutas cítricas ou melões Os itens importados devem estar livres de organismos quarentenários nocivos e ser 

acompanhados de certificado de fumigação (cópias originais); e devem ser embalados 

separadamente pelo remetente em embalagens de até 2 kg cada.

080100 081000 26 September 2016

UCRÂNIA UA R Máquinas e equipamentos elétricos e suas partes; gravadores e reprodutores de som; gravadores e reprodutores de imagens e som 

de televisão e suas partes e acessórios

CD-ROMs em quantidade igual ou inferior a 20 unidades no total. De acordo com a Lei nº 2734-

IV de 06.07.2005 sobre “Atualização de alguns atos legislativos da Ucrânia relacionados a 

regras de operação associadas à produção; exportação e importação de CD-ROMs; 

equipamentos e materiais de entrada para sua produção”; CD-ROMs em quantidade igual ou 

inferior a 20 unidades são permitidos.

852300 852900 26 September 2016

UCRÂNIA UA R Produtos químicos inorgânicos; compostos orgânicos ou inorgânicos de metais preciosos; de metais de terras raras; de elementos 

radioativos ou de isótopos

Pesticidas e agroquímicos registrados em quantidades necessárias para uso pessoal. Pesticidas 

e agroquímicos enviados para o território da Ucrânia devem ser acompanhados por 

informações sobre tecnologia de descontaminação e descarte.

283900 284400 26 September 2016

UCRÂNIA UA R Animais vivos Abelhas; sanguessugas; bichos-da-seda; parasitas e predadores de insetos perigosos 

destinados à pesquisa e trocados entre instituições oficialmente reconhecidas; devem ser 

inspecionados pelo serviço de quarentena. Dependendo da decisão dos inspetores; os itens 

postais são entregues aos destinatários; devolvidos ao remetente ou destruídos.

010100 010600 5 September 2016

UCRÂNIA UA R Compostos orgânicos e químicos Urnas funerárias. É necessário fornecer às autoridades alfandegárias os seguintes 

documentos:::- uma certidão de óbito ou outro documento confirmando o fato da morte 

emitido pela autoridade apropriada;::- um certificado de que em uma urna não há substâncias 

estranhas proibidas para transporte através da fronteira do estado da Ucrânia. Esses 

documentos devem ser legalizados nas missões consulares ou diplomáticas da Ucrânia no 

exterior.::

293910 293990 26 September 2016

UCRÂNIA UA R Produtos farmacêuticos Produtos médicos ou medicamentos não registrados. ::Produtos médicos: soros animais ou 

humanos; medicamentos para medicina humana ou veterinária; vacinas bacterianas; culturas 

de microrganismos destinados à pesquisa em medicina humana ou veterinária, bem como na 

produção de substâncias de diagnóstico; incluindo plasmídeos; obtidos por manipulação 

genética.::O procedimento para importação de itens contendo produtos médicos (ou 

medicamentos) não registrados para uso pessoal é determinado pelo órgão executivo central 

responsável pela política estadual na área de serviços de saúde pública.::A permissão de 

importação de medicamentos não registrados na Ucrânia é concedida a países estrangeiros 

para fins de suporte médico de tropas e todos os funcionários de patente e comando que 

realizam uma missão durante uma operação antiterrorista; um estado de emergência ou um 

período especial; desde que os documentos que confirmam o registro e o uso de tais 

medicamentos nos países estrangeiros sejam fornecidos.::Itens contendo medicamentos para 

uso pessoal em quantidades necessárias para um curso de tratamento são permitidos quando 

o destinatário obteve autorização do Ministério da Saúde da Ucrânia.

300100 300200 26 September 2016

UCRÂNIA UA R Preparações de cereais; farinha; amido ou leite; produtos de pastelaria Preparações de cereais; exceto material de sementes; farinha e artigos derivados devem estar 

livres de organismos quarentenários nocivos e cada tipo de matéria deve ser embalado por 

um remetente em embalagem separada pesando até 2 kg.

190300 190500 14 September 2016

UCRÂNIA UA R Matéria impressa; periódicos e outros produtos da indústria gráfica: manuscritos ou datilografados Moedas estrangeiras. De acordo com as leis do país (Instrução NBU nº 148 de 27.05.2008 

sobre movimentação de dinheiro e metais bancários através da fronteira alfandegária da 

Ucrânia), é permitido enviar para o território da Ucrânia dinheiro físico; ou seja, moeda 

estrangeira; em itens de correio de valor declarado internacional:::::- para pessoas físicas e 

jurídicas no valor que não exceda o equivalente a 300 euros;::::- para bancos licenciados de 

acordo com a legislação.

490100 491100 26 September 2016

UCRÂNIA UA R Açúcares e confeitos Açúcar e confeitos devem estar livres de organismos de quarentena nocivos e cada tipo de 

matéria deve ser embalado pelo remetente em embalagens separadas com peso de até 2 kg.

170300 170500 14 September 2016

EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Acrilonitrila Ministério da Saúde 29261000 29261000 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Alacloro; Aldrina; Binapacril; Bromofos-etil; Canfecloro (Toxafeno); Captafol; clordano; clordimefrom; clorobenzilato; DDT 

(clofenotano (DCI);; 1; 1; 1-tricloro-2; 2-bis (p-clorofenil) etano); Dieldrina; dinosebm seus sais de seus ésteres; dibrometo de etileno 

(1; 2-dibrometano); dicloreto de etileno; (1; 2-dicloroetano); fliroacetamida heptacloro; hexaclorobenzeno; 1; 2; 3; 4; 5; 6; hexa-

clorociclohexano (HCH); incluindo lindano; compostos de mercúrio; metamidfos; monocrotofos; oxirano parationmetil (metil-

paration); pentaclorofenol; fosfamídio; 2; 4; 5;-T (ácido 2; 4; 5 triclorofenoxiacético; seus sais ou seus ésteres); Endrina; Isodrina 

(isômeros de eldrina); Paration (paration-etil); Pirinurão; 1;2-dicloropropeno com 1;3 dicloropropeno

Ministério da Saúde 38085000 38085000 9 January 2018

EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Amitrol (Aminotripolo) Ministério da Saúde 29339990 29339990 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Papoila preta; fresca ou seca; mesmo cortada; triturada ou em pó Ministério do Interior 12119020 12119020 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Bromoclorodifluorometano;bromotrifluorometano e dibromotetrafluoroetanos Ministério das Mudanças Climáticas e Meio Ambiente 29037600 29037600 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Cádmio e compostos de cádmio Ministério da Saúde 28261900 28261900 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Captafol Ministério da Saúde 29305000 29305000 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Carbaril Ministério da Saúde 29242900 29242900 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Tetracloreto de carbono Ministério da Saúde 29031400 29031400 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Folha de coca Ministério do Interior 12113000 12113000 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Cocaína Ministério do Interior 29399100 29399100 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Contendo pentaclorobenzeno (ISO) ou hexaclorobenzeno (ISO) Ministério da Saúde 38248600 38248600 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Contendo ácido perfluorooctanossulfônico; seus sais; perfluorooctanossulfonamidas; ou perfluorooctanossulfonamidas; Ministério da Saúde 38248700 38248700 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Contendo tetra-; penta-; hexa- hepta- ou octabromodifenil éter; Octabromodifenil éter Misturas comerciais tipicamente contendo: 

Hexabromodifenil éter e Heptabromodifenil éter; octabromodifenil éter; nonabromodifenil éter e decabromodifenil éter; 

Pentabromodifenil éter Misturas comerciais tipicamente contendo: Tetrabromodifenil éter e Pentabromodifenil éter)

Ministério da Saúde 38248800 38248800 9 January 2018

EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Crocidolita, excluindo fibras cardadas; tingidas; etc. e artigos acabados de amianto na posição 68.12.; Amianto: Tremolita; Amianto: 

Crisotila

Ministério da Saúde 25241000 25241000 9 January 2018

EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Óxido cuproso Ministério da Saúde 28255010 28255010 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Cianetos e óxidos de cianeto; de sódio; Cianeto de sódio Ministério da Saúde 28371100 28371100 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Cianetos e óxidos de cianeto; exceto de sódio; Cianeto de cálcio; Cianeto de hidrogênio [Cianeto de cálcio] Ministério da Saúde 28371900 28371900 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Cicloheximida Ministério da Saúde 29419000 29419000 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Dinitramina Ministério da Saúde 38089300 38089300 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Cigarros eletrônicos e shisha eletrônica Ministério da Saúde 85437030 85437030 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Dicloreto de etileno (1;2-dicloroetano) Ministério da Saúde 29031200 29031200 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Dibrometo de etileno (1;2-dibromoetano) Ministério da Saúde 29033100 29033100 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Óxido de etileno Ministério da Saúde 29101000 29101000 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Fluorossilicatos (incluindo de sódio ou potássio) Fluoraluminatos; Fluoreto de sódio; Hexafluorossilicato de sódio Ministério da Saúde 28269000 28269000 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Haxixe Ministério do Interior 13021910 13021910 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Sementes de cânhamo; mesmo quebradas Ministério do Interior 12079920 12079920 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Cânhamo indiano; fresco ou seco; mesmo cortado; triturado ou em pó Ministério do Interior 12119060 12119060 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Leptofos (MBCP) Ministério da Saúde 28249090 28249090 9 January 2018
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EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Macis nem triturados nem moídos Ministério do Interior 09082100 9082100 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Macis triturados ou moídos Ministério do Interior 09082200 9082200 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Cloreto de mercúrio Ministério da Saúde 28273910 28273910 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Compostos de mercúrio / Óxido de mercúrio Ministério da Saúde 28259050 28259050 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Metamidofós Ministério da Saúde 29309090 29309090 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Mirex Ministério da Saúde 08089190 8089190 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Misturas e preparações contendo bifenilos policlorados (PCBs); terfenilos policlorados (PCTs) ou bifenilos polibromados (PBBs) Ministério da Saúde 38248200 38248200 9 January 2018

EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Misturas contendo derivados halogenados de metano; etano ou propano; Mistura de CFC-12 e HFC-152a; Mistura de HCFC-22 e CFC-

115

Ministério das Mudanças Climáticas e Meio Ambiente 38247100 38247100 9 January 2018

EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Naftalina Ministério da Saúde 27074000 27074000 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Ópio Ministério do Interior 13021100 13021100 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Outros produtos anti-brotamento e reguladores de crescimento de plantas; Aramita; Ácido metilarsônico; Trióxido de arsênio e 

outros; Chinometionato [oxitioquinox]; Difetialona; Dioxation; Difacinona; Ergocalciferol (vitamina D2); Etoprop; Fenamifos; 

Fensulfotion; Flocoumafen; Fluvalinato; Fosthietan; Isotiocianato de metila; Sulfaquinoxalina; Sulprofos; Tionazina

Ministério da Saúde 38089990 38089990 9 January 2018

EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Outros amiantos, exceto fibra cardada; tingida; etc. e artigos acabados de amianto na posição 68.12.; Amianto: Actinolita; Amianto: 

Antofilita; Amianto: Amosita; Amianto: Crocidolita

Ministério da Saúde 25249000 25249000 9 January 2018

EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Outros ácidos carboxílicos com função oxigenada adicional e seus anidridos; haletos; 2;4-D (ácido 2;4-dicloro-fenoxi acítico); 2;4-

D(ácido 2;4-diclorofenoxi acético)

Ministério da Saúde 29189990 29189990 9 January 2018

EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Outros herbicidas; reguladores de crescimento de plantas e anti-brotamento; Acifluorfeno-sódico [Acifluorfeno]; Compostos de 

arsênio, tais como; Atrazina; Bensulida; Bromacil; Bromoxinil; Butralina; Butilato; Cianamida cálcica; Clortal-dimetil (DCPA); 

Cianamida; Cianazina; Cuanamida (cianamida de hidrogênio); Di-alato (Dialato); Diclobenil; Diclofope; Dimetenamida; Dinobuton; 

Dinoseb e seus sais e ésteres; Dinoterb; Diuron; Endothall; Fenoprop; Fenoprop-butotil (Silvex); Fenopropatrina; Fentiaprop 

[Fentiaprop-etil]; Fenuron - TCA (WSSA); Flurenol; Flurprimidol; Haloxifope-P; [Haloxifope-etotil]; [Haloxifope-P-metil]; Hexazinona; 

Cianamida Hidrogenada; Mecoprop; MCPA-tioetil (fenotiol); Metoxuron; Monolinuron; Monuron (monuron-TCA); Morfamquat 

(dicloreto de Morfamquat); Nitrofen (TOK); Pebulato; Propacloro; Profam; Simazina; Trifluralina; Ácido 2-naftiloxiacético

Ministério da Saúde 38089390 38089390 9 January 2018

EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Outros Pesticidas; Aldicarbe; Aletrina [(IR)-isômeros]; Amitraz; Antraquinona; Azinfos-etil; Azinfos-metil; Benfuracarbe; Bensultap; 

Hexacloreto de benzeno (Gama-HCH); Bifentrina; Binapacril; Isômeros de S-ciclopentenil de Bioaletrina (S-Bioaletrina); Bioresmetrina; 

Cadusafos; Arseniato de cálcio; Carbofurano; Dissulfeto de carbono (Dissulfeto de carbono); Carbosulfano; Cartape; Clordano; 

Clordecona; Clordimeforme [cloridrato de Clordimiforme]; Cloretoxifos (Cloretoxifos); Clorfenapir; Clorfenvinfos; CVP; Clormefos; 

Clorobenzilato; Clortiofos; Sulfato de cobre (anidro); Coumafuril; Crimidina; Cialotrina; Cihexatina; Cipermetrina-Teta; Cipermetrina-

Zeta; Demeton; Demeton-O; Demeton-S; Demeton-S-metil; Diclorprop; Diclorvos (DDVP); Diazinon; Diclofop-metil; Dicofol; Dicrotofos; 

Dimefox; Dimetoato; DNOC (Dinitro-orto-cresol) e seus sais Tais como: [Sal de amônio]; [Sal de potássio]; [Sal de sódio]; Disulfoton; 

Formulações de pó pulverulento contendo uma combinação de: Benomyl a ou acima de 7% Carbofuran a ou acima de 10% e Thiram a 

ou acima de 15%; EPN; Endosulfan; ENT 17596; Etiofencarb; Etion; Etil hexanodiol; Fenotiocarb [Hidróxido de fentina]; Fenthion; 

Fenoxicarb; Fenvalerato; Flucitrinato; Flufenoxuron; Fluoroacetamida; Flucitrinato; Flufenoxuron; Formotion; Fonofos; Furatiocarbe; 

Heptacloro; HCH/Hexaclorociclohexano (isômeros mistos); Hexaclorobenzeno (HCB); Isazofos (Isazofos); Isobenzano; Isofenfos; 

Isoxation; Kelevan; Lindano (gama-HCH); Malatião; Metaldeído; Metiocarbe; Mefosfolan (Mefosfolan); Metidation; Metomil; 

Metoxicloro; Mevinfos; Monocrotofos; Niclosamida; Ometoato; Oxidemeton-metil; Oxideprofos (ESP); Paration-metil; Pentaclorofenol 

e seus sais e ésteres; Fentoato; Forato; Fosacetim; Fosalona; Fosfolan (fosfolan); Fosfamidon; Picloram; Pirimifós-etil; 

Policloroterpenos (estrobano); Propanil; Propargite; Propoxur; Protoato; Schradan (OMPA); Scilirosídeo; Sulfotep; TDE (DDD); 2;4;5-T; 

[2;4;5-T-trolamina]; [2;4;5-T-trietilamônio]; [2;4;5-T-isoctil]; Tebu

Ministério da Saúde 38089190 38089190 9 January 2018

EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Outros tipos de fungicidas; Bendiocarb; Benomyl; Cloranil; Clorotalonil; Clozolinato; Diniconazol; Diniconazol-M; Ditalimfos; 

Dodemorph; Formulações de pó pulverulento contendo uma combinação de: Benomyl em ou acima de 7% Carbofuran em ou acima 

de 10% e Thiram em ou acima de 15%; Fenarimol; Fentin [acetato de fentina]; Ferbam; Iminoctadina; Miclobutanil; Oxadixil; 

Procimidon; Pirazofos; Quintozene (PCNB); Sec-butilamina; Fluoreto de sulfurila; Tecnazene; Tirame; Tolilfluanida; Triciclazol; 

Tridemorph; Vinclozolina; Zineb

Ministério da Saúde 38089290 38089290 9 January 2018

EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Outros; perhalogenados apenas com flúor e cloro; Diclorodifluorometano; Diclorotetrafluoroetano; Monocloropentafluoroetano; 

Triclorotrifluoroetano -1; 1; 2

Ministério das Mudanças Climáticas e Meio Ambiente 29037799 29037799 9 January 2018

EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições Alfândega de Dubai https://www.dubaicustoms.gov.ae/en/Pages/defa

ult.aspx

000000 999999 13 May 2020

EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Papoula Ministério do Interior 12114011 12114011 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Sementes de papoula; mesmo quebradas Ministério do Interior 12079100 12079100 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Papoula; quebrada ou não Ministério do Interior 12079910 12079910 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Preparações contendo tabaco de mascar Ministério da Saúde 24039920 24039920 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Pneus recauchutados (revestidos); do tipo usado em automóveis, incluindo peruas e carros de corrida Autoridade dos Emirados para Padronização e Metrologia 04012100 4012100 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Pneus recauchutados de borracha; do tipo utilizado em aeronaves Autoridade dos Emirados para Padronização e Metrologia 40121300 40121300 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Pneus recauchutados de borracha; do tipo utilizado em ônibus ou caminhões Autoridade dos Emirados para Padronização e Metrologia 40121200 40121200 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Pneus recauchutados de borracha; do tipo utilizado em automóveis (incluindo carrinhas e carros de corrida) Autoridade dos Emirados para Padronização e Metrologia 40121100 40121100 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Pneus recauchutados de borracha; exceto os utilizados em automóveis (incluindo carrinhas e carros de corrida) Autoridade dos Emirados para Padronização e Metrologia 40121900 40121900 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Clorato de sódio Ministério da Saúde 28291100 28291100 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Fluoroacetato de sódio Ministério da Saúde 29159000 29159000 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Estricnina Ministério da Saúde 29399900 29399900 9 January 2018
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Triclorofluorometano Ministério das Mudanças Climáticas e Meio Ambiente 29037710 29037710 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Pneus usados; de borracha Autoridade dos Emirados para Padronização e Metrologia 40122000 40122000 14 December 2017
EMIRADOS ÁRABES UNIDOS AE P Produtos vegetais; nes Ministério da Saúde 14049090 14049090 14 December 2017
REINO UNIDO GB N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.gov.uk/government/publications/uk-

trade-tariff-import-prohibitions-and-restrictions

000000 999999 1 January 2016

REINO UNIDO GB P Aerossóis 1 January 2016
REINO UNIDO GB P Berages alcoólicas (acima de 24% ABV) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

1 January 2016

REINO UNIDO GB P Munição http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

930600 930699 9306 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Amianto http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

252400 252499 2524 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Balões cheios de gás não inflamável http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

950300 950399 9503; 8801 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Baterias - novas e usadas de íons de lítio e polímero de lítio Baterias de lítio Solo 850650 854810 850650; 850760; 854810 26 July 2019
REINO UNIDO GB P Baterias - novas e usadas de lítio metálico e liga de lítio Baterias de lítio Solo 850650; 850760; 854810 1 January 2016
REINO UNIDO GB P Baterias - novas úmidas; não derramáveis (por exemplo, baterias de chumbo-ácido seladas; baterias de células de gel e de manta de 

vidro absorvida)

http://www.royalmail.com/sites/default/files/Dang

erousGoods_BusinessCustomerBooklet_July2013_

0.pdf

8506; 8507 1 January 2016

REINO UNIDO GB P Baterias classificadas como mercadorias perigosas e certas baterias usadas - consulte as Instruções Técnicas para Transporte Seguro 

de Mercadorias Perigosas por Via Aérea (ICAO)

http://www.icao.int/safety/DangerousGoods/Page

s/technical-instructions.aspx

8506; 8507 1 January 2016

REINO UNIDO GB P Substâncias biológicas (incluindo sangue e urina. Categoria B (UN3373) conforme classificada na última edição das Instruções 

Técnicas para o Transporte Seguro de Mercadorias Perigosas por Via Aérea (ICAO)

http://www.icao.int/safety/DangerousGoods/Page

s/technical-instructions.aspx

051110 051199 300210; 300290 1 January 2016
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REINO UNIDO GB P Itens com lâmina; incluindo, mas não se limitando a, qualquer lâmina de faca, qualquer faca de cozinha (independentemente do 

tamanho ou design), facas de pão, facas que podem ser usadas para hobbies e negócios, ferramentas de jardinagem e agricultura que 

tenham uma lâmina, qualquer ferramenta de comércio que possa ser descrita como uma faca, facas de açougueiro (incluindo cutelos 

de carne), facas de cutelaria, tesouras com bordas afiadas, equipamentos esportivos com lâmina, facas de réplica e antigas, facas 

artesanais e sob medida, navalhas abertas (onde a lâmina fica exposta), qualquer machado, qualquer espada, facas de sobrevivência 

ou facão. Qualquer faca ou lâmina de faca, incluindo facas de cutelaria, facas de pão, facas que podem ser usadas para hobbies e 

negócios (por exemplo, facas utilitárias e cortadores de encaixe, jardinagem, acampamento, facas de trava, ferramentas de bushcraft 

e agricultura com uma lâmina ou qualquer outra ferramenta de comércio que possa ser comumente descrita como uma faca), facas 

de açougueiro (incluindo cutelos de carne), machados de corte e lâminas de barbear.

http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

22 April 2024

REINO UNIDO GB P Resíduos clínicos e médicos (incluindo curativos contaminados; bandagens e agulhas) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

382530 1 January 2016

REINO UNIDO GB P Drogas e narcóticos controlados (incluindo cannabis; cocaína; heroína; LSD; ópio e nitrato de amila) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

121130 121190 130190;130211;130219;280610;280700;2

84161;284330;284390;290 

230;290551;290911;291411;291412;2914

31;291524;291634;292146 

;292149;292214;292219;292411;292512;2

92630;292690;293372;29 

3391;293399;293491;293499;300340;300

390;320190;391231;391310

1 January 2016

REINO UNIDO GB P Corrosivos (incluindo corantes; ácidos; removedores de ferrugem e tintas corrosivas; soda cáustica; mercúrio e metais de gálio) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

1 January 2016

REINO UNIDO GB P Moeda falsificada; notas bancárias e selos (incluindo qualquer instrumento falso ou cópia de um instrumento falso, no sentido da 

seção 5 da Lei de Falsificação e Falsificação de 1981)

http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

490700; 7118 1 January 2016

REINO UNIDO GB P Amostras de triagem intestinal http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

30 April 2024

REINO UNIDO GB R Amostras de DNA Siga as instruções sobre a preparação e embalagem da amostra. Só pode ser devolvido na 

embalagem fornecida pelo fornecedor

30 April 2024

REINO UNIDO GB P Gelo seco (por exemplo, UN1845 quando usado como refrigerante para UN3373 ou para outros itens perecíveis) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

281121 1 January 2016

REINO UNIDO GB R Cigarros eletrônicos Cada pacote deve conter no máximo dois cigarros eletrônicos montados e deve ser embalado 

com segurança para evitar movimentação na embalagem externa.

30 April 2024

REINO UNIDO GB P Itens eletrônicos que contenham baterias com capacidade superior a 100 Wh http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

850100 854899 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Itens eletrônicos enviados com baterias de íons de lítio e polímeros de lítio http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

850100 854899 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Itens eletrônicos enviados com baterias de lítio metálico e de liga de lítio http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

850100 854899 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Resíduos ambientais (incluindo baterias usadas e óleo de motor usado) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

1 January 2016

REINO UNIDO GB P Substância perigosa para o meio ambiente 30 April 2024

REINO UNIDO GB P Explosivos (incluindo fogos de artifício; sinalizadores; detonadores; estalos de Natal e estalos de festa) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

360100 360699 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Líquidos inflamáveis (incluindo petróleo; fluido de isqueiro; certos detergentes; tintas à base de solvente; verniz de madeira; esmaltes; 

acetona e todos os removedores de esmalte de unha: veja também Bebidas alcoólicas; Perfumes e loções pós-barba e Esmalte de 

unha)

http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

1 January 2016

REINO UNIDO GB P Sólidos inflamáveis (incluindo magnésio; potássio; sódio; pó de zinco e isqueiros) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

1 January 2016

REINO UNIDO GB P Água congelada (incluindo bolsas de gelo) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

220190 220190 220190 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Gases (incluindo gases inflamáveis; não inflamáveis; tóxicos e comprimidos; cilindros de gás novos e usados; butano; etano; propano; 

recargas para isqueiros; extintores de incêndio e tanques de mergulho: veja também Aerossóis e Isqueiros)

http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

1 January 2016

REINO UNIDO GB P Bens fabricados em prisões estrangeiras (exceto aqueles importados para fins não comerciais; de um tipo não fabricado no IK; ou 

aqueles em trânsito)

http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

1 January 2016

REINO UNIDO GB P Restos humanos ou animais (incluindo cinzas) volume por item não deve exceder 50g. As cinzas devem ser colocadas em um recipiente à 

prova de peneiras e bem fechado. Os itens devem ser embalados firmemente em uma 

embalagem externa forte e devem ser protegidos ou acolchoados para evitar qualquer dano. 

O nome do remetente e o endereço de retorno devem estar claramente visíveis na 

embalagem externa.

051199 051199 51199 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Substâncias infecciosas e patógenos (UN2814 ou UN2900) conforme classificados na última edição das Instruções Técnicas para o 

Transporte Seguro de Mercadorias Perigosas por Via Aérea (ICAO)

http://www.icao.int/safety/DangerousGoods/Page

s/technical-instructions.aspx

1 January 2016

REINO UNIDO GB P Isqueiros e recargas contendo líquido ou gás inflamável, incluindo butano; isqueiros de gasolina para charutos e cigarros: veja 

também Aerossóis; Líquidos e gases inflamáveis)

http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

9613 1 January 2016

REINO UNIDO GB P Líquidos com mais de 1 litro (contendo líquidos não classificados como mercadorias perigosas) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

1 January 2016

REINO UNIDO GB P Animais vivos e répteis (incluindo cobras, ratos e roedores) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

010100 010699 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Criaturas vivas classificadas como perigosas pela Lei de Animais Selvagens Perigosos de 1972; incluindo certas aranhas venenosas) http://www.legislation.gov.uk/ukpga/1976/38 1 January 2016

REINO UNIDO GB P Bilhetes de loteria 491199 491199 491199 26 July 2019
REINO UNIDO GB P Material magnetizado - com uma intensidade de campo magnético de 0,418 A/metro ou mais a uma distância de 4,6 metros da parte 

externa da embalagem (incluindo certos sistemas de endereçamento público)

http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

850511 850519 1 January 2016

REINO UNIDO GB P Fósforos (incluindo fósforos de segurança) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

360400 360499 3604; 3605 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Verniz para unhas; esmalte e gel http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

330430 330430 330430 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Publicações obscenas e imagens indecentes ilegais http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

490100 491199 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Materiais oxidantes e peróxidos orgânicos (incluindo desinfetantes; nitratos e tinturas de cabelo ou corantes contendo peróxido) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

290900 291899 2909; 2915; 2916; 2917; 2918; 330530; 

330590; 380894

26 July 2019
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REINO UNIDO GB P Tintas; vernizes e esmaltes para madeira - à base de solvente http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

320700 321399 3207; 3208; 3210; 3213 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Perfume e loção pós-barba (incluindo eau du parfum e eau de toilette, mas excluindo cremes perfumados não inflamáveis; géis; óleos 

ou loções)

http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

330300 330710 330300; 330710; 330499 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Produtos perecíveis (incluindo flores; frutas frescas; vegetais e alimentos congelados ou refrigerados) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

1 January 2016

REINO UNIDO GB P Pesticidas (incluindo herbicidas e qualquer produto químico usado para matar pragas e insetos; como inseticidas) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

380800 380899 3808 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Venenos; líquidos tóxicos; sólidos ou gases (incluindo substâncias que podem causar morte ou ferimentos se ingeridas, inaladas ou 

por contato com a pele; como arsênico; berílio; cianeto; flúor; veneno para ratos)

http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

1 January 2016

REINO UNIDO GB P Medicamentos prescritos e drogas enviadas para fins científicos ou médicos (tóxicos; inflamáveis; ou tóxicos e inflamáveis) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

300300 300499 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Material radioativo e amostras classificadas como mercadorias perigosas na última edição das Instruções técnicas para o Transporte 

Seguro de Mercadorias Perigosas por Via Aérea (ICAO), como mostradores luminosos de aeronaves

http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

284400 284599 26 July 2019

REINO UNIDO GB P Bilhetes e anúncios relacionados a loterias ilegais 491199 491199 491199 26 July 2019
REINO UNIDO GB P Resíduos; sujeira; imundície ou lixo (incluindo lixo doméstico) http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

1 January 2016

REINO UNIDO GB P Armas: Inclui itens feitos com o único propósito de causar ferimentos a uma pessoa, itens adaptados para uso para causar ferimentos 

a uma pessoa e qualquer item pretendido pela pessoa que o envia ou recebe para causar ferimentos a uma pessoa. Também 

incluindo, mas não se limitando a, armas de fogo da Seção 5, gás CS, sprays de pimenta, tasers e armas de choque, facas de 

movimento, facas de gravidade, facas disfarçadas, facas borboleta, bestas e outros itens que são proibidos pelas leis aplicáveis no 

Reino Unido ou no país de destino. Itens que parecem ser armas proibidas podem estar sujeitos a verificações e atrasos adicionais.

http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

930100 930799 30 April 2024

REINO UNIDO GB R Bebidas alcoólicas (abaixo de 24% ou menos) Deve seguir as diretrizes de embalagem. O volume não deve exceder 1 litro por item. http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

220300 220899 2203; 2204; 2205; 2206; 2208 26 July 2019

REINO UNIDO GB R Peles e peles de animais A pele e o pelo de animais ou peixes ameaçados de extinção; ou produtos feitos a partir deles; 

como joias; sapatos; bolsas e cintos são proibidos para importação comercial no Reino Unido, 

a menos que você tenha uma licença válida. As peles de animais capturados em armadilhas de 

perna também são proibidas para importação no Reino Unido, a menos que sejam 

acompanhadas por uma certificação que confirme a origem em um país de origem aprovado; 

ou uma licença de importação/exportação válida emitida para espécies ameaçadas de 

extinção que também pode ser aceita como certificação

https://www.gov.uk/importing-animal-furs-skins-

and-fish

410100 430299 4101; 4102; 4103; 4104; 4105; 4106; 4107; 

4112; 4113; 4114; 4115; 4301; 4302

26 July 2019

REINO UNIDO GB R Baterias - Baterias de lítio metálico/liga contidas em equipamentos (por exemplo, baterias recarregáveis encontradas em dispositivos 

eletrônicos)

Deve seguir as diretrizes de embalagem. http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

850650 850760 850650; 850760 26 July 2019

REINO UNIDO GB R Pilhas - novas pilhas alcalinas metálicas; níquel-hidreto metálico (NiMH); níquel-cádmio (NiCd) e zinco-ar (incluindo pilhas alcalinas 

D;C;9V;AA;AAA e AAA)

 Devem ser novos e enviados fechados na embalagem original de varejo. http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

850600 850799 8506; 8507 26 July 2019

REINO UNIDO GB R Biscoitos de Natal Siga as diretrizes de embalagem - só podem ser enviados na embalagem original de varejo http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

950510 1 January 2016

REINO UNIDO GB R Importações de Plantas Comerciais Verifique as restrições com o DEFRA Português http://www.defra.gov.uk 060100 060499 26 July 2019
REINO UNIDO GB R Moedas; platina; ouro ou prata (fabricados ou não); pedras preciosas; joias e outros artigos valiosos Deve ser enviado em correio registado/segurado http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

071010 071179 26 July 2019

REINO UNIDO GB R Bens Culturais  Podem ser exigidas licenças para obras de arte como pinturas, esculturas, estátuas, 

antiguidades e itens de colecionador.

http://www.artscouncil.org.uk 1 January 2016

REINO UNIDO GB R Produtos lácteos: ovos de aves: mel natural: produtos comestíveis de origem animal Leites e produtos lácteos para consumo humano; ovos e produtos de ovos; produtos apícolas 

(por exemplo, mel); proteína animal processada para consumo humano, gelatina, banha e 

gorduras estão sujeitos a controles de importação de animais e/ou saúde - verifique com o 

DEFRA

Português http://www.defra.gov.uk 040100 041099 26 July 2019

REINO UNIDO GB R Itens eletrônicos enviados com novas baterias alcalinas de metal; níquel-hidreto metálico (NiMH) ou níquel-cádmio (NiCd) Siga as instruções de embalagem. http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

850100 854899 26 July 2019

REINO UNIDO GB R Espécies ameaçadas de extinção - mortas (por exemplo, empalhadas) - isso inclui partes ou derivados dessas espécies, como sangue; 

marfim; caviar; ossos; dentes; peles; madeira; plumagem e artigos de couro.

Sujeito aos controles da CITES - pode ser necessária licença de importação. https://www.gov.uk/cites-controls-import-and-

export-of-protected-species

010611 020690 010129;010130;010190;010239;010290;0

10391;010392;010410;010420;030111;03

0119;030192;030199;030326;030 

493;030510;030520;030531;030539;0305

44;030549;030559;041000;050210;05029

0;050400;060290;060420;060490

1 January 2016

REINO UNIDO GB R Importações de alimentos e rações - incluindo sementes oleaginosas As importações são controladas pela Food Standard Agency (FSA) http://www.food.gov.uk 230910 230990 230990; 230910 26 July 2019
REINO UNIDO GB R Armas para uso esportivo (armas destinadas a fins esportivos - incluindo armas de fogo das Seções 1 e 2; armas de ar comprimido de 

baixa potência e seus componentes - podem ser enviadas em conformidade com a lei do Reino Unido, sujeitas a quaisquer controles 

aplicáveis à posse ou exportação de armas de fogo)

Verifique os requisitos de licenciamento de importação. Siga as diretrizes de embalagem https://www.gov.uk/import-controls-on-offensive-

weapons

930200 930499 26 July 2019

REINO UNIDO GB R Isqueiros (isqueiros vazios novos e não utilizados) Siga as diretrizes de embalagem - devem ser novos; vazios e enviados fechados em sua 

embalagem original de varejo_

http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

961300 961399 9613 26 July 2019

REINO UNIDO GB R Baterias de íons de lítio/polímero contidas em equipamentos (por exemplo, baterias recarregáveis encontradas em dispositivos 

eletrônicos)

Deve seguir as diretrizes de embalagem. http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

1 January 2016

REINO UNIDO GB R Criaturas vivas; insetos e invertebrados (incluindo abelhas; lagartas; baratas; grilos; destruidores de pragas nocivas; minhocas; 

alevinos e ovos de peixes; sanguessugas e outros parasitas; vermes; larvas; larvas de farinha; pupas e crisálidas; vermes de pano; 

bichos-da-seda; aranhas e insetos-pau)

Sujeito a licenças de importação (Departamento de Agricultura -DEFRA) e certificados de 

saúde do departamento governamental do país de origem. Algumas espécies podem estar 

sujeitas à CITES. Siga as diretrizes de embalagem.

Português http://www.defra.gov.uk 010100 010699 26 July 2019

REINO UNIDO GB R Material magnetizado (exceto aqueles proibidos - incluindo alto-falantes) Siga as instruções de embalagem. http://www.royalmail.com/sites/default/files/Dang

erousGoods_BusinessCustomerBooklet_July2013_

0.pdf

850511 850519 1 January 2016

REINO UNIDO GB R Tintas para madeira e esmaltes - à base de água Siga as diretrizes de embalagem http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

320700 321399 3207; 3208; 3210; 3213 26 July 2019

REINO UNIDO GB R Medicamentos prescritos e drogas enviadas para fins científicos ou médicos - (não tóxicos e não inflamáveis) Siga as diretrizes de embalagem http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

300300 300499 26 July 2019

REINO UNIDO GB R Material radioativo e amostras não classificados como mercadorias perigosas na última edição das Instruções técnicas para o 

Transporte Seguro de Mercadorias Perigosas por Via Aérea (ICAO), como amostras de rocha de granito

Siga as diretrizes de embalagem http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

284400 284599 26 July 2019

REINO UNIDO GB R Itens cortantes ou pontiagudos (anteriormente Objetos cortantes) (exclui: (i) facas proibidas pela lei do Reino Unido - veja Armas - e 

(ii) Itens com lâmina). Inclui, mas não se limita a tesouras, lâminas de mini-picadores, lâminas de processadores de alimentos, kits de 

costura, agulhas de tricô, seringas, formões, furadores, serras, pregos, alfinetes, anzóis de pesca. Canivetes dobráveis onde o fio 

cortante de sua lâmina não exceda 3 polegadas (7,62 cm) ou lâminas de barbear permanentemente fechadas em um cartucho ou 

alojamento onde menos de 2 mm estejam expostos podem ser enviados.

http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

821100 821300 8211; 821220; 821300 30 April 2024
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REINO UNIDO GB R Vacinas Só pode ser enviado por; ou mediante solicitação específica de um médico qualificado; 

dentista registrado; cirurgião vertinário; enfermeiro registrado ou um laboratório ou 

instituição reconhecidos. Siga as diretrizes de embalagem

http://www.royalmail.com/business/help-and-

support/tell-me-about-prohibited-goods-overseas-

mail

300220 300290 300290; 300230; 300220 26 July 2019

REINO UNIDO GB R Marfim trabalhado; osso; casco de tartaruga; chifre; galhadas; madrepérola e outros materiais de escultura animal e artigos destes 

materiais (incluindo artigos obtidos por moldagem; obras de arte; peças de colecionador e antiguidades)

Pode estar sujeito à CITES (Convenção sobre o Comércio Internacional de Espécies Ameaçadas 

de Extinção)

http://www.cites.org/ 960100 960199 9601 26 July 2019

ESTADOS UNIDOS US P Sistemas eletrônicos de administração de nicotina, incluindo peças, componentes, líquidos e acessórios Os Electronic Nicotine Delivery Systems são definidos como qualquer dispositivo eletrônico 

que, por meio de uma solução aerossolizada, fornece nicotina, sabor ou qualquer outra 

substância ao usuário que inala do dispositivo. Exemplos incluem cigarros eletrônicos, 

narguilés eletrônicos, charutos eletrônicos, canetas vape, vaporizadores pessoais 

recarregáveis avançados e cachimbos eletrônicos. Também é proibido qualquer componente, 

líquido, parte ou acessório de um sistema eletrônico de fornecimento de nicotina, 

independentemente de ser vendido separadamente do dispositivo. Apesar da terminologia, a 

proibição se aplica independentemente de um item realmente conter ou ser usado para 

fornecer nicotina.

https://www.federalregister.gov/documents/2021

/10/21/2021-22787/treatment-of-e-cigarettes-in-

the-mail

1 November 2021

ESTADOS UNIDOS US P Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.cbp.gov/trade/basic-import-

export/internet-purchases

000000 999999 19 May 2020

ESTADOS UNIDOS US P Produtos de tabaco Independentemente da quantidade; cigarros (incluindo tabaco de enrolar) e tabaco sem 

fumaça são proibidos em qualquer tipo de correspondência internacional para os Estados 

Unidos. O Serviço Postal dos EUA não pode aceitar para entrega ou transmitir qualquer pacote 

que saiba ou tenha motivos razoáveis para acreditar que contenha cigarros não enviáveis ou 

tabaco sem fumaça. Cigarros não enviáveis e tabaco sem fumaça enviados em 

correspondência internacional estão sujeitos a apreensão e confisco. Quaisquer cigarros não 

enviáveis e produtos de tabaco sem fumaça podem estar sujeitos a apreensão ou confisco e 

podem ser destruídos ou retidos pelo Governo Federal para a detecção ou acusação de crimes 

ou investigações relacionadas e, em seguida, destruídos.

240100 240300 12 April 2021

ESTADOS UNIDOS US R Dispositivos e produtos de diagnóstico para animais  Dispositivos descartáveis e de uso único para animais (anestesia; ortopedia; oftalmologia, 

odontologia e diagnóstico); Equipamentos para hospitais/clínicas de animais

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/animal-and-veterinary-products

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Alimentos para animais (rações não medicamentosas e ingredientes para rações) Sementes comestíveis (oleaginosas; leguminosas); Feno/Silagem; Vegetais tubérculos (frescos 

e secos); Grãos (grãos moídos; grãos inteiros)

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/animal-and-veterinary-products

27 November 2019

ESTADOS UNIDOS US R Produtos de comida para bebês Produtos de panificação; Cereais; Vegetais; Frutas/Sucos/Bebidas; Jantar de carne/frutos do 

mar/aves/carne combinada

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-foods

6 January 2020

ESTADOS UNIDOS US R Produtos de comida para bebês Produtos de ovos; pudins/cremes; sopas/misturas para sopas; matérias-primas para fórmulas 

infantis; produtos para fórmulas infantis (fórmula pronta para consumo; fórmula seca)

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-foods

6 January 2020

ESTADOS UNIDOS US R Biológicos Diagnósticos biológicos e licenciados in vivo e in vitro; Produtos alergênicos; Antitoxinas e 

antivenenos; Vacinas/antígenos bacterianos; Sangue e componentes sanguíneos

 https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/cber-regulated-products

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Biológicos Derivados do Sangue; Terapias Genéticas e Celulares Humanas; Dura Mater Humana; Células 

Hematopoiéticas Humanas; Pele Humana

 https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/cber-regulated-products

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Biológicos Tecidos humanos; Toxoides de imunização; Imunomoduladores; Produtos de diagnóstico in 

vitro e in vivo; Vacinas virais

 https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/cber-regulated-products

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Subprodutos para Alimentos de Origem Animal Subprodutos alimentares usados para alimentação animal (moinho de farinha; moinho de 

arroz; milho; cervejaria/destilaria; vegetais; frutas; sementes oleaginosas; trigo; etc.)

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/animal-and-veterinary-products

27 November 2019

ESTADOS UNIDOS US R Cosméticos Produtos para bebês; Preparações para banho; Produtos de maquiagem para os olhos; 

Preparações de fragrâncias (perfumes; colônias)

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/cosmetics-overview

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Cosméticos Preparações para cabelos (coloração; não coloração); Preparações para maquiagem (exceto 

para a área dos olhos); Preparações para manicure; Produtos de higiene oral; Produtos de 

limpeza pessoal

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/cosmetics-overview

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Cosméticos Preparações para barbear; Preparações para pele e carro; Preparações para bronzeamento; 

Matérias-primas cosméticas; Embalagem/etiquetagem cosmética

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/cosmetics-overview

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Artefatos Culturais As leis dos EUA restringem a importação de: Qualquer escultura monumental e arquitetônica 

pré-colombiana e murais de países da América Central e do Sul; Artefatos nativos americanos 

do Canadá; Objetos arqueológicos maias pré-colombianos da Guatemala; Objetos 

arqueológicos pré-colombianos de El Salvador e Peru; Objetos arqueológicos como estátuas de 

terracota do Mali; Objetos do período colonial, como pinturas e objetos rituais do Peru; 

Objetos rituais e eclesiásticos do período bizantino, como ícones do Chipre; e esculturas 

arqueológicas em pedra Khmer do Camboja. A importação de itens como os listados acima é 

permitida somente quando uma licença de exportação emitida pelo país de origem onde tais 

itens foram encontrados pela primeira vez os acompanha.

https://www.cbp.gov/travel/us-citizens/know-

before-you-go/prohibited-and-restricted-items

3 July 2019

ESTADOS UNIDOS US R Alimentos convencionais dietéticos/substitutos de refeições  Substitutos de Refeição https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-foods

29 November 2019

ESTADOS UNIDOS US R Insetos comestíveis e alimentos derivados de insetos Insetos comestíveis inteiros; Alimentos derivados de insetos https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-foods

27 November 2019

ESTADOS UNIDOS US R Aditivos alimentares para uso humano https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-foods

27 November 2019

ESTADOS UNIDOS US R Antibióticos humanos e animais Antibióticos humanos; antibióticos animais https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/animal-and-veterinary-products; 

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-drugs

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Medicamentos humanos e animais (exceto antibióticos) Medicamentos humanos; medicamentos animais https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/animal-and-veterinary-products; 

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-drugs

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Alimentos humanos Produtos de grãos moídos (milho; farinha; arroz; trigo); Produtos de grãos não moídos; 

Produtos de panificação (pão; bolachas; massas; doces; biscoitos; bolachas); Produtos de 

macarrão/macarrão; Preparações de cereais/comida de café da manhã (incluindo cereais 

prontos para comer; cereais instantâneos de cozimento rápido)

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-foods

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Alimentos humanos Itens de lanche (lanches de frutas; lanches de vegetais; lanches com sabor de carne; etc.); 

Produtos lácteos (leite fluido; leite em pó; manteiga; creme; etc.); Queijo/produtos de queijo; 

Produtos de sorvete (sorvete; creme; etc.); Ovo/produtos de ovo (ovos com casca; misturas de 

ovos; ovos de imitação)

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-foods

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Alimentos humanos Produtos de pesca/frutos do mar (peixe empanado; bolinhos de peixe; peixe não empanado); 

Carne; Produtos de carne e aves (bovino; cordeiro; vitela de porco; frango; etc.); Produtos de 

proteína vegetal

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-foods

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Alimentos humanos  Frutas/Produtos de Frutas (geleia de frutas; frutas vermelhas; frutas de caroço; frutas 

artificiais; coberturas de frutas; etc.); Nozes/Sementes Comestíveis (amendoim; amêndoas; 

pistache; pastas ou manteigas de nozes; etc.); Óleos Vegetais; Molhos/Condimentos (vinagre; 

molho para salada; ketchup; etc.)

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-foods

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Alimentos humanos Especiarias; Sabores e Sais; Refrigerantes/Água; Bases/Concentrados/Néctares para Bebidas; 

Café/Chás; Bebida Alcoólica

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-foods

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Alimentos humanos Doces (goma de mascar; bala dura; bala com ou sem fruta; etc.); Produtos de chocolate/cacau; 

Gelatina/coalho/mistura para pudim/recheio de torta; Adoçantes alimentares (nutritivos) 

(xarope; melaço; mel)

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-foods

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Alimentos humanos Jantar com vários alimentos/molho/molho/especial (cozidos; molhos; pastas); sopa (seca e 

pronta para comer); saladas preparadas

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-foods

2 December 2019
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ESTADOS UNIDOS US R Produtos e componentes de dispositivos não médicos ionizantes Aceleradores; Tubos de descarga de cátodo frio; Dispositivos de vácuo de alta tensão; Raio X 

industrial; Sistemas e componentes analíticos de raio X; Vídeo; Etc.

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/radiation-emitindo-electronic-products

29 November 2019

ESTADOS UNIDOS US R Produtos de dispositivos não médicos emissores de luz Produtos emissores de infravermelho; produtos laser; produtos emissores de ultravioleta; etc. https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/radiation-emitindo-electronic-products

29 November 2019

ESTADOS UNIDOS US R Dispositivos médicos Produtos de Anestesiologia; Produtos Cardiovasculares; Produtos Químicos (Coleta de DNA; 

Kit de Teste de Gravidez; Sensor de Glicose; etc.); Produtos Odontológicos; Produtos para 

Ouvido, Nariz e Garganta; Produtos de Gastroenterologia

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/medical-device-overview

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Dispositivos médicos Produtos de Cirurgia Plástica Geral; Produtos Hospitalares Gerais; Produtos de Hematologia; 

Produtos de Imunologia; Produtos de Microbiologia; Produtos de Neurologia; Produtos de 

Obstetrícia e Ginecologia

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/medical-device-overview

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Dispositivos médicos Produtos oftálmicos; Produtos ortopédicos; Produtos de patologia; Produtos de medicina física 

(peças de cadeira de rodas; bengalas/andadores; aparelhos ortopédicos; etc.); Produtos de 

radiologia; Produtos toxicológicos; Produtos de urologia

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/medical-device-overview

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Itens diversos relacionados a alimentos Artigos para alimentação; Utensílios de cozinha e de mesa; Animais vivos; Artigos relacionados 

com alimentos para bebés

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-foods

27 November 2019

ESTADOS UNIDOS US R Alimentos para animais de estimação/laboratório Ração para gatos de estimação; Ração para cães de estimação; Ração para pássaros de 

estimação; Ração para peixes de estimação; Mastigáveis para animais de estimação (não 

nutritivos); Petiscos para animais de estimação; Ração para animais de laboratório

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/animal-and-veterinary-products

27 November 2019

ESTADOS UNIDOS US R Necessidades Farmacêuticas Necessidades farmacêuticas, incluindo acetona; recipientes e tampas de recipientes; material 

de revestimento; invólucro de cápsula; gelatina; etc.

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-drugs

2 December 2019

ESTADOS UNIDOS US R Produtos emissores de radiofrequência Produtos de aquecimento por micro-ondas; Outros produtos emissores de radiofrequência 

(telefone sem fio; radar; cobertores elétricos)

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/radiation-emitindo-electronic-products

27 November 2019

ESTADOS UNIDOS US R Produtos emissores de som Produtos ultrassônicos (repelentes de pragas; detectores de movimento; limpadores de joias; 

massageadores; etc.)

 https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/radiation-emitindo-electronic-products

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/medical-device-overview

29 November 2019

ESTADOS UNIDOS US R Produtos de tabaco Tabaco para cigarro (excluindo tabaco para enrolar), charutos, tabaco para cachimbo, tabaco 

para narguilé

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/imported-tobacco

2401 2403 1 November 2021

ESTADOS UNIDOS US R Vitamina/Mineral/Proteína/Dieta Não Convencional para Humanos e Animais Vitaminas/Minerais/Proteínas Humanas; Vitaminas/Minerais/Proteínas Animais; Produtos 

Herbais e Botânicos; Subprodutos e Extratos Animais; Gorduras e Substâncias Lipídicas; Fibra

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/animal-and-veterinary-products

https://www.fda.gov/industry/regulated-

products/human-drugs

2 December 2019

URUGUAI UY N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.aduanas.gub.uy/innovaportal/v/2436/

8/innova.front/hay_prohibiciones_al_ingreso_de_c

iertos_articulos_por_parte_de_pasajeros.html

000000 999999 1 January 2016

URUGUAI UY P Todos os animais vivos 1 January 2016
URUGUAI UY P Soros animais 1 January 2016
URUGUAI UY P Agentes de controle biológico 1 January 2016
URUGUAI UY P Sangue de qualquer espécie animal 1 January 2016
URUGUAI UY P Ossos (de qualquer espécie) 1 January 2016
URUGUAI UY P Espécimes e coleções botânicas 1 January 2016
URUGUAI UY P Carne bovina; ovina; suína e aves (cruas) 1 January 2016
URUGUAI UY P Bulbos; tubérculos e raízes 1 January 2016
URUGUAI UY P Comida para cães e gatos 1 January 2016
URUGUAI UY P Queijos de qualquer tipo 1 January 2016
URUGUAI UY P Produtos cozidos (frios e embutidos) 1 January 2016
URUGUAI UY P Lã suja 1 January 2016
URUGUAI UY P Ovos ou suas partes em pó 1 January 2016
URUGUAI UY P Gorduras e óleos; produtos da sua dissociação; ceras 1 January 2016
URUGUAI UY P Flores; caules e folhagens de flores (frescas ou secas) 1 January 2016
URUGUAI UY P Leite fluido; qualquer espécie; cru ou pasteurizado 1 January 2016
URUGUAI UY P Penas de pássaros frescas 1 January 2016
URUGUAI UY P Couros e peles frescos; secos e salgados (de qualquer tipo) 1 January 2016
URUGUAI UY P Sorvete fresco ou em pó 1 January 2016
URUGUAI UY P Massa fresca com recheio de origem animal 1 January 2016
URUGUAI UY P Ovos frescos de répteis e pássaros 1 January 2016
URUGUAI UY P Legumes e frutas frescas; secas ou desidratadas 1 January 2016
URUGUAI UY P Pelos; chifres e cascos de animais (de qualquer espécie) 1 January 2016
URUGUAI UY P Culturas in vitro 1 January 2016
URUGUAI UY P Culturas in vitro; bactérias; fungos e vírus para fins científicos 1 January 2016
URUGUAI UY P Inóculo 1 January 2016
URUGUAI UY P Inoculantes 1 January 2016
URUGUAI UY P Baterias e células de lítio ou substâncias líquidas Circular UPU IB 2022.207 21 June 2023

URUGUAI UY P Juba ou porcas (de qualquer espécie) 1 January 2016
URUGUAI UY P Refeições de carne; ossos e sangue 1 January 2016
URUGUAI UY P Medicamentos e/ou produtos médicos cuja importação para o Uruguai não é autorizada. Estes incluem todos os produtos que são 

ingeridos ou que são aplicados na pele; tais como medicamentos; vitaminas; medicamentos homeopáticos; esmaltes para unhas; 

tintas e corantes cosméticos; cremes e perfumes. O Ministério da Saúde Pública irá; no entanto; autorizar a importação para o 

Uruguai de medicamentos não registrados para uso humano nos seguintes casos: a. onde eles foram prescritos pelo médico 

assistente do paciente; b. onde eles não têm um equivalente farmacêutico.

http://www.msp.gub.uy 1 January 2016

URUGUAI UY P Microorganismos 1 January 2016
URUGUAI UY P Leite; qualquer espécie (pó) 1 January 2016
URUGUAI UY P Grãos naturais (todos) 1 January 2016
URUGUAI UY P Mel natural 1 January 2016
URUGUAI UY P Outras farinhas de origem animal 1 January 2016
URUGUAI UY P Plantas ou suas partes (TODAS: ornamentais; hortícolas; frutíferas e forrageiras; etc.) 1 January 2016
URUGUAI UY P Pólen 1 January 2016
URUGUAI UY P Processado (desvitalizado) compensado; folhas; folheados; portas; parquetes; janelas; caixilhos; soquetes. 1 January 2016
URUGUAI UY P Passas; frutas com cascas polidas que não são embaladas e embaladas a vácuo 1 January 2016
URUGUAI UY P Rações para animais 1 January 2016
URUGUAI UY P Grãos de café crus 1 January 2016
URUGUAI UY P Manteiga crua ou pasteurizada 1 January 2016
URUGUAI UY P Creme de leite cru ou pasteurizado 1 January 2016
URUGUAI UY P Tabaco cru 1 January 2016
URUGUAI UY P Fibras têxteis vegetais cruas 1 January 2016
URUGUAI UY P Ricota pasteurizada ou não 1 January 2016
URUGUAI UY P Sementes (todas) 1 January 2016
URUGUAI UY P Sêmen e embriões (de qualquer espécie) 1 January 2016
URUGUAI UY P Semi processados (não desvitalizados): serrados; tábuas; tábuas; dormentes; estacas; machimbre; armários de parada; pisos; lambriz; 

suspensórios; viga; casa pré-fabricada)

1 January 2016

URUGUAI UY P Óculos; lentes e armações de óculos; exceto em casos justificados por um oftalmologista ou especialista oftalmológico. http://www.msp.gub.uy 1 January 2016

URUGUAI UY P Material de suporte; geralmente; terra; turfa ou fertilizantes orgânicos. 1 January 2016
URUGUAI UY P Não processados (não desvitalizados): (descascados ou aparados): postes; rolos; lenha; serragem; resíduos de madeira. 1 January 2016
URUGUAI UY P Vacinas para animais 1 January 2016
URUGUAI UY P Gorduras e óleos vegetais; produtos da sua dissociação; ceras 1 January 2016
URUGUAI UY P Vísceras (de qualquer espécie) 1 January 2016
URUGUAI UY P Carne de animais selvagens (em qualquer estado) 1 January 2016
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URUGUAI UY P Madeira (processada; semiprocessada ou bruta) 1 January 2016
URUGUAI UY P Gemas ou palitos 1 January 2016
URUGUAI UY P Produtos zooterapêuticos 1 January 2016
URUGUAI UY R Algodão absorvente Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Alimentos para bebês de origem animal (enlatados) Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Carne bovina; ovina; de aves e suínas; cozida (exceto MCE) Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Conservas de origem animal (exceto carne bovina do MCE) Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Produtos enlatados Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Caramelo Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Chocolate Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Charutos; cigarros e tabaco (cachimbo); embalagem Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Manteiga e pasta de cacau Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Produtos cozidos cozidos Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Massas alimentícias recheadas cozidas ou pasteurizadas de origem animal Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Artesanatos ou esculturas em madeira pintada; laqueada; envernizada; etc. (colares; cruzes; esculturas; espelhos; molduras ou 

quadros)

Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016

URUGUAI UY R Artesanato ou manufaturas de fibras vegetais (esteiras; tapetes; chapéus; cestos; etc.) Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Caldos e sopas desidratados Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Madeiras elaboradas: manufaturadas e pintadas; polidas; laqueadas; envernizadas; tratadas com epóxi (mesas; assentos; móveis; 

molduras)

Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016

URUGUAI UY R Peixes e crustáceos; moluscos e outros invertebrados aquáticos Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Iogurte fresco Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Glicose e açúcar refinado e embalado Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Pós para sorvetes e sobremesas; embalados Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Leite; creme de leite e iogurte (longa vida) Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Nozes e grãos secos torrados e salgados e/ou cristalizados, acondicionados detalhadamente. Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Amidos embalados Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Chás embalados em detalhes Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Bebidas de origem vegetal (vinhos; licores; etc.) Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Óleos vegetais (comestíveis; cosméticos; medicinais; etc.); sólidos e líquidos Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Produtos em salmoura e outros conservantes. Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Café solúvel; torrado e moído Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Especiarias e suas misturas embaladas em detalhes Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Produtos de xarope Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Produtos embalados a vácuo Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Essências vegetais (corantes; sabores; etc) Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
URUGUAI UY R Erva Mate feita e embalada Admitido com condicionamento adequado 1 January 2016
UZBEQUISTÃO UZ N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://customs.uz/ru/ 000000 999999 1 January 2016
UZBEQUISTÃO UZ P Armas de fogo; sinalizadores; armas pneumáticas; armas de gás; munições; armas brancas (incluindo mísseis); armas de eletrochoque 

e armas de choque; componentes essenciais de armas de fogo; dispositivos explosivos inertes e equipamentos militares; incluindo 

granadas inertes; projéteis e outros itens semelhantes; e réplicas de tais dispositivos e itens.

1 January 2016

UZBEQUISTÃO UZ P Itens que contenham notas bancárias, títulos (cheques) de qualquer tipo pagáveis ao portador ou moeda estrangeira. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

UZBEQUISTÃO UZ P Itens que contenham moedas, notas bancárias, cheques, selos postais ou moeda estrangeira. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

UZBEQUISTÃO UZ P Maconha e produtos farmacêuticos contendo substâncias psicotrópicas e narcóticas Circular UPU IB 2017.117 18 March 2019
UZBEQUISTÃO UZ P Narcóticos; bem como psicotrópicos; altamente ativos; radioativos; explosivos; tóxicos; substâncias corrosivas e inflamáveis; e outros 

materiais perigosos.

1 January 2016

UZBEQUISTÃO UZ P Outros artigos e materiais proibidos em itens postais; de acordo com os Atos da União Postal Universal. 1 January 2016
VANUATU VU N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://customsinlandrevenue.gov.vu/ 000000 999999 1 January 2016
VENEZUELA VE N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://declaraciones.seniat.gob.ve/portal/page/po

rtal/PORTAL_SENIAT

000000 999999 1 January 2016

VENEZUELA VE P Sistemas eletrônicos de administração de nicotina (ENDS), sistemas eletrônicos similares de administração sem nicotina (ENNDS), 

consumíveis, tanques ou cartuchos, recipientes de consumíveis de recarga e outros acessórios, produtos de tabaco aquecido 

(convencionais e herbais) e produtos similares

Circular UPU IB 2023.144 21 August 2023

VENEZUELA VE P A Venezuela reserva-se o direito de não admitir, tratar, transportar ou distribuir remessas de itens postais internacionais que 

contenham moedas, notas, cheques de viagem, selos postais, moedas estrangeiras, cartões de crédito, cartões de débito, extratos de 

contas bancárias ou outros tipos de valores ao portador.

Circular UPU IB 2023.117 24 July 2023

VIETNÃ VN P  Platina, ouro ou prata, manufaturados ou não, pedras preciosas, joias ou outros artigos valiosos. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

VIETNÃ VN P a) Os produtos químicos da Tabela 1 são especificados na Convenção sobre a proibição do desenvolvimento; produção; 

armazenamento; uso e destruição de Armas Químicas e Apêndices emitidos juntamente com o Decreto n.º 38/2014/ND-CP de 06 de 

maio de 2014 do Governo sobre a gestão de produtos químicos sob o controle da Convenção sobre o desenvolvimento; produção; 

armazenamento; uso e destruição de Armas Químicas. b) Produtos químicos na lista de produtos químicos proibidos especificados no 

Apêndice III emitido juntamente com o Decreto n.º 113/2017 / ND-CP de 9 de outubro de 2017 do Governo detalhando e orientando 

a implementação dos Artigos da Lei Química.

11 March 2019

VIETNÃ VN P a) Espécimes selvagens de animais e plantas ameaçados; preciosos e raros, do Apêndice I da CITES, de origem natural, importados 

para fins comerciais. b) Amostras e produtos das espécies: rinoceronte branco (Ceratotherium simum); rinoceronte negro (Diceros 

bicomis); elefante africano (Loxodonta africana).

11 March 2019

VIETNÃ VN P a) Animais e plantas selvagens ameaçados; preciosos e raros do Apêndice I da CITES; originários da natureza ou; espécimes de flora e 

fauna florestal ameaçados; preciosos e raros dos grupos IA e IB de acordo com as disposições do Decreto nº 32/2006/ND-CP para fins 

comerciais. b) Amostras e produtos destas espécies: rinoceronte branco (Ceratotherium simum); rinoceronte negro (Diceros bicomis); 

elefante africano (Loxodonta africana). c) Espécies selvagens ameaçadas; preciosas e raras do grupo I. d) Espécies aquáticas na lista de 

espécies aquáticas cuja exportação é proibida. f) Raças de gado e variedades de plantas na Lista de raças de gado raras e preciosas e 

variedades de plantas raras proibidas promulgada pelo Ministério da Agricultura e Desenvolvimento Rural sob as disposições de 2004 

e Ordem de Variedades Vegetais em 2004.

11 March 2019

VIETNÃ VN P a) Relíquias; antiguidades e tesouros nacionais de acordo com a lei do patrimônio cultural. b) Produtos culturais proibidos de 

divulgação; circulação ou sob decisões de divulgação; circulação; retirada; confisco e destruição no Vietnã

12 March 2019

VIETNÃ VN P a) Veículos com volante à direita (incluindo volantes desmontados e convertidos antes da importação para o Vietnã); exceto veículos 

de uso especial com volante à direita operando não envolvidos no trânsito, incluindo guindastes; escavadeiras de canal; varredoras de 

estrada; irrigação de estradas; veículos que transportam lixo e resíduos domésticos; veículos de construção de estradas; automóveis 

de passageiros no aeroporto; empilhadeiras em armazéns e portos; caminhões de bomba de concreto; veículos que só se movem em 

campos de golfe; parques. b) Automóveis; motocicletas de quatro rodas com motor e componentes de montagem acoplados são 

apagados; reparados; e substituídos o número do quadro e o número do motor. c) Reboques; semirreboques que são apagados; 

reparados; e substituídos os números do quadro. d) Tipos de motocicletas; motocicletas e ciclomotores de uso especial; que são 

apagados; reparados; e substituídos os números do quadro e do motor

11 March 2019

VIETNÃ VN P a) Produtos químicos tóxicos A Tabela 1 é definida na Convenção sobre a proibição do desenvolvimento; produção; armazenamento; 

uso e destruição de armas químicas e no Apêndice emitido juntamente com o Decreto nº 38/2014/ND-CP de 6 de maio de 2014 do 

Governo sobre a implementação da Convenção sobre a proibição do desenvolvimento; produção; armazenamento; uso e destruição 

de armas químicas. b) Produtos químicos na lista de produtos químicos proibidos especificados no Apêndice III emitido juntamente 

com o Decreto nº 113/2017/ND-CP de 9 de outubro de 2017 do Governo detalhando e orientando a implementação de artigos na Lei 

Química.

11 March 2019

VIETNÃ VN P a) Tipos de publicações cuja divulgação e circulação são proibidas no Vietnã. b) Selos postais cuja comercialização, troca, exibição e 

propagação são proibidas de acordo com as disposições da Lei Postal.

11 March 2019

VIETNÃ VN P a) Tipos de publicações cuja disseminação e circulação são proibidas no Vietnã. b) Selos postais são proibidos de serem 

comercializados, trocados, exibidos e propagados de acordo com as disposições da Lei Postal. c) Equipamentos de rádio e 

equipamentos de aplicação de rádio não são compatíveis com os planejamentos de radiofrequência e regulamentações técnicas 

relevantes sob a Lei de Radiofrequência.

11 March 2019

VIETNÃ VN P Quaisquer itens postais que contenham narcóticos, substâncias psicotrópicas ou quaisquer outras substâncias mencionadas no artigo 

19 da Convenção da UPU são proibidos no Vietnã.

Circular UPU IB 2019.042 26 May 2020
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VIETNÃ VN P Produtos químicos no Apêndice III da Convenção de Roterdão 11 March 2019
VIETNÃ VN P Moedas, notas bancárias, notas de dinheiro ou títulos de qualquer tipo pagáveis ao portador, cheques de viagem. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

VIETNÃ VN P Produtos criptográficos usados para proteger informações secretas do Estado. 12 March 2019
VIETNÃ VN P Fogos de artifício de todos os tipos (exceto fogos de artifício de sinalização de segurança marítima sob a orientação do Ministério das 

Comunicações e Transportes); claraboias; vários tipos de dispositivos para interferir no velocímetro do tráfego

11 March 2019

VIETNÃ VN P Cartas contendo artigos ou mercadorias. Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

VIII

25 August 2022

VIETNÃ VN P Toras e madeira serrada de todos os tipos, provenientes de florestas naturais nacionais. 11 March 2019
VIETNÃ VN P Medicamentos fitofarmacêuticos cujo uso é proibido no Vietnã. 11 March 2019
VIETNÃ VN P Produtos e materiais que contêm amianto pertencem ao grupo dos anfibólios. 11 March 2019
VIETNÃ VN P Sucata; resíduos e equipamentos de refrigeração usam CFC 11 March 2019
VIETNÃ VN P Tipos de produtos culturais cuja disseminação, circulação ou decisão de suspensão de circulação, retirada, confisco e destruição são 

proibidas no Vietnã.

11 March 2019

VIETNÃ VN P Bens de consumo usados; incluindo: a) Têxteis; sapatos; roupas. b) Produtos eletrônicos. c) Produtos de refrigeração. d) 

Eletrodomésticos. e) Equipamentos médicos. f) Produtos de decoração de interiores. g) Produtos domésticos feitos de cerâmica; 

porcelana; vidro; metal; plástico; borracha; plásticos e outros materiais. h) Bicicleta. i) Motocicleta.

11 March 2019

VIETNÃ VN P Produtos de tecnologia da informação usados. 11 March 2019
VIETNÃ VN P Suprimentos e meios usados; incluindo: a) Máquinas; quadros; câmaras; pneus; peças de reposição; motores de automóveis; 

reboques; semirreboques; veículos motorizados de quatro rodas. b) Chassis de carros e tratores com motores (incluindo chassis novos 

equipados com motores usados; chassis usados com motores novos); c) Os tipos de carros com estrutura alterada para converter a 

função em comparação com o projeto original. d) Automóveis; reboques; semirreboques (exceto reboques; semirreboques de uso 

especial); carros de passageiros de quatro rodas com motores usados com mais de 5 anos; calculados da produção até o ano de 

importação. d) Carros de ambulância.

11 March 2019

VIETNÃ VN P Armas; munições; explosivos (exceto explosivos industriais); equipamento técnico militar. 11 March 2019
VIETNÃ VN P Armas; munições; explosivos (exceto explosivos industriais); equipamento técnico militar. 12 March 2019
VIETNÃ VN R a) Exportação condicional de espécies aquáticas. b) Espécies aquáticas são normalmente exportadas. Emitir uma lista de espécies aquáticas comuns a serem exportadas; espécies aquáticas 

exportadas sob condições.

11 March 2019

VIETNÃ VN R a) Animais e plantas selvagens ameaçados de extinção no Apêndice I da CITES, não destinados a fins comerciais. b) Animais e plantas 

selvagens ameaçados de extinção nos Apêndices II e III da CITES; e amostras de animais e plantas selvagens ameaçados de extinção 

nos Apêndices da CITES com origem em reprodução, cultivo e plantas artificiais.

Com base nos regulamentos da CITES para publicar condições e diretrizes para procedimentos 

de exportação.

11 March 2019

VIETNÃ VN R a) Animais e plantas selvagens naturais ameaçados; preciosos e raros no Apêndice I da CITES para fins não comerciais. b) Amostras de 

animais e plantas selvagens naturais ameaçados nos Apêndices II e III da CITES; e espécimes de animais e plantas selvagens 

ameaçados nos Apêndices da CITES com a origem da reprodução; cultivo e plantas artificiais.

Com base nos regulamentos da CITES para publicar condições e diretrizes para procedimentos 

de importação.

11 March 2019

VIETNÃ VN R a) Medicamentos fitofarmacêuticos ainda não incluídos na lista de medicamentos fitofarmacêuticos permitidos para uso no Vietnã 

para importação temporária; reexportação ou importação para produção no Vietnã com fins de exportação sob contratos assinados 

com países estrangeiros; b) Produtos fitofarmacêuticos para desinfecção por vaporização contêm substâncias ativas brometo de 

metila e substâncias ativas com toxicidade aguda do tipo I; II de acordo com o Sistema Global Harmonizado para Classificação e 

Rotulagem de Produtos Químicos (GHS); c) Medicamentos fitofarmacêuticos não incluídos na lista de medicamentos 

fitofarmacêuticos permitidos para uso no Vietnã para testes de registro de medicamentos fitofarmacêuticos; d) Medicamentos 

fitofarmacêuticos ainda não incluídos na lista de medicamentos fitofarmacêuticos permitidos para uso no Vietnã são importados para 

testes e pesquisas; usados em projetos estrangeiros no Vietnã; medicamentos fitofarmacêuticos usados como amostras e para 

exposições e feiras e usados em alguns casos especiais sob decisões do Ministro da Agricultura e Desenvolvimento Rural; đ) 

Medicamentos na Lista de medicamentos fitofarmacêuticos proibidos para uso no Vietnã, mas são importados como substâncias 

padrão.

Licença de importação 11 March 2019

VIETNÃ VN R Ração animal e ingredientes para ração; Ração para peixes e matérias-primas para produção de ração aquática fora da lista que 

podem circular no Vietnã

Licença de importação ou licença de teste; estipulando claramente as condições e os 

procedimentos de licenciamento

11 March 2019

VIETNÃ VN R Produtos químicos e produtos que contêm produtos químicos. Cumprir as disposições da Lei de Produtos Químicos e Decretos que regulamentam a 

implementação detalhada.

11 March 2019

VIETNÃ VN R Produtos químicos e produtos que contêm produtos químicos. Cumprir as disposições da Lei de Produtos Químicos e Decretos que regulamentam a 

implementação detalhada.

11 March 2019

VIETNÃ VN R Produtos químicos na Tabela 2; Tabela 3 de acordo com o Apêndice anexo ao Decreto nº 38/2014/ND-CP de 6 de maio de 2014 do 

Governo sobre gestão de produtos químicos sob o controle da Convenção sobre proibição de desenvolver; produzir; armazenar; usar 

e destruir armas químicas.

De acordo com o Decreto n.º 38/2014/ND-CP de 06 de maio de 2014 do Governo. 11 March 2019

VIETNÃ VN R Produtos químicos na Tabela 2; Tabela 3 de acordo com o Apêndice anexo ao Decreto nº 38/2014/ND-CP de 6 de maio de 2014 do 

Governo sobre gestão de produtos químicos sob o controle da Convenção sobre proibição de desenvolver; produzir; armazenar; usar 

e destruir armas químicas.

De acordo com o Decreto n.º 38/2014/ND-CP de 06 de maio de 2014 do Governo 11 March 2019

VIETNÃ VN R Produtos exportados sob cotas definidas por países estrangeiros. (Ministério da Indústria e Comércio anunciado de acordo com 

acordos ou compromissos internacionais do Vietnã com países estrangeiros).

Licença de exportação 11 March 2019

VIETNÃ VN R Fertilizantes não foram reconhecidos para circulação no Vietnã nos seguintes casos: a) Fertilizantes para análise; b) Fertilizantes 

usados exclusivamente para campos esportivos e áreas de entretenimento; c) Fertilizantes especializados de empresas com 

investimento estrangeiro usados para produção dentro do escopo de empresas; usados em projetos estrangeiros no Vietnã; d) 

Fertilizantes como presentes; amostra; d) Fertilizantes usados em feiras e exposições; e) Fertilizantes importados para produzir 

fertilizantes para exportação; g) Fertilizantes para pesquisa científica; h) Fertilizantes como matérias-primas para produção de 

fertilizantes.

Licença de importação 11 March 2019

VIETNÃ VN R Lenha; carvão feito de madeira ou lenha originária de madeira de florestas naturais domésticas. Anúncio de condições e diretrizes para procedimentos de exportação. 11 March 2019
VIETNÃ VN R Recursos genéticos de plantas, animais e microrganismos para pesquisa e intercâmbio científico e técnico. Licença de importação; estipulando claramente as condições e os procedimentos de 

licenciamento.

11 March 2019

VIETNÃ VN R Os bens precisam estar sob controle de exportação de acordo com a Convenção Internacional da qual o Vietnã é membro; anunciada 

pelo Ministério da Indústria e Comércio para cada período.

Licença de exportação 11 March 2019

VIETNÃ VN R Produtos que precisam de licença automática de exportação: O Ministério da Indústria e Comércio anuncia a lista de produtos que 

precisam de licença automática de exportação para cada período e as organizações emitem licenças de acordo com os regulamentos 

atuais sobre licenciamento.

Licença de exportação automática. 11 March 2019

VIETNÃ VN R Produtos que precisam de licença de importação automática: O Ministério da Indústria e Comércio anuncia a lista de produtos que 

precisam de licença de importação automática para cada período e as organizações emitem licenças de acordo com os regulamentos 

atuais sobre licenciamento.

Licença de exportação automática. 11 March 2019

VIETNÃ VN R Mercadorias que necessitam de controle de importação de acordo com as convenções internacionais das quais o Vietnã é membro; 

anunciadas pelo Ministério da Indústria e Comércio para cada período.

Licença de exportação 11 March 2019

VIETNÃ VN R Mercadorias sujeitas a cotas tarifárias: a) Sal. b) Tabaco em rama. c) Ovos de aves. d) Açúcar refinado e açúcar bruto. Licença de exportação 11 March 2019
VIETNÃ VN R Precursores industriais. Licença de exportação 11 March 2019
VIETNÃ VN R Precursores industriais. Licença de exportação 11 March 2019
VIETNÃ VN R Raças de gado fora da lista de produção e comércio permitidos no Vietnã; insetos de todos os tipos não disponíveis no Vietnã; 

espermatozoides e embriões de animais importados pela primeira vez para o Vietnã.

Licença de importação ou licença de teste; regulamenta claramente as condições e os 

procedimentos de licenciamento.

11 March 2019

VIETNÃ VN R Minerais (exceto minerais usados como materiais de construção). Emitir uma lista de exportações sob condições; regulamentos ou padrões. 11 March 2019
VIETNÃ VN R Variedades de plantas e organismos vivos no campo da proteção de plantas e outros objetos sob teste fitossanitário que devem ser 

analisados para risco de pragas antes de serem importados para o Vietnã

Licença de importação; especificando condições e procedimentos de licenciamento. 11 March 2019

VIETNÃ VN R Variedades de plantas não estão incluídas na lista de variedades de plantas permitidas para produção e comercialização no Vietnã, 

importadas para pesquisa; ensaio; produção experimental ou importação para fins de cooperação internacional; usadas em 

exposições; presentes ou para programas e projetos de investimento.

Licença de importação ou licença de teste; especificando as condições e procedimentos para 

licenciamento de acordo com as disposições da Ordem sobre Variedades Vegetais e Raças 

Pecuárias.

11 March 2019

VIETNÃ VN R Plantas; árvores de sombra; árvores antigas de florestas naturais nacionais. Publicação das condições e perfil de exportação. 11 March 2019
VIETNÃ VN R Precursores de explosivos e explosivos industriais. Licença de exportação 11 March 2019
VIETNÃ VN R Precursores de explosivos e explosivos industriais. Licença de exportação 11 March 2019
VIETNÃ VN R Variedades raras de plantas e raças de gado. Orientações específicas de acordo com as disposições da Ordem sobre Variedades Vegetais e 

Raças Pecuárias.

11 March 2019

VIETNÃ VN R Matérias-primas de tabaco; produtos de tabaco; capas para cigarros; máquinas e equipamentos especializados para produção de 

tabaco e peças de reposição.

De acordo com as regulamentações governamentais sobre produção e comércio de tabaco. 11 March 2019

VIETNÃ VN R Medicamentos veterinários e materiais para medicamentos veterinários foram importados pela primeira vez para o Vietnã. Licença de teste. 11 March 2019

VIETNÃ VN R Animais e plantas selvagens, preciosos e raros do Grupo IIA e IIB regulamentados no Decreto n.º 32/2006/ND-CP do Governo Anúncio de condições e diretrizes para procedimentos de exportação 11 March 2019
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IÉMEN YE N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.ye/index.php 000000 999999 01 January 2016
IÉMEN YE N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.customs.gov.ye/index.php 000000 999999 1 January 2016
IÉMEN YE P Produtos químicos agrícolas e pesticidas não autorizados e cujo transporte não esteja autorizado pelas autoridades competentes. Itens proibidos de envio 30 November 2022

IÉMEN YE P Todos os tipos de materiais bioperecíveis, materiais radioativos e materiais acabados. Itens proibidos de envio 30 November 2022
IÉMEN YE P Objetos arqueológicos e históricos. Itens proibidos de envio 30 November 2022

IÉMEN YE P Moedas, notas, objetos de valor, metais manufaturados e em bruto ou pedras preciosas, exceto após obtidas as autorizações 

necessárias das autoridades competentes.

30 November 2022

IÉMEN YE P Compostos de mercúrio, bactérias e vírus. Itens proibidos de envio 30 November 2022

IÉMEN YE P Correspondência trocada entre pessoas diferentes do remetente e do destinatário, ou a inserção de mais de uma encomenda ou 

remessa em uma única encomenda, de qualquer forma.

30 November 2022

IÉMEN YE P Salvo as proibições mencionadas nos parágrafos anteriores, qualquer remessa oficialmente destinada às autoridades competentes. 30 November 2022

IÉMEN YE P Itens falsificados e falsificados de marcas registradas no Iêmen. 30 November 2022

IÉMEN YE P Líquidos inflamáveis, baterias de lítio, mercúrio ou ácido clorídrico. Itens proibidos de envio 30 November 2022
IÉMEN YE P Caso o prestador de serviços descubra um objeto postal contendo algum dos itens mencionados nos parágrafos anteriores, deverá 

informar imediatamente a Autoridade Postal Geral e entregar esses itens às autoridades competentes.

30 November 2022

IÉMEN YE P Leite infantil, medicamentos humanos fabricados internamente não registrados ou reexportados, ou produtos subsidiados. Itens proibidos de envio 30 November 2022

IÉMEN YE P Itens que, por sua natureza ou embalagem, possam representar perigo aos usuários ou ao público em geral ou que possam sujar ou 

danificar equipamentos postais, outros itens ou bens pertencentes a terceiros.

30 November 2022

IÉMEN YE P Isqueiros de gás liquefeito, refil de isqueiro, tinta a óleo ou cola. Itens proibidos de envio 30 November 2022
IÉMEN YE P Animais vivos e insetos. 30 November 2022
IÉMEN YE P Pornografia ou qualquer objeto contrário aos valores morais 30 November 2022
IÉMEN YE P Os impressos e despachos destinados a cegos não devem conter selo postal ou guia de desembaraço aduaneiro, com ou sem selo, 

nem folha de papel com valor monetário, exceto no caso em que o despacho seja apresentado sob a forma de envelope em cartão ou 

etiqueta com o endereço do remetente ou de seu agente no país de depósito ou destino do item original impresso nele, e cuja 

devolução seja pré-paga.

30 November 2022

IÉMEN YE P Materiais impressos e correspondências destinados a cegos não devem conter nenhuma gravação ou documento com caráter de 

correspondência.

30 November 2022

IÉMEN YE P Remessas contendo materiais explosivos ou inflamáveis e outros materiais perigosos de acordo com a legislação em vigor. 30 November 2022

IÉMEN YE P Remessas contendo peças explosivas e munições ou partes delas. 30 November 2022

IÉMEN YE P Remessas contendo entorpecentes, substâncias psicotrópicas, substâncias tóxicas e outras substâncias cuja aquisição, posse, 

circulação ou uso sejam proibidos pela legislação em vigor na República do Iêmen, ou qualquer outra substância ilegal ou proibida no 

país.

30 November 2022

ZÂMBIA ZM N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições https://www.zra.org.zm 000000 999999 1 January 2016
ZÂMBIA ZM P Artigos valiosos Artigo 19.6.1.3.1 Protocolo da Convenção da UPU Artigo 

IX

25 August 2022

ZIMBÁBUE ZW N Por favor, verifique no site da alfândega de destino se há outras restrições e proibições http://www.zimra.co.zw 000000 999999 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P 1;1;1- Tricloroetano 290319 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Acetonitrila Cianeto de bromobenzila 292690 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Acetileno 290129 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Alquil benzenos 290290 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Nitratos de amônio. Nitrato de estrôncio 283429 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Composto antidetonante (aditivo para gasolina) 381111 381119 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Afrodisíacos 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Arsênico 280480 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Artigos de materiais combustíveis (combatentes) 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Notas bancárias; notas de moeda; cheques de viagem 490700; 7118 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Benzeno 270710; 290220 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Bombas; granadas; torpedos; minas (dispositivos explosivos) 9306 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Fluido de freio 271019; 381900 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Bromoacetona; Peróxido de clorobenzoíla 291470 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Butano; Heptano; Hexano; Octano; Pentano 290110 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Butanol 290513 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Carboneto de câncio 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Dióxido de carbono; gelo seco 281121 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Dissulfeto de carbono 281310 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Potassa cáustica; Hidróxido de potássio 281520 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Soda cáustica; Hidróxido de sódio 281511; 281512 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Cloro 280110 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Clorobenzeno 290391 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Clorofórmio 290313 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Cloropicrina; líquido 3808; 2904 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Clorosilanos; Cianogênio; Brometo de cianogênio; Cloreto de cianogênio. Tiofosgênio. 285300 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Ácido clorossulfônico 280620 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Ácido crômico 281910 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Creosoto Nafta (inflamável) 2707; 380700 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Cresol 290712 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Nitroglicerina dessensibilizada; Nitroglicerina em álcool; dessensibiliza. Tetraetil ditiopirofosfato 382490 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Combustível diesel; Querosene; Óleo combustível; Gasolina; Solventes 2710 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Difenilaminaclorarsina 293499 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Difenilclorarsina Lewisita Metiidicloroasina Fenildiclorasina; líquido Chumbo tetraetila Vinil triclorossilano 293190 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Éter etílico 290911 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Etileno 271114; 290121; 271129 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Ácido etileno dlamina tetra acético (EDTA) 291521 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Extintores de incêndio explosivos 381300 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Fogos de artifício; sinalizadores, estrelinhas 360410 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Facas de lâmina fixa e facas de lâmina fixa 821193 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Fulminato de mercúrio 285210 285290 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Decapantes para móveis; verniz para polir 321310; 321390; 340520; 381400 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Fusíveis; espoletas detonantes (incluindo brinquedos), ignitores; detonadores 360300 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Colas e adesivos inflamáveis 350100 350600 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Hélio; Crípton; Neônio; Xenônio 280429 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Ácido clorídrico; Ácido muriático 280610 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Ácido fluorídrico 281111 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Cianeto de hidrogênio; Ácido cianídrico; Sulfeto de hidrogênio; Ácido perclórico 281119 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Tinta 3215 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Inseticidas; raticidas fungicidas herbicidas desinfetantes 3808 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Isocianatos Isocianato de metila Dilsocianato de tolueno 290230 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Álcool isopropílico 290512 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Bases de laca ou lascas molhadas. Tinta e produtos relacionados à tinta 3208; 3207; 3213; 3210; 3209 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Mentiras 152.000; 281812; 380400; 382490 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Medicamentos tinturas medicinais 3006; 3004; 3003 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Metano 2711; 2530 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Brometo de metila 3808; 2903 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Cloreto de metila 290311 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Metil etil cetona 291412 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Misturas contendo derivados halogenados de metano; etano ou propano. Misturas e preparações contendo óxido de etileno; 

bifenulos polibromados; bifenilos policlorados; terfenilos policlorados (perigosos e/ou inflamáveis)

382471 382490 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Gás mostarda; Mercaplans (Tióis) 293090 1 January 2016
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ZIMBÁBUE ZW P Naftalina 270740 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Ácido nítrico 280800 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Nitrobenzeno. Tetranitrometano 290420 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Azoto 280430 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Peróxido de nitrogênio; tetróxido de nitrogênio; Óxido nitroso 281129 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Oxigênio; Oxigênio Líquido 280440 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Removedores/diluentes de tinta ou verniz 3207; 3208; 3209; 3210; 3213; 3814; 3824 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Mistura de paration metil 2920; 3808 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Pentaclorofenol 3808; 2908 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Ácido perclórico; Brometo de hidrogênio 281119 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Perfumes (inflamáveis à base de álcool) 330300 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Permanganatos; Permanganato de potássio 284161 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Destilados de petróleo 2709 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Fenol 2530; 2907;2707 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Cloreto de fenilcarbilamina 292529 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Fosgênio; dióxido de enxofre; cloreto de tionila 281210 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Fosfina 284800 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Ácido fosfórico 280920 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Fósforo 280470 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Óleo de pinho 380510 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Material pornográfico ou subversivo 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Nitrato de potássio 283421 1 January 2016
ZIMBÁBUE ZW P Perclorato de potássio; Permanganato de sódio 282990 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Peróxido de potássio 281530 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Explosivos preparados (dinamite) 360200 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Propano 382471 382478 271112 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Pólvora propulsora (pólvora; pólvora de flash, etc.) 360100 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Óxido de propileno 291020 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Piridina 270799; 293331 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Óleo de xisto 270900 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Silano 285000 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Nitrito de prata 284329 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Clorito de sódio 282890 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Estireno 290250 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Ácido sulfúrico; Vitriol; óleo de vitríolo 280700 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Pirofosfato de tetraetila 291990 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Tetrahidrofurano 293211 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Tolueno 270720; 290230 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Tricloroetileno 290322 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Terebintina 380510 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Trapos usados saturados com substâncias inflamáveis 6310 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Fluoreto de vinila 290339 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Conservantes de madeira, enchimentos, tintas 3208; 3209; 3210; 3214 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Xileno 290741 290244 270730 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Nitrito de zinco e amônio 283410 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Picramato de zircônio 1 January 2016

ZIMBÁBUE ZW P Pó de zircônio; Sucata de zircônio 1 January 2016
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